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			Voor mijn zus, Carrie Erikson, die me zo veel heeft geleerd,

			niet alleen over loslaten, maar ook over verdergaan.

		


		
			1

			Wat deed hij hier?

			Een restaurant in een of ander toeristenplaatsje in Michigan was geen plek voor Grady Benson, maar toch zat hij hier. Vanaf het moment dat hij een voet over de drempel had gezet, was het duidelijk dat hij een fout had gemaakt. Hij werd direct opgemerkt en ogen volgden hem naar zijn tafel, die op een opvallende plek midden in de ruimte stond.

			Een meisje met een bril en een wilde bos krullen kwam op hem afgesneld en zette een glas water voor hem neer.

			Als hij ernaar moest raden, dan zou hij zeggen dat het toeristenseizoen voorbij was en dat deze tent vol zat met de lokale bevolking. Bij het binnenkomen had hij niet op de naam van het restaurant gelet, maar toen Wildhaar hem het menu gaf las hij op de voorkant ervan: Hazel’s Kitchen, Harbor Pointe, Michigan. Hij trok de conclusie dat hij daar blijkbaar zat.

			En hij hoorde hier echt niet thuis.

			Tot zover zijn voornemen om onder de radar te blijven.

			‘Hebt u het bord gezien toen u binnenkwam? Daarop stonden alle specialiteiten.’ Wildhaar droeg een naamplaatje waar ‘Betsy’ op stond. Nu hij beter naar haar keek, zag hij dat ze leuk was om te zien, op een onschuldige, dorpse manier. Niet zoals de meisjes met wie hij normaal gesproken uitging. Die waren allesbehalve onschuldig.

			‘Nee, dat heb ik niet.’ Hij opende het menu en hield zijn hoofd gebogen, maar het gefluister begon, ondanks zijn verwoede poging op de achtergrond te blijven. Blijkbaar had Harbor Pointe hem opgemerkt.

			‘Mag ik gewoon een cheeseburger met alles erop en eraan, patat en een chocolademilkshake?’

			Betsy kreeg ogen als schoteltjes. ‘Weet u zeker dat dat een goed idee is?’

			Hij keek naar haar op en ze pakte snel het menu uit zijn hand.

			‘Het spijt me, dat had ik niet moeten zeggen.’

			‘Wat zou ik volgens u moeten nemen?’

			Ze keek weg, duidelijk gegeneerd. ‘Gegrilde kip met een groot bord geroosterde groenten en een glas water?’ Haar stem klonk vragend.

			Hij deed net alsof hij er een paar tellen over nadacht en schudde toen zijn hoofd. ‘Ik hou het op de cheeseburger.’

			Ze krabbelde iets op een notitieblokje en schoot weg. De minuten die Grady zat te wachten duurden lang en hij voelde zich te groot voor de stoel waar ze hem in had gezet. Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak en opende Twitter.

			Grady Benson moet leren wanneer het tijd is om te stoppen.

			Benson verknalt het weer. Tijd om de ski’s aan de wilgen te hangen, jongen.

			Zeg maar dag tegen de Olympische Spelen, GB. Als je zo doorgaat heb je mazzel als je een baan krijgt om kleine kinderen te trainen. #valenverdwijn

			Hij schakelde het scherm uit en legde zijn telefoon met een klap op tafel.

			De wedstrijd in Vermont zou hem helemaal tot aan Colorado achtervolgen en de opmerkingen op Twitter echoden door zijn hoofd. Hij had beter samen met de rest op een vliegtuig kunnen stappen. Een roadtrip in zijn eentje om zijn hoofd leeg te maken leek opeens een belachelijk idee.

			Betsy kwam terug met zijn milkshake, de helft ervan zat in een hoog glas met opgeklopte slagroom en een kers erop, de andere helft zat nog in de metalen mengkom. Het grootste deel van de tijd at hij gezond. Het was een van de weinige regels waar hij zich werkelijk aan hield, maar op dit moment had hij geen zin om verstandige keuzes te maken.

			Hij wilde doen waar hij zin in had.

			Grady keek op toen de deur openging en een knappe blonde vrouw binnenkwam. Ze droeg een slobberige spijkerbroek met scheuren die was opgerold bij de enkels en haar iets te groot was, met daarop een grijs T-shirt en een getailleerde legergroene jas. Net als hij leek zij niet op haar plaats, maar afgaande op het welkom dat ze kreeg toen ze binnenkwam hoorde ze hier absoluut thuis.

			Hij kreeg het niet helemaal mee, maar het leek erop dat de mensen die voor in het restaurant zaten haar ergens mee feliciteerden. Het ging hem niets aan. Hij richtte zijn aandacht weer op zijn milkshake en een paar tellen later werd zijn eten gebracht.

			Even bleef Betsy ongemakkelijk naast zijn tafeltje staan. ‘Wilt u verder nog iets?’ vroeg ze uiteindelijk.

			‘Nee, hoor,’ zei hij, ‘bedankt.’

			Toen knikte ze en snelde weg, zodat hij rustig kon eten. Hij nam een hap van zijn hamburger en spoelde die weg met een grote slok milkshake. Hoewel veel mensen om hem heen zich er nog sterk bewust van leken dat hij hier zat, hadden enkele mensen hun aandacht alweer op hun eigen maaltijd en hun eigen gezelschap gericht.

			‘Hé, jij bent toch Grady Benson?’

			Grady draaide zich om naar de stem en zag aan zijn linkerkant een nis waarin drie mannen van begin twintig zaten. Hij slikte zijn hap door en knikte naar hen.

			‘Ik heb je gezien bij de laatste Olympische Spelen, man,’ zei een van de andere mannen. ‘Balen dat je verloren hebt.’

			‘Hij heeft niet verloren, sukkel, hij werd vierde,’ zei een andere jongen.

			Daar hoefde hij niet aan herinnerd te worden. Die eerste vent had gelijk. Hij had verloren. De vierde plaats was nooit goed genoeg geweest, niet voor iemand die favoriet was voor de gouden plak. Niet als hij het aan zichzelf te wijten had.

			‘Neem het jezelf niet kwalijk, man. Het is moeilijk om na zoiets weer terug te komen.’

			‘Het gaat prima.’ Grady legde zijn hamburger neer.

			De jongen lachte. ‘Het is met je gedaan, man.’

			‘Jimmy,’ waarschuwde een van de andere jongens.

			Grady klemde zijn kiezen op elkaar.

			Jimmy lachte opnieuw. ‘Wat? Je hebt gezien wat er in Vermont is gebeurd. Hij is niet eens gefinisht. Is ergens onderaan op de dertigste plaats geëindigd, dat moet pijn doen.’

			Het beste wat hij kon doen, was opstaan en weglopen. Gewoon afrekenen bij de serveerster, in zijn SUV stappen en naar Colorado rijden om zich daar voor te bereiden op de volgende wedstrijd. Dat was het verstandigste… maar hij deed het niet.

			Hij hoorde al jaren opmerkingen aan van de commentatoren over hoe hij skiede, zijn slordige techniek, dat hij geen respect had voor regels, maar nu begonnen ze termen te gebruiken als ‘einde van zijn carrière’ en ‘pensioen’, en elke keer dat hij die woorden hoorde brak er iets in hem.

			Grady draaide zich naar het tafeltje toe. ‘Heb je een probleem met me?’

			Er verscheen een zelfvoldane grijns op Jimmy’s gezicht. ‘Ik ben gewoon geen fan, dat is alles. Je bent niet zo geweldig als je wel denkt.’

			Grady hield zichzelf voor dat hij deze man niet kende en dat het hem niet kon schelen wat hij dacht. Maar toch had Jimmy iets wat hem sterk irriteerde. Hij keek zoekend om zich heen naar Betsy, zodat hij om de rekening kon vragen en vertrekken.

			Maar Jimmy wist van geen ophouden. ‘We hebben laatst met zijn allen naar de wedstrijd gekeken.’ Hij verslikte zich. ‘Wat een giller.’

			‘Kom op, gast, hou je mond,’ zei zijn vriend.

			‘En dat hoort de snelste man van de piste te zijn? Mijn tante Frieda had nog beter geskied dan hij. Met haar ogen dicht.’

			‘Je hebt niet eens een tante Frieda.’ De andere jongen leek zich net zo te ergeren aan zijn vriend als Grady. De knokkels van Grady’s vingers die om de tafel geklemd zaten, waren wit geworden.

			‘Ik heb gehoord dat hij zijn vriendin zwanger heeft gemaakt en toen heeft geprobeerd om haar af te kopen, zodat ze het stilhield. Het is dus niet zo dat hij zijn brandschone imago hoeft te beschermen of zo.’

			Dat was de druppel. Hoe die leugen ooit in de wereld was gekomen, wist Grady niet, maar hij had er schoon genoeg van hem te horen. Grady sprong op uit zijn stoel, greep Jimmy vast en trok hem aan zijn jas uit de nis. Een bord viel kapot op de vloer, maar Grady merkte het amper op.

			Jimmy probeerde hem van zich af te duwen, maar hij was bijna een kop kleiner en niet half zo sterk als Grady. Toch slaagde hij erin zich uit Grady’s greep te wurmen, waarna hij tegen een tafel viel en nog meer borden op de grond gooide.

			Die jongen wist niet van ophouden. Hij grijnsde naar Grady. ‘Ik was vergeten dat je ook een kort lontje hebt. Is dat waarom niemand jou in het team wil hebben?’

			Wie dacht dat ettertje wel niet dat hij was? Grady hield zich niet in toen hij uithaalde en Jimmy recht op zijn kaak sloeg. Jimmy’s lichaam sloeg tegen een muur met ingelijste foto’s aan, die aan diggelen vielen toen ze de vloer raakten.

			Gray deed een stap naar achteren om op adem te komen toen Jimmy hem verraste door vanuit het niets op hem af te schieten, waardoor Grady tegen de lange toonbank aan de andere kant van het restaurant smakte.

			Hij had pit, dat moest Grady hem nageven, maar deze knul had bij lange na niet de vechtervaring van Grady. Hij was al vechtend opgegroeid. Hij genoot er bijna van. Hij wist van wanten.

			Grady werkte hem tegen de grond, met als enige doel hem daar te houden. Jimmy rukte zich los uit Grady’s greep en gaf hem een dreun op zijn linkeroog. Woede welde in hem op toen de stekende pijn door zijn lijf joeg. Alles werd een waas en een lang begraven verdriet drong zich aan hem op. Losgemaakt door de opmerkingen van Jimmy.

			Carrière op een dood spoor op zijn dertigste.

			Herstelt niet meer van zijn blessures.

			Slordige techniek.

			Teleurstellend. Gefrustreerd. Beschamend.

			Iemand greep hem van achteren beet en trok hem van Jimmy af. Pas op dat moment drong het tot Grady door dat hij al zijn woede had afgereageerd op de man die nu bloedend en kreunend onder hem lag.

			Hij schudde de hand van degene die hem weg had getrokken van zich af en veegde zijn gezicht af met zijn mouw. Hij keek het restaurant rond en zag dat blikken werden afgewend. Op één na. Die van de blondine. Ze stond stil aan de kant en keek naar hem.

			Hij keek weg.

			Hij had geen zin te worden veroordeeld door zo’n braaf meisje.

			Jimmy’s vrienden hielpen Jimmy net overeind toen twee agenten in uniform de voordeur opentrokken. Grady wierp een blik op Betsy, die het vermeed hem aan te kijken. Hij kon beter zijn excuses aanbieden. Tafels lagen omver en ten minste één ervan was kapot. Het glas van de fotolijstjes knarste onder zijn voeten en er was minstens één plek in de muur waar ze een gat in hadden gemaakt. O nee, wel twee.

			Hij kon zich niet eens herinneren dat hij dat had gedaan.

			Voordat hij iets kon zeggen tegen de serveerster met het wilde haar (of tegen iemand anders), pakte een van de agenten, een oudere man met een gerimpeld gezicht, hem bij de arm. ‘Kom jij maar met mij mee, knul.’

			De andere agent deed hetzelfde bij Jimmy, die meteen luidkeels zijn verhaal deed en spuide hoe Grady ‘zonder enige reden door het lint was gegaan’ en dat hij hier ‘het slachtoffer’ was.

			Grady liet zich door de oudere agent door de kleine menigte heen voeren en vermeed de blikken van de mensen die getuige waren geweest van de zoveelste kolossale fout die hij begaan had. De blondine stond met haar armen over elkaar geslagen bij de deur. Ze zei niets, maar haar ogen bleven op hem gericht toen de agent hem door de deur heen naar buiten duwde, de straat op.

			‘Moet ik je in de boeien slaan of ben je gekalmeerd?’ vroeg de agent.

			‘U hoeft me geen boeien om te doen,’ zei Grady, die wilde dat hij nooit in dit belachelijke stadje was gestopt. Waarom had hij eigenlijk de afrit naar Harbor Pointe genomen? Hij had niet eens erg veel trek gehad, hij was gewoon moe van het rijden geweest. Het was beter geweest als hij door was gereden. Kon hij het afgelopen uur maar terugdraaien.

			Wie hield hij voor de gek? Hij moest een heel eind verder terug dan dat om uit de puinhoop te komen die hij had veroorzaakt.

			De tweede agent duwde Jimmy achter in een politieauto die langs de stoep geparkeerd stond.

			‘Luister, agent,’ richtte Grady zich tot de oudere man. ‘Het spijt me dat ik mijn zelfbeheersing daar binnen heb verloren. Ik zal voor de schade aan het restaurant betalen.’

			‘Dat weet ik wel zeker.’ Hij opende de achterdeur van de auto en gebaarde dat Grady in moest stappen.

			‘Dit is echt niet nodig,’ zei Grady. ‘Ik zat fout, dat begrijp ik. Maar ik ben nu rustig en ik zal het goedmaken.’

			‘Tja, jouw versie van goedmaken is misschien niet de versie van de rechter.’ Hij keek Grady aan. ‘Die handboeien kunnen altijd nog.’

			Grady slaakte een diepe gefrustreerde zucht en de boosheid welde in hem op, terwijl hij zich boog en in de auto stapte. Jimmy zat aan de andere kant te mokken. In ieder geval hield hij zijn mond. Voor zolang als dat duurde.

			Door de ramen van Hazel’s Kitchen zag hij de mensen die het gevecht hadden gezien de omgegooide tafels en stoelen overeind zetten en het gebroken glas opvegen met een stoffer en blik. Wat had hij er een zooitje van gemaakt.

			De hoofdstraat van Harbor Pointe bestond uit een keurig nette rij suikerspinkleurige huizen aan weerszijden van de weg. Toen ze erlangs reden zag hij een bakkerij, een bloemenwinkel, nog een paar restaurants, antiekwinkeltjes. Ouderwetse lantaarns schenen aan beide kanten van de straat een warm geel schijnsel op de klinkerweg voor hen.

			Ze reden een paar tellen in stilte, tot de oudere agent zich uiteindelijk omdraaide en Grady aankeek.

			‘Ik weet dat u hier niet vandaan komt. Hoe krijgt u dan ruzie met Jimmy?’

			‘Hij is gek,’ zei Jimmy.

			‘Ik had het niet tegen jou,’ zei de agent.

			‘Ik had geen ruzie. Ik hou gewoon niet zo van wijsneuzen.’

			De agent lachte. ‘Daar kan ik in komen.’

			‘Dat is niet grappig, sheriff,’ protesteerde Jimmy. ‘Ik dien een aanklacht in. Mishandeling en geweldpleging. En ik wil een advocaat, omdat ik daar niets deed.’ Jimmy was nog opgefokt. Normaal gesproken zou Grady dat ook zijn, maar hij had het al eerder meegemaakt. Hij wist precies wat er ging gebeuren. Hij zou gearresteerd worden. Er werd een proces verbaal opgemaakt. Hij betaalde een boete en reed weer verder.

			Hoewel hij dit keer niet zeker wist waarnaar hij onderweg was.

		


		
			2

			‘Tjonge, dat was… opwindend.’ Quinn Collins raapte een omgevallen stoel op en zette hem weer op zijn poten. Ze schoof de tafel recht en bekeek de rest van de schade.

			Betsy Tanner, de eigenaresse van Hazel’s Kitchen, slaakte een diepe zucht. ‘Wat moet ik nu doen?’

			‘Je laat die vent betalen voor de schade die hij heeft veroorzaakt,’ zei iemand vanaf de andere kant van het restaurant.

			Nate Kelley verscheen in de deuropening en Betsy’s hele houding veranderde. ‘Nate.’

			‘Wat is er gebeurd?’ Hij liep naar haar toe. ‘Ik kreeg een berichtje waarin stond dat er gevochten werd.’

			‘Het komt wel goed,’ zei Betsy. ‘Misschien kan Lane me helpen de boel op te knappen. Wellicht is het tijd voor verandering.’ Niet dat de huidige inrichting zo oud was. Quinn wist dat Betsy probeerde om zichzelf een beter gevoel te geven.

			Quinn raapte nog wat scherven van het gevecht op terwijl de mensen begonnen te praten over dat waar ze net getuige van waren geweest: twee volwassen mannen die zich als dwazen gedroegen en de zaak van die arme Betsy naar de knoppen hielpen.

			Quinn bewonderde Betsy al een hele tijd. Ze had Hazel’s overgenomen en het omgetoverd tot iets wat nog beter was dan het daarvoor was geweest. Haar taarten hadden de zaak op de kaart gezet en ze had zelfs in een paar landelijke tijdschriften gestaan. Mensen hadden het erover om die televisiekok met de blonde stekels van Food Network uit te nodigen en haar een plaats in zijn show te geven. Deze zaak was tenslotte een plaatselijke favoriet en verdiende zeker erkenning.

			Wat Betsy had gedaan met Hazel’s was precies wat Quinn al jarenlang had willen doen met bloemisterij Forget-Me-Not. Haar hand gleed naar haar broekzak, waar ze de sleutels voelde zitten, veilig op de plek waar zij ze had weggestopt nadat ze een uurtje geleden had afgesloten.

			Ze was nu officieel de eigenaresse van een bedrijf.

			Zelfs dat ze Betsy in deze wanorde zag deed niets af aan haar opwinding. Dit was waar Quinn al jaren voor had gebeden en over had gedroomd. Ook het besef dat er moeilijke tijden zouden komen, zoals Betsy op dit moment doormaakte, schrok haar niet af.

			Ze was er klaar voor.

			Eindelijk kon haar leven beginnen.

			Ze liep de deur van Hazel’s Kitchen uit, de koude avondlucht in. Het was hartje winter in Harbor Pointe en de avonden waren helder en koud. Ze trok haar jas wat dichter om zich heen.

			Lane Kelley. Lane was niet lang nadat ze haar eigen bedrijfje in interieurontwerp was begonnen terugverhuisd naar het stadje. Quinn had er niet aan gedacht om de hulp van een professional in te roepen, maar als ze er ruimte voor had in haar budget, dan kon het de moeite waard zijn. Ze wilde de bloemenwinkel tenslotte compleet vernieuwen. Twintig jaar geleden had Mimi Hudson een goede smaak gehad, maar sindsdien was er niet veel veranderd. Dat wist Quinn, omdat ze meer dan eens had voorgesteld om de schappen te vernieuwen of de muren te verven, om Forget-Me-Not van deze eeuw te maken. Maar Mimi was een gewoontedier.

			En ze was krenterig.

			Quinn liep een paar deuren verder naar Forget-Me-Not en werd overspoeld door een golf aan herinneringen. Hoe vaak was ze hier na school heen gegaan en had ze op haar eigen werkplek boeketjes gemaakt van het snoeiafval van haar moeder?

			Ze stond er nog steeds versteld van hoe gemakkelijk ze werd teruggevoerd in de tijd. Ze had haar best gedaan om al die gevoelens (en dat was een aardige mengeling) in een doosje te stoppen en op te bergen, maar af en toe, als ze niet oplette, dan piepte er weer eentje tevoorschijn, zoals licht in een donkere kamer onder de deur door piepte.

			Ze stond op het punt om haar sleutel in het slot te stoppen, toen ze uit haar ooghoeken licht zag gloeien achter in de winkel. Wat was hier aan de hand?

			Zodra ze aan de deur trok, ging hij open en de grote bel die Mimi boven de deur had gemaakt klingelde. Luid.

			Verdraaid. Wat als het een dief was?

			Ach, dat was een belachelijke gedachte. Wat voor dief beroofde er nu een bloemenwinkel?

			Het had geen zin om te doen alsof ze hier niet was. ‘Hallo?’

			Na een paar seconden hoorde ze geluid in de achterkamer. En een tel later verscheen het gezicht van Mimi met een schaapachtige uitdrukking erop om de hoek van de deur.

			‘Mimi, je liet me schrikken,’ zei Quinn.

			‘Het spijt me, lieverd,’ zei Mimi. ‘Ik wilde gewoon even afscheid nemen.’ Ze glimlachte, maar er lag droefheid in haar ogen.

			Quinn verplaatste haar tas naar haar andere schouder. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je spijt hebt van je beslissing om de wereld rond te reizen met Barry?’

			‘Natuurlijk niet,’ zei Mimi. ‘Ik vind het geweldig dat we deze avonturen kunnen gaan beleven nu we nog jong en energiek genoeg zijn om ervan te genieten.’ Met zachte stem vervolgde ze: ‘Maar deze plek is zo veel jaren lang mijn hele wereld geweest.’

			Quinn knikte. Die van haar ook. Bloemisterij Forget-Me-Not maakte al zolang ze zich kon heugen deel uit van haar leven. En ze had verlangend uitgezien naar de dag dat ze haar officieel de hare kon noemen.

			Niet dat ze niet van Mimi hield. De oudere vrouw had tenslotte zo veel voor haar gedaan. En haar in veel opzichten behandeld als een dochter toen Quinn zo wanhopig een moeder nodig had gehad. Mimi had voor haar een prachtig corsage gemaakt voor het schoolbal van de middelbare school en aan haar uitgelegd hoe belangrijk het was om haar puurheid te bewaren, ook al konden jongens vaak erg aandringen. Mimi had haar omhelsd op enkele dagen dat ze het heel erg moeilijk had gehad, het soort dagen waarvan Quinn hoopte dat die nu achter haar lagen.

			Maar ergens in haar achterhoofd had Quinn de bloemenwinkel nooit beschouwd als de winkel van Mimi. Het was alsof Mimi er alleen voor zorgde totdat Quinn er klaar voor was.

			Voor een tijdelijke kracht was Mimi zeker een goede. De beste. Maar Forget-Me-Not was een nalatenschap van de familie Collins en Quinn was er klaar voor het roer over te nemen.

			‘Je zult het fantastisch doen, Quinn,’ zei Mimi.

			Quinn glimlachte. ‘Ik hoop het. Ik wil dat je trots op me kunt zijn.’

			Ik wil dat mijn moeder trots op me kan zijn.

			Mimi liep vanuit de achterkamer de winkel in. Ze ging achter de toonbank staan, waar Quinn gewend was om haar te zien. ‘Ik ben al trots op je, lieverd.’ Ze glimlachte en hees haar grote tas over haar schouder. ‘Mag ik je één goede raad meegeven als een oude rot in het vak die het op de harde manier heeft geleerd?’

			‘Natuurlijk.’ Quinn kwam een paar passen dichterbij en het vage licht uit de achterkamer en de gloed van de straatlantaarns drongen net ver genoeg de winkel in om de bekende gelaatstrekken van de oudere vrouw te kunnen onderscheiden. Mimi’s rode haar omlijstte haar gezicht en vormde een scherp contrast met haar groene ogen. Ze zag er al zo uit zolang Quinn het zich kon herinneren – nog iets wat bewees dat de oudere vrouw zich verzette tegen verandering.

			Toch wist Quinn dat ze veel van haar kon leren. Mimi was een slimme tante en ook nog eens vriendelijk. Dat had ervoor gezorgd dat ze goede zaken deed in dit kleine stadje, helemaal wanneer het toeristenseizoen voorbij was. Deze zaak moest het hebben van de vaste bewoners, niet de seizoensgasten.

			Mimi reikte over de toonbank heen naar Quinns handen. ‘Doe je werk. Wees er goed in. Maar laat het je niet overnemen.’

			‘Dat zal ik niet laten gebeuren,’ zei Quinn.

			‘Nee, ik meen het.’ Mimi gaf een kneepje in haar handen. ‘Het gebeurt zo makkelijk wanneer je je eigen bedrijf hebt, helemaal als het zo veel voor je betekent dat je je erin verliest. Dat je vergeet dat er meer in het leven is dan deze plek. Ik maak me zorgen om je, Quinn. Je werkt hier. Je woont boven. Je komt nooit ergens anders.’

			Quinn perste haar lippen op elkaar. Wat moest ze daarop zeggen? Het klopte, daar viel niets tegen in te brengen. Begreep Mimi niet waarom ze Harbor Pointe niet kon verlaten?

			‘Ik zal beter mijn best doen, Mimi,’ zei Quinn, ‘dat beloof ik.’

			‘Boek een vakantie,’ zei Mimi. ‘Doe het vanavond nog. Kom deze zomer op bezoek bij Barry en mij in Italië.’

			Quinn lachte. ‘Ik denk dat ik misschien beter met iets kleiners kan beginnen dan Italië.’

			Mimi wuifde haar argument weg. ‘Je moet groots denken, schat.’

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei Quinn, al wist ze dat het een leugen was.

			Mimi wist het ook, maar zei er niets van. Ze keek Quinn een tijdje nadenkend aan, liet toen haar handen los en kwam bij haar staan voor de toonbank. ‘Ik zou het vervelend vinden als je valse hoop koestert, Quinn.’

			Ze fronste. ‘Wat bedoel je?’

			‘Alleen dat het twintig jaar geleden is. Ik wil dat je verdergaat. Een nieuwe start maakt. Misschien het feit accepteert dat ze niet terug zal komen.’

			Quinn wist dat het waar was. Waarom deden die woorden dan na al die jaren nog steeds pijn?

			Mimi omhelsde haar stevig en klopte haar twee keer op de rug. ‘Ik zal elke dag voor je bidden. Dat weet je toch wel?’

			‘Ja, dat weet ik, Mimi.’

			‘Vraag aan Hem of Hij de pijn weg wil nemen, lieverd.’ Mimi glimlachte warm. Moederlijk. ‘Hij is de enige die dat kan doen.’

			Quinn schudde haar hoofd. ‘Het gaat goed met me. Je hoeft je geen zorgen om me te maken. Dat beloof ik.’

			‘Nou, dat is geen troost. Ik zal me zorgen over je maken tot de dag dat ik sterf.’ Ze deed een stap naar achteren. ‘Zo zit ik nu eenmaal in elkaar.’

			‘En daar ben ik je dankbaar voor,’ zei Quinn. ‘Als jij je nu eens geen zorgen maakt, maar me in plaats daarvan ansichtkaarten stuurt vanuit alle plekken die je bezoekt tijdens jullie doldwaze Europese avontuur.’

			Mimi giechelde. ‘Dat doe ik. Ik kan niet geloven dat ik dit ga doen. Ik heb er geen idee van wat we daar gaan zien. Stella Jones zei tegen me dat ze er naaktstranden hebben. Ik hoop van harte dat we daar niet per ongeluk verzeild raken.’

			Quinn lachte. ‘Dat hoop ik ook niet. Stel je voor dat Barry topless moet.’

			Mimi gaf een tik op haar arm. ‘Ik zal je zeker gaan missen.’

			‘Ik jou ook.’ Quinn stak haar armen uit voor een laatste knuffel, drong haar tranen terug en keek vervolgens toe terwijl Mimi zich omdraaide en de deur uit liep.

			Misschien voor de laatste keer.

			Daar, in het midden van de bloemenwinkel, omgeven door de oude uitstalkasten, golfden de emoties plotseling door haar heen.

			Dat was het dan. Ze stond er nu alleen  voor. Geen Mimi meer  om  voor  haar  te  zorgen  en te kijken  of  het goed  met  haar ging.  Goed,  ze had haar vader nog  en zijn  vrienden, maar op zakelijk gebied  was Forget-Me-Not  haar verantwoordelijkheid.

			En ze  was  vastbesloten er  een  succes  van te maken.

			Ze  haalde  haar schetsboek uit  haar  tas  en  ging in  het  midden  van  de  ruimte  op  de grond  zitten. De bloemenwinkel was oud en  versleten, dus  ze  had al jarenlang  ideeën verzameld  om  hem te  verbeteren. Ze maakte het elastiek dat het boek  bijeenhield los  en  sloeg  de  bladzijden  om. Zelfs in het  halfduister  wist ze  wat  de  schetsen  en  knipsels uit  tijdschriften waren.  Ze  herinnerde zich  elk  idee, elk  plan,  alsof ze  het  pas  de vorige  dag had vastgelegd.

			Ze  was enthousiast,  maar met hoeveel plezier ze al  die ideeën ook verzameld  had, ze  besefte  heel  goed dat  er  een  hoop  werk  en  geld voor nodig  was om iets van  deze winkel te  maken. Die gedachte overweldigde  haar.

			De  vloeren  moesten  opgeknapt worden en  de muren  hadden  een lik  verf nodig.  In de achterkamer stond een heel  kastensysteem dat in elkaar  gezet moest worden. De  borden buiten waren  niet  vervangen  sinds Mimi  de winkel had  overgenomen  en  de  etalage moest opnieuw opgebouwd  worden. Ze wilde wat kleine geschenkartikelen toevoegen  aan  het  assortiment,  maar eerst  moest ze  de schappen  in  elkaar zetten. En  dan was  er natuurlijk  het  kantoor waar  Quinn  bruiden zou  ontvangen,  festivalbijdragen zou plannen, bestellingen plaatsen  en  werken aan  de  ontwerpen waarmee  ze  mee zou doen aan  de  Michigan Floral  Expo, die  al over een paar  maanden plaatsvond.

			Bloemisten uit de hele staat konden meedoen  aan  de Michigan Floral Expo  met  arrangementen die ze  voor een  gebeurtenis  hadden gemaakt, of  het  nu  een festival of  bruiloft  was.  Voor  Quinn was het het  winterfestival  van Harbor Pointe.  En dat winterfestival  zat er  al snel  aan  te komen.

			Ze haalde  haar  telefoon  tevoorschijn en  zocht  de website  van  de tentoonstelling op.  Het inschrijfformulier prikkelde haar.  Ze  had het  afgelopen jaar genoeg  arrangementen gemaakt  waarmee  ze  prima  mee  kon  doen, maar  geen  daarvan  was  perfect.

			Geen  daarvan zou winnen.

			En dit jaar,  nu ze  eindelijk de officiële  eigenaar  was  geworden  van bloemisterij Forget-Me-Not,  was  winnen  het enige  aanvaardbare  resultaat.

			En  de enige manier  om  de aandacht  van haar moeder te  krijgen,  nadat  ze twintig jaar  onzichtbaar was geweest.
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			Met een schok werd Grady wakker. Waar was hij? Zijn pijnlijke lijf schreeuwde het uit en zijn nek zat vast. Hij bevond zich zeker niet in een vijfsterrenskiresort in Colorado.

			Hij staarde naar het effen grijze plafond. Onbekend.

			‘Je bent wakker.’

			Hij draaide zich om, zag de tralies om zich heen en vroeg zich af of dieren in de dierentuin zich zo voelden. Hij kwam kreunend overeind.

			‘Ik vroeg me al af hoelang je zou slapen op die brits.’ Het was de oude sheriff van de vorige avond.

			Grady wreef over zijn nek, in een poging de doffe pijn rond zijn slapen weg te krijgen. Hij was er niet aan gewend om zonder kussen en een fatsoenlijke matras te slapen, hoewel dit niet de eerste nacht was die hij in een cel had doorgebracht.

			Zijn gedachten gingen terug naar de vorige avond. De irritante knul die hem uit was blijven dagen tot hij de woede had ontketend van een jaar vol teleurstellingen. ‘Waar is die andere vent?’

			‘Die is vanochtend op borg vrijgekomen. Hij heeft een aanklacht tegen je ingediend.’

			‘Meent u dat? Hij is nou niet bepaald onschuldig,’ zei Grady.

			‘Nee, dat is hij niet. Nooit geweest ook. Jimmy staat er in de stad om bekend dat hij gevechten uitlokt. Het is zo ongeveer een hobby van hem.’ De borstelige witte snor van de man bewoog wanneer hij sprak en was ook meteen het meest expressieve aan hem. Hij leunde met zijn duimen achter zijn wapenriem gehaakt tegen de deurpost van een kantoor en kauwde op een tandenstoker.

			‘Bent u eigenlijk wel naar huis geweest vannacht?’ vroeg Grady, hoewel hij niet goed wist waarom. Wat kon het hem schelen hoeveel uren deze man al dienst had?

			‘Jazeker. Ik ben vanmorgen teruggekomen toen een van mijn ondergeschikten me belde dat iets wat er in ons kleine stadje is gebeurd groot nieuws is op Twitter.’ Hij zei het minachtend.

			‘Wat?’ Grady zuchtte. ‘Geweldig. Dat is net wat ik nodig had.’

			‘Dat dacht ik al. Ik heb wat gegraven. Je hebt een pittig jaar achter de rug.’

			Daar hoefde hij niet aan herinnerd te worden. ‘Is mijn manager hier? Heeft hij gebeld? Hij heet Pete Moran. Ik heb hem gisteravond gebeld.’

			‘Sorry, jongen. Geen telefoontjes voor jou, tenzij je de verslaggevers meerekent die in de stad zijn neergestreken.’ Hij liep naar de computer die op een groot metalen bureau net buiten de cel stond. Hij draaide de monitor om, waarop een gepauzeerde nieuwsvideo stond die het hele scherm vulde. Hij drukte de spatiebalk in en daar verschenen beelden die de vorige avond in het restaurant waren geschoten. Afgaande op de hoek vanwaaruit de video was opgenomen, was het een van Jimmy’s vrienden geweest die de opname had gemaakt en waarschijnlijk had die hem al geüpload naar zijn socialmedia-accounts terwijl Grady nog met een bloedende lip buiten op de stoep stond.

			‘Je blijkt een hele pief te zijn.’

			De tekst die onderin door het beeld liep, meldde: Olympisch skiër Grady Benson voegt nieuw dieptepunt toe aan lange reeks.

			Beelden van Grady’s verliezen in de afgelopen drie wedstrijden flitsten over het scherm. Hij kon de pijn nog voelen die door zijn lichaam was geschoten tijdens de val die zijn dromen over een comeback in een fractie van een seconde had versplinterd.

			Sinds die tijd had hij eraan gewerkt om sterker te worden en zijn fouten recht te zetten. Maar na zijn teleurstellende prestaties afgelopen weekend, ging hij de pers zo langzaamaan geloven. Bevond zijn carrière zich echt op een dood spoor? Was hij voorgoed klaar met skiën? En als dat zo was, wat moest hij nu dan?

			Zijn gedachten dwaalden naar Benji. Zijn broer rekende op hem, hij was het hem verschuldigd om het beter te doen. Waarom maakte hij er dan steeds een zooitje van?

			Op het computerscherm werd overgeschakeld naar een televisieverslaggeefster op de stoep van een turquoise gekleurd restaurant, Hazel’s Kitchen. Ze stond naast de serveerster met de wilde haren.

			Onderaan op het scherm stond: Betsy Tanner, eigenaresse Hazel’s Kitchen.

			Was zij de eigenaresse? Hij zou haar een cheque sturen. Een vette.

			De verslaggeefster hield een microfoon vast en richtte zich tot Betsy. ‘Mevrouw Tanner, ik heb begrepen dat er gisteravond een hoop commotie was in Harbor Pointe. Er breken hier vast niet vaak gevechten als dit uit, en dan nog wel met een olympisch sporter.’

			Betsy duwde haar bril omhoog en keek ongemakkelijk in de camera. ‘Ik heb meneer Benson bediend en hij was heel vriendelijk. Ik denk dat er sprake is geweest van een misverstand.’

			‘En de schade aan uw restaurant?’

			‘Die wordt wel weer gerepareerd.’ Betsy glimlachte. ‘Ik hoop gewoon dat meneer Benson herstelt en weer kan gaan doen waar hij goed in is. We zouden hem anders zeker missen op de piste tijdens de winterspelen.’

			Die vrouw hoorde woedend op hem te zijn. Waarom verdedigde ze hem? Tegenover een verslaggeefster nota bene?

			‘Zou u hem uit willen zetten?’

			De sheriff pauzeerde de video. Grady ging weer op de koude metalen brits in zijn cel zitten. ‘Goed, wat gebeurt er nu?’

			‘Wachten tot je voor de rechter komt, neem ik aan. Ik hoorde dat ze je vanochtend al voor zullen laten komen.’

			Grady’s hand ging naar zijn gezwollen en gespleten lip. Waarschijnlijk had hij een bijpassend blauw oog. O ja, hij zou een geweldige indruk maken op een rechter.

			De deur van het politiebureau ging open en trok de aandacht van de sheriff.

			‘Is dat Pete?’ Grady ging staan en zette zijn handen in zijn zij, klaar om zijn manager de volle laag te geven omdat hij er zo lang over had gedaan om hiernaartoe te komen.

			‘Nee jongen, dat is Quinn maar.’

			Zijn ogen volgden de sheriff naar de voorkant van het bureau, waar hij de knappe blondine van de vorige avond ontwaarde die nu een grote vaas bloemen op de balie zette.

			‘Arlene is dol op margrieten,’ zei ze glimlachend. ‘Ik dacht dat bloemen de boel hier een beetje zouden opvrolijken.’

			‘Dat doet jouw gezicht al,’ zei de oude man.

			Ze liep naar hem toe met een tasje waarop het logo van Hazel’s Kitchen stond en een kop koffie. ‘Ben jij niet een beetje bevooroordeeld?’ Haar blik op Grady was vluchtig, alsof ze geen idee had wie hij was, of dat het haar niets kon schelen.

			De sheriff gaf het meisje een stevige omhelzing. ‘Ik hoorde dat ik je kan feliciteren.’

			Ze hield hem even vast en maakte zich toen los. ‘De zaak is eindelijk van mij.’

			‘Ik ben zo trots op je, lieverd. Ik wist dat je het kon.’

			‘Nou, er moet nog veel werk verzet worden.’ Ze bood de oudere man de tas en de koffie aan. ‘Deens gebak. Zwarte koffie.’

			‘Hoe ben je bij Hazel’s binnengekomen vanmorgen? Ze leken gesloten te zijn.’

			‘Betsy heeft een paar vaste klanten binnengelaten door de achterdeur. Nate is met zijn broers en Ryan Brooks bezig om puin te ruimen. Ze zal heel snel weer in bedrijf zijn.’ Nu wierp ze een zijdelingse blik op Grady, die snel wegkeek.

			Op dat moment zwaaide de voordeur open en er kwam nog een agent binnen. Hij was lang en stevig en leek geen enkele haast te hebben. Grady nam aan dat dat het verschil was tussen dit kleine stadje in Michigan en alle andere plekken waar hij normaal gesproken kwam.

			Behalve thuis. Bij thuis hoorde datzelfde ontspannen gevoel, een bepaald soort nonchalance die hij nooit ergens anders had gevoeld. Zo was het vroeger tenminste geweest. Maar dat was jaren geleden. Meestal trok de gedachte om daarheen terug te gaan hem net zozeer aan als een wortelkanaalbehandeling.

			Nu moest hij ervoor zorgen dat hij hier wegkwam, zodat hij weer kon gaan trainen, meedoen aan wedstrijden en aan de rest van de wereld bewijzen dat hij niet was wat hij volgens hen was: een teleurstelling.

			‘Quinn Collins.’ De hulpsheriff keek de blondine aan toen hij dichterbij kwam.

			Ze ging meer rechtop staan. ‘Hallo, hulpsheriff Jones.’

			‘Hoe ziet het eruit, daar buiten?’ De sheriff ging voor Quinn staan, beschermend, bijna alsof hij zijn hulpsheriff niet bij haar in de buurt wilde hebben. En wie kon hem dat kwalijk nemen? Na tien seconden met die man in dezelfde ruimte had Grady al door dat hij een lapzwans was.

			‘Het is een puinhoop.’ Hij richtte zich tot Grady. ‘Je hebt er een behoorlijk potje van gemaakt daar.’

			Grady keek de man nijdig aan, maar zei niets.

			‘Quinn, waarom wacht je niet op me in mijn kantoor?’ vroeg de sheriff.

			Ze wierp vluchtig een blik op Grady, vermeed de blik van de hulpsheriff en deed wat haar was gevraagd.

			Toen zij weg was, haalde de hulpsheriff zijn handboeien tevoorschijn. ‘De rechter wil hem nu zien. Zal ik met hem langs de pers lopen zodat ze allemaal een geweldig plaatje kunnen schieten van hun voormalige held?’

			‘Als je dat doet, ben je hier morgen niet meer welkom. Zo doen we de dingen hier niet, hulpsheriff Jones.’

			‘Rustig aan, sheriff, ik maakte maar een grapje.’

			De sheriff keek naar Grady. ‘Walker zal je via de achterdeur naar binnen brengen. Waarschijnlijk zal er in de rechtszaal alsnog pers zitten, maar ik heb zo’n vermoeden dat jij daar wel aan gewend bent.’

			Grady gaf een klein knikje. ‘Mag ik mijn manager nog een keer bellen?’

			De sheriff keek naar Walker, die niet bewoog, maar pakte toen een draadloze telefoon van het bureau en gaf hem aan Grady. Hij draaide het nummer van Pete en wendde zich af, hopend dat zijn manager op zou nemen.

			Helaas deed hij dat niet. Bij het horen van de pieptoon zuchtte Grady. ‘Pete. Waar ben je, man? Ik zit een beetje in de nesten. Ik heb jou hier nodig om me hieruit te redden. Harbor Pointe, Michigan. Ik moet morgen in Colorado zijn. Er is dit weekend weer een wedstrijd en ik heb de punten nodig… Ik kom in tijdnood en ik moet terugkomen in dat team. Kom hiernaartoe, Pete. Vandaag.’

			Hij hing op en gaf de telefoon terug aan de sheriff.

			Walker stak een sleutel in het slot van de celdeur, opende hem en gebaarde naar Grady dat hij zich om moest draaien zodat hij hem kon boeien.

			‘Is dat echt nodig?’ vroeg Grady.

			‘Ik heb de video gezien,’ zei de hulpsheriff. ‘Ik wil geen dreun van jou krijgen.’

			De sheriff liep weg. ‘Ik kom over een paar minuten. Ik moet nog even het gesprek met mijn dochter afmaken.’

			Zijn dochter. Dat leek logisch. Grady keek op en zag het meisje op het bureau zitten in het kantoor waar haar vader was toen Grady wakker werd. Haar gezicht was uitdrukkingloos, alsof ze geen enkele gedachte wijdde aan de puinhoop die hij had veroorzaakt. Dat, of ze dacht op geen enkele manier aan hem.

			Maar wat maakte het ook uit? Hij stond op het punt om erachter te komen hoeveel hij moest betalen om hier weer weg te kunnen komen en het zag er voorlopig niet naar uit dat hij weer terugkwam.

			Walker had vast gemerkt dat hij naar de blondine, Quinn, staarde, want hij gaf een ruk aan zijn arm. ‘Van haar moet je afblijven.’

			Grady keek weg, maar zei niets. Bij kerels als deze, die iets te bewijzen hadden, deed Grady er beter aan zijn mond te houden.

			Wat hij bijna nooit deed. Maar vandaag wel, alleen omdat hij al in de nesten zat en het zich niet kon veroorloven nog iemand tegen zich in het harnas te jagen.

			Walker trok hem de achterdeur van het bureau uit, de parkeerplaats op. ‘Niemand komt hier aan de achterkant. Zelfs die verslaggevers niet die je hebt meegenomen.’

			‘Die heb ik niet meegenomen,’ protesteerde Grady. ‘Ik zou niets liever willen dan dat ze hun aandacht op iets anders richtten dan op elke stap die ik zet.’

			Walker trok hem een andere deur door, een paar meter voorbij die waar ze net uit waren gekomen. ‘Misschien doen ze dat als jij ophoudt zulke domme keuzes te maken.’

			Op dat moment vond zelfs Grady dat de handboeien een goed idee waren.

			Walker leidde hem door een gang heen en een paar deuren door totdat ze uiteindelijk voor een deur stonden met een bordje waarop ‘rechtszaal’ stond.

			Een kleine vrouw met hoog opgestoken haar verscheen in de gang. ‘Is dit hem?’

			Walker keek naar haar. ‘Janice. Je ziet er stralend uit vanmorgen.’

			‘Hou toch op, Walker.’ Ze keek Grady aan. ‘Mijn kind is helemaal weg van jou. Ik hoop dat je je leven op orde brengt, zodat hij niet hoeft te zien hoe er weer een held van hem onderuitgaat.’ Ze trok de deur van de rechtszaal open en Walker trok Grady mee.

			Ze volgden haar de rechtszaal in en haar woorden drukten zwaar op zijn schouders. Het was niet de eerste keer dat een ouder zijn levenswijze had veroordeeld, maar hij was een volwassene. Hij kon leven zoals hij dat wilde. Het was niet zijn taak om ervoor te zorgen dat zijn keuzes kindvriendelijk waren.

			Zelfs op het moment dat hij het dacht, wist hij dat het onzin was. Zijn coaches hadden hem ingeprent dat de wereld meekeek en dat het hun taak was om ze niet teleur te stellen.

			Misschien dat dit bij de rest van het team werkte, maar Grady kon het niet waarderen dat iemand hem vertelde hoe hij zijn leven in moest richten. Zijn coaches dienden ervoor te zorgen dat hij sterker en sneller werd op de piste, niet dat hij niet in een vechtpartij terechtkwam in een bar of de nacht doorbracht met het verkeerde soort vrouw.

			De rechtszaal was klein, maar zat vol verslaggevers en cameramannen die duidelijk lang hadden zitten wachten op sappige roddels over hun favoriete stoute sporter.

			Walker nam hem mee naar een tafel, deed zijn handboeien af en gebaarde dat hij plaats moest nemen naast een kleine man in een lelijk bruin pak met een nog lelijkere rode stropdas.

			‘Dit is Stuart Landen,’ zei Walker. ‘Je advocaat.’

			‘Die man is mijn advocaat niet.’ Grady ging zitten.

			‘We hebben tevergeefs geprobeerd om contact te leggen met degenen van wie je ons de naam hebt gegeven. Omdat je geen advocaat hebt, is er jou een toegewezen.’

			Stuart draaide zich naar hem toe. Er was maar één manier waarop de uitdrukking op zijn gezicht kon worden omschreven: angstig. Het donkere haar van de man was gladgestreken en één kant op gekamd en hij zag eruit als een puber met amper gezichtsbeharing, die zich nodig moest scheren om er niet belachelijk uit te zien.

			Hij duwde zijn bril hoger op zijn neus. ‘Ik ben een grote fan, meneer Benson.’

			Grady haalde diep adem. ‘Hadden we niet eerder met elkaar moeten praten?’

			Stuart haalde zijn schouders op. ‘Ik ben vanmorgen op de zaak gekomen en ze hebben me uw dossier gegeven. Ik heb nog niet eens tijd gehad om het door te lezen.’

			‘Tjonge, dat is geruststellend.’

			De deur achter de stoel van de rechter ging open en de sheriff kwam binnen, gevolgd door een lange Afrikaans-Amerikaanse man met een grijze baard en een bijpassende rand haar rondom een verder kale schedel. Hij droeg een wit overhemd met stropdas onder een lange zwarte toga. Stuart tikte op Grady’s arm en gebaarde dat hij op moest staan. Het naamplaatje voor de stoel duidde de man als rechter Harrison en zo te zien waren hij en de sheriff dikke maatjes. Grady wist niet zeker of dat positief was.

			Hij keek naar de sheriff die naar beneden stapte en in de rij achter hem ging zitten.

			De rechter liet zijn hamer neerkomen. ‘Geen camera’s.’

			Een zacht geroezemoes vulde de ruimte en verslaggevers kreunden.

			‘Als jullie daarmee doorgaan, gooi ik iedereen eruit.’

			Iedereen met een camera pakte langzaam de apparatuur in. De rechter verroerde zich niet totdat de laatste cameraman de zaal had verlaten. Hoewel Grady blij was dat de rechter geen camera’s toeliet, had hij een vaag voorgevoel dat rechter Harrison het soort man was dat het belangrijk kon vinden om hem tot voorbeeld te stellen.

			En dat was net wat hij nodig had om dit jaar, dat al een grote puinhoop was, in een absolute ramp te veranderen.

			‘U kunt plaatsnemen,’ zei rechter Harrison met een blik op Grady.

			Stuart haalde diep adem. ‘Edelachtbare –’

			‘Wacht maar even, meneer… hoe heet u ook alweer?’

			‘Stuart Landen, advocaat voor Grady Benson.’ Hij zei het alsof het iets was om trots op te zijn. Alsof hij als eerste was gekozen voor trefbal tijdens de gymles. Alsof hij was vergeten dat dit gewoon op zijn bord was gelegd.

			‘Ik denk dat we dit heel eenvoudig kunnen afhandelen, meneer Landen. Meneer Benson, hebt u ter verdediging nog iets aan te voeren voordat ik de straf bepaal?’

			Grady wierp een blik op Stuart, wiens ogen groot waren geworden en die hem probeerde aan te moedigen iets te zeggen. Maar wat viel er te zeggen? Het speet hem niet dat hij die sukkel een klap had verkocht.

			Het gezicht van Betsy Tanner verscheen in zijn gedachten. Het speet hem wel dat hij haar restaurant had vernield. Op het moment dat Grady zichzelf omhoogduwde uit zijn stoel, ging de deur achter in de zaal open. Voordat Grady iets kon zeggen, kwam Jimmy binnenstormen die hem boos aankeek. Net onder zijn ogen liep een spoor van blauwe plekken en hij had een pleister op zijn gezicht.

			‘Die vent heeft mijn neus gebroken,’ zei Jimmy. De verslaggevers begonnen driftig aantekeningen te maken en de sheriff zat er onbewogen bij, met een wenkbrauw opgetrokken, alsof hij dit hele gebeuren ergens diep vanbinnen wel vermakelijk vond.

			‘Meneer Hanner, ga zitten. U krijgt uw eigen beurt hier in de rechtszaal.’ De rechter was duidelijk geen fan van Jimmy. Daar waren hij en Grady het in ieder geval over eens.

			Jimmy wees naar Grady. ‘Ik wil dat deze vent zijn verdiende loon krijgt.’

			‘Dat is niet uw taak, meneer Hanner. Dat is de mijne.’ De rechter keek neer op Jimmy en zei vervolgens met een blik op Walker: ‘Breng hem naar buiten.’

			Walker greep Jimmy bij een arm en sleepte hem via het middenpad mee naar buiten.

			De rechter richtte zijn aandacht weer op Grady. ‘Wat wilde u zeggen?’

			‘Edelachtbare, ik kom hier niet vandaan,’ zei Grady.

			‘Ja, dat weet ik,’ zei de rechter.

			‘Ik probeerde te genieten van een hapje eten, na vele uren gereden te hebben en deze man – een vreemde – provoceerde me.’

			Naast hem kreunde Stuart.

			‘Zoals u kunt zien is de man lichtgeraakt,’ voegde Grady eraan toe.

			‘U hebt wel zijn neus gebroken,’ zei rechter Harrison afkeurend.

			Grady ging op zijn andere been staan. ‘Meneer, ik zal een cheque uitschrijven om de schade te vergoeden aan dat restaurant.’

			‘O, zult u dat?’ Rechter Harrison leek niet onder de indruk.

			‘Natuurlijk, edelachtbare. Ik zal mijn zakelijk manager vragen om het geld over te boeken als dat beter is.’

			De rechter hief zijn kin. ‘Dat klinkt als een makkelijke manier om dit geschil af te handelen.’

			‘Hoe makkelijker, hoe beter, vind ik.’ De opmerking die Grady spontaan maakte, werd beantwoord met een por in zijn ribben van Stuart.

			‘Dat geloof ik graag,’ zei de rechter. ‘En dat is precies het probleem van veel jonge mensen vandaag de dag.’

			Grady wierp een blik op zijn advocaat. ‘Nu heb je het verknald,’ fluisterde Stuart zachtjes.

			‘Ik wil mijn fout graag goedmaken, edelachtbare,’ zei Grady, die zich afvroeg of er een manier was om weer in de gunst te komen bij de man, hoewel het erop leek dat alleen al zijn aanwezigheid voldoende was om bij hem uit de gunst te raken.

			‘En u denkt dat u dat kunt doen door er wat geld tegenaan te gooien?’ De rechter keek nog steeds vanaf zijn stoel op Grady en zijn trefbalmaatje van een advocaat neer.

			‘Mijn cliënt probeert niet te suggereren dat hij mevrouw Tanner wat geld wil toestoppen, edelachtbare,’ zei Stuart. ‘Hij bedoelt dat hij formeel zijn excuses aan wil bieden en dit echt goed wil maken tegenover haar en de rest van de stad.’

			Dit was het gedeelte waarin de rechter een boete uitdeelde, hij Pete belde en vroeg het geld over te boeken en dan eindelijk – eindelijk – het stadje kon verlaten dat meer ellende was gebleken dan het waard was.

			De hamburger was goed, maar nou ook weer niet zó goed.

			‘Harbor Pointe is een kleine gemeenschap, meneer Benson. We zijn niet gewend aan dit soort aandacht van de pers.’

			Grady wipte van de ene voet op de andere.

			‘Ik hou er niet van,’ zei de rechter. ‘Wij geloven in onze ondernemers, we verwachten dat er goed voor hun eigendommen wordt gezorgd en dat onze mensen worden gerespecteerd.’

			Het stond Grady niet aan wat hij hoorde.

			‘Gisteravond hebt u geen van beide dingen gedaan. Ik weet dat u zat geld heeft om deze kleine vergissing ongedaan te maken, maar dan staat u over een paar maanden waarschijnlijk in een andere rechtszaal zoals deze. Ik heb begrepen dat dit niet uw eerste aanvaring met de wet is.’

			‘Ik heb mijn les geleerd, edelachtbare,’ zei Grady zo weinig overtuigend dat hij het zelf niet eens geloofde.

			‘Nog niet, meneer Benson. Maar dat zult u wel doen.’ De rechter keek Grady zo strak aan als een havik op een elektriciteitsleiding die net een veldmuis heeft gezien. ‘U gaat helpen om de puinhoop die u hebt gemaakt van Hazel’s Kitchen op te ruimen. Dat betekent dat u niet alleen betaalt voor de reparaties, maar ze ook zelf gaat uitvoeren. Als u nog niet weet hoe u een hamer moet hanteren, dan wordt het tijd dat u dat leert.’

			‘Edelachtbare, ik weet niet zeker of u weet wie ik ben of wat ik doe, maar ik heb binnenkort een wedstrijd die ik niet kan missen. Als ik hem wel mis, dan heb ik niet genoeg punten om in aanmerking te komen voor het olympische team.’

			De wenkbrauwen van de rechter gingen omhoog. ‘Misschien zat u niet in deze puinhoop als u een beter weekend had gehad.’

			‘Maar edelachtbare, er zijn nog maar een paar wedstrijden voor de deadline.’

			Rechter Harrison kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik begrijp het. U zult dus op zoek moeten naar wedstrijden die plaatsvinden ná uw vijf weken hier in Harbor Pointe.’

			‘Vijf weken?’ Grady’s toon grensde nu aan het respectloze. ‘En mijn training dan?’

			‘We hebben een skiresort net buiten de stad. Ik sta u toe om daar te trainen. Ik weet zeker dat de kinderen daar het geweldig zullen vinden om wat tijd met een olympisch sporter door te brengen.’

			‘Edelachtbare, dit is wel wat onorthodox,’ zei Grady ondanks de waarschuwende hand van Stuart op zijn arm.

			‘Nou, dan denk ik dat de straf bij de overtreding past.’

			‘U begrijpt het niet.’ Hij moest meedoen aan die wedstrijd. Hij moest zijn plaats in het team terugwinnen. Als hij won, als hij de snelste was, zou de coach geen andere keuze hebben dan hem terug te nemen. De fans zouden het eisen. Dan gaf het niet dat zijn techniek niet mooi was of dat ze zijn houding niet waardeerden. Dat zouden ze voor lief nemen, zoals ze dat altijd hadden gedaan, omdat hij de beste was.

			Als hij niet meedeed aan de wedstrijd, hoe kon hij dat dan bewijzen? Dan zou het nog moeilijker worden om zijn fouten recht te zetten.

			‘Ik begrijp een heleboel. Daarom moet u me er dankbaar voor zijn dat ik u een taakstraf geef in plaats van dat ik dit maandenlang ga rekken met een proces dat u in de gevangenis kan doen belanden.’

			Grady keek op toen tot hem doordrong wat de rechter zei.

			‘Als u klaar bent met het opruimen van de puinhoop die u bij Hazel’s hebt gemaakt, kunt u verdergaan met andere projecten hier in de stad. U begint met het restaurant, helpt met het aanstaande winterfestival en doet wat we u ook maar opdragen om te doen. U doet in totaal 150 uur taakstraf. Zes uur per dag, vijf dagen in de week gedurende vijf weken. Daarmee kunt u’ – hij keek op iets waarvan Grady aannam dat het een kalender was – ‘half januari weer meedraaien in het wedstrijdcircuit. Ik neem aan dat er nog wel een paar wedstrijden over zijn.’

			Eentje. Er bleef dan precies één wedstrijdweekend over. Hij moest praktisch winnen om de punten te halen. Geen ruimte voor fouten. ‘Edelachtbare, dan heb ik niet genoeg tijd om te trainen,’ flapte Grady eruit.

			De ogen van de rechter schoten naar Grady, die snel zijn mond dichtdeed.

			‘U bent voorwaardelijk vrij, maar als u de stadsgrenzen verlaat om een andere reden dan te trainen op Avalanche Mountain, wordt u gearresteerd en gaat het aanbod van een taakstraf van tafel.’ De rechter keek Grady aan. ‘Dus wat zal het zijn, meneer Benson? Een lang proces dat zal eindigen met een gevangenisstraf, alle videobeelden in aanmerking genomen, of een taakstraf hier in Harbor Pointe?’

			Grady klemde zijn kiezen op elkaar en dwong zichzelf rustig te blijven.

			‘We nemen de taakstraf, edelachtbare,’ zei Stuart.

			‘Mooi,’ zei rechter Harrison. ‘Dat is volgens mij de verstandigste beslissing die u in lange tijd hebt genomen.’ Hij sloeg met zijn hamer, stond op en verdween door de deur waardoor hij binnen was gekomen.

			Stuart draaide zich om naar Grady. ‘Ik vind dat we gewonnen hebben.’

			Als hij niet al diep in de problemen zat, had Grady hem misschien gewurgd. ‘Gewonnen? Meen je dat?’

			‘Jij blijft uit de gevangenis. Dat noem ik winst.’

			Grady haalde een hand door zijn donkere haar en raakte een blauwe plek die hij ongetwijfeld had opgelopen tijdens het gevecht afgelopen avond.

			De sheriff, Gus, liep op de verslaggevers af die voor in de zaal stonden te roepen. ‘Jullie kunnen maar beter wegwezen,’ zei hij.

			Grady stond op en volgde hem de achterdeur uit, de gang in, waar hij bleef staan en een schreeuw van frustratie uitte. ‘Wat een puinhoop.’

			Gus draaide zich om. ‘Het had erger kunnen zijn.’

			‘Ik weet het. Ik heb het gehoord.’ Maar was dat wel zo? Als hij geen kans had om voor zijn plaats in het team te knokken, kon hij net zo goed in de gevangenis zitten. ‘Jullie zijn gewoon niet in staat om het te begrijpen.’

			‘Dat klopt. We zijn eenvoudige mensen. Maar we weten wel hoe we ons in het openbaar horen te gedragen.’ Gus draaide zich om en maakte een gebaar waaruit Grady opmaakte dat hij moest volgen.

			Een paar minuten later waren ze terug op het politiebureau. ‘Je ziet eruit alsof je een warme douche en een goede maaltijd kunt gebruiken,’ zei Gus toen hij de deur achter zich sloot.

			‘Ik red me wel.’

			Gus knikte langzaam, terwijl hij Grady bleef bestuderen. ‘Ja, ja.’

			Grady keek weg.

			‘Mijn dochter Quinn – ik denk dat je haar eerder hebt gezien – had er altijd een hekel aan om ’s avonds onder de douche te gaan. Zij vond het een soort marteling. Weet je wat ik altijd tegen haar zei?’

			Grady reageerde met een snel, geïrriteerd hoofdschudden.

			‘Je moet het elke dag doen en als je erover klaagt dan maak je dat deel van je dag alleen maar moeilijker.’

			Grady onderdrukte de neiging om met zijn ogen te rollen. Hij zat niet te wachten op de wijsheden van de oude man. Hij had een stel schone kleren nodig en een manier om hieruit te komen.

			‘Nou ja, je begrijpt wat ik bedoel. De rechter heeft zijn uitspraak gedaan en daar moet je het mee doen. Het heeft geen zin om erover te klagen, je moet gewoon doorzetten. We hebben een aardig klein skiresort en ik heb zo’n vermoeden dat ze je er gratis laten trainen.’

			‘Tjonge, dat klinkt geweldig.’ Een skiresort in Michigan zou hem geen goed doen. Wist iemand hier wel wat voor skiër hij was?

			Gus glimlachte en er vormden zich rimpeltjes rond zijn ogen. ‘Goed, omdat je hier niemand kent, zal ik een plek voor je regelen in een van de vakantiehuisjes hier in de stad. Daar kun je douchen en je omkleden en dan kun je je melden bij Hazel’s voor je opruimklus.’

			‘Geweldig.’

			Gus richtte zich tot de mollige secretaresse met kort haar en een bril die nu achter het bureau zat waar Quinn een vaas margrieten op neer had gezet. ‘Arlene, heb jij het papierwerk van meneer Benson?’

			De vrouw draaide zich om in haar stoel, pakte een dossiermap en schoof hem over het bureau. ‘Jazeker, baas.’ Ze keek op naar Grady. ‘Aangenaam kennis te maken, meneer Benson.’

			Grady knikte. Hij kon niet wachten om hier weer te vertrekken.

			‘Er zijn een paar dingen die je nog even moet tekenen. Daarna kun je gaan.’

			‘Moet mijn advocaat hier niet bij zijn?’ vroeg Grady toen Gus drie vellen papier uitspreidde op het bureau.

			‘Waarschijnlijk wel, maar Stuart Landen is nooit het helderste licht geweest. Hij zit waarschijnlijk ergens vast in de gang en probeert uit te vogelen waar jij naartoe bent gegaan.’ Gus lachte om zijn eigen grapje, dat Grady niet erg geslaagd vond.

			Hij snoof, pakte de pen en zette drie keer zijn handtekening. Voordat hij de pen kon neerleggen, legde Arlene een schrijfblok voor hem neer op het bureau. ‘Mag ik een handtekening voor mijn dochter? Ze heet Madison.’

			Voor Madison. Ga ervoor. Grady Benson. Dat was wat hij op het papier krabbelde en toen gooide hij de pen neer.

			Arlene pakte het schrijfblok en glimlachte. ‘Dit zal ze geweldig vinden. Kunnen we snel een selfie maken?’

			‘Arlene,’ waarschuwde Gus.

			‘Sorry, baas. Misschien een andere keer. Ik hoorde dat u nog een paar weken in de stad zult zijn.’

			Vanbinnen kreunde Grady. Vanbuiten zette hij een glimlach op waarvan hij wist dat die er nep uitzag en zette hij een stap achteruit.

			Gus gaf hem een plastic tas aan met zijn portemonnee, telefoon en sleutels erin. ‘Je spullen.’

			‘Bedankt.’ Ze liepen naar de voordeur.

			‘Je kunt achter me aan rijden naar Cedar Grove,’ zei Gus, terwijl hij door het raam keek. ‘Hoewel, misschien kan ik je beter brengen. We willen niet dat die aasgieren hier erachter komen waar je verblijft.’

			‘Is dat niet onvermijdelijk?’

			Gus haalde zijn schouders op. ‘We kunnen ze zo lang mogelijk bij jou vandaan houden.’

			Probeerde die man hem echt te helpen?

			‘Ik sta hierachter geparkeerd. Ik zal een van mijn hulpsheriffs vragen om in jouw auto te rijden.’ Hij stak zijn hand uit en liet Grady er de sleutels in leggen. Hij kon niet geloven dat dit gebeurde. Er moest iemand zijn die ervoor kon zorgen dat dit allemaal verdween.

			Maar toen hij in de politieauto stapte – ditmaal voorin – en er weer een telefoontje naar de voicemail van Pete leidde, was hij er niet meer zo zeker van dat hij nog iemand overhad die bereid was om hem te helpen.
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			Quinn liep over de stoep naar het kleine witte huis waarin ze was opgegroeid. Het was onopvallend, op de turquoise brievenbus na die ze er een paar jaar geleden door had weten te drukken.

			‘Dat geeft het huis karakter,’ had Quinn tegen haar vader gezegd, die veel liever ouderwets saai zwart had gehad en een veranda zonder potten met bloemen.

			‘Het huis heeft vanbinnen al karakter genoeg,’ was zijn antwoord geweest.

			Hij had in ieder geval de kerstlichtjes aan.

			Sinds Quinns zus Carly en haar zoon Jaden het huis uit waren gegaan, waren ze nog maar met zijn tweeën: Quinn en Gus. Miste haar vader haar, nu ze boven de bloemenwinkel woonde? Miste hij de gesprekjes die ze ’s avonds laat altijd hadden gevoerd, met een bak zelf gepofte popcorn erbij, of hun eindeloze potjes Scrabble – die zij altijd won?

			Ze moest eens wat meer tijd met hem doorbrengen. Ze was de laatste tijd zo druk geweest dat ze zich soms schuldig voelde dat ze een afwezige dochter was, ook al wist ze dat hij echt niet alleen was. Zelfs nu kon ze door het raam heen zien dat de woonkamer vol mensen zat: rechter Walter Harrison, Calvin Doyle en Beverly Sanders, die volgens haar al achter haar vader aan zat sinds de dag dat haar moeder haar koffers had gepakt en uit de stad was vertrokken. Deze vier waren onafscheidelijk geworden – en ze hadden er een handje van om Quinn bij hun plannetjes te betrekken.

			In veel opzichten was ze door hen alle vier opgevoed. Het was tenslotte Beverly die haar had meegenomen om een jurk voor het schoolbal te kopen. En rechter Harrison, die door iedereen Judge genoemd werd, die haar had geholpen haar eerste auto aan te schaffen. Calvin had haar bijles scheikunde gegeven en ze had een tien gehaald! En natuurlijk was haar vader er voor alles geweest. Zelfs als ze zwolg in het diepe verdriet dat soms onverwacht op kwam zetten. Rouw over iemand die niet dood was, maar gewoon was verdwenen. Quinn vond dat zelfs nog moeilijker te verteren. Als haar moeder was overleden, hoefde ze zich tenminste niet af te vragen wat zij verkeerd had gedaan om de vrouw die onvoorwaardelijk van haar had moeten houden weg te jagen.

			Ze nam de moeite niet om te kloppen. In plaats daarvan liep ze naar binnen en sloot snel de decemberkou weer buiten door de deur dicht te doen.

			‘Ze is er!’ Beverly rende op haar af en trok Quinn mee de woonkamer in nog voordat ze haar jas uit had kunnen trekken, terwijl Calvin in de keuken verdween.

			‘Is ze er?’ Haar vader stapte uit de keuken met twee ovenwanten aan en een schort met ruches om.

			‘Dat staat je geweldig, pap.’

			Hij wuifde haar opmerking weg. ‘Geen geplaag vanavond, dochter. Dit is een feestelijke aangelegenheid.’

			Ze voelde haar voorhoofd rimpelen. ‘Wat vieren we? Ik dacht dat ik gewoon kwam eten.’

			Judge lachte hard op zijn plekje in de luie stoel in de woonkamer, dat hij niet van plan was te verlaten. ‘Je zou ons onderhand toch beter moeten kennen, vind je niet?’

			Calvin verscheen in de deuropening van de keuken. Hij had een taart vast met flakkerende kaarsjes die werd beschenen door de kerstlampjes in de boom waarvan ze vermoedde dat Beverly die had versierd.

			‘Ik ben niet jarig,’ zei Quinn, toen Calvin de kamer binnenkwam en de taart op de salontafel zette.

			‘Nee, het is jouw hoera-ik-heb-een-bedrijf-gekocht-dag. Beverly gaf een kneepje in haar arm. ‘Doe een wens.’

			‘Ik denk niet dat het zo werkt,’ zei Quinn. Ze wierp een blik op haar vader, die onmiskenbaar trots keek.

			‘Vanavond wel,’ zei hij. ‘Blaas ze uit.’

			Ze ging op de bank zitten met haar vader en Beverly aan weerszijden van haar, bijna alsof ze haar ouders waren, compleet met stralende ogen en dergelijke.

			‘Doe een goede wens,’ zei Beverly.

			Quinn keek naar de kleine vlammetjes die boven de witte taart dansten waarop met rode glazuurletters stond: Gefeliciteerd, Quinn. De rand was versierd met bloemen. ‘Heb je deze bij Dandy’s gehaald?’

			Calvin ging in de kleine stoel tegenover hen zitten. ‘Waar anders?’

			‘Heb je met Mary-Margaret gepraat, Calvin?’ Quinn keek hem vanaf haar plek aan.

			Calvin, een van de meest verlegen mannen die ze kende, keek weg. ‘Zij heeft je taart gemaakt, ja.’

			‘En?’

			‘En heeft ze het niet geweldig gedaan?’ Beverly trok aan Quinns mouw. ‘Als je niet opschiet loopt het kaarsvet straks over het glazuur.’

			‘Oké, oké.’ Quinn sloot haar ogen. Haar wens zou dezelfde zijn als die ze had gehad sinds ze het idee in haar hoofd had gekregen om de bloemenwinkel te kopen. Dat ik alsjeblieft de prijs voor beste ontwerper mag winnen op de Michigan Floral Expo. En dat zij er dan zal zijn om het te zien.

			Ze blies de kaarsjes uit. Ze wist dat het belachelijk was – een fantasie uit haar kindertijd – maar dat weerhield haar er niet van om te hopen.

			‘Heb je gewenst dat er een knappe vent langskomt van wie je helemaal ondersteboven bent?’ vroeg Beverly stralend.

			‘Mijn dochter?’ Gus kon zijn lachen niet inhouden. ‘Je weet toch dat dat het laatste is waar ze aan denkt. Helemaal nu haar droom werkelijkheid is geworden.’

			Quinn zuchtte. ‘Nou, hij is nog niet helemaal werkelijkheid geworden, pap. Ik moet nog ontzettend veel werk verzetten voordat ik de bloemenwinkel kan heropenen. Je weet dat ik dol ben op Mimi, maar ze heeft alles zo laten verouderen.’

			‘We zullen helpen waar we kunnen,’ zei Judge. ‘En ik weet zeker dat we wat vrijwilligers kunnen optrommelen. Dit stadje vindt het heerlijk om zijn plaatselijke ondernemers te steunen.’

			‘Hé, misschien moet je die skiër met die taakstraf laten helpen met de winkel van Quinn,’ zei Beverly grappend.

			Tenminste, Quinn dacht dat ze een grapje maakte.

			‘Dat is nog niet eens zo’n slecht idee,’ zei Judge. ‘Dan komt er nog wat goeds voort uit zijn wangedrag van gisteravond.’

			‘Nee, bedankt,’ zei Quinn. ‘Dat is wel een beetje het laatste wat ik kan gebruiken. Mijn plan is om zo ver bij die vent vandaan te blijven als ik kan.’

			‘Kunnen we eten?’ Haar vader stond op en hees zijn spijkerbroek omhoog. Zijn gestreepte overhemd was netjes in zijn broek gestopt en hij droeg de loafers waarvan Quinn de afgelopen vijf jaar had gesmeekt of hij ze weg wilde gooien.

			‘Ja.’ Beverly stond ook op en liep de kamer door. ‘De tafel is al gedekt, dus kom maar snel mee. We hebben spaghetti en gehaktballetjes gemaakt, met salade en knoflookbrood erbij. Ik hoop dat je trek hebt.’

			De rugleuning van de stoel van Judge kwam met een zwiep rechtop te staan. ‘Dat hoef je me geen twee keer te vragen.’ Quinn had lang geleden al geleerd dat hij dol was op eten. Zijn vrouw was tien jaar geleden overleden en had een gapend gat achtergelaten tijdens dit soort bijeenkomsten. Uiteindelijk hadden ze allemaal een manier gevonden om door te gaan, hoewel Quinn wist dat hij nog elke dag aan haar dacht.

			De droefheid in zijn ogen, zelfs wanneer hij glimlachte, verraadde hem.

			Ze liep de eetkamer in en de anderen kwamen achter haar aan. ‘Waarom is er voor zes mensen gedekt?’

			Op het moment dat ze het zei, ging de deurbel. ‘Wie komt er nog meer?’

			‘Je vaders grote hart heeft zich weer geroerd.’ Beverly wierp een blik op hem met haar grote ronde ik-hou-van-jou-ogen. Haar vader leek het niet te merken.

			In plaats daarvan liep hij de eetkamer uit naar de voordeur. ‘Neem plaats. Ik ben zo terug.’

			Een paar tellen later hoorde ze zijn stem, gevolgd door een andere mannenstem. Ze keek boos naar de deur. ‘Beloof me dat dit geen koppelpoging is.’

			‘O, nee.’ Judge schudde zijn hoofd. ‘Dat is dit absoluut niet, dat beloof ik je. Dit is het tegenovergestelde, juffrouw Quinn, dus haal dat maar snel uit je hoofd.’

			‘Wie is dat dan?’

			‘Weer een van je vaders liefdadigheidsprojecten.’ Beverly ging op haar gebruikelijke stoel zitten en gebaarde naar Quinn om hetzelfde te doen.

			‘Zoals iemand uit het opvanghuis?’ Quinn praatte zachtjes, terwijl ze Beverly’s onuitgesproken instructies opvolgde.

			‘Deze keer niet.’ Judge ging aan het eind van de tafel zitten, met Calvin links van hem, waardoor de enige overgebleven stoel aan zijn rechterkant was, naast Quinn.

			Voordat zij er was had haar vader blijkbaar iedereen ingelicht over de mysterieuze gast, behalve haar, zodat ze volledig in het duister tastte.

			Gus verscheen in de deuropening. ‘Jullie kennen Grady allemaal nog wel.’ Haar vader stapte opzij en een veel langere, bredere, gespierdere man kwam in zicht.

			Quinn fronste. Die vent uit het restaurant? Dat haantje met zijn korte lontje? Wat bezielde haar vader om deze man uit te nodigen op een feestelijk etentje ter ere van haar? Goed, ze had niet geweten dat het een etentje ter ere van haar was tot ze kwam, maar nu ze dat wel wist hoefde ze hem er niet bij te hebben. Grady hoe-die-ook-heette verdiende geen taart van Dandy’s.

			Quinn keek opzij naar Beverly, wier bewonderende blik zich verplaatst leek te hebben van haar vader naar de veel jongere man naast hem. O, alsjeblieft zeg. Deze man was niet iemand om te bewonderen. Waren ze soms allemaal vergeten wat hij had uitgespookt met Betsy’s restaurant?

			‘Goed je weer te zien, jongen,’ zei Judge met zijn rechterstem. Grady keek naar hem, duidelijk verbaasd om de man die hem zijn straf had opgelegd aan tafel te zien bij een sociale gelegenheid. Hij zou het wel leren. Zo gingen de dingen nu eenmaal in Harbor Pointe.

			‘Hier, ga zitten.’ Gus wees naar de stoel naast Quinn en ging zelf aan het hoofd van de tafel zitten tegenover Judge.

			Quinn staarde recht voor zich uit terwijl Grady zijn plek opzocht.

			‘Tegenover je zit Calvin en naast hem Beverly. Rechter Harrison, Judge, ken je al.’

			Nog een blik naar de kant van de tafel waar de rechter zat. Quinn moest bijna lachen om de serieuze uitdrukking op het gezicht van de man. Hoe iemand Judge – een grote, zachte teddybeer – intimiderend kon vinden, begreep ze niet. Maar dat vonden mensen blijkbaar. Hij was een van de meest geliefde mensen in Harbor Pointe, maar ook een van de meest gevreesde. Hij stond erom bekend eerlijk en rechtvaardig te zijn, maar niemand hoefde zich ooit af te vragen wat de man dacht.

			Ze hoopte dat zij daar na al die jaren iets van over had genomen.

			‘Meneer.’ Grady knikte hem snel toe en richtte zijn aandacht toen weer op Gus.

			‘En dit is mijn dochter Quinn.’ Gus glimlachte warm naar haar. Ze glimlachte niet terug. Bijna kreunde ze, maar dat zou te veel van het goede zijn.

			‘Jij was op het politiebureau.’ Grady had zich naar haar toe gedraaid.

			Quinn nam een slokje water. ‘Jij ook.’

			Judge lachte. Quinn voelde de ogen van haar vader op zich gericht. Hij wilde dat ze zich gedroeg, maar ze kon het niet laten. Ze kende Grady’s soort. Niet alle toeristen begrepen of waardeerden hun manier van leven in Harbor Pointe. Misschien was het niet helemaal eerlijk van Quinn, maar ze vond het niet zo nodig om deze man in hun familie te verwelkomen.

			‘Beverly heeft de gehaktballetjes met de hand gemaakt. Je hebt nog nooit zoiets lekkers geproefd.’ Gus knikte naar de vrouw die naast hem zat.

			‘Bedankt voor de uitnodiging,’ zei Grady.

			‘Laten we bidden.’

			O, nee. Quinn was het gebed vergeten. En het handen vasthouden. Ach wat. Ze was geen twaalf meer; het stelde niets voor. Ze keek toe terwijl iedereen elkaar een hand gaf en voelde een aansporend kneepje van haar vader aan haar rechterkant. Langzaam stak ze haar hand met de palm omhoog uit naar Grady, die er met een verwarde blik naar keek. Zijn ogen gleden de tafel rond en toen hij doorkreeg dat ze zo’n soort gezin waren, reikte hij naar de hare en omvatte hem met zijn sterke hand.

			‘Heer, we danken U voor deze maaltijd en voor iedereen rond deze tafel. We danken U ervoor dat U ons bij elkaar hebt gebracht…’

			Quinns ogen gingen een stukje open en zelfs met haar hoofd nog gebogen voelde ze Grady naast zich op zijn stoel heen en weer schuiven. Hij kreeg vast een heel ongemakkelijk gevoel van gebed.

			‘En dank U dat U onze nieuwe vriend Grady in ons leven hebt gebracht. We bidden dat zijn tijd hier in Harbor Pointe vruchtbaar mag zijn.’

			Aan haar linkerzijde klonk een bijna onhoorbaar spottend gesnuif en haar ogen schoten weer open. Ze wierp een blik opzij, maar hij keek naar zijn schoot.

			Na het amen pakte iedereen op hetzelfde moment de schaal die het dichtstbij stond en begon op te scheppen en door te geven.

			Quinn pakte de salade en schepte wat op haar bord. Calvin begon het brood door te geven. En iedereen zweeg.

			Quinn kon de liefdadigheid van haar vader wel waarderen – zijn hart was zo groot als zijn hoofd – maar hij liet zich er vaak door misleiden. Daarvoor hoefde je alleen maar naar zijn huwelijk te kijken. Ze begreep niet hoe hij daar zo rustig onder kon blijven. Keer op keer hadden mensen misbruik van hem gemaakt, maar Gus werd niet boos en was nog steeds een van de vriendelijkste en vrijgevigste mensen die ze kende.

			‘Waar zijn Carly en Jaden?’ vroeg Quinn. ‘Zij horen er toch ook bij?’

			‘Ja, dat horen ze zeker,’ zei Gus. ‘Maar Carly moest werken en Jaden moest morgen een werkstuk inleveren. Ze vonden het jammer dat ze niet konden komen.’

			Ze had het gezelschap van haar zus wel kunnen gebruiken. Dan had ze tenminste iemand gehad die met haar meevoelde.

			‘We hadden het net over je voordat je binnenkwam, Grady.’ Gus gaf de schaal spaghetti met gehaktballetjes door aan Quinn. ‘Hoe je Quinn kunt helpen als onderdeel van je taakstraf.’

			Grady gaf de salade door aan rechter Harrison en keek op. Ze wist het niet zeker, maar hij leek net zo verbaasd te zijn als zij was. ‘Ik?’

			Quinns verlangen om te kreunen was gegroeid tot een verlangen om te schreeuwen. Haar vaders liefdadigheid ging nu echt te ver. Ze wilde die vent niet in haar bloemenwinkel.

			‘We meenden het natuurlijk niet serieus,’ zei Gus. ‘Hoewel ze alle hulp kan gebruiken die ze kan krijgen.’

			Quinn hield de grote schaal pasta met beide handen vast en zocht naar woorden waarmee ze niet onbeleefd was tegenover haar gast, maar die er wel in slaagden te voorkomen dat Judge dit daadwerkelijk overwoog.

			‘Heb je hulp nodig?’ Grady keek haar niet recht aan en hoewel ze het niet zeker wist, leek hij bijna… oprecht.

			‘Wat?’ Ze keek naar de enorme schaal. ‘Nee. Ik red me wel.’ Ze zette de schaal op tafel en schepte wat spaghetti op, hoewel ze niet veel eetlust overhad.

			Ze zat er echt niet op te wachten dat een stel verslaggevers op haar stoep kampeerden terwijl zij haar best deed het belangrijkste arrangement van haar leven te ontwerpen. Ze moest haar aandacht erbij houden. En ze had een voorgevoel dat Grady Benson een lange lijst afleidingen met zich mee zou brengen, waarvan zijn ijsblauwe ogen niet de minste waren.

			Quinn pakte de schaal niet op om hem aan Grady te geven, maar besloot in plaats daarvan hem een stukje door te schuiven zijn kant op toen ze klaar was.

			‘Quinn, je hebt nauwelijks iets opgeschept.’ Beverly klonk verbaasd. Quinn was tenslotte een gezonde eter.

			‘Pap, kan ik in de keuken even met je praten?’

			De wenkbrauwen van haar vader schoten omhoog, zoals soms gebeurde wanneer zijn plannetjes mislukten. Ze waardeerde zijn grote hart, maar zelfs een grapje maken over de renovatie van de winkel veroorzaakte spanning.

			Of misschien werd die veroorzaakt door alles wat afhing van hoe goed zij het deed.

			Toen ze eenmaal alleen waren in de kleine keuken, sloot Quinn de deur en vertelde zichzelf dat ze rustig moest blijven, zodat haar boosheid niet te horen was in de andere kamer.

			‘Pap, waar ben je mee bezig?’ siste ze.

			Hij zette zijn beste ik-ben-onschuldig-en-weet-niet-waar-je-het-over-hebt-gezicht op.

			‘Doe dat niet. Was dit de hele tijd al je plan? Een manier vinden om die man een straf te geven die erop neerkomt dat hij helpt met mijn bloemenwinkel?’

			‘Quinn, ik ben niet eens degene die met het idee gekomen is,’ zei hij.

			Ze geloofde hem niet. ‘En je wist dat ik daar nooit in mee zou gaan, daarom heb je gewacht tot hij bij ons aan tafel zat’ – ze fluisterde de laatste vijf woorden – ‘om het aan mij te vertellen.’

			‘Dat is niet waar. Dat hebben we spontaan bedacht. We kunnen het laten vallen.’

			Quinn slaakte een diepe zucht. ‘Ik wil hem niet in de winkel, pap.’

			‘Ik begrijp het.’ Haar vader zweeg even. ‘Maar je hebt wel hulp nodig. Ik werk de hele dag. Judge werkt de hele dag. En Calvin heeft twee linkerhanden als het op klussen aankomt.’

			En waarom denk je dat deze man wel handig is?’

			Haar vader haalde zijn schouders op. ‘Gewoon een voorgevoel.’

			‘Nou, ik ben het niet met je eens.’

			Hij leunde tegen het aanrecht en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Je lijkt erg gespannen. Misschien reageer je een beetje te heftig.’

			Ze kneep in haar neus en ademde in. Haar uitademing was rustig en regelmatig. Haar vader had gelijk. Ze reageerde waarschijnlijk inderdaad een beetje te fel.

			Maar om de een of andere reden bleef ze daar gewoon mee doorgaan.

			‘Heb je gezien wat hij bij Hazel’s heeft gedaan? Ik was daarbij. Dat kan ik echt niet gebruiken in mijn winkel. Laat hem maar ergens anders helpen.’ Ze keerde zich van hem af.

			‘Ik vind het best,’ zei haar vader. ‘Maar hij helpt wel bij het winterfestival, dus het kan gebeuren dat hij op een gegeven moment dingen vervoert voor jouw arrangement. Kun je daar wel mee leven?’

			Ze zuchtte.

			‘Het is gewoon een man, Quinn.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Het gaat niet om hem, pap.’ Haar vader had er waarschijnlijk op zitten wachten dat ze dat toegaf. Quinn had er een handje van om zich ergens vreselijk over op te winden, terwijl haar eigenlijk iets heel anders dwarszat.

			Hij keek haar aan alsof hij dat al geraden had. ‘Wat is het dan?’

			Moest ze uitleggen hoe belangrijk haar ontwerp voor het winterfestival was? Dat het een kaartje was naar de Floral Expo en… haar?

			Ze keek op naar haar vader, met zijn diepe rimpels en rossige huid. Ook al was hij sterk, het zou hem pijn doen om te weten hoezeer ze nog verlangde naar de ouder die was weggelopen.

			‘Ik moet mijn hoofd erbij houden, pap. Die man is een enorme afleiding en dat kan ik op dit moment absoluut niet gebruiken.’

			Het was een halfslachtig antwoord en dat wisten ze allebei. Het zei: ik wil jou hierover niet in vertrouwen nemen. In haar vaders ogen zag ze dat ze hem had gekwetst.

			‘Dat is goed, Q,’ zei hij. ‘Maar ik heb je niet opgevoed om onbeleefd te zijn.’

			Ze had zich slecht gedragen. Ze was ongastvrij geweest en dat had haar vader beschaamd. ‘Het spijt me, pap.’

			Hij keek weg, maar wilde nog iets anders zeggen, dat voelde ze.

			‘Zeg het maar.’

			‘Over die wedstrijd, Q.’ Hij pakte een van haar handen beet. ‘Je legt jezelf wel heel veel druk op.’

			‘Hier heb ik naartoe gewerkt, pap. Dat is mijn droom.’

			‘Ik weet het, ik weet het.’ Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Ik wil alleen niet dat je te veel hoop vestigt op dit festival, deze tentoonstelling of die prijs.’

			‘Denk je niet dat ik kan winnen?’

			‘Nee, ik denk zeker dat je kunt winnen.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik weet gewoon niet of er iets door verandert.’ Hij zweeg. Hij wist dat ze wilde winnen, maar wist hij ook waarom? Even leek het erop dat hij het wist, hoewel ze het er nooit met hem over had gehad.

			Quinn perste haar lippen opeen en slikte, in een poging haar vastberadenheid te behouden. Hij had het mis. Dit was haar enige kans, het moest gewoon werken.

			Haar vader liep weg en liet haar alleen in de keuken staan, waar ze de scherpe geur van knoflook en tomatensaus opsnoof en wanhopig probeerde om die ene vraag die door haar heen gierde geen vaste voet aan de grond te laten krijgen. Als het niet werkte… wat moest ze dan?
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			Opnieuw zat Grady aan een tafel met het gevoel dat hij er niet thuishoorde. Toen de sheriff hem te eten had gevraagd, was zijn eerste gedachte geweest: Echt. Niet. Maar toen Gus had laten vallen dat de rechter ook kwam, had Grady gehoopt dat hij met de man in gesprek kon gaan. Misschien dat hij buiten de rechtszaal wat milder was.

			Maar tot nu toe had Grady alleen maar eindeloze verhalen moeten aanhoren over vistripjes en grapjes die waren uitgehaald op de middelbare school. Alsof zijn aanwezigheid de mannen een kans gaf om hun gloriedagen te herbeleven.

			En dan had je nog de ijzige koude die afstraalde van de vrouw op de stoel naast hem. Quinn Collins had zich al een mening over hem gevormd en wat die ook precies was, het was niet best.

			Ze had vast beelden gezien van zijn nederlaag bij de wedstrijd van afgelopen week, gevolgd door zijn gevecht met Brian Murphy, de man die al heel lang zijn coach was en die nu een van de coaches van het Amerikaanse skiteam was. Niet zijn beste optreden.

			Hij moest een manier vinden om naar Colorado te gaan, al hadden zijn coach en zijn voormalige teamgenoten heel duidelijk gemaakt dat ze liever hadden dat hij zijn ski’s aan de wilgen hing.

			Hij had de sponsoring nodig. Had de afleiding nodig. Had het goud nodig. Dat was hij Benji verschuldigd.

			Na het eten stond Beverly op; ze was een kleine vrouw met een rond gezicht en hij nam aan dat ze Quinns moeder was, al leken ze absoluut niet op elkaar. ‘Ik ruim de borden af en kom zo met de taart.’

			‘We hebben wat te vieren, Grady,’ zei Gus aan het andere einde van de tafel.

			‘Iets te vieren?’ Het minste wat Grady kon doen was doen alsof het hem iets kon schelen. Wie weet? Als hij aardig deed tegen dit stel leverde het hem misschien wel wat bonuspunten op bij de rechter.

			‘Quinn heeft de bloemenwinkel in de stad gekocht.’ Beverly stak haar hand uit naar zijn bord. Hij gaf het aan en keek naar Quinn, die onbeweeglijk zat, met haar handen op haar schoot.

			‘Zo bijzonder is dat nou ook weer niet,’ zei ze.

			‘Dat is het wel.’ Gus boog zich naar haar toe. ‘Daar heb je jarenlang op gewacht.’

			‘Ik help je wel even, Beverly.’ Quinn pakte een stapel borden van de andere kant van de tafel en verdween toen in de keuken.

			‘Ze is heel bescheiden.’ Beverly glimlachte naar Grady.

			‘Nou, we zijn allemaal trots op haar,’ zei Judge. ‘Kunnen wij er wat aan doen dat we willen opscheppen over ons meisje?’

			‘Precies,’ zei Gus, die vervolgens iets harder riep: ‘Heb je dat gehoord, Quinn? We zijn allemaal trots op je!’

			‘Dat is fijn, pap,’ riep ze terug.

			Ze kwam een paar tellen later terug, gevolgd door Beverly die een taart droeg waar zo te zien op enig moment eerder kaarsjes in hadden gestaan. Het was een aparte manier om iets te vieren wat geen verjaardag was, maar ach, niets aan dit stadje kwam hem normaal voor.

			Quinn zette een stapel gebaksbordjes op tafel en Beverly sneed de taart aan. Ze gaf het eerste stukje aan Grady.

			‘Bev, hij eet waarschijnlijk geen taart,’ zei de man die tegenover hem zat.

			‘Natuurlijk wel, Calvin,’ zei Beverly.

			Calvin. Grady deed zijn best het te onthouden.

			Pete zei altijd tegen hem dat hij vreselijk was met namen. ‘Mensen nemen er aanstoot aan, weet je, dat je hun naam niet kunt onthouden,’ had hij laatst nog gezegd. ‘Neem nou Jerrica, zij werkt al twee jaar voor je en je noemt haar nog steeds Jennifer.’

			‘Jerrica is een rare naam,’ had Grady geantwoord. ‘Dat is moeilijk om te onthouden.’

			‘Daar gaat het niet om. Deze mensen zijn onvermoeibaar voor je aan het werk. Een beetje dankbaarheid kan veel doen.’

			‘Ik toon ze mijn dankbaarheid door hun loon te betalen,’ was Grady’s weerwoord geweest, maar naar de uitdrukking op Petes gezicht te oordelen was zijn manager het er niet mee eens geweest.

			Waarom belde Pete hem niet terug?

			‘Je eet toch wel taart?’ De vraag van Beverly haalde Grady terug naar het heden.

			‘Waarschijnlijk wel.’ Judge leunde achterover in zijn stoel. ‘Hij is niet het soort sporter dat helemaal meegaat in die mijn-lichaam-is-mijn-tempel-hype. Dit exemplaar wil in zijn lichaam stoppen wat hij maar wil.’ Hij lachte luid, een lach die Grady op de zenuwen werkte.

			Grady stak zijn hand uit en nam de taart aan van Beverly. ‘Mijn lichaam is een goed geoliede machine, mevrouw. Maar het heeft geen bezwaar tegen een beetje suiker op zijn tijd.’

			‘Mooi, want het zou jammer zijn als je Dandy’s taart zou mislopen.’ Ze ging verder met snijden. ‘Je kent Dandy’s waarschijnlijk niet, omdat je hier niet vandaan komt, maar het is een plaatselijke bakkerij, aan de overkant van de straat van Quinns bloemenwinkel.’ Ze glimlachte naar Quinn en gaf haar een bordje aan. ‘Ach, daar kom je wel achter als je van de week in het centrum bent. Judge heeft ons verteld over je taakstraf.’

			Waarom om de hete brij heen draaien als je iets ook gewoon op tafel kunt gooien? Alweer.

			‘Nu we het daarover hebben.’ Grady richtte zich tot Judge. ‘Ik vroeg me af of ik straks nog even met u kon praten over mijn, eh… straf?’

			Kon hij het een straf noemen? De rechtszaak was wel een beetje apart verlopen.

			Judge stak zijn vork in de taart en brak een flink stuk af. ‘Ik zou niet weten wat daar nog over gezegd moet worden, meneer Benson. En ik praat niet over werk als ik met mijn familie aan tafel zit.’

			Met zijn familie aan tafel? Dit was de vreemdste ‘familie’ die hij ooit had gezien.

			‘Judge, wees niet zo streng voor die jongen.’ Gus slikte zijn hap door en wierp een scherpe blik over de tafel.

			‘Jij houdt er anders ook niet van om het over zaken te hebben als je taart zit te eten.’ Judge wees met zijn vork naar Gus.

			‘Wat wilde je vragen, Grady?’ vroeg Beverly. ‘Stel je vraag maar aan mij en als Judge het dan toevallig hoort, kan hij zichzelf er toch niet van weerhouden te antwoorden.’

			Judge legde zijn vork met een klap neer. ‘Denk je dat?’

			Beverly keek hem veelbetekenend aan. Daarna richtte ze haar aandacht op Grady. ‘Toe maar.’

			Naast hem schoof Quinn onrustig heen en weer op haar stoel en speelde met de taart op haar bordje. Waarom voelde hij zich ineens in het middelpunt geplaatst? Het was niet zijn bedoeling geweest om zijn voorstel zo openlijk te doen.

			‘Nou?’ Gus keek naar hem op.

			‘December en januari zijn belangrijke maanden in de competitie.’ Hij deed hard zijn best om niet aan afgelopen wedstrijd te denken. Als hij niet als laatste was geëindigd, had dat zo veel druk gescheeld, maar hij was zijn concentratie verloren. Had domme fouten gemaakt, waardoor de situatie nu onzeker was.

			Hoe moest hij dat uitleggen aan mensen die zich geen voorstelling konden maken van de druk waar hij onder stond?

			‘Laten ze je nog meedoen aan wedstrijden dan, na die stunt die je afgelopen week hebt uitgehaald?’ Judge keek hem in de ogen. ‘De meeste coaches die ik ken, kunnen het niet zo waarderen als een van hun spelers naar hen uithaalt, helemaal niet wanneer ze met hem proberen te praten.’

			Wist Judge dan echt alles van hem?

			Harbor Pointe mocht dan een klein stadje zijn, er was wel internet. De beelden van hem die ruziemaakte met zijn coach, waarna hij met een denigrerend handgebaar wegliep, hadden helaas de social media gehaald. Als je tegenwoordig iets doms deed, dan was dat niet meer privé.

			Grady haalde diep adem. ‘Ik zal mijn plek terugwinnen.’

			‘O ja?’ Judge keek hem strak aan. ‘En hoe was je dat van plan te doen?’

			Was dat een vraag? Zoals hij dat altijd had gedaan. Met brute kracht, door onverschrokken te skiën en met een hele hoop ongepolijst talent waarmee hij een van de snelste skiërs van het land was op de afdaling. ‘Ik heb het allemaal onder controle.’

			Judge lachte weer en keek toen naar Gus. ‘Hoor je wat-ie zegt?’

			Gus reageerde niet. Dat deden ze geen van allen. ‘Ik stel voor dat ik een boete betaal en een donatie doe aan het restaurant en dat u me dan de taakstraf kwijtscheldt. Zij hebben meer aan het geld dan aan mijn spierkracht.’

			‘Misschien heeft die knul een punt,’ zei de man tegenover hem, Calvin.

			‘Ik ben niet zo vreselijk handig,’ voegde Grady eraan toe.

			‘Is dat zo?’ Judge nam de laatste hap van zijn taart. ‘Wat denken jullie? Verdient deze jongen het om er met een standje en een boete vanaf te komen?’

			‘Het klinkt alsof hij dat gewend is,’ zei Gus.

			‘Maar is het daarom de beste keuze?’ vroeg Judge. ‘Stel dat jij mij bent. Je ziet een man je rechtszaal binnenkomen die talent heeft en veel heeft bereikt. Als je gaat graven kom je erachter dat dit niet zijn eerste overtreding is.’

			‘Ik kan uitleggen –’

			Judge stak een hand omhoog die Grady het zwijgen oplegde. ‘Je hebt een keuze. Je kunt hem een boete geven die hem eigenlijk niets kost, of je kunt hem helpen om de waarde van hard werken te leren kennen.’

			‘Hij is een olympisch sporter, Judge. Ik denk dat hij wel weet wat hard werk is.’ Calvin leek zijn enige bondgenoot aan deze tafel.

			Judge keek hem aan. ‘Weet je dat, jongen?’

			‘Weet ik wat?’ Zo langzamerhand kreeg Grady er spijt van dat hij erover begonnen was. Het was hoog tijd dat Pete hem terugbelde, met geld wapperde en ervoor zorgde dat dit werd opgelost.

			‘Ken je de waarde van hard werken?’

			‘Natuurlijk ken ik die.’

			Judge keek sceptisch.

			‘Deze wedstrijden zijn heel belangrijk, meneer.’

			‘Daar twijfel ik niet aan.’

			‘Ik moet daarheen.’ Klonk hij wanhopig? Hij voelde zich wanhopig. En hij vond dat gevoel vreselijk.

			‘U krijgt de zeldzame kans om iets te leren, meneer Benson. Het wordt tijd dat u ophoudt met uw pogingen eronderuit te komen en de kans aangrijpt.’

			‘En wat verstaat u onder de kans aangrijpen? Dat ik vijf weken van mijn leven opgeef om die door te brengen in dit waardeloze stadje, mijn tijd verspil aan een of ander dom festival en ga rondlopen in jullie amateuristische skioord alsof ik een of andere circusattractie ben?’

			Judge legde zijn handen gevouwen op de tafel voor zich neer, maar reageerde niet.

			Grady kon het niet geloven. ‘Weet u wat ik denk, edelachtbare?’

			‘Dat wil ik dolgraag horen.’

			‘Ik denk dat u jongens als ik gewoon te grazen wilt nemen.Daar leeft u voor. Daardoor voelt u zich belangrijk in dit kleine stadje waar u woont.’

			Een gespannen sfeer daalde neer in de kamer toen Grady zijn stoel bij de tafel vandaan schoof. ‘Dank u, sheriff, voor de uitnodiging. Het was aangenaam met jullie allemaal kennis te maken.’ Toen richtte hij zich tot de rechter. ‘U hoort nog van mijn advocaat. Mijn echte.’

			Hij draaide zich om en liep weg, maar nog voordat hij bij de voordeur was ving hij op dat Judge zei: ‘Die knul heeft nog een hoop te leren.’

			Grady griste zijn jas van de kapstok en trok hem aan terwijl hij de veranda op stapte. Plotseling werd hij overspoeld door een herinnering.

			‘Hij is roekeloos, Randall.’

			De dertienjarige Grady stond tussen zijn vader en skicoach in – met Benji op een paar passen afstand.

			‘Hij kent geen angst,’ zei Grady’s vader. ‘Is dat niet iets waarmee je kunt werken bij een jonge skiër?’

			De coach schudde zijn hoofd. ‘Luister, uw zoon heeft meer aanleg en ruw talent dan welke andere skiër waarmee ik heb gewerkt dan ook.’

			Grady wist nog hoe goed die opmerking hem had gedaan en dat hij zich speciaal had gevoeld.

			De coach wierp een blik op Grady. ‘Maar hij luistert niet. Er is een grens aan hoever je komt met ruw talent, knul. Je hebt nog een hoop te leren.’

			Die dag verlieten ze de piste en zijn vader gaf hem de wind van voren, zei dat hij beter naar zijn coach moest luisteren en zijn gedrag moest verbeteren. Maar er veranderde niets. Grady was snel – sneller dan alle anderen van zijn leeftijd waren – en dat was het enige wat telde. Het kon hem niet schelen dat hij niet de juiste techniek had. Hij wilde alleen maar winnen.

			Zijn telefoon trilde in zijn zak. Hij viste hem eruit toen hij zijn autoportier opende en instapte.

			Pete. Eindelijk.

			Grady startte de auto en beantwoordde het telefoontje. ‘Je kunt maar beter een goede reden hebben voor je radiostilte de afgelopen twee dagen.’

			‘Grady. Sorry dat ik niet te bereiken was.’

			‘Weet je wat hier allemaal gaande is?’

			‘Ik heb het nieuws gezien, ja.’ Soms maakte het Grady woest dat Pete zo gelijkmatig was. Die man zou toch in alle staten moeten zijn omdat zijn grootste cliënt vastzat in een of ander onbeduidend toeristenstadje? Hoorde hij niet op het eerste vliegtuig naar Michigan te stappen om voor hem te zorgen?

			‘En?’

			‘Wat, en?’

			‘En wat gaan we doen om mij hier weg te krijgen?’

			Het was stil aan Petes kant van de lijn.

			‘Pete?’

			‘Volgens mij kunnen we niet veel doen, Grady.’

			Nu was het Grady’s beurt om stil te zijn. Vooral omdat hij probeerde te verwerken wat zijn manager nu precies had gezegd. Hij maakte vast een grapje. Waar was plan B?

			‘Zo gaat het in dit soort kleine stadjes. Ik heb met je advocaat gesproken en volgens hem is het de beslissing van de rechter. We kunnen ertegen in beroep, maar tegen de tijd dat we daar een stap verder mee zijn, zou jij al klaar zijn met je taakstraf.’

			‘Ik kan niet geloven wat je daar zegt.’

			‘Ik weet dat het niet ideaal is.’

			‘Niet ideaal? Ik heb niet zo veel kansen meer over om me te kwalificeren, Pete.’ Hij hoopte dat zijn manager niet de wanhoop oppikte die achter de zin schuilging. Ik heb elke kans nodig die ik kan krijgen.

			‘Goed, je zult een paar wedstrijden missen, maar er zijn er nog een paar over in januari.’

			‘Dan is er nog één, Pete. Dan zijn we vijf weken verder en dan heb ik precies één poging over.’

			Daarmee snoerde hij zijn manager de mond.

			‘Hoe moet ik hier gaan trainen? Weet je wel waar ik ben?’ Grady keek uit het raam. De rustige straat werd geflankeerd door ouderwetse huisjes.

			‘Er is een skiresort net buiten de stad. Volgens de advocaat mag je daarnaartoe.’

			Dit is het Midden-Westen. Ik kan niet skiën in een maïsveld.’

			Pete zuchtte. ‘Luister, ik vind dit net zo vervelend als jij, maar het lijkt erop dat je geen keuze hebt.’

			‘Ik verwacht dat jij dit soort dingen voor me regelt. Dat je hierheen komt, de rechter omkoopt, of wat er dan ook maar nodig is –’

			‘Dat kan ik niet doen, Grady.’

			‘Kun je het niet of wil je het niet?’

			‘Ik kan het niet. Ik heb er de financiën niet voor.’

			Grady’s hart sloeg een slag over. ‘Waar heb je het over?’

			‘Ik heb je bankafschriften doorgenomen. Ik zag dat je flink bezig bent geweest de afgelopen maand.’

			‘Het is bijna Kerst.’

			‘Jij hebt meer geld uitgegeven dan sommige mensen in een jaar verdienen. De sponsorgelden lopen niet meer zo hard binnen als voorheen. Je kunt niet blijven leven zoals je hebt gedaan. Als je dat wel doet, hou je niets meer over. En Benji –’

			‘Wat is er met Benji?’

			‘Hij is gedekt voor deze maand. Misschien voor volgende maand. Maar dan houdt het op, Grady. Je moet de dingen echt anders gaan doen.’

			Grady wreef over zijn slapen. Dit gebeurde niet echt.

			De deur van Gus’ huis ging open en Quinn stapte de veranda op. Ze omhelsde haar vader, zwaaide gedag en liep naar een zwarte Volkswagen Jetta die aan de overkant van de straat stond geparkeerd. Hij zag dat ze een doos – overgebleven taart? – op de achterbank zette, instapte en de motor startte. Ze keek nog even naar het huis voordat ze uiteindelijk wegreed, zich er gelukkig niet van bewust dat hij nog niet vertrokken was.

			‘Hoor je me, Grady?’

			‘Ja, ik hoor je.’ Hij hing op en gooide de telefoon op de stoel naast hem.

			Hoe moest hij zich hieruit redden?
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			De ochtendzon stroomde door de ramen in het zolderappartement boven de bloemenwinkel en wekte Quinn uit haar slaap.

			Ze lag in bed, koesterde zich in de warmte van haar twee oude quilts en staarde naar het drieënhalve meter hoge plafond waar de leidingen zichtbaar waren. Ze rolde op haar zij. Het was dinsdag. Er was zo veel te doen. Zoals gebruikelijk was het de planning dat het winterfestival van start ging met een bal op de dag voor oudjaarsavond en ze was nog niet eens begonnen aan haar ontwerp voor het podium waarop de openingsceremonie werd gehouden. Het arrangement – en het combineren van sneeuw met bloemen – was een van die tradities die haar moeder zo veel jaar geleden in Harbor Pointe was begonnen. En dit jaar lag het op Quinns schouders om daar het beste van te maken dat ze ooit hadden gehad.

			Maar om de een of andere reden was haar creativiteit volledig geblokkeerd. Dagenlang had ze met een leeg schetsboek op schoot gezeten en gewacht tot de inspiratie kwam. Maar tot nu toe was die uitgebleven.

			Ze haalde diep adem en wilde dat ze de druk kwijt kon raken die haar leek te achtervolgen. Hier in het zolderappartement ervoer ze tenminste nog een beetje vrede.

			De stenen muren had ze wit geverfd en voor elk van de drie ramen die uitkeken op straat had ze lange, soepele gordijnen gehangen. Misschien was het logischer geweest om een leuk klein huisje te kopen, hoewel die niet vaak op de markt kwamen, maar Quinn vond het heerlijk om boven de bloemenwinkel te wonen. Ze hield van het schijnsel van de ouderwetse straatlantaarns dat elke avond door haar ramen viel en dat ze in de zomer kon kijken naar de toeristen die over de stoep slenterden en bij bakkerij Dandy’s of de Old Time Ice Cream Parlor stilhielden voor iets lekkers na een dagje strand. Ze kon de bellen van de tram horen die mensen van de promenade naar de plek bracht waar ze wilden winkelen of dineren.

			Kortom, ze was dol op Harbor Pointe en ze kon zich niet voorstellen hoe het was om ergens anders te wonen, deels omdat ze nooit ergens anders had gewoond. Zelfs toen ze studeerde was Quinn thuis blijven wonen en had ze heen en weer gereisd.

			Ook al beweerde ze toen dat het was om geld te besparen, zij kende de werkelijke reden. Vertrekken was geen optie.

			Ze werkte zichzelf uit bed en stapte in haar pluizige wasbeerpantoffels – een cadeautje dat ze twee jaar geleden met Kerst had gekregen van Beverly. Ze moest nodig eens met haar vader over Beverly praten. Die arme vrouw probeerde al jaren wanhopig zijn genegenheid te winnen. Had haar vader oogkleppen op?

			Ze stond onder de douche en liet het hete water over haar rug stromen. De winters in Michigan duurden vaak lang en waren somber en Quinn had het altijd koud. Misschien kon ze daarom geen inspiratie vinden. Ze leunde tegen de muur van de douche en bad dat de inspiratie haar zou vinden – dat ze er plotseling, als donderslag bij heldere hemel, in ondergedompeld werd en bovenkwam met de beste ontwerpideeën die ze ooit had gehad.

			‘Heer, U weet hoe belangrijk dit voor me is.’

			Dat wist Hij toch wel? Hij was tenslotte God. Had ze het duidelijk genoeg aan Hem uitgelegd?

			Het kon vast geen kwaad om het nog een keer te herhalen.

			‘Alles hangt hiervan af. Ik wacht al twintig jaar op dit moment. Ik kan het niet door mijn vingers laten glippen.’ Ze sprak de woorden hardop uit, alsof ze dan meer gewicht kregen.

			Ze beëindigde haar douchebeurt en kleedde zich aan – een spijkerbroek met haar favoriete grijze sweater. Na het drogen van haar haren en het aanbrengen van een heel klein beetje makeup (mascara was noodzakelijk dankzij haar blonde wimpers), trok ze haar comfortabele grijze Uggs aan, stopte haar planner, schetsboek en laptop in haar tas en liep de deur uit.

			De grond was bedekt met een dun laagje poedersneeuw en de lucht was ijzig, wat verrassend was omdat de zon scheen en iemand die binnen zat het gevoel gaf dat er een hittegolf aan kwam.

			Was het maar zo’n feest.

			De straatlantaarns waren versierd met kransen en ’s nachts twinkelden de kerstlampjes in de enorme kerstboom die in het centrum van de stad stond. Op de zaterdag na Thanksgiving werden de lichtjes in de boom van Harbor Pointe officieel aangestoken en Quinn was dankbaar voor de lange tijd waarin ze ervan konden genieten. Als ze uit de ramen van haar appartement keek, voelde het alsof ze midden in een sneeuwbol stond.

			Ze liep een paar deuren verder naar Hazel’s en dacht aan het etentje van de vorige avond en Grady Benson die probeerde zijn straf met geld af te kopen. Het was wel duidelijk dat hij Judge niet kende.

			Een deel van haar had met de man te doen. Hij bevond zich duidelijk in een hachelijke situatie. Maar ze vond het moeilijk om medeleven op te brengen voor iemand die zijn eigen problemen veroorzaakte.

			Voelde hij zich eigenlijk wel een klein beetje schuldig over wat hij had gedaan met het restaurant? Betsy had zo hard gewerkt om haar bedrijf op te bouwen en wat nu? Het kostte haar geld en tijd om alles te repareren wat hij kapotgemaakt had, alleen maar omdat iemand op zijn ego had getrapt.

			Dat was nog een reden waarom Quinn blij was dat ze single was. Ze begreep mannen niet. Zelfs Marcus, die toch zo voorspelbaar was, bleef altijd een mysterie voor haar – en ze waren nog wel vijf jaar samen geweest.

			Die gedachte duwde ze weg toen ze naar Juniper Jones zwaaide, de meest excentrieke inwoonster van de stad. Zeker weten deed Quinn het niet, maar ze vermoedde dat Juniper achter de suikerspinkleuren zat die de winkelpuien in Harbor Pointe lang geleden hadden gekregen. Zij was tenslotte degene die altijd riep dat het zo charmant stond en zo uniek was.

			‘Alle kleine stadjes in Michigan lijken op elkaar. Schilderachtig. Bakstenen gebouwen. Gestreepte luifels,’ had ze eens gezegd. ‘Ik ben blij dat Harbor Pointe net zo kleurrijk is als de persoonlijkheid van de mensen die er wonen.’

			Quinn knikte dan altijd instemmend, hoewel ze niemand kon bedenken die kleurrijker was dan Juniper. Zij was het perfecte voorbeeld van de reden waarom Quinn dol was op dit stadje. Ze ging dan niet op reis naar andere plaatsen, maar ze kon zich niet voorstellen dat je ergens anders iemand tegenkwam als Juniper Jones.

			Quinn trok de deur van Hazel’s open en liep recht op haar gebruikelijke plekje af. Met een beetje mazzel zat Ryan Brooks aan zijn vaste tafeltje en kon Quinn bij hem een balletje opgooien over enkele van de veranderingen die ze wilde aanbrengen in de bloemenwinkel.

			Hailey Brooks, Ryans zus en een van Quinns beste vriendinnen, zag haar vanaf de andere kant van het restaurant aankomen. Quinns ogen namen de schade op. Ze hadden de glasscherven opgeruimd en de kapotte tafels weggehaald, maar Betsy was een paar zitjes armer en Hazel’s voelde daardoor voller.

			Ze wierp een blik op Ryan die zoals gebruikelijk in de nis schuin tegenover de hare koffie zat te drinken en het menu bekeek, waarvan ze wist dat hij het niet nodig had.

			Dit was zijn ritueel: naar dit restaurantje komen, elke ochtend hetzelfde bestellen en daarna door naar het werk. De laatste tijd vergezelde Ryans verloofde, Lane Kelley, hem. Als zij nu binnen kwam lopen, dan zou Quinn dat opvatten als een teken om hun al haar vragen te stellen, hoewel ze ervan overtuigd was dat ze zich hun diensten niet kon veroorloven.

			Zij hadden tenslotte samengewerkt bij het restaureren van huizen in heel Harbor Pointe, tot Summers Bay aan toe. Ze had hun werk gezien. Het was voortreffelijk. En hoewel ze de professionele hulp kon gebruiken, zat er waarschijnlijk een professioneel prijskaartje aan vast.

			Hailey bracht Quinn haar gebruikelijke magere latte vanille en kwam tegenover haar zitten. ‘Je bent laat vandaag.’

			Quinn nam een slok en wachtte even tot de warmte zich door haar lege maag had verspreid voordat ze antwoordde. ‘Ik heb me verslapen.’

			Haileys ogen werden groot. ‘Jij? Mijn vriendin bij wie alles precies zo moet gaan als gepland? Dat is heel ongebruikelijk voor jou.’

			Quinn zuchtte. ‘Ik weet het. Normaal gesproken ben ik om elf uur compleet vertrokken. Maar vannacht duurde het tot minstens twee uur voordat ik eindelijk in slaap viel.’

			‘Wat is er aan de hand?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Het stelt niets voor.’

			‘Blijkbaar stelt het wel iets voor. Jij bent de meest gedisciplineerde persoon die ik ken. Er is iets mis.’

			‘Het komt wel goed. Het is gewoon een drukke week geweest.’ Moest ze haar in vertrouwen nemen? Hailey wist alles over het winterfestival en waarom haar arrangement perfect moest zijn. Hailey was een van de weinige mensen die begrepen wat er op het spel stond.

			De deur zwaaide open en Lucy Fitzgerald kwam binnen. Hoewel ze een van de vriendinnen was met wie Quinn het langst bevriend was, had Lucy een heel ander leven dan Hailey en Quinn. Twee ouders die nog met elkaar waren getrouwd en van elkaar hielden. Een broer, een zus, een indrukwekkende carrière als freelance schrijver en journalist, een vriend die haar op handen droeg – om het maar niet te hebben over een belachelijk goed en jaloersmakend figuur dat haar aan leek te komen waaien. En dan was ze ook nog eens gebruind. In december. Hoe was dat mogelijk?

			Ondanks het feit dat de levens van Hailey en Quinn niet meer konden verschillen van dat van Lucy, kon je onmogelijk een hekel aan haar hebben. Lucy Fitzgerald was een allemansvriend. Zo stond het onder haar foto in het jaarboek van hun laatste jaar op de middelbare school. En het klopte.

			Daarbij wist Quinn meer over Lucy dan de meeste mensen deden. Hoewel je het makkelijk kon vergeten door Lucy’s zonnige aard, was het leven niet altijd vriendelijk geweest voor haar roodharige vriendin. Lucy was bekend met tegenspoed.

			‘Meiden, ik heb koffie nodig.’

			Hailey stond op. ‘Ik ben zo terug.’

			‘Mokka met extra slagroom,’ riep Lucy haar na.

			Volle melk en extra slagroom? Dat kan alleen Lucy!

			Quinn negeerde die gedachte en nam een slok van haar eigen latte, hopend dat die niet per ongeluk met volle melk was gemaakt.

			‘Is het officieel?’ Lucy’s gezicht straalde.

			Hoe moe Quinn ook was, die vraag toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Ja, het is officieel.’

			‘Jij bent de eigenaar?’ Haar ogen werden groot.

			Hailey kwam terug met twee drankjes, eentje voor Lucy en een voor zichzelf. ‘Is het officieel?’

			‘Gisteren heb ik het papierwerk getekend. Ik heb de sleutels en alles.’

			‘Hoe voel je je? Je hebt nu een bedrijf! Ga je uit je dak?’ Hailey en Lucy liepen over van enthousiasme en vuurden hun vragen op haar af.

			‘Ik voel me opgewonden, opgelucht. Alsof mijn leven eindelijk kan beginnen.’ Ze keek op en zag dat het gezicht van haar twee vriendinnen betrokken was. ‘Wat is er?’

			Hailey en Lucy wisselden een snelle, maar veelbetekenende blik uit. ‘Er is niets,’ zei Hailey. ‘We zijn heel blij voor je.’

			‘Daar kom je niet mee weg. Ik ken jullie twee. Wat had die blik te betekenen?’

			Lucy perste haar lippen op elkaar en glimlachte daarna. Een oprechte glimlach, niet een van die nepexemplaren die waren bedoeld om je een beter gevoel te geven. ‘We hopen alleen dat je gelijk hebt. Dat je leven kan beginnen.’

			‘Je hebt gewoon zo vastgezeten, Q. Dat moet je toegeven.’ Hailey draaide haar mok rond in haar hand. ‘Misschien dat je nu verdergaat met je leven.’

			Quinn fronste. ‘Ik ga verder naar de Floral Expo, dat is al jarenlang mijn doel. Om de winkel te kopen en een arrangement te maken dat erkenning waard is.’

			Lucy reikte over de tafel en legde haar hand over die van Quinn. ‘Wat als het niet gaat zoals je hoopt?’

			‘Bedoel je: wat als mijn arrangement niet goed genoeg is?’ Dat was een onverdraaglijke gedachte voor Quinn.

			‘Ik bedoel, wat als ze er niet is? Of als ze niet reageert zoals je je hebt voorgesteld?’ Lucy’s vraag hing zwaar in de lucht en vroeg om een antwoord.

			Quinns nerveuze lach kon haar innerlijke pijn niet verbergen. Niet voor haar twee beste vriendinnen. ‘Ik stel me helemaal niets voor, meiden. Ik weet wat ik aan het doen ben. Ik wil gewoon…’

			‘Wat wil je gewoon?’ vroeg Hailey met een vriendelijke blik.

			‘Ik wil gewoon bewijzen dat ik goed genoeg ben.’

			Lucy’s schouders gingen omlaag. ‘Je hebt deze wedstrijd – en je moeder – niet nodig om dat te weten, Quinn.’

			Natuurlijk zei ze dat. Zij had tenminste een moeder die de moeite had genomen in de buurt te blijven.

			‘Je hoeft niets meer te bewijzen,’ zei Hailey.

			Maar ze hadden het mis.

			‘Ik denk dat je een reisje moet plannen,’ zei Lucy. ‘Met een vliegtuig. Buiten Harbor Pointe ligt een hele wereld en je hebt er nog niets van gezien.’

			Quinn wuifde haar voorstel weg. ‘Misschien, als ik mijn draai heb gevonden in de winkel.’ Maar dat Quinn niet reisde, had een reden. Ze moest hier blijven – voor het geval dat.

			‘Hailey, ik moet met je broer praten,’ zei Quinn.

			Hailey wees met haar duim in de richting van Ryans tafel. ‘Daar zit-ie.’

			‘Dat weet ik, maar denk je dat hij het vervelend vindt als ik hem wat renovatieplannen voorleg?’

			‘Ryan?’ Hailey draaide zich om op haar stoel en keek hem aan.

			Hij stopte halverwege een hap van een aardappelkoekje.

			‘Vind je het erg als Quinn je wat renovatieplannen voorlegt?’

			Hij legde zijn vork neer. ‘Nee.’

			Hailey draaide zich terug naar Quinn. ‘Hij vindt het niet erg.’ Ze stond op. ‘Ik zal ons ontbijt halen.’

			Ryan bleef naar Quinn kijken en ze voelde zich plotseling heel erg in de spotlights staan. Ze had Hailey en Ryan Brooks voor het eerst ontmoet in een zomer op het strand. Hoewel de kinderen van de familie Brooks niet in Harbor Pointe woonden, brachten ze er veel tijd door. Ryan was altijd als een charmante, knappe oudere broer geweest die Quinn het gevoel gaf een geliefd klein zusje te zijn.

			Zelfs nu nog.

			‘Quinn?’ fluisterde Lucy.

			‘Goed. Nou, ik ben dus de nieuwe eigenaar van bloemisterij Forget-Me-Not en ik wil wat dingen veranderen.’

			Ryan knikte.

			‘Ik vroeg me af of je me misschien kunt helpen de juiste richting te bepalen.’

			Lane Kelley – knappe Lane – verscheen in de deuropening. Ze droeg een glanzende zwarte tas over haar schouder en had twee dikke ordners in haar armen. Ze ging tegenover Ryan zitten, boog zich naar hem toe en kuste hem snel gedag.

			Lane had genoeg tijd in Chicago doorgebracht om een beetje misplaatst te lijken nu ze terug was in Harbor Pointe en de prachtige ring aan haar linkerhand leek dat nog meer te benadrukken.

			Ryan glimlachte naar Lane op een manier die Quinn deed zwijmelen. De manier waarop hij naar haar keek, maakte duidelijk hoeveel hij van haar hield. En voor het eerst sinds jaren vroeg Quinn zich af hoe het zou zijn als iemand op die manier naar haar keek.

			Dat was een dwaze gedachte. Ze wist wel beter dan romantiek te romantiseren. Die was altijd vluchtig en was nooit – echt nooit – blijvend. Romantiek was een recept voor een gebroken hart waar ze niet op zat te wachten.

			Trouwens, in de vijf jaar die zij en Marcus samen waren geweest, had hij nooit op die manier naar haar gekeken.

			Misschien had ze dat eerder door moeten hebben.

			Toch wenste ze het pas verloofde stel haar cynisme niet toe en ze hoopte dat zij de uitzondering op de regel werden.

			Hij richtte zijn aandacht weer op Quinn. ‘Ik kom later wel even langs.’

			Lane keek haar kant op.

			‘Quinn heeft net bloemisterij Forget-Me-Not gekocht, verderop in de straat,’ zei Ryan.

			Lanes ogen begonnen te stralen. ‘Echt waar? O, ik ben dol op die plek. Het zou geweldig zijn als je meer van het metselwerk liet zien – of het misschien wit schilderde – en de natuurlijke kleur van de houten vloer boven weet te halen. Het is zo’n heerlijk oud gebouw en…’ Ze zweeg abrupt. ‘Het spijt me. Je hebt niet om mijn mening gevraagd.’

			‘Eigenlijk zou ik het heerlijk vinden om jouw mening te horen. Ik weet alleen niet of ik me die kan veroorloven.’ Sinds de dag dat ze had gehoord dat Mimi met pensioen ging, had Quinn dagelijks de website van Lane bekeken. Haar bedrijf, Memory Lane Designs, was zo succesvol dat Quinn zich wel voor kon stellen wat Lanes tarieven waren.

			‘Ik geef je het tarief voor familie en vrienden,’ zei Lane met een knipoog. ‘Ik heb zelf belang bij het centrum van Harbor Pointe. Als het er goed uitziet en de bedrijven succesvol zijn, hebben we daar allemaal baat bij.’

			Quinn glimlachte. ‘Dat zou heel fijn zijn.’

			‘We komen later vandaag wel even langs.’

			De voordeur van het restaurant ging open en de hele zaak viel tegelijk stil. Het was alsof ze hun adem inhielden tot Grady Benson een voet over de drempel had gezet. Quinns ogen vlogen over de andere stamgasten heen en ze verwachtte boze blikken en grimassen te zien, gezien de schade die hij had aangericht in dit restaurant.

			Maar blijkbaar was zij de enige die zich dat herinnerde. Zelfs Betsy leek bijna blij om hem te zien. De eigenaresse van Hazel’s kwam achter de toonbank vandaan en liep naar Grady toe, die erbij stond als een kind op zijn eerste schooldag. Ze praatten kort en vervolgens wees Betsy naar hun hoek. Waarschijnlijk doelde ze op Ryan, die vast en zeker de hulp ging aansturen die Grady in het kader van zijn taakstraf moest bieden.

			Lucy boog zich naar hen toe. ‘Hij heeft misschien een kort lontje, maar hij ziet er wel goed uit.’ Ze stootte Quinn aan met haar elleboog.

			‘Dat was me nog niet opgevallen,’ zei Quinn.

			‘Ben je soms blind?’ Lucy’s elleboog steunde op de tafel en ze liet haar kin op haar hand rusten.

			‘Derek vindt het vast fijn om te horen dat jij daar zo over denkt,’ zei Quinn.

			Hailey kwam met grote ogen aanlopen en zette drie borden eten neer.

			‘Hoe gaaf is het dat we een olympisch sporter hebben in Harbor Pointe?’

			‘En dan nog wel zo’n stuk.’

			Quinn trok haar bord naar zich toe en rolde met haar ogen. ‘Ik snap niet waarom jullie je zo druk over hem maken. Hij is een wandelende ramp.’

			Lucy en Hailey wisselden over de tafel een van hun veelbetekenende blikken uit – het soort dat zei: Wij weten iets wat jij niet weet.

			Quinn spietste een stuk roerei aan haar vork en schudde haar hoofd. ‘R-a-m-p.’

			Maar op het moment dat Betsy met Grady langs Quinns tafel liep, keken ze elkaar een fractie van een seconde aan en Quinn wendde vlug haar blik af. Lucy had gelijk. Hij was knap. Maar knap betekende niets voor haar – niet als dat gepaard ging met een gekwelde persoonlijkheid of een bevoorrechte sporter.

			En wat haar betrof was Grady Benson niet meer dan dat.
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			Terugkomen in Hazel’s Kitchen was een oefening in nederigheid, dat was zeker. Grady verwachtte geen vriendelijkheid van de eigenaresse met de wilde haren. Hij verwachtte dat ze hem eruit zou gooien, ondanks de instructies van Judge. Maar blijkbaar was dat niet zoals Betsy Tanner de dingen aanpakte.

			Ze begroette hem bij de voordeur, wat prettig was, omdat hij de priemende ogen van al haar klanten vreesde – klanten die ongetwijfeld wisten wat hij had gedaan. Het bewijs was overal om hen heen te zien.

			Gelukkig was het nieuwtje eraf en voor zover hij wist, waren er nog maar een paar verslaggevers overgebleven in Harbor Pointe. De anderen waren verder getrokken, achter de ellende in het leven van iemand anders aan.

			‘Je bent precies op tijd,’ zei Betsy, die een notitieblokje in de zak van haar schort stopte.

			‘Je kunt veel over me zeggen, maar niet dat ik niet punctueel ben.’ Grady forceerde een glimlach op zijn gezicht. Hij had instructies gekregen zich om acht uur bij Hazel’s te melden en hoewel hij nog steeds van plan was om te zien of hij eronderuit kon komen, was dit waar hij vandaag moest zijn. Aan één kant – het onbruikbare deel van het restaurant – was een gedeelte afgezet. In de muur waar hij Jimmy tegenaan had gesmeten zat een gapend gat; zijn schouder had de meeste schade aangericht.

			Hij had de boel goed vernield.

			‘Heb je trek? Ik kan je wat brengen voordat je aan het werk gaat. Ik zal je voorstellen aan Ryan Brooks, dat is de man die de leiding heeft over de meeste reparaties.’ Ze wees naar een tafel achter in het restaurant, maar hij kon alleen diens rug zien. Schuin tegenover hem zag hij wel de dochter van de sheriff met wat vermoedelijk haar vriendinnen waren.

			Ze mocht hem niet, maar dat kon hij haar niet kwalijk nemen.

			Grady keerde zich weer om naar Betsy. ‘Ik lust wel wat.’

			‘Mooi. Ik stel je even voor aan Ryan en dan kun je het menu bekijken.’

			Een paar tellen later stonden ze naast de tafel waar Ryan en een donkerharige vrouw tegenover elkaar zaten.

			‘Brooks, dit is Grady Benson,’ zei Betsy. ‘Grady, dit zijn Ryan Brooks en Lane Kelley. Zij zijn de eigenaren van het vakantiehuisje waar jij in verblijft.’

			Ryan stond op en stak zijn hand uit. ‘Hoe gaat het met je huisje? Volgens mij hebben we je in Lois gestopt?’

			Grady schudde zijn hand. ‘Het gaat geweldig. Als ik dan toch ergens moet stranden, dan ben ik blij dat het met Lois is.’ Alle vakantiehuisjes in Cedar Grove hadden een vrouwennaam gekregen. Lois, zoals het zijne heette, was een klein wit huisje met een kersenrode brievenbus en een grote, donkergrijze veranda met twee houten tuinstoelen erop. Later was hij erachter gekomen dat de achterkant van het huisje uitkeek op het meer en in de verte had hij een vuurtoren kunnen zien met dezelfde kleur als de brievenbus. Sommige mensen vonden het ongetwijfeld een charmant huisje, maar voor hem voelde het als een gevangenis.

			’s Avonds had hij wat gezapt, waarbij hij glimpen had opgevangen van afgrijselijk slecht geproduceerd plaatselijk nieuws en herhalingen van oude sitcoms die hij de eerste keer al niet de moeite van het bekijken waard had gevonden. Het besef dat hij het in dit stadje nog geen vijf tellen uithield, laat staan vijf weken, was deprimerend.

			Kwalificatiewedstrijden gingen zonder hem door en daardoor werd het steeds moeilijker om zijn plaats in het olympische team te veroveren – helemaal omdat trainen hier onmogelijk leek. Hij had het nabijgelegen skiresort online opgezocht. Op basis van de website kon hij er niet zeker van zijn, maar het soort hellingen hier leek niet in de buurt te komen van wat hij nodig had. Het was alsof hij een steen in zijn maag had.

			Hoe kwam hij hierdoorheen?

			Grady herinnerde zichzelf eraan beleefd te zijn. Het lag niet aan deze man dat hij hier zat. Dat was de schuld van die opgeblazen rechter.

			‘Het spijt me van de puinhoop,’ mompelde Grady.

			‘Ongetwijfeld.’ Ryans ogen flakkerden. ‘Dat je vastzit op een plek als deze – voor iemand als jij? Dat valt vast niet mee.’

			‘Ik red me wel.’ Grady was hier niet om vrienden te maken. Hij deed wat hem werd opgedragen – vandaag in ieder geval – en dan belde hij Pete weer terug.

			‘We hebben al het een en ander gedaan.’ Ryan wierp een blik op de beschadigde kant. ‘Natuurlijk hebben we speciaal voor jou wat overgelaten.’

			‘Geweldig.’

			‘Als we hier klaar zijn, zal ik je papieren ondertekenen en dan kun je door naar je volgende klus. Weet je al wat ze verder willen dat je doet?’

			Grady schudde zijn hoofd. Hij had niet erg goed opgelet toen de rechter de waslijst taken van zijn taakstraf uitdeelde. Voornamelijk omdat hij er zeker van was geweest dat hij geen enkele van die taken daadwerkelijk hoefde uit te voeren. Toch stond hij hier nu.

			Grady voelde iemand naast zich staan. Hij draaide zich om en werd aangestaard door een jonge, slungelige knul.

			‘Jaden,’ zei Betsy, ‘hoor jij niet op school te zitten?’

			Het kind hoorde haar niet, of hij was eraan gewend haar te negeren. Hij reageerde niet en bleef hem gewoon aanstaren.

			‘Ik meen het, Jaden, zo kom je te laat op school.’ Betsy gaf hem een duwtje.

			‘Meneer Benson.’ Jaden reikte naar Grady’s hand. ‘Ik ben een grote fan.’ De jongen keek Grady ongemakkelijk aan en wachtte op een reactie.

			‘Ski je zelf ook?’

			‘Ja. Zodra ik de kans krijg. Ik heb een pas voor Avalanche Mountain – daar was ik dit weekend nog. Maar je kunt verder naar het noorden nog beter skiën, zelfs een uurtje verderop maakt al een enorm verschil.’

			Goed om te weten. ‘Ga je daar vaak naartoe?’

			‘Nee, niet echt. Ik kan naar Avalanche met de bus, maar ik heb alleen een lokale pas. Maar dat is prima. Ik zorg ervoor dat ik in vorm kom. Ik heb wat lessen genomen en zo. Ik droom ervan wedstrijden te skiën, net als jij.’

			‘O ja?’

			‘Ik vind het gaaf hoe jij de dingen op je eigen manier doet. Je laat je door niemand vertellen wat je moet doen.’ Jaden grijnsde. ‘Dat stuk heb ik al onder de knie.’

			‘Daar kom je niet erg ver mee.’ De stem was bekend, maar niet van degene van wie hij had verwacht. Ze hadden zich allemaal omgedraaid en zagen Quinn naast haar tafel staan, met haar tas over haar schouder en een nors gezicht.

			‘Hij is er ver mee gekomen, toch?’ Jaden stak zijn kin in de lucht.

			Quinn wierp een blik op Grady en keek weer terug naar Jaden. ‘Als je met “ver komen” bedoelt dat je met een taakstraf vastzit in Harbor Pointe, Michigan, dan heb je gelijk. Maar voor jou gaat het niet werken. Kom, we gaan.’

			Jaden rolde met zijn ogen.

			‘De school begint over tien minuten. Kom op.’

			‘Grady, misschien kunnen we een keer samen skiën als je hier bent. Misschien kun je me wel helpen een paar seconden van mijn tijd af te halen, naar mijn techniek kijken.’

			‘Jaden. Nu.’ Quinn stond achter hem als een geërgerde oppas en Grady voelde aan dat het zijn aanwezigheid was die haar irriteerde.

			‘Dat gaan we doen, knul,’ zei Grady, vooral om Quinn nog verder op de kast te jagen.

			Het werkte. Hij wist het niet zeker, maar het was heel goed mogelijk dat er nu stoom uit haar oren kwam.

			‘Meen je dat?’ De ogen van het kind straalden als een vuurwerkshow.

			‘Natuurlijk. Jij mag me de pistes laten zien; ik moet toch in vorm blijven.’

			‘Voor de kwalificatiewedstrijden?’

			‘Precies.’ Of wedstrijd, enkelvoud, zoals het geval was.

			‘Hoeveel zijn er nog over als je straf hier erop zit?’

			Grady voelde zijn schouders omlaaggaan. ‘Eentje.’

			‘Wauw, man. Dat wordt dan een spannende wedstrijd.’ Quinn trok aan zijn arm. ‘Ik moet naar school, maar misschien dit weekend?’

			‘Afgesproken.’

			‘Bets, geef jij hem mijn nummer?’ Jaden liep achteruit naar de deur en Quinn trok nog steeds aan zijn arm.

			Betsy knikte en zwaaide naar hem. ‘Doe ik.’

			Quinn wierp nog een laatste boze blik op Grady voordat ze de deur uit liep.

			‘Dat lijkt me een aardige jongen,’ zei Grady toen ze weg waren.

			Betsy kreunde zachtjes. ‘Daar heb je je handen vol aan, en dat is nog zacht uitgedrukt.’

			Hmm. Dat klonk als iemand die Grady kende.

			Hoe zat het eigenlijk met de dochter van de sheriff? Waarom had ze haar bazige moederstem opgezet? Hoe het ook zat, de gedachte schoot door zijn hoofd dat het een grappig tijdverdrijf was om haar een beetje tegen de haren in te strijken in de tijd dat hij in dit ‘idyllische kustplaatsje’ vastzat.

			Dan werd de waanzin van de hele situatie misschien wat draaglijker.

			***

			‘Hij is niet iemand om tegen op te kijken, Jaden.’

			‘Doe niet zo moeilijk.’ Quinns neefje zakte onderuit op de passagiersstoel van haar Volkswagen.

			‘Heb je dat enorme gat in de muur bij Hazel’s gezien of niet?’

			‘Hij is daar toch om het te maken?’

			‘Hij is daar omdat Judge heeft gezegd dat hij daar moet zijn.’

			Jadens schouderophalen was ongetwijfeld bedoeld om haar af te wimpelen, maar zo makkelijk liet zij zich de mond niet snoeren.

			‘Is dat echt het soort man waar jij tegen op wilt kijken? Een vent die zichzelf niet in de hand heeft als iemand zijn gevoelens kwetst?’

			Jaden schoof zijn rugzak op de grond. ‘Weet je wel wie hij is, tante Quinn? Heb je gezien wat hij allemaal kan?’

			Quinn gaf onwillekeurig een klap met haar hand op het stuur. ‘Waarom is iedereen weg van die vent?’ Ze was nooit geneigd geweest tot heldenverering en wat Grady Benson betrof snapte ze de aantrekkingskracht helemaal al niet.

			‘Hoeveel mensen ken jij die naar de Olympische Spelen zijn geweest? Dat stelt echt wel wat voor.’

			‘Dat kan me niet schelen. Ik weet genoeg om te weten dat hij slecht nieuws is. Hij is arrogant, bevoorrecht en…’ Ze zweeg voordat ze eraan zou toevoegen: en veel knapper dan goed voor hem is.

			‘En wat?’

			‘En kijk jij maar uit naar een beter rolmodel.’

			Jaden staarde uit het raam en een onverwachte rust daalde op hem neer. ‘Ik denk dat God hem hier gebracht heeft.’

			Het was maar goed dat ze voor een stoplicht stonden, want Quinn kon niet voorkomen dat ze Jaden met grote ogen aanstaarde. Jaden, de knul die het vreselijk vond om naar de kerk te gaan, God maar een ‘grote bullebak’ vond en voor wie zijn moeder letterlijk elke dag onophoudelijk bad wegens zijn opstandigheid.

			Wees voorzichtig.

			De gedachte verraste haar. Ze wilde Jaden er op geen enkele manier van afhouden om over God na te denken of over Hem te praten, maar als hij dacht dat het verblijf van Grady in Harbor Pointe een goddelijke interventie was, dan had hij het vreselijk mis.

			‘Ik weet dat het raar klinkt…’ Hij voelde haar aarzeling vast aan.

			Goed gedaan, Quinn.

			‘Nee, dat klinkt niet raar.’ Misleid. Dat is het woord dat zij zou gebruiken.

			Het stoplicht sprong op groen en ze reed het laatste blok naar de middelbare school van Harbor Pointe.

			‘Ik heb om een teken gevraagd.’ Jaden keek nog steeds strak uit het raam.

			‘Een teken?’ Ze hield haar stem luchtig, opgewekt.

			‘Een teken. Over het skiën. Mam wil dat ik ermee stop. Ze zegt dat ik meer aandacht moet besteden aan school en moet ophouden met dagdromen over skiën. Ik moest een tijdje met mijn lessen stoppen.’

			Dat klonk als Carly.

			Quinns oudere zus wilde alleen het beste voor haar zoon, maar hem ontmoedigen in het enige waar hij nog enige belangstelling in had getoond sinds zijn modeltreinfase toen hij acht was, leek niet de verstandigste zet. Toch begreep ze het wel. Carly had Jaden alleen opgevoed – en ze was heel jong geweest toen ze hem kreeg. Ze was vastbesloten ervoor te zorgen dat hij een goed leven had, wat er ook gebeurde. Voor haar betekende dat het volgen van een verstandige weg, waar Jaden helaas geen zin in had.

			Als haar zus wist dat hij Grady Benson had opgezocht, zou ze flippen.

			‘Dus je hebt erover gebeden?’ Ze probeerde elk spoor van shock uit haar stem te weren, maar de vraag schrok hem toch af.

			Ze stonden langs de stoeprand voor zijn school en hij wist niet hoe snel hij het portier moest opendoen. ‘Bedankt voor de lift.’

			Haar zucht was bijna onhoorbaar. ‘Tot later, Jaden.’

			Ze keek Jaden na, die over de stoep liep met niet meer dan een T-shirt en een dunne jas aan. Als je naar hem keek zou je denken dat het een jongen was die net in Harbor Pointe was komen wonen, niet iemand die hier was opgegroeid.

			Met zijn hoofd gebogen en zijn rugzak over één schouder liep hij langs verschillende groepjes kinderen en groette niemand. Het was bijna alsof hij onzichtbaar was.

			Hij was zo teruggetrokken geworden, maar hij vond het heerlijk om te skiën. Het was het enige wat nog een glimlach op zijn gezicht toverde. Wilde Carly echt dat hij daarmee ophield?

			Hoe dan ook, het feit dat Grady Benson zijn idool was, was een serieus probleem. Grady Benson begon een serieus probleem te worden.

			En Quinn voelde zich machteloos om daar iets aan te veranderen.
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			De planningsbijeenkomsten voor het winterfestival waren altijd op een dinsdagavond en Quinn was zo druk geweest in de bloemenwinkel dat ze het bijna vergeten was. Zoals beloofd waren Ryan Brooks en Lane Kelley aan het eind van de ochtend langsgekomen en ze had hun uitgelegd wat ze in gedachten had: een winkel die sfeervol en uitnodigend was, waar mensen zelfs even binnenwipten als ze niet op zoek waren naar bloemen.

			Ze wilde veel wit, gegalvaniseerde metalen lampen, een nieuw Forget-Me-Not-logo op de achterwand geschilderd en een uitstalling die mensen uitnodigde om zich voorover te buigen en te ruiken, aan te raken en uiteindelijk hun favoriete bloemen te kopen.

			‘Nou, als ik dat zo hoor heb jij me helemaal niet nodig,’ had Lane tegen haar gezegd. ‘Je hebt een paar geweldige ideeën.’ Ze had door Quinns boek met schetsen en tijdschriftknipsels gebladerd, alle ontwerpen die ze door de jaren heen had bewaard. De stijlen waren veranderd, maar Quinns visie niet. Ze wilde klassiek. Traditioneel. Licht en luchtig.

			Ryan had ermee ingestemd om haar te helpen met de ingebouwde schappen, het ophangen van een paar lampen en het schuren en lakken van de vloeren.

			Quinn ging de hele zaak van een nieuwe lik witte verf voorzien, inclusief de bakstenen muur achter de toonbank en natuurlijk zou ze alles in kerstsfeer brengen: wit, dennengroen en jutebruin. Het werd heel stijlvol allemaal.

			Lane gaf haar de instructies die ze nodig had om haar logo op de achterwand te schilderen (met de hand nog wel) en terwijl ze daar stonden, kreeg Ryan een idee voor een gloednieuwe, op maat gemaakte balie voor de kassa.

			Hij en Lane begonnen in hun eigen jargon te praten, over een leverancier die ze kenden, een partij oud stalhout die ze hadden gevonden en een plaat gegalvaniseerd metaal die ze konden gebruiken voor de voorkant van het geheel.

			Quinn had geen idee wat het meeste ervan betekende, maar ze ging erin mee omdat ze Lane vertrouwde en omdat ze haar bijna smeekten of ze het voor haar mochten maken.

			‘Wie ben ik om in te gaan tegen een creatief idee?’ had ze gezegd, biddend dat hun hulp binnen haar budget paste.

			Nu liep ze naar het kantoor van het toerismebureau en zalencentrum, twee blokken verderop, aan de overkant van de straat. Onderweg kwam ze langs Hazel’s en ze zag dat de gaten in de muur waren opgevuld en dat alles er al een stuk beter uitzag.

			Verderop zag ze dat mensen zich verzamelden voor de bijeenkomst. Het was een kleine commissie voor zo’n groot evenement, niet meer dan vijftien vrijwilligers en leiders. In de zomer was het geen enkel probleem voor Harbor Pointe om toeristen te trekken, maar jaren geleden was iemand op het idee gekomen dat het Michiganmeer een wintertrekpleister kon worden als zij dat ervan wilden maken. Omdat de lokale bedrijven afhankelijk waren van toerisme, had haar dat altijd een goede zaak geleken, zelfs voordat ze een eigen bedrijf had.

			Daarnaast had Quinn als alleenstaande bijna-dertigjarige meer dan genoeg tijd om zich ervoor in te zetten.

			Ze liep over de stoep naar de voordeur, waar Danny Carver haar opwachtte.

			‘Goedenavond, Quinn.’ Hij grijnsde naar haar – een beetje sullig, maar toch sympathiek. Danny was een beste vent, alleen niet haar type.

			Zo heb je het toch graag?

			Hoewel de eenzaamheid soms aan haar knaagde – meestal ’s avonds als ze in haar eentje op de bank zat te eten – had Quinn geen belangstelling voor romantiek. Liever bespaarde ze zichzelf een gebroken hart en bewaarde ze te allen tijde een veilige afstand.

			Zelfs tot iemand die zo ongevaarlijk was als Danny Carver.

			Danny hield de deur voor haar open. ‘Je ziet er prachtig uit, zoals altijd.’ Quinn was bijna net zo lang als hij.

			‘Dank je.’ Ze trok haar jas uit, hing hem over haar arm en verplaatste haar tas van de ene naar de andere schouder.

			‘Zeg, gefeliciteerd.’ Danny stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Ik heb gehoord dat je de nieuwste bedrijfseigenaar in Harbor Pointe bent.’

			Quinn glimlachte. ‘Ja, dat klopt. Het voelt eigenlijk nog een beetje als een droom.’

			‘Dat geloof ik graag. Ik weet nog dat je er op de middelbare school elke middag naartoe ging.’

			In haar laatste jaar had ze de mogelijkheid gehad om in deeltijd naar school te gaan en de meeste dagen had ze doorgebracht met het helpen van Mimi. De bloemenwinkel was onderdeel van hun gemeenschap, al had Quinn nog steeds het idee dat dit niet zozeer te maken had met Mimi Hudson, maar vooral met haar eigen moeder. Toen haar moeder de zaak runde, was hij nog bijzonderder geweest, bijna betoverend. Quinn en Carly dansten achter de toonbank, terwijl hun moeder de prachtigste bloemen uitkoos voor haar klanten.

			‘Vergeet niet dat iedereen die onze winkel binnenkomt voor een bijzondere reden komt. Of ze nu iets te vieren hebben, rouwen, of dat ze iemand op willen vrolijken, wij mogen daar deel van uitmaken.’ Soms zei haar moeder dat ze kon zien wat iemand nodig had zodra diegene een voet over de drempel zette. En dat klopte. Quinn was daar keer op keer getuige van geweest.

			Laura Danvers? Een boeket klaprozen. Omdat haar vrolijke, gezellige dochter zestien werd.

			Steve Putnam? Rode rozen. Omdat hij het had verbruid bij mevrouw Putnam – alweer.

			Morris Davidson? Tulpen. Omdat ze eenvoudig, elegant en prachtig waren, net als zijn vrouw Sadie.

			Het had Quinn altijd verbaasd hoe goed haar moeder mensen kon lezen, omdat ze al wist wat er bedoeld werd nog voordat ze iets gezegd hadden. In werkelijkheid lette ze gewoon goed op. Jacie Collins had haar oren altijd gespitst. Soms hoorde ze toevallig iets wat iemand in de kerk zei en dan zei ze tegen hen dat ze langs mochten komen voor een gratis bosje bloemen.

			‘Jij ziet eruit alsof je wel opgefleurd kunt worden,’ zei ze dan. ‘Kom later maar even langs bij de winkel en dan maak ik een boeketje zonneschijn, speciaal voor jou.’

			De mensen in de stad hadden zo’n hoge dunk van Quinns moeder gehad dat het een enorme schok was geweest toen ze vertrok. Niet alleen voor de familie Collins, maar voor de hele stad. Alsof er een steek was gevallen in hun breiwerk.

			Maar dat lag nu in een ver verleden. Quinn was de nieuwe eigenaar van Forget-Me-Not. En ze had geen enkel plan om te vertrekken.

			‘Het is een bijzondere plek,’ vertelde Quinn aan Danny na een te lange pauze.

			‘Een bijzondere plek voor een bijzonder meisje.’ Danny’s gezicht vertrok zich tot iets wat op een glimlach leek. Hij werd nerveus van haar. Of hij was gewoon onbeholpen. Of allebei.

			‘Ik denk dat we maar eens naar binnen moeten gaan,’ zei ze.

			Zijn hand op haar arm hield haar tegen. ‘Voordat we dat doen, Quinn, is er iets, eh… iets wat ik je al een tijd wil vragen.’

			Nee! Ze was vreselijk in dit soort dingen. In gedachten was ze al hard op zoek naar excuses, om het even wat, die het haar gemakkelijker konden maken hem af te wijzen.

			Mijn vader heeft op die dag al plannen voor ons hele gezin. Een jarenlange traditie, je weet wel.

			Ik heb het gewoon te druk in de bloemenwinkel, ik hou nauwelijks tijd over.

			Ik ben emotioneel niet beschikbaar.

			Maar voordat hij nog meer kon zeggen zwaaide de voordeur open en kwam Grady binnen. Vergeleken met hem leek Danny opeens een klein, schriel mannetje. Grady, met zijn lengte en al zijn spieren, was inderdaad zeer aanwezig, overal waar hij kwam. Maar wat deed hij hier, bij deze vergadering?

			‘Wauw, dat is hem,’ fluisterde Danny bijna, alsof de koningin van Engeland zojuist haar opwachting had gemaakt.

			Grady keek verloren, waarschijnlijk omdat hij zich ook zo voelde. Het was beleefd om hem te wijzen waar de vergaderzaal was. Maar dat ging ze dus echt niet doen. Haar vader zou zich schamen voor haar gebrek aan gastvrijheid.

			Danny bleef hem maar aangapen.

			‘Wat wilde je net zeggen, Danny?’ Waarom spoorde ze de man aan om haar mee uit te vragen, terwijl ze een paar tellen geleden nog bezig was geweest haar mentale kaartenbak te doorzoeken naar een geldige reden om nee te zeggen zonder zijn gevoelens te kwetsen?

			‘Huh?’ Danny staarde nog steeds naar Grady, die er in zijn winterjas precies uitzag als een olympisch skiër. Ze had nog nooit van haar leven naar een olympische skiwedstrijd gekeken en het zou haar een worst wezen wie een medaille haalde of zich kwalificeerde, of wie uitgleed en viel. Maar zo langzaamaan kreeg ze het gevoel dat zij de enige in de stad was die er zo over dacht.

			‘Je wilde me iets vragen.’ Quinn gaf Danny een por, in de hoop dat hij bij zijn positieven kwam.

			Grady zette een paar stappen de hal in. Het was na sluitingstijd, dus er was geen receptionist, en het was overduidelijk dat hij hier alleen was omdat hem dat door Judge was opgedragen.

			‘Jij bent Grady Benson.’ Danny klonk als een twaalfjarig meisje dat net een lid van One Direction had ontmoet.

			Grady’s ogen schoten naar Quinn, die haar armen over elkaar had geslagen en wegkeek.

			‘Jij bent de beste, man.’

			Man? Sinds wanneer noemde Danny mensen man?

			‘Dank je. Het is altijd fijn om een fan te ontmoeten.’ Hij stak zijn hand uit en schudde die van Danny. ‘Zeg, weet jij misschien waar die vergadering is van die, eh… winterbraderie?’

			‘Festival.’ Quinn blafte het woord bijna.

			‘Sorry?’ Grady keek nu naar haar. En dat werkte op haar zenuwen.

			‘Het is een festival, geen braderie.’

			‘Is er een verschil?’

			Quinn snoof en wist niet zo goed waarom ze zich zo vijandig voelde ten opzichte van hem. ‘Je stoort ons bij een gesprek.’ Wat? Waarom had ze dat gezegd? Ze hadden een gesprek over helemaal niets. Eigenlijk had Grady haar net een vernedering bespaard, en zij beloonde hem op deze manier?

			‘Ik zal je er wel naartoe brengen,’ zei Danny.

			‘Danny.’ Quinn deed haar best om niet wanhopig te klinken, maar ze was ervan overtuigd dat ze daarin faalde.

			‘Quinn, het is Grady Benson.’

			Ze wierp een blik op Grady, wiens zelfingenomen grijns het verlangen bij haar opriep om te gillen, maar ze zette een stap opzij toen het tweetal naar de vergaderzaal slenterde.

			Nou, dat ging leuk worden.

			***

			Grady volgde de kleine man door een hal naar een open ruimte in het toerismebureau en zalencentrum van Harbor Pointe. Het was een klein stadje, maar het was een toeristenstadje en ze hadden een fatsoenlijke uitvalsbasis voor het plannen van hun braderie – of festival – wat dat dan ook inhield.

			Bij Hazel’s waren ze zo ongeveer klaar. Eén miezerige dag, meer hadden ze niet nodig om alles weer in orde te maken, en hij was nog vijf weken lang veroordeeld tot dit stadje. Zijn volgende opdracht was helpen met dit evenement.

			Meer dan eens was hij bijna in zijn auto gestapt en ervandoor gegaan, hup, de snelweg op richting Colorado, waar hij zich eindelijk kon bewijzen en zijn leven weer normaal was.

			Maar het kleine beetje gezond verstand dat hij nog bezat, had hem ervan weerhouden. Het laatste wat hij kon gebruiken, was verlenging van zijn straf. Hij had sowieso nog maar één kans om zich te kwalificeren. Als hij viel, of een bocht voorbijschoot, als hij zich misrekende, als hij gewoon niet snel genoeg was – dan ging hij niet terug naar de Olympische Spelen, dan raakte hij zijn sponsorcontracten kwijt en dan zou Benji hem nooit het goud zien winnen.

			Dat ging niet gebeuren.

			Toen hij de open ruimte binnenliep zag Grady een handvol mensen, sommige zaten in een van de leunstoelen, andere stonden. Ze vormden groepjes en praatten, lachten of waren bezig met de dingen waarmee mensen uit een klein stadje zich zoal bezighielden op een dinsdagavond.

			Maar zoals de laatste tijd wel vaker gebeurde, zweeg iedereen zodra ze hem opmerkten en staarden ze hem aan. Hij wist niet of mensen oprecht belangstelling voor hem hadden, zoals die kleine vent, of dat ze zich aan hem ergerden omdat hij was gaan vechten en hun favoriete restaurant had beschadigd, zoals Quinn. Wat het ook was, hij vond de aandacht niet vervelend. Hij was eraan gewend en eerlijk gezegd had hij het een beetje gemist.

			Hij was in zekere zin opgegroeid in de schijnwerpers en het voelde natuurlijk. Wat moest hij doen als niemand hem meer op een voetstuk plaatste?

			Ryan Brooks, de enige andere persoon in de ruimte die hij herkende naast Quinn en de oude man tegenover wie hij de vorige avond had gezeten tijdens het avondeten, stak groetend zijn hand op. Het was een prima kerel – hij was geduldig en behulpzaam geweest tijdens het werk dat ze in het restaurant hadden gedaan – maar dat veranderde niets aan Grady’s gevoelens over zijn eigen aanwezigheid hier. Toch had de uitnodiging voor de vergadering van dit winterfestival die Ryan had gedaan niet vrijblijvend geklonken. Grady had het begrepen: hij moest komen. Dat was onderdeel van de afspraken.

			‘Hé, Grady, goed dat je er bent,’ zei Ryan.

			‘Ja. Ik weet niet goed wat ik hier doe, maar ik ben gekomen.’ Hij was nog nooit van zijn leven naar een vergadering als deze geweest.

			Quinn ging in een van de leunstoelen zitten, en Denny – nee, Danny – liep achter haar aan. Toen hij zag dat er geen stoel naast haar vrij was, draaide hij zich om zijn as met een verdwaasde uitdrukking op zijn gezicht en zette een klapstoel naast haar neer.

			‘We gaan zo beginnen met de vergadering.’ Een opgewekte vrouw met keurig gekapt wit haar stond op een klein podium vooraan in het zaaltje. De stoelen stonden zo opgesteld dat iedereen haar kant op keek en nu, te midden van alle drukte, voelde Grady zich nog meer opvallen dan anders.

			‘Mevrouw Trembley, voordat we van start gaan wil ik iedereen graag voorstellen aan Grady Benson,’ zei Ryan. ‘Hij zal een paar weken in ons midden doorbrengen.’

			‘O, natuurlijk. De taakstrafskiër.’ De witharige vrouw trok de sjaal om haar nek recht en tuurde naar hem door een brilletje.

			‘Het is een olympiër, Martha,’ zei de man van het avondeten van de vorige dag. ‘Een echte olympische sporter.’

			Hoofden draaiden zich naar hem toe, op één na. Quinn Collins was duidelijk niet van plan om zijn kant op te kijken. Niet dat het hem opviel.

			‘Het is goed om hier te zijn,’ zei Grady, wat natuurlijk een leugen was. Eerlijk gezegd was bijna elke andere plek beter dan hier. De gedachte schoot door zijn hoofd dat hij zelfs liever thuis was dan dat hij hier in Harbor Pointe vastzat, maar een tel later besefte hij dat dat ook niet waar was.

			Dus op die ene uitzondering na, waren alle plaatsen beter dan hier.

			‘Ik neem aan dat u hier bent om de handen uit de mouwen te steken?’ Mevrouw Trembley keek hem onvriendelijk aan.

			‘Ja, mevrouw. U zult merken dat ik een grote hulp zal zijn voor uw festival hier.’ Dit keer zei hij het doelbewust en zoals hij al verwacht had wierp juffrouw Collins hem een scherpe blik toe. Hij trok een wenkbrauw op en ze rolde met haar ogen voordat ze snel weer wegkeek. Mooi, hier viel wat lol te beleven.

			‘Het winterfestival is ons grootste evenement buiten het hoogseizoen. Dat is niet iets om licht op te vatten.’ Trembley was weer aan het woord. Hij wist nog niet hoe, maar die kon hij vast wel inpalmen.

			‘Ik zou niet durven, mevrouw.’

			‘Mooi. Let dan maar goed op.’ Ze zwaaide met haar benige vinger naar hem. ‘We hebben een hoop te bespreken.’

			‘Ze is onschuldig,’ zei Ryan. ‘Alleen een beetje apart. Maar dat geldt voor bijna alle mensen in deze zaal.’

			Alle mensen? Hij wierp een blik op Quinn, maar slikte zijn vragen over haar in. Het was nergens voor nodig dat hij vragen stelde over iemand die in dit stadje woonde en helemaal al niet over Quinn Collins.

			De vergadering sleepte zich voort. Grady had zijn aandacht er amper tien minuten bij kunnen houden en was nu bezig zijn social media te controleren. Soms – puur uit nieuwsgierigheid – keek hij op Twitter, gewoon om te zien wat de mensen zeiden. Meestal gaf het hem een goed gevoel als zijn fans zijn laatste wedstrijd bespraken, maar vanavond niet. Nu was het uitsluitend negatief.

			Benson, hang je ski’s aan de wilgen voordat je jezelf nog verder voor schut zet #eindeoefening

			Hebben jullie ook medelijden met Harbor Pointe, mensen? Die zitten opgezadeld met Grady Benson en al die bagage.

			Grady Benson. Wat een sukkel. #zegmaardagmetjehandje

			Vervolgens kwam hij een heel gesprek tegen waarin werd besproken of hij het wel of niet ging redden om weer in het olympische team te komen. De meesten dachten van niet. Dat was niet een krappe meerderheid, dat was het overgrote deel. Ze dachten dat hij niet in huis had wat er nodig was – niet meer.

			En Grady betreurde de knoop in zijn maag die hem dat bezorgde. Hij had beter van zijn telefoon af kunnen blijven.

			‘Dan gaan we nu in teams uiteen,’ zei Trembley, toen Grady zijn aandacht weer op de zaal richtte.

			Hij keek Ryan aan. ‘Teams?’

			‘Commissies. Elk team krijgt een bouwer toegewezen. Wij bouwers zijn eigenlijk veredelde dienstknechten.’ Ryan lachte. ‘Ik zit in het ijssculpturenteam, dus ik zal alles wat nodig is vervoeren.’

			Trembley liep op hen af, haar stevige hakken bonkten op de vloer. ‘Meneer Benson, u kunt meedoen in een van deze teams en dan gaat u doen wat u ook gevraagd wordt. De teamleider van dat team zal uw uren aftekenen en ze aan mij doorgeven en dan zal ik ze indienen bij de rechter.’

			‘O jongens, jullie hebben het allemaal mooi bedacht, hè?’

			‘Wat zegt u?’

			‘Niets hoor. En nu, is het de bedoeling dat ik een team kies?’

			Trembley perste haar smalle lippen op elkaar en knikte. ‘Behalve het ijssculpturenteam. Die hebben meneer Brooks en hij is onze beste kracht.’

			Ryan haalde zijn wenkbrauwen veelzeggend op. Wat het geheim ook was om bij deze dame in een goed blaadje te komen, Ryan Brooks had het ontdekt.

			Hij keek de zaal rond naar de kleine groepjes mensen. Aan de zijkant zag hij Quinn zitten in haar leunstoel, met haar benen opgetrokken onder zich. Op haar schoot lag een klembord en ze sprak haar team van vier mensen toe, onder wie de man die hem had meegenomen naar binnen. Zij deelde duidelijk de lakens uit.

			‘U zei dat ik me bij de teamleider moet melden?’

			De oudere vrouw keek hem aan. ‘Ja, dat heb ik gezegd.’

			‘Welk team is dat?’ Hij wees naar Quinns groepje.

			‘Bloemarrangementen en -decoraties. Zij zorgen ervoor dat alles er mooi uitziet. Ik weet niet of dat wel geschikt is voor u.’ Ze keek bedenkelijk.

			‘Ach, weet u,’ zei Grady, ‘ik denk dat het perfect is.’ Quinn was tenslotte de eerste vrouw in lange tijd die niets van hem moest weten. Dat intrigeerde hem.

			‘Als u het zegt,’ zei Trembley. ‘Kom maar mee.’

			Hij deed wat hem was gezegd en een paar tellen later stonden ze naast Quinns ploegje. Ze keek op en haar hele uitdrukking veranderde.

			‘Hij is helemaal voor jou.’

			Quinn stond op. ‘Nee, dat is hij niet.’

			Trembleys ogen werden groot. ‘Pardon, wat zeg je?’

			Quinn streek met één hand over haar geruite bloes en klemde met de andere haar klembord vast. ‘Mevrouw Trembley, onze groep is goed op elkaar ingespeeld. We hebben een plan klaarliggen en ik denk dat het arrangement het beste gaat worden dat we ooit gehad hebben.’

			‘Dat klinkt geweldig,’ zei de oude dame. ‘Zorg maar dat meneer Benson helpt. Hij moet zijn uren voor zijn taakstraf draaien. Jij kunt ze aftekenen en aan mij geven. Misschien is het goed dat ze criminelen aan het werk zetten – gratis werkkrachten en dat soort dingen.’

			‘Ik ben geen crimineel,’ zei Grady, maar ze was al weg. Hij keek Quinn aan. ‘Dan denk ik dat ik volledig tot je beschikking sta.’

			‘Ja. Wat heb ik toch een mazzel.’

			Maar het was hem duidelijk dat Quinn zich helemaal geen mazzelaar voelde.
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			‘Wat is nou helemaal het probleem?’ Carly stond bij haar gootsteen en vulde haar koffiekan met water. ‘Ben je bang voor een knappe vent?’

			Quinn had beter moeten weten dan de vergadering van de vorige avond met haar zus te bespreken. Carly begreep niet hoe vervelend deze man was. Het enige wat zij zag, waren zijn blauwe ogen.

			Maar echt. Elke keer dat zij aan de vergadering dacht, wilde ze het liefste gillen. De manier waarop Grady Benson haar groep had gekaapt. Zoals Ashley Perkins had gezwijmeld bij de grote profsporter. Zoals hij had geflirt, niet alleen met Ashley, maar met elke vrouw die aanwezig was. Zelfs met mevrouw Trembley! Het leek wel of flirten de enige manier was waarop hij kon communiceren.

			Quinn had pontificaal geweigerd om op zijn geflirt in te gaan. Dat genoegen gunde ze hem niet, helemaal niet nu ze zo veel te doen had. Maar met hem in de buurt leek iedereen de werkelijke reden waarom ze bij elkaar kwamen te vergeten.

			Zelfs de evenwichtige, gelijkmatige Calvin Doyle die mevrouw Trembley hielp met de organisatie van het evenement, leek weg te zijn van de ster in hun midden. Hij bleef terugkomen bij hun team om te kijken of ze alles hadden wat nodig was en bood twee keer aan om iets te drinken te halen voor Grady. De wereld was volkomen dolgedraaid!

			Uiteindelijk gingen ze uiteen zonder deadlines en zonder dat er werk was verdeeld en Quinn gaf Grady Benson daarvan de schuld.

			Carly haalde de deksel van haar koffiezetapparaat en goot er water in. ‘Maak jij je echt zo druk over een vergadering van het Harbor Pointe-winterfestival?’

			‘Je snapt het niet.’ Ze keek naar haar zus, die de koffie in het filter schepte. ‘Je maakt ook voor mij, toch?’

			‘Ja.’ Carly deed er nog een schepje bij. ‘En wat begrijp ik niet? Dit is Harbor Pointe, Quinn. Het is niet de optocht op St. Patrick’s Day in het centrum van Chicago.’

			‘En bedankt.’

			‘Wat?’

			‘Dat je zo geringschattend doet over mijn werk. Het is belangrijk voor me.’

			Carly draaide zich om en leunde met haar armen over elkaar geslagen tegen het aanrecht; haar trui viel ruim over haar verpleegstersuniform. ‘Het spijt me. Je hebt gelijk. Luister, misschien moet je gewoon een manier vinden om gebruik te maken van de man. Laat hem al het ploeterwerk doen. Het klinkt alsof jij nu zo’n beetje zijn baas bent.’

			Quinn rolde met haar ogen. ‘Hij gaat echt geen bevelen van mij aannemen, dat kan ik je wel vertellen.’

			‘Wie niet?’ Jaden kwam de keuken in lopen en leek dezelfde kleren aan te hebben als de vorige dag.

			‘Niet belangrijk.’

			‘Die skiër,’ zei Carly tegelijkertijd.

			‘Grady Benson?’ Jaden pakte een pak cornflakes van boven op de koelkast. ‘Wat is er met hem?’

			‘Tante Quinn mag hem niet zo.’

			‘Gaat dit om mij?’ Jaden keek haar aan.

			‘Waarom zou het over jou gaan?’ vroeg Carly.

			‘Nee, het gaat niet om jou,’ zei Quinn. ‘Hoewel ik nog steeds vind dat je beter iemand anders kunt zoeken om tegen op te kijken.’

			‘Als je hem ziet skiën dan denk je daar wel anders over.’ Hij pakte een grote kom uit het keukenkastje en de melk uit de koelkast en ging aan tafel zitten. ‘Bovendien laat hij zich door niemand vertellen wat hij moet doen. Hij doet gewoon zijn eigen ding. Hij is cool.’

			‘Ja, heel cool.’ Quinn snoof.

			Jaden liet schouderophalend weten dat het hem niet kon schelen wat zij dacht. Niet wat betreft Grady in ieder geval. Waar was die lieve jongen met zijn grote ogen gebleven die met haar knuffelde en haar ‘Win’ noemde? Waarom was hij groot geworden? Hij had hun niet eens om toestemming gevraagd.

			‘Dat is de grootste kom cornflakes die ik ooit heb gezien.’ Quinn keek toe hoe Jaden cornflakes met kaneelsmaak in een kom goot met het formaat van een kleine mengkom.

			‘Ik moet er nog van groeien.’ Haar neefje grijnsde en even zag ze het grappige kleine jongetje terug dat hij ooit was geweest.

			‘Ja, en ik moet er nog een baan bijnemen om jouw maag te kunnen blijven vullen.’ Carly schonk twee koppen koffie in, voegde melk en suiker toe en gaf er eentje aan Quinn. ‘Waarom denk je dat Jaden een nieuw rolmodel nodig heeft?’

			‘Onder welke steen ben jij vandaan gekropen?’

			‘Ik heb veel gewerkt, ik heb geen tijd om de roddelpraatjes in de stad bij te houden.’

			‘Het stelde niets voor,’ zei Jaden. ‘Er was een kerel die moeilijk deed en Grady heeft hem de mond gesnoerd.’

			‘Wat bedoel je met “de mond gesnoerd”?’ vroeg Carly.

			‘Hij heeft gevochten,’ zei Quinn. ‘Bij Hazel’s. Heeft een gat in de muur geslagen en een boel spullen kapotgemaakt. Dus nu zit hij hier vast om een taakstraf te doen.’

			‘O ja, daar hadden ze het in de koffiekamer over.’ Carly zette haar koffie neer. ‘Kwam dat idee van pa?’

			‘Pa en Judge. Die twee zijn van plan om die man een lesje te leren, maar hij luistert naar niemand.’

			Carly zweeg en haar mondhoek trok omhoog in een nauwelijks waarneembare glimlach. ‘Je hebt je nog nooit zo over iemand opgewonden.’

			‘Kappen.’ Quinn liep naar het keukenkastje en pakte een reisbeker. Ze had wel door waar dit naartoe ging, dus was het zaak er snel vandoor te gaan, maar ze had ook koffie nodig.

			‘Knappe olympische sporter ontmoet eigenaresse van bloemenwinkel in een klein stadje?’ Carly trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat klinkt veelbelovend.’

			‘Je bent gestoord als je denkt dat ik meer voor die man voel dan ergernis.’

			‘Ja-ha.’

			‘Ik meen het.’

			‘Hij zei dat hij met me ging skiën,’ zei Jaden.

			Carly’s ogen schoten naar haar zoon. ‘Meen je dat?’

			‘Jaden, ik zou niet al te veel hopen als ik jou was. Dit soort mannen zegt precies wat hij denkt dat mensen willen horen. Waarschijnlijk stuurt hij een van zijn dure, knappe advocaten hierheen om de beslissing van Judge ongedaan te maken en is hij verdwenen voordat hij de kans heeft om wat dan ook met jou te doen.’

			‘Dat weet je niet,’ zei Jaden met volle mond. Hij slikte. ‘Hij gaat die belofte vast waarmaken. Hij gaat met me skiën, helpt me met mijn techniek en dan kan ik ook naar de Olympische Spelen.’

			‘Jay.’ Carly fronste.

			Jaden schoof nog een hap in zijn mond en pakte vervolgens zijn lunch en rugzak. ‘Ik moet gaan.’ Hij bleef niet staan om gedag te zeggen.

			‘Moet ik hem even brengen?’ Quinn keek uit het raam en zag hem in de richting van de school lopen.

			‘Soms vindt hij het fijn om te lopen. Volgens hem kan hij dan zijn hoofd leegmaken.’ Carly nam nog een slok koffie. ‘Wat moet ik aan met die knul?’

			‘Carly, ik ben bang dat hij te veel vertrouwen in Grady stelt. Ik weet dat Jaden in het verleden teleurgesteld is, ik wil niet dat hij gekwetst wordt.’ Die gedachte klemde zich als een bankschroef om haar hart. Ze was dol op die jongen. Hij had net zo goed van hen allemaal kunnen zijn – van Carly, haar vader en haarzelf. Zelfs Beverly, Judge en Calvin beschouwden Jaden als hun eigen kind.

			Hoe kon ze voorkomen dat het hart van haar neefje werd gebroken door zo’n achteloze man?

			Carly trok een banaan van de tros en stopte hem in de geopende zak bij haar lunch. Quinn merkte dat haar zus haar verdedigingsmuren had opgetrokken. Zij dacht namelijk dat het aan haar eigen daden te wijten was dat Jaden het zo moeilijk had. Ze was zwanger geworden toen ze net zeventien was en haar vriendje van de middelbare school – Jadens ‘vader’ – was min of meer afwezig. In de afgelopen jaren had Josh Dixon zo vaak zijn beloften aan zijn enige zoon verbroken dat Jaden nu zelfs weigerde om met die man te praten.

			Maar niets van dat alles was Carly’s schuld, dat wist ze vast wel.

			‘Ik weet gewoon niet wat ik met hem aan moet, Q.’ Carly’s ogen waren vochtig en ze knipperde haar tranen weg. ‘Hij haat school en hij heeft bijna geen vrienden. Het enige waar hij enige belangstelling voor heeft is skiën, maar wat heeft hij daaraan? Denkt hij echt dat hij het tot de Olympische Spelen zal schoppen?’ Carly pakte een zakdoek en bette haar ooghoeken. ‘Ik begrijp het niet, Quinn. De eerste keer dat hij op de ski’s stond was met Josh, wist je dat?’

			Quinn schudde haar hoofd.

			‘Het was misschien wel de enige keer dat zijn vader daadwerkelijk is komen opdagen. Wat als hij zich aan het skiën vastklampt omdat dat het enige is wat hem met zijn vader verbindt?’ Haar tranen vielen alsnog.

			‘Ik denk dat je daar te veel achter zoekt,’ zei Quinn. ‘Misschien dat hij er daarom mee begonnen is, maar ik denk dat hij het nu ook echt fijn vindt.’

			‘Zoals jij graag bezig bent in de bloemenwinkel van mam?’

			Quinn zweeg even en zei zachtjes: ‘Dat is anders.’

			Uit Carly’s non-verbale antwoord maakte ze op dat haar zus daar niet van overtuigd was.

			‘Trouwens, waarom hebben we het over mij,’ zei Quinn, in een poging het gesprek naar een veiliger onderwerp te sturen. ‘Jaden kwam gisterochtend naar het restaurant. En daar heeft hij Grady ontmoet. Toen ik hem bij school afzette, was het vreemd, Car. Hij liep daar alsof hij onzichtbaar was. Het was…’

			Een traan biggelde over de wang van haar zus.

			‘Het spijt me.’

			‘Nee. Ik begrijp het. Het was verdrietig, hè? Jaden maakte je verdrietig.’

			‘Nee, hij maakte me niet verdrietig. Hij leek zelf verdrietig. Iets aan dat hele plaatje… Ja, ik denk dat het verdrietig was.’

			‘Je moet met Grady praten.’

			‘Wat? Waarom?’ Quinn voelde haar gezicht vertrekken. Ze hoopte dat het voldoende was om haar afschuw over die gedachte over te brengen.

			‘Ik weet dat het niet eerlijk is, maar als hij Jaden beloofd heeft met hem te gaan skiën, moeten we ervoor zorgen dat hij dat ook gaat doen.’

			Quinn schudde haar hoofd. ‘Daar wil ik niet in verzeild raken. Grady Benson is als een doorn in mijn vlees en de enige reden waarom ik met hem praat is om dit festival te laten slagen. Verder wil ik niets met hem te maken hebben.’

			‘Alsjeblieft, Quinn? Voor Jaden. Verdient hij niet een sprankje blijdschap?’

			‘Ik dacht dat je wilde dat hij zijn aandacht op school richt? Dat hij zijn droom om te skiën opgeeft?’

			‘Heeft hij dat tegen jou gezegd?’

			‘Ja.’

			‘Dan heeft hij niet naar me geluisterd.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij zich op school moet richten, maar nooit dat hij moet stoppen met skiën. Het lukt me niet tot hem door te dringen.’ Er volgde nog een zucht, dieper dan de eerste. ‘Als hij hier zo enthousiast over is, moet ik dan niet op zijn minst proberen om hem daarin te steunen?’

			‘Natuurlijk. Maar Car, denk je nu echt dat Grady Benson voor de lol met een of andere vijftienjarige gaat skiën?’

			Carly haalde haar schouders op. ‘Denk je dat hij veel anders te doen heeft zolang hij hier is?’

			Afgaande op het feit dat Ashley Perkins zich de vorige avond aan zijn voeten had geworpen, was het antwoord wat Quinn betrof zeker ja.

			‘Ik betaal hem. Ik heb wat spaargeld.’ Carly kwam een stap dichter bij Quinn staan. ‘Je hebt gelijk. Jaden is zo vaak teleurgesteld. Josh deed niet anders dan die jongen teleurstellen. Maar ik raak hem kwijt, Q. Als we dit voor hem kunnen regelen, dan kan het toch een stap in de goede richting zijn?’

			Quinns gedachten maakten overuren. Hoe moest ze Grady ervan overtuigen dat hij zijn belofte na moest komen? Ze moest met hem praten en dat stond haar niet aan. En dat ze hem om een gunst moest vragen, stond haar nog minder aan.

			Maar ja, als Quinn haar trots niet opzij kon zetten voor twee van de mensen van wie ze het meeste hield, wat zei dat dan over haar?

			Toch lag de gedachte Grady weer te zien als een baksteen op haar maag toen ze het huis van haar zus verliet. Ze onderging nog liever een wortelkanaalbehandeling dan zichzelf aan zijn genade over te leveren.

			***

			Cedar Grove was het soort huis waar mensen het volgens Grady heerlijk vonden om de zomer in door te brengen. Het vakantiehuisje was bijzonder, echt. En toen hij de vorige dag met Ryan aan het werk was geweest, was hij erachter gekomen dat Ryan het huisje helemaal zelf had gerenoveerd.

			Grady kon zich niet indenken dat hij zoiets deed. Hij had nooit veel werk gedaan met zijn handen, dat was nooit nodig geweest. Zolang hij zich kon herinneren, was hij skiër geweest.

			Maar Ryan? Die was voortdurend in beweging. Nam geen pauze. Hij was altijd aan het werk en vakantiehuisjes als dit waren het resultaat. Lois had een vloer van brede planken die Ryan zelf had geschuurd en gelakt. Blijkbaar had Lane de boel in haar ‘eigen stijl’ ingericht. Een stijl die hij knus zou noemen, hoewel er vast een echte naam was voor het witte houtwerk, oud lijkende witte meubels en neutrale kleuren met hier en daar een blikvanger, zoals een blauw kussen of een rode vaas. Het huisje voelde huislijker dan alle andere plekken waar Grady de afgelopen jaren had verbleven, maar het was stil. En soms was stilte zijn grootste vijand.

			Op woensdagochtend stond hij op, checkte zijn telefoon – geen berichten – en besloot ruim op tijd naar Hazel’s te gaan. Ryan dacht dat ze er nog één dag werk aan hadden. Maar dat haalde de rechter vast niet over zijn straf te verlichten. Na Hazel’s moest hij zich bezig gaan houden met dat hele gedoe van het winterfestival.

			Hij douchte en trok een spijkerbroek aan, samen met een grijze hoody met het olympische logo erop. Was het dom om die te dragen als niemand dacht dat hij dit jaar deel zou uitmaken van het team?

			Waarom had iedereen hem afgeschreven? Zagen zij allemaal iets wat hij niet zag? Was zijn ego zo verweven met zijn vaardigheden dat hij die twee niet kon scheiden?

			Dat was een belachelijke gedachte. Hij was Grady Benson. En waar hij vandaan kwam, betekende dat iets. Hij was een wereldkampioen. Hij bepaalde waar de lat lag.

			Dat lag heus niet allemaal achter hem.

			Niet het soort gedachten waar hij lang bij stil wilde staan. De weg naar de stad liep parallel aan het meer en bood hem een uitzicht dat hem nooit zou vervelen. Hij was opgegroeid in Colorado, met alleen land om zich heen, dus hij had nooit het genoegen gesmaakt in de buurt van water te wonen. Hij vroeg zich af of de mensen die in Harbor Pointe woonden dat uitzicht wisten te waarderen, of de vrede die het leek te brengen in een verder onstuimig brein.

			Niet dat hij het erg vond om een vol hoofd te hebben. Het hield hem alert. Het hield alles interessant, ook zijn skiën. Daarom vonden zijn coaches het niet fijn om hem te coachen, daarom noemden ze hem roekeloos en hardleers. Er was te veel gaande vanbinnen en de enige manier om die kwelgeesten het zwijgen op te leggen, was door zo hard, snel en achteloos te gaan als hij kon.

			Maar ook bij die gedachten wilde hij niet lang stilstaan.

			Hazel’s Kitchen, ingeklemd tussen een heleboel andere vrolijk geschilderde winkels met gestreepte luifels, kwam in zicht. Het zou logisch zijn als hij zich een stommeling voelde, telkens als hij hierlangs kwam, maar op de een of andere manier deed hij dat niet. Het was alsof de mensen van Harbor Pointe de neiging hadden hem op te nemen, alsof hij ooit in een plaatsje als dit zou passen. Ach, toch aardig dat ze het probeerden.

			De meesten probeerden het in ieder geval. En verder had je natuurlijk de dochter van de sheriff nog.

			Het had hem een kick gegeven om Quinn de vorige dag te zien spartelen tijdens de bijeenkomst over dat winterfestival. Ze had al een rood hoofd gekregen toen ze zag dat hij bij haar clubje kwam. Het was mogelijk dat hij daar meer lol aan beleefde dan nodig was geweest.

			’s Ochtends was het bij Hazel’s druk en levendig, voor zover hij dat kon zeggen op zijn vierde dag in het stadje. Hoewel hij Betsy niet kende, was het duidelijk dat zij hier geliefd was.

			Zodra ze hem zag, kwam ze recht op hem af, de uitdrukking op haar gezicht bijna zo wild als haar haren. ‘Jij bent vroeg.’

			‘Ik dacht, laat ik maar eens op tijd beginnen,’ zei Grady.

			Betsy grijnsde. ‘Volg mij maar.’ Toen ze bij een tafeltje achter in het restaurant kwamen, schonk ze een kop koffie voor hem in. ‘Wat wil je vanmorgen?’

			Grady gaf haar het menu. ‘Pannenkoeken, spek, eieren en natuurlijk koffie.’

			‘Staat genoteerd.’ Ze krabbelde zijn bestelling op haar notitieblokje en verdween.

			De telefoon in Grady’s zak trilde. Hij viste hem eruit en zag dat het Pete was. Dat werd tijd. Zijn manager had hem wel het idee gegeven dat de situatie hopeloos was, maar Grady wist wel beter. Iedereen had zijn prijs, zelfs de rechter van een klein stadje.

			‘Vertel me alsjeblieft dat je goed nieuws hebt,’ zei hij zodra hij het telefoontje aannam.

			Het was stil aan de andere kant.

			‘Pete?’

			‘Ik ben bang dat het geen goed nieuws is, Grady.’

			Grady zuchtte diep. ‘Dus ik zit hier vast?’

			‘Daar gaat het niet over.’ Pete klonk vermoeid. Hij zweeg een paar tellen.

			‘Zeg het maar gewoon.’

			‘Het gaat om Bowman.’

			‘Wat is er met Bowman?’

			Hij was al vanaf het eerste moment dat hij in het skiwereldje stapte het boegbeeld van Bowman Ski’s. Ze waren op zoek geweest naar iemand die een energieke impuls gaf aan alpineskiën en waren in hun sas geweest met Grady’s no-nonsense benadering van de sport. ‘Jij gaat recht op je doel af, Benson. Je gaat daar gewoon staan en doet je ding.’

			Dat was dezelfde eigenschap als die waar zo veel coaches hem in de loop der jaren van hadden willen afbrengen. Maar kijk eens aan, hij had een enorm sponsorcontract omdat hij af en toe eigenzinnig was en alle adviezen in de wind sloeg.

			Pete zweeg weer.

			‘Kom op, Pete, nou wil ik het weten.’

			‘Ze hebben je laten vallen.’

			Grady’s hart sloeg een slag over. ‘Ze hebben wat?’

			‘Je contract verliep twee weken geleden,’ zei Pete.

			‘Dat klopt, we zaten te wachten op het papierwerk.’

			‘Het blijkt dat er geen papierwerk is. Ze gaan Matthew Phillips contracteren.’

			‘Dat knulletje?’

			Pete zuchtte. ‘Ze willen iemand die jong en fris is.’

			Dat raakte hem als een klap in zijn maag. Nog maar een paar jaar geleden was hij dat geweest. Wat was er veranderd?

			‘Ze denken dat mijn carrière voorbij is,’ zei Grady. Het deed zeer om dat hardop te zeggen.

			‘Het maakt niet uit wat zij denken. Het enige wat telt, is dat je daar straks weer staat en je laatste tijd overtreft.’

			‘Maar het maakt wel uit, Pete. Zonder dat geld kan ik niet voor Benji zorgen, laat staan voor mezelf.’

			‘We bedenken wel wat.’

			‘Jij verricht wonderen, Pete, maar als je gelooft wat ze online zeggen, dan kun zelfs jij dit niet meer goedmaken.’

			‘Onderschat me niet. En jezelf ook niet. Jij hebt je nooit laten ontmoedigen door negatieve publiciteit.’

			‘Omdat het voorheen altijd ging over mijn houding of mijn ego. Dat boeit me allemaal niets. Maar als ze beginnen over hoe ik ski, dan is dat een heel ander verhaal.’ Dan ging zijn bloed koken, als hij eerlijk was. Omdat hij niet kon reageren – dan voedde hij het beeld dat hij een verwende sporter was die niet wist dat zijn gloriedagen achter hem lagen.

			‘Wat denk je ervan? Wil je ermee stoppen?’

			Grady vond het vreselijk dat hem dit werd gevraagd. ‘Natuurlijk niet.’

			‘Dat is geen schande. Je zult altijd een van de grootsten zijn.’

			‘Ik wil er niet op deze manier mee ophouden. Ik kan niet stoppen nadat het me niet is gelukt weer in het team te komen. Trouwens, als ik er dan toch mee stop, heb ik veel meer mogelijkheden als ik op mijn hoogtepunt stop; dat zeg jij toch altijd?’

			Pete zuchtte. ‘Ja, dat zeg ik. Ik wist niet dat je ook naar me luistert.’

			‘Ik luister heus wel.’ Het enige probleem was dat het idee dat hij die keuze misschien niet zelf mocht maken nooit in hem was opgekomen. Hij had er absoluut geen rekening mee gehouden dat hij mogelijk niet in het team kwam. En nu? Nu leek hij de enige te zijn die nog enige hoop koesterde.

			‘Ik moet een paar belletjes plegen, maar ik wilde je op de hoogte houden. Hou je rustig daar en zorg dat je die taakstraf afwerkt. Je moet ook wat gaan trainen.’

			‘Dat zal behoorlijk lastig worden.’ Grady keek naar het bord eten voor zijn neus. Hij had niet gemerkt dat Betsy het had gebracht, maar plotseling was zijn eetlust verdwenen.

			‘Probeer het te doen met de mogelijkheden die je hebt.’ Pete hing op en het hele gesprek duizelde Grady. Zonder dat sponsorcontract had hij een probleem. Dan moest hij zijn huis verkopen. En Benji – hij wilde niet weten wat het voor hem betekende.

			Hij kreeg een melding binnen.

			Nu hij het over Benji had… Hij was al jaren niet terug geweest om zijn broer op te zoeken, maar ze hielden contact, wat meer was dan je van de rest van zijn familie kon zeggen.

			Ze zeggen dat je uit de running bent voor het olympische team. Luister niet naar de negatievelingen. Je kunt nog wel een paar jaar voort. Hoe gaat het daar in Michigan?

			Grady staarde naar de woorden op het scherm.

			Nog een paar jaar? Benji was grootmoedig.

			Waarom was Grady plotseling zo onzeker? En als hij niet in het team kwam, wat dan? Wat deed een profsporter met zijn leven als het publiek besloot dat ze genoeg van hem hadden? Als zijn lichaam het aanstormende achttienjarige talent niet kon bijbenen? Als de mensen die bij hem hoorden te blijven tot het einde het zinkende schip te snel verlieten?

			Wat bleef er dan over voor Grady Benson?
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			Grady viste een biljet van twintig dollar uit zijn portemonnee en gooide dat op de tafel, naast zijn onaangeroerde bord. Betsy kwam op hem afgesneld en hij wilde niet onbeleefd zijn, maar hij moest zo snel mogelijk weg zien te komen uit dit verstikkende restaurant, met alle pottenkijkers en de herinnering dat hij hier honderd procent vastzat.

			Vier jaar geleden had hij aan één kans meer dan genoeg gehad. Toen hij destijds aan de start van een wedstrijd verscheen, ging iedereen ervan uit dat hij die met gemak won. En zijn team was er dankbaar voor dat ze hem hadden. Tuurlijk, hij had zijn eigenaardigheden, maar daar hadden ze mee leren leven. Hij was tenslotte degene die resultaten boekte.

			Het was al erg genoeg geweest dat hij alleen bronzen en zilveren plakken had gewonnen bij de eerste twee Olympische Spelen waaraan hij had meegedaan, maar dat hij bij de laatste Spelen geen enkele medaille had gewonnen, was de vernietigende klap geweest waarmee zijn neerwaartse spiraal was begonnen.

			‘Ga je weg?’ Betsy stond naast hem. ‘Is er iets niet goed met het eten?’

			‘Nee, dat is geweldig. Ik moet dringend iets doen. Wil jij tegen Ryan zeggen dat ik zo terugkom?’

			‘Natuurlijk.’ Ze pakte het geld op dat hij had achtergelaten. ‘Je hoeft hier niet voor te betalen.’

			Maar Grady draaide zich niet om en reageerde niet. In plaats daarvan stormde hij naar de voordeur, waar hij op hetzelfde moment aankwam als dat Quinn naar binnen wilde komen. Zij bleef staan zodra ze hem zag, maar hij denderde gewoon door. Hij had geen tijd om zich met haar irritaties ten opzichte van hem bezig te houden.

			Buiten koerste Grady op zijn Jeep Grand Cherokee af, die hij had gekocht om er skispullen mee te vervoeren. Gelukkig bleek de SUV aardig snel te zijn. Als er iets was wat hij nodig had, was het wel een snelle auto. Omdat de maximale snelheid overal in Harbor Pointe vijftig kilometer per uur was, moest hij, om de snelheidskick te krijgen waar hij naar verlangde, het risico nemen de stad te verlaten. Hij reed terug in de richting van Cedar Grove, wat voor zover hij wist aan de rand van Harbor Pointe lag. Hij lette goed op dat hij zich aan de maximumsnelheid hield, al tikten de seconden op zijn innerlijke tijdbom weg. Een bruine Volvo sneed hem af bij de laatste kruising binnen de stadsgrenzen met een gangetje van veertig.

			Zijn auto kroop over de middenstreep en hij keek of er verkeer aan kwam. Het was een doorgetrokken streep, maar dat kon hem niet schelen. Hij vloog om de Volvo heen en scheurde over de snelweg met een vaart die dertig, veertig, vijftig kilometer boven de snelheidslimiet lag. Terwijl hij accelereerde draaide hij zijn muziek harder.

			Hij speelde in gedachten het gesprek met Pete af terwijl hij een bocht nam. Bowman was meer dan een bedrijf voor Grady. Ze waren als familie geweest. Dat hij hun ski’s gebruikte en hun logo droeg – dat was een teken dat hij aan de top stond.

			Als Bowman hem liet vallen, dan was dat veelzeggend. Dat zou de tongen losmaken. Het was koren op de molen van iedereen die het zo nodig over zijn carrière moest hebben, iedereen die dacht dat hij er klaar mee was – zij kregen nu hun bewijs.

			Zonder dit alles – het skiën, zijn reputatie – hoorde hij nergens.

			Hij vloog langs Cedar Grove, langs een bord waarop stond: Kom snel weer thuis in Harbor Pointe!

			Thuis. Een plek waar hij niet was geweest sinds de dag dat hij als profsporter was begonnen. Hij kon de herinneringen aan wie hij was geweest en wat hij had gedaan missen als kiespijn. Het was al moeilijk genoeg om elke week contact te houden met Benji.

			Soms stuurde zijn broer hem alleen een tekstbericht met een Bijbelvers. Die berichten ergerden hem altijd. Grady begreep absoluut niet dat Benji nog steeds alles geloofde wat hun ouders er bij hen in hadden gedreund. Geloofde zijn broer, na wat hij had doorstaan, nog steeds dat God genadig was?

			Hij scheurde de volgende bocht door, die uitkwam op een recht stuk dat langs het meer liep. De weg voor hem was leeg, dus Grady drukte het gaspedaal in. De motor brulde terwijl alle onderdelen van het voertuig samenwerkten om zijn adrenaline in de hoogste versnelling te krijgen.

			De achterkant van de auto slipte een beetje en een fractie van een seconde dacht hij dat hij de macht over het stuur ging verliezen – dat de auto uitbrak en ergens in een greppel terechtkwam. Zo voelde hij zich ook op de skipiste. Alsof hij op elk moment een centimeter de verkeerde kant op kon bewegen en onderuitgaan. Hij had gezien dat anderen op een brancard werden weggedragen, opgehaald door een medisch team, naar een ziekenhuis gevlogen. Sommigen braken een paar botten. Enkelen skieden nooit meer een wedstrijd. Die mogelijkheid was altijd zeer aanwezig in Grady’s gedachten. Maar daar liet hij zich nooit door weerhouden. Het stimuleerde hem alleen maar.

			Hij leefde voor die momenten, balancerend op het randje van controle. De roes, de sensatie – hij vond het opwindend. Hij had al veel te lang opgesloten gezeten in dit slaperige stadje, zonder de mogelijkheid tot ontlading en dat verstikte hem.

			De weg leidde hem uiteindelijk bij het meer vandaan en hij werd omgeven door sombere, bruine velden. Af en toe kwam hij langs een huis of schuur, soms verwaarloosd en vervallen. Vergeten. Zoals hem zou overkomen als hij niet snel iets bedacht.

			In de verte zag Grady zwaailichten – een ongeluk?

			Toen hij dichterbij kwam, nam hij gas terug en keek uit naar tekenen van een auto-ongeluk, maar hij zag niets. Alleen een patrouillewagen die met zijn zwaailicht aan zijn weg blokkeerde op deze afgelegen snelweg.

			Een zwaargebouwde hulpsheriff in een bruin uniform en dikke jas stond midden op de weg naast zijn auto en zwaaide met zijn armen in de lucht. Grady remde, zette de auto stil en deed zijn raampje open, terwijl de wetsdienaar zijn armen liet zakken en dichterbij kwam. Maar toen hij bij Grady kwam, bleef hij doorlopen.

			Grady keek in zijn achteruitkijkspiegel en zag nog een patrouillewagen met flitsende lichten, achter hem. Hij draaide zijn muziek zacht en hoorde de laatste tonen van een sirene toen de patrouillewagen tot stilstand kwam. De deur van de auto achter hem ging open.

			Was dat… Gus.

			Niet te geloven.

			De sheriff praatte met de hulpsheriff, die tijdens het gesprek omkeek naar Grady’s auto.

			Ging dit om hem? Hielden ze hem echt zo nauwlettend in de gaten?

			Als Gus zijn dagen zo doorbracht, met Grady achternazitten op de snelweg, had hij vast niets beters te doen. Hij trok aan de hendel van het portier en stapte uit.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

			Gus schudde de hand van de andere man en zei: ‘Ik neem het vanaf hier over, Andy. Dank je.’

			De zwaargebouwde hulpsheriff tikte tegen zijn hoed – wat was dit, het Wilde Westen of zo? – draaide zich om naar Grady en keek hem onderzoekend aan, waarna hij in de auto stapte die de weg blokkeerde en wegreed.

			Grady hield zijn blik op Gus gericht, die tegen zijn auto aan leunde. ‘Ga je ergens heen?’

			Grady beende heen en weer en haalde zijn hand door zijn haar. ‘Voorlopig ga ik nergens naartoe.’ Hij mompelde het in zichzelf, maar was verrast door zijn eigen woorden. Het was niets voor Grady om een nederlaag toe te geven; dat deed hij gewoon niet. ‘Ik moest gewoon even een uurtje weg uit dat stadje.’

			‘Is dat zo?’ Gus kneep zijn ogen samen tegen het zonlicht dat in zijn ogen scheen.

			‘Ik zou heus wel terugkomen.’

			‘Ik heb net een snelheid van 135 gemeten.’

			Was dat alles? Grady dacht dat hij minstens 145 was gegaan. Hij had hem vast vlak voor die laatste versnelling gemeten. ‘En wat nu, gaat u nu een snelheidsboete aan mijn straf toevoegen?’

			‘Daar denk ik over.’ Gus keek hem aan. ‘Ik heb je werk gezien bij Hazel’s.’

			‘O ja, en?’ Hier had Grady geen tijd voor. Voor dit hele gedoe niet. Zodra Gus hem met rust liet ging hij zelf zijn advocaat bellen. Naar Grady luisterde hij wel, zelfs al kreeg Pete het niet voor elkaar.

			‘Dat zag er goed uit.’

			Grady antwoordde niet. Hij had zich waardeloos gevoeld toen hij naast Ryan Brooks aan het werk was. Hij was er niet aan gewend dat iemand hem opdrachten gaf en hij was het niet gewend zich hulpeloos te voelen.

			‘Brooks zei dat je goed hebt geholpen.’

			Grady keek weg. ‘Verbaast u dat?’

			Gus wreef met een hand over zijn witte snor. ‘Je hebt niet de reputatie om een harde werker te zijn.’

			‘Zou ik zijn waar ik nu was, als ik geen harde werker zou zijn?’

			Gus haalde zijn schouders op. ‘Ach, sommige mensen komen heel ver met talent, dan is hard werk geen factor van belang.’

			‘Ik werk wel.’ Grady werd boos om de impliciete beschuldiging.

			‘Wees eens eerlijk tegen me, jongen,’ zei Gus. ‘Wat is er nou werkelijk met jou aan de hand?’

			Meende hij dat? Dacht hij nou werkelijk dat Grady zich voor hem zou openen en al zijn problemen zou blootleggen voor de man die zijn leven eigenhandig had verknoeid?

			‘Laat maar,’ zei Gus, voordat Grady hem op zijn nummer kon zetten. ‘Ik snap het wel.’

			‘Wat snapt u wel?’

			De sheriff gebaarde met zijn hand van Grady’s kruin tot aan zijn tenen en weer terug, alsof hij daarmee aan wilde geven wat hij begreep.

			‘Wat?’

			‘Dat wat je doet. Die persoonlijkheid die je hebt gecreëerd. Rebels. Opstandig. De stoere jongen.’

			‘U weet helemaal niets over me.’

			‘Maar ik weet wel dat je spijt hebt.’

			‘U weet niet waar u het over hebt.’ Grady liep terug naar zijn auto.

			‘Waar loop je voor weg?’ riep Gus hem achterna.

			Grady negeerde hem, stapte in de SUV, startte de motor en bleef zitten mokken. Daarna stak hij zijn hoofd uit het raampje. ‘Ik ga nergens naartoe en ik heb geen babysitter nodig. U kunt gaan.’

			‘Ik begeleid je terug naar de stad,’ riep Gus. ‘Dat is mijn geschenk aan jou.’

			Was dat sarcasme? Die man dreef hem tot waanzin.

			Hij keerde de auto en schoot ervandoor, de patrouillewagen had geen kans om hem bij te houden. En hij had geen kans om de vraag van de oude man af te schudden.

			Waar loop je voor weg?

			***

			Quinn vond het altijd heerlijk om nog laat in de bloemenwinkel aan de slag te zijn. Ze vond het nooit erg om alleen te zijn en dat was waarschijnlijk de reden waarom ze bijna nooit een afspraakje had. Maar voordat ze het wist was het Valentijnsdag. Wat in haar geval altijd een deprimerende dag was, want de enige plannen die ze dan had, bestonden uit Cookie Dough-ijs eten en romantische films kijken. Maar dit jaar was er veel te veel te doen.

			Nu ze zelf een bedrijf had in dit stadje zag ze nog beter in hoe belangrijk het was om toeristen naar het stadje te lokken in het laagseizoen.

			Maar zelfs zij was zich ervan bewust dat haar omzet niet de reden was die haar motiveerde om zichzelf te overtreffen met dit ontwerp. Op de openingsdag van het winterfestival vond ook het bal in het grote buitenpaviljoen plaats. Daar konden de mensen van Harbor Pointe en de toeristen genieten van de spectaculaire wintertuin, een combinatie van sneeuw- en ijssculpturen met bloemarrangementen om het werk van de kunstenaars te versterken.

			Vorig jaar was het thema ‘Alice in Wonderland’ geweest. In het hele paviljoen waren prachtige taferelen uit het klassieke verhaal te zien geweest. Het absurde, fantasierijke verhaal had haar zo geïnspireerd dat de ontwerpen als vanzelf waren opgeborreld.

			Haar keuze was gevallen op grote, minder vaak gebruikte bloemen: rode en oranje anjers, helderoranje chrysanten en hier en daar roze orchideeën. De combinatie van haar bloemen en de sculpturen waren het hoogtepunt geweest van het hele winterfestival.

			Had ze haar ontwerp maar in kunnen dienen voor de wedstrijd van vorig jaar.

			‘Het is niet helemaal goed,’ was het oordeel van Mimi geweest, wat haar op dat moment dwars had gezeten. Quinn mocht dan een gewoontedier zijn, ze had ook een creatieve kant.

			Mimi niet.

			En de Alice in Wonderland-tentoonstelling had hoge ogen gegooid bij de festivaleditie van vorig jaar.

			Kon ze dat nog een keer doen?

			Dit jaar werkte ze weer samen met de ijskunstenaars, maar ze had ook toegezegd om het arrangement op het hoofdpodium te verzorgen en dat van de ijsprinsessenwedstrijd op de tweede dag van de festiviteiten. Die wedstrijd trok zijn eigen bezoekers. En hoewel Quinn niets ophad met schoonheidswedstrijden, kon ze het wel waarderen dat daar veel bloemen bij werden gebruikt.

			Als ze iets maakte wat uniek was – opvallend zelfs – dan konden ze haar niet negeren.

			Dan kon zij haar niet negeren.

			Quinn had overleg gehad met de ijskunstenaars en ze hadden ‘De geheime tuin’ als thema gekozen. Het bal werd een gemaskerd bal, wat inspeelde op het ‘geheime’ deel van het thema. Het paste allemaal perfect bij haar unieke talenten. Waarom blokkeerde ze dan zo? Het was alsof haar creativiteit het had opgegeven en haar biezen had gepakt, waardoor zij nu naar de lege pagina’s staarde.

			Ze zat op de grond in de winkel, met maar een paar lampen aan, en schetste het paviljoen. De twaalf ijssculpturen plaatste ze in het ideale patroon van de ingang helemaal tot aan het podium van het paviljoen.

			Het podium. Dat moest een explosie van kleuren worden – iets wat de rest van de tentoonstelling complementeerde, maar toch zijn eigen unieke ontwerp had.

			Ze keek op naar de planken die ze had opgehaald bij The Rustic Farmgirl, een vintagewinkel met de perfecte uitstraling voor haar nieuwe en binnenkort verbeterde versie van bloemisterij Forget-Me-Not. Een mix van rustieke witte planken en oud schuurhout en vintagedetails met een eigen verhaal vulden straks haar winkel… zodra ze de tijd kon vinden om alles in elkaar te zetten.

			Ze ging op de grond liggen en staarde naar het plafond. De oude verlichtingsarmaturen staarden terug. Ze had haar oog laten vallen op een stel perfecte gegalvaniseerde metalen stallampen, maar ze zou de aankoop uitstellen totdat ze er zeker van was dat ze zich die kon veroorloven.

			En dan negeerde ze het feit dat ze er geen idee van had hoe ze de lampen moest monteren. Maar hé, één probleem tegelijkertijd, nietwaar?

			Toch stond haar grootse heropening al over een week gepland. Als ze niet opschoot, dan was de opening helemaal niet groots en zou alles er precies zo uitzien als toen de winkel van Mimi was geweest.

			Iemand bonsde op de glazen deur en Quinn schoot overeind; de adrenaline gierde door haar lijf. Haar vader zei altijd dat ze de rolgordijnen dicht moest doen als ze nog laat aan het werk was, maar dit was Harbor Pointe, waar nooit iets gebeurde.

			Tot nu toe.

			Ze gluurde uit het raam, zich ervan bewust dat ze zichzelf volledig blootgaf en absoluut geen bescherming had.

			Buiten zag ze de schaduw van een man die op de stoep stond. Haar hartslag versnelde nog meer.

			Ze bleef staan en tuurde zo voorzichtig mogelijk naar buiten. Ze hield zichzelf voor dat ze iedereen in dit stadje kende en dat dit waarschijnlijk iemand was die even kwam kijken hoe het met haar ging. Het was tenslotte na tienen en ze nodigde buitenstaanders zo ongeveer uit om zich met haar zaken te bemoeien.

			Ze liep behoedzaam op de deur af, met haar telefoon in haar hand geklemd, toen de persoon buiten zich omdraaide. Was dat…

			Grady Benson stond op de stoep voor haar bloemenwinkel. Ze staarde naar hem door het glas heen en de seconden tikten weg. Zelfs onder het zachte schijnsel van de straatlantaarns kon ze zien dat zijn huid blozend en gebruind was, de schaduw van stoppels die hij normaal gesproken aan het eind van de dag had begon wat meer op een echte baard te lijken, en zijn indringende blauwe ogen keken haar recht aan.

			Hij leunde tegen de deurstijl en klopte weer, zelfs al was er niet meer dan een dubbele laag glas tussen hen in. ‘Mag ik binnenkomen?’

			‘Waarom?’

			Hij hief zijn hoofd en keek haar aan. ‘Het is koud buiten.’

			Ze opende de deur. ‘Ik laat je alleen maar binnen omdat je zo ongeveer aan het schreeuwen bent en mijn buren vroeg naar bed gaan.’

			Hij struikelde over de drempel. ‘Alle winkels zijn gesloten.’

			‘Maar er zijn appartementen boven de winkels,’ zei ze, en ze zette een stap bij hem vandaan.

			Hij ging weer rechtop staan en sloot de deur achter zich. ‘Wat doe jij hier helemaal alleen?’

			Ze plantte haar voeten op de grond en hief haar kin. ‘Ben je dronken?’

			Hij wuifde haar vraag weg met zijn hand en snoof. ‘Ik heb wat biertjes gehad.’ Hij stak zijn hand uit en trok aan een plukje van haar haren. ‘Maar ik ben niet dronken.’

			Ze duwde zijn hand weg en liep naar de achterkant van de winkel, zich er heel erg van bewust – hoe kon het anders? – dat hij haar volgde.

			‘Is dit jouw zaak?’ Zijn woorden waren licht slepend en zijn evenwicht was wankel. Als ze niet oppaste, viel hij straks nog op een van haar nieuwe planken. Dat was zo ongeveer het laatste wat ze kon gebruiken.

			Maar wat ze nog minder kon gebruiken, was om op een woensdagavond na tienen alleen te zijn met Grady Benson.

			‘Dit is inderdaad mijn zaak.’ Hij dacht vast dat alles hier zo klein was – dit stadje, deze winkel, dit leven. Nooit eerder had ze zich geschaamd voor waar ze vandaan kwam, dus waarom voelde ze nu ineens de aandrang om het allemaal belangrijker te laten lijken dan het was? Ze bezat een bloemenwinkel in een klein stadje. Dat was haar leven. En dat was genoeg.

			Maar nu ze tegenover Grady Benson stond, de olympische atleet, leek het ontoereikend.

			‘Wat doe je hier?’ vroeg ze uiteindelijk, nadat ze had besloten dat ze beter onbeleefd kon zijn en hem de deur uit kon werken dan dat ze nog één seconde langer die indringende blik van hem moest verdragen.

			‘Je bent niet erg aardig, weet je dat?’ Hij leunde over de toonbank heen waar zij achter stond, opeens heel dichtbij.

			‘Ik ben heel aardig voor mijn vrienden,’ zei ze, terwijl ze hem aankeek. ‘Jij bent niet mijn vriend.’

			Hij lachte. ‘Vertel me hoe jij je echt voelt.’ Hij zette zich af en liep naar de muur waar de fotogalerij hing. De ingelijste foto’s die de muur sierden, vertelden de geschiedenis van Forget-Me-Not, en er zaten twee foto’s van haar moeder tussen, waarvan eentje met Quinn en Carly. Ze had plannen om die foto’s opnieuw in te lijsten, of misschien wel helemaal weg te doen – hoewel een deel van haar betwijfelde of ze die herinneringen ooit los kon laten.

			Al hielden diezelfde herinneringen haar vast. Haar moeders lange blonde haar, zoals haar krullen dansten als ze Quinn in de rondte zwierde. De bloemenwinkel die vol was met gelach, vol leven.

			Hoelang was het geleden dat Quinn zich echt vol leven had gevoeld?

			Wat een belachelijke gedachte. Ze had haar eigen bedrijf gekocht. Haar droom kwam uit. Waar kwamen deze dwaze gedachten dan ineens vandaan?

			‘Waarom heb je voor bloemen gekozen?’

			Wilde hij echt een praatje maken? Met haar? Hier en nu?

			‘Iedereen is dol op bloemen.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik niet.’

			Ze keerde zich af. Voor de rest hield iedereen van bloemen. Blijkbaar waren egoïstische sportfanaten er immuun voor.

			‘Leg het me uit,’ zei hij, ‘ik wil het graag weten.’

			Ze vermeed zijn blik.

			‘Kom op,’ zei hij. ‘Wanneer wist je voor het eerst dat je dit wilde doen?’

			‘Als kind al,’ zei ze zonder nadenken.

			Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Echt? Ik ken niet veel kleine meisjes die bloemist willen worden als ze later groot zijn.’

			‘Het klinkt zo dom als jij het zegt.’

			Hij legde nonchalant een hand op haar nieuwe planken. Hij trok er even aan alsof hij wilde testen hoe stevig ze waren. ‘Ik wilde je niet het gevoel geven dat je dom bent. Ik probeer je alleen een beetje te leren kennen.’

			Ze wilde hem vragen waarom, maar iets weerhield haar daarvan.

			‘Ik denk dat Calvin de reden is waarom ik dit wilde doen,’ zei ze na een moment van stilte.

			‘Calvin?’

			‘Calvin Doyle. Je hebt hem tijdens het etentje ontmoet.’

			‘Calvin,’ herhaalde Grady.

			‘Hij kwam hier altijd op vrijdagmiddag na het werk. Hij was leraar en ik zag hem elke keer een boeket gele tulpen uitkiezen. Daar was hij heel precies in. Voordat hij vertrok, zei hij tegen mijn moeder: “Denk je dat ze deze mooi zal vinden?” En dan glimlachte mijn moeder en antwoordde: “Ik denk dat ze deze prachtig vindt, Calvin. Ze zijn perfect, net als jouw Anne.”’ Quinn zweeg. Telkens als ze Calvin de deur uit liet gaan met een boeket, had haar moeder zo’n vriendelijkheid in haar ogen gehad. Ze had zo goed gezorgd voor de mensen van Harbor Pointe. Hoe kon het dan dat ze gewoon… was vertrokken?

			‘Is dat het hele verhaal?’ Grady leunde nu tegen de planken.

			‘Sorry, nee. Ik stelde me altijd voor dat mevrouw Doyle elke vrijdag dat boeket kreeg. Tulpen waren een mooie keuze en mijn moeder zorgde er altijd voor dat ze er een paar in de koeling had. Ze bewaarde ze voor Calvin. Je kon de klok erop gelijkzetten dat hij kwam. Op een dag, jaren later, liep ik van school naar huis en zag ik hem met zijn boeket gele tulpen. Hij stond met de bloemen in zijn handen bij Annes graf, ik denk dat hij met haar praatte. Al die tijd was hij bloemen komen halen om op haar graf te leggen. Om ervoor te zorgen dat ze niet werd vergeten.’

			Grady verroerde geen vin.

			Opeens voelde ze zich heel ongemakkelijk en had ze er spijt van dat ze iets had gezegd.

			‘Ik denk dat ik wel kan begrijpen waarom je dat fijn vindt.’

			Kon hij dat? Dat had ze niet verwacht. ‘We verkopen bloemen voor bruiloften, huwelijksaanzoeken en Valentijnsdag, zodat we er zijn als mensen iets te vieren hebben – en dat vind ik heerlijk. Maar de wetenschap dat ik iets heb wat iemand die het moeilijk heeft een beetje op kan fleuren?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is denk ik de reden waarom ik dit altijd wilde doen.’

			Even keek hij haar recht aan en haar hart bonkte als een bassdrum.

			Waarom had ze dit aan hem verteld? Hij was niet iemand voor wie ze haar hart open wilde stellen!

			Hij voelde haar ongemak vast aan, want hij begon de winkel door te lopen. Ondertussen pakte hij dingen die niet van hem waren.

			Ze kwam net op tijd achter de toonbank vandaan om een glazen vaas uit Grady’s vingers te grissen. Ze trok eraan, maar hij hield hem stevig vast, waardoor ze niet de vaas, maar hemzelf dichterbij trok. Te dichtbij.

			‘Wil je alsjeblieft loslaten?’

			Hij stak zijn hand op en raakte haar voorhoofd aan. Met zijn vinger veegde hij eroverheen, net boven haar wenkbrauwen. ‘Voel je dat?’

			‘Wat? Dat jij in mijn hoofd prikt?’ Ze mepte zijn hand weg.

			‘Dat is je serieuze rimpel.’ Zijn mondhoek trok omhoog tot een scheve grijns.

			‘Waar heb je het over?’

			‘Je bent altijd zo serieus.’ Hij raakte haar voorhoofd weer aan, dit keer wreef hij in kleine cirkels, alsof hij iets weg wilde masseren wat er niet thuishoorde. ‘Voel je dat?’ Je voorhoofd is altijd gespannen.’

			Ze keek hem boos aan door de spleetjes tussen zijn vingers heen. ‘Ben je daar klaar mee?’

			Hij trok zijn hand weg en zuchtte. ‘Ik probeer alleen te helpen.’

			‘Ik heb je hulp niet nodig.’

			‘Je hebt wel wat nodig.’ Hij draaide zich om en liep naar de andere kant van de winkel.

			‘Echt? Wat heb ik dan nodig volgens jou?’

			Zijn lach leek met haar te spotten, maar voordat ze om opheldering kon vragen, zwaaide de voordeur open en kwam Walker Jones binnenwandelen.

			‘Gaat alles goed, Quinn?’

			Walker gedroeg zich soms als haar grote broer, hoewel ze hem nooit aanleiding had gegeven om zichzelf als zodanig te beschouwen. Het leek erop dat hij zich aan haar vader verplicht voelde om een oogje op haar te houden. Wanneer leerden die twee eens dat ze prima op zichzelf kon passen? Ze wierp een blik op Grady. Zeker wist ze het niet, maar het leek erop dat de plank waar hij tegenaan leunde het enige was wat hem nog overeind hield. Hij knipperde traag en toen zakte zijn hoofd in haar richting.

			Heel even had ze bijna medelijden met de man. Hij voelde zich duidelijk ellendig en probeerde het te verbloemen met slecht gedrag en alcohol. En hoewel ze zich daar niet in herkende omdat ze haar eigen ellende altijd te lijf ging met hard werken en het afwerken van een klusjeslijst, kon ze wel enige empathie voor hem opbrengen. Het moest van ver weg komen. Van heel, heel ver weg.

			Daarnaast moest ze om Jaden denken. Ze had Carly iets beloofd en als ze het nu bij Grady verbruide, kon ze hem nooit om die gunst vragen.

			‘Het gaat goed hoor, Walker.’

			De ogen van de hulpsheriff schoten van haar naar Grady en weer terug. ‘Weet je het zeker?’

			‘Ze zegt toch dat het goed gaat.’ Grady sprak nog onduidelijker dan eerder. Wat had deze man een slechte timing.

			‘Ik vroeg het niet aan jou, Benson.’ Walker slenterde naar Grady, die niet bewoog. ‘Ik hoorde dat je net voor heel wat opschudding hebt gezorgd in de Lucky Lady. Ik kreeg een telefoontje dat jij de orde verstoorde.’

			‘Waarom denk je dat ik ben vertrokken?’ Grady’s woorden waren scherp en staccato. Met een korte pauze tussen elk woord alsof hij zijn uiterste best deed om, tja, niet dronken te klinken.

			Het hielp niet.

			Walker haakte zijn duimen in zijn riemlussen en kwam uitdagend tegenover de atletische, benevelde Grady staan. ‘Was je van plan in deze toestand naar huis te rijden? Ik zie dat je auto voor de deur staat.’

			‘Als je het wilt weten, het duurt nog heel erg lang voordat ik weer naar huis ga,’ zei Grady.

			‘Hij gaat niet autorijden, Walker,’ hoorde Quinn zichzelf zeggen.

			‘Hoe weet jij dat?’ Walker keek haar aan.

			‘Ik stond op het punt om mijn sleutels te pakken en hem een lift te geven terug naar Cedar Grove.’

			Walker keek toe terwijl zij haar tas achter de toonbank vandaan pakte. ‘Ik zal hem wel even brengen.’

			‘Nee,’ zei Grady, ‘ik wil haar.’

			Quinn voelde haar ogen groter worden, maar herpakte zich snel. ‘Het lukt wel, Walker. Ik red me wel.’

			Walker keek Quinn een tijdje aan en draaide zich toen om naar Grady. ‘Als je haar ook maar met één vinger aanraakt…’

			Grady’s spottende lach onderbrak hem. ‘Haar? Ze kan me niet uitstaan. Zij. Brengt. Me. Naar. Huis. Meer. Niet.’ Daar had je het weer, die overdreven gearticuleerde woorden.

			‘Hij heeft geen ongelijk. Ik kan hem inderdaad niet uitstaan,’ zei Quinn. ‘Maar mijn vader zou willen dat ik hem thuisbracht.’ Ze boog zich naar Walker toe. ‘Ik denk dat hij gewoon een vriend nodig heeft.’

			Dat laatste deel verzon ze ter plekke, hoewel ze geen idee had waarom.

			‘Goed, maar als hij zich misdraagt, dan bel je me.’ Walker liep naar de deur.

			Grady zwaaide met een hand boven zijn hoofd. ‘Tot ziens, Texas Ranger!’

			Walker vertraagde zijn pas, maar keerde zich niet om.

			‘Jij weet echt niet wanneer je moet ophouden, hè?’ vroeg Quinn, toen Walker weg was.

			Grady lachte. ‘Die man is net een tekenfilmfiguur.’

			‘Misschien wel, maar hij kan jou zo achter de tralies zetten als je niet oppast en ik ben er aardig van overtuigd dat hij jou ook niet uit kan staan, dus je kunt je maar beter gedragen.’ Ze hing haar tas over haar schouder. ‘Ben je klaar?’

			‘Klaar waarvoor?’

			‘Klaar om je terug te laten rijden naar Cedar Grove?’

			Hij zuchtte diep. ‘Ik ga wel lopen.’

			‘Doe niet zo raar.’ Ze stak haar hand in zijn jaszak in de hoop zijn sleutels daarin te vinden en probeerde de nabijheid van zijn belachelijk gespierde lijf te negeren.

			‘Wat doe je?’

			Ze voelde in de andere zak. ‘Ik zoek je sleutels.’

			Ze voelde zijn grijns meer dan dat ze hem zag. ‘Die zitten in mijn broekzak.’

			Ze rolde met haar ogen, zette een stap naar achteren en hield haar hand op. ‘Geef ze maar hier.’

			De frons die op zijn gezicht verscheen, was blijkbaar een poging die van haar te spiegelen. Hij stak zijn hand in de zak van zijn spijkerbroek, diepte zijn sleutels op en legde ze in haar hand. Een paar tellen later kwam die kwajongensachtige grijns weer terug. ‘Jij bent moeilijk te doorgronden, Quinn Collins.’

			‘Mooi zo.’ Ze liep naar de achterdeur, maar kwam er al snel achter dat hij haar niet volgde. Toen ze zich omdraaide zag ze hem op dezelfde plek staan en hij leek gedesoriënteerd. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Mijn hoofd tolt.’

			Haar frons werd dieper. ‘Kun je naar de auto lopen? Wacht. Je gaat toch niet overgeven, hè?’

			Zijn opgestoken hand zei momentje en ze bleef stilstaan. Na een paar tellen keek hij naar haar. ‘Het gaat wel.’ Hij zette een stap en struikelde naar voren, waardoor het gewicht van zijn gespierde lijf op haar neerkwam. Ze probeerde hem overeind te houden, maar zijn val had haar verrast. Daarnaast was hij twee keer zo groot als zij. Ze keek door het raam naar de SUV die hij aan de overkant van de straat had geparkeerd, een paar deuren voorbij de Lucky Lady, de enige bar in Harbor Pointe.

			Ze kon daarin rijden, in plaats van haar Jetta te nemen, maar hoe kreeg ze hem naar buiten, de auto in en vervolgens het huisje in Cedar Grove in? Tijdens het ritje naar de rand van de stad kon hij wel in slaap sukkelen, of erger, hij kon het bewustzijn verliezen – en wat moest ze dan? Ze kon moeilijk de hele nacht een bewusteloze Grady Benson in de auto laten liggen.

			Tegen beter weten in sloeg ze een arm om hem heen en probeerde zijn lijvige gestalte door de bloemenwinkel heen te manoeuvreren naar de achterkamer.

			‘Waar gaan we heen?’

			‘Doe jij nou maar je best om niet van je stokje te gaan. Lopen.’ Ze klonk bazig, zelfs zij hoorde dat.

			Hij deed wat hem was opgedragen en ze redden het tot de achterkamer, waar ze de deur opendeed die naar boven, naar haar appartement leidde.

			‘Wat is dit? Een geheime doorgang?’ Grady klonk zowel gefascineerd als slaperig.

			‘Het is de trap naar mijn appartement,’ zei ze. ‘Kun je die op komen?’

			Hij bleef staan en keek haar aan, zijn gezicht gevaarlijk dicht bij het hare. ‘Ga je misbruik van me maken, Quinn Collins?’

			Ze snoof minachtend. ‘Dat zou je wel willen.’

			‘Dat zou ik zeker willen,’ zei hij lachend.

			Ze negeerde zijn dronkenmanspraat, herinnerde zichzelf eraan dat dit absoluut niet gezien kon worden als een compliment en probeerde hem de trap op te duwen. ‘Kom op, knappe jongen.’

			Hij lachte weer. ‘Ik vraag me af hoe het appartement van Quinn Collins er vanbinnen uitziet. Ik moet eerlijk zeggen, Q, dat ik niet had gedacht dat ooit te zien.’

			‘Ach ja, verzachtende omstandigheden en dergelijke.’ Dit was ongetwijfeld het slechtste idee dat ze ooit had gehad. Ze had hem beter op straat kunnen zetten en haar bed in kunnen stappen. Maar zo was ze niet, zelfs niet tegenover diegene wiens charmes ze had besloten te weerstaan.

			Ze bereikten de laatste tree en ze zorgde ervoor dat hij enigszins stabiel in de hoek van de gang stond voordat ze hem losliet. ‘Staan blijven.’

			‘Doe ik.’ Hij pakte een lok haar en draaide hem om zijn vinger terwijl zij zich haastte om de deur te openen.

			Ze nam niet de moeite om hem te zeggen dat hij daarmee op moest houden. Morgen wist hij er waarschijnlijk toch niets meer van.

			Ze duwde de deur open en zette een paar stappen naar binnen, wachtend tot hij volgde. Hij liep langzaam en methodisch, alsof er een kleine kans – of niet zo’n kleine kans – bestond dat hij elk moment ineen kon zakken.

			‘Waarom ga je niet zitten? Dan maak ik een kop koffie voor je.’

			‘Heb je geen bier?’

			‘Meen je dat?’

			‘Het was een grapje. Jij kunt ook nergens tegen.’ Hij plofte op de bank en zij deed een paar lampen aan. Ze was zich ervan bewust dat hij naar haar keek, maar ze was de enige andere persoon in de kamer, waar moest hij anders naar kijken?

			In de keuken vulde ze haar koffiekan met water. ‘Drink jij je koffie zwart?’ riep ze over haar schouder, zodat hij het in de woonkamer kon horen, maar toen ze zich omdraaide stond hij bij haar aanrecht. ‘Wat doe je?’

			‘Je bent aardig tegen me,’ zei hij. ‘Dat is ongebruikelijk voor jou.’

			Ze had geen idee waarom, maar die opmerking vond ze vermakelijk en ze draaide zich om voordat hij de glimlach op haar gezicht zag. ‘Ga maar in de kamer zitten. Ik breng je een kop koffie als die klaar is.’

			Hij hield zijn hoofd schuin en haalde zijn schouders op. ‘Wat jij wilt.’

			Maar hij ging niet in de kamer zitten. In plaats daarvan liep hij rond in haar appartement, keek naar haar aankleding, raakte prulletjes aan. Hij pakte een ingelijste foto van de plank boven de televisie. ‘Dit is dezelfde foto als die aan de muur beneden hangt.’

			Had hij dat onthouden?

			‘Wie is het?’

			Ze kwam de woonkamer binnen, pakte de foto van hem af en zette hem terug op de plank waar hij hoorde. ‘Het is niets bijzonders.’

			‘Het is duidelijk wel iets bijzonders, anders had je er geen twee afdrukken van.’

			Ze had geen zin om over haar moeder te praten. Daar wilde ze het met niemand over hebben en helemaal al niet met Grady. Op de een of andere manier dacht ze dat het haar vreselijk onaantrekkelijk maakte als ze toegaf dat haar eigen moeder haar niet wilde.

			Niet dat ze wilde dat Grady haar aantrekkelijk vond. Het was gewoon niet iets waar ze over praatte.

			‘Ga zitten.’ Ze gaf hem een duwtje en hij viel op de bank.

			‘Wat ben je bazig.’

			‘Dat ben ik zeker. En als je slim bent, dan luister je naar me.’ Ze liep terug naar de keuken, schonk hem een kop koffie in en probeerde om zich niet van slag te voelen doordat deze avond anders was verlopen. Ze kende zichzelf. Ze hield van regels en floreerde bij vaste gewoonten. Dat Grady Benson in haar appartement zat, was tegen de regels en paste zeker niet bij haar vaste gewoonten en dat was vast de oorzaak van haar spanning.

			Ze zette alleen koffie voor hem omdat mensen in films dat deden als ze wilden dat dronken mensen wat nuchterder werden. Maar op dit punt kon ze hem waarschijnlijk beter flauw laten vallen op haar bank en deze avond voor gezien houden.

			Ze gaf hem de mok en hij zette hem zonder een slok te nemen op de tafel naast de bank.

			‘Ik ben nieuwsgierig naar jou,’ zei hij. ‘Jij bent niet zoals de meeste vrouwen.’

			Als ze een moderne vrouw was, kon ze dat als een compliment opvatten, maar bij haar raakte het een gevoelige snaar – de ik-ben-niet-knap-genoeg-snaar. Maar ze voelde aan dat hij het niet over haar uiterlijk had.

			‘Jij bent anders.’

			‘Waarom? Omdat ik mezelf niet aan je voeten werp?’ Ze had geen idee waar ze dat vandaan haalde en had er spijt van zodra ze het had gezegd.

			Hij daarentegen, vond het heel grappig en barstte in lachen uit. ‘Voor een deel wel ja.’ Hij leunde met zijn hoofd tegen de bank en legde zijn arm op zijn voorhoofd. ‘Mijn sponsor heeft me laten vallen.’

			Ze ging zwijgend op het andere einde van de bank zitten.

			‘Ik zit al tien jaar bij die lui en ze hebben me’ – hij knipte met zijn vingers – ‘pats-boem laten vallen.’

			‘Wat erg voor je,’ zei ze zachtjes en ze besefte dat ze het meende.

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is mijn eigen schuld. Ik heb een kort lontje. Ik luister niet naar mijn coaches. Ik probeer het altijd op mijn eigen manier te doen.’

			‘Dat klinkt een beetje als wat ik andere mensen over je heb horen zeggen.’

			Hij verplaatste zijn arm en keek haar aan, terwijl hij iets verder onderuitzakte in de kussens. ‘Maar het is waar, of niet soms.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik niet.’

			Hij kwam overeind. ‘Dat is waar ook. Omdat jij vindt dat skiën dom is.’

			Ze lachte. ‘Nee, hoor.’

			Hij zweeg even en boog zich vervolgens verder naar haar toe. ‘Lachte jij net?’

			‘Dat gebeurt me af en toe,’ zei ze.

			‘Dat moet vaker gebeuren.’

			Het gesprek viel stil en even wist ze niet goed wat ze nu moest doen. Moest ze welterusten zeggen? Proberen hem naar huis te rijden? Hem een deken geven?

			‘Jij hebt alles uitgestippeld – als een volwassene,’ zei hij.

			‘Ik ben een volwassene.’

			‘Ja, dat word ik ook geacht te zijn en moet je mij nou zien.’

			‘Jij bent nogal een puinhoop.’

			Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik. En het wordt nog erger als ik niet meer terug mag komen in het team.’

			Ze zag het in zijn ogen, een stil, wanhopig verlangen naar iets wat net buiten zijn bereik lag. Ze herkende het, omdat ze het elke dag in haar eigen ogen zag. Het was een vreemde gedachte, maar misschien hadden zij en Grady wel wat met elkaar gemeen.

			‘Goed, wat zal het worden. Breng ik hier de nacht door, of laat je me lopen?’

			‘Jij gaat niet helemaal naar Cedar Grove lopen.’

			Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Geen probleem.’

			‘Je kunt op de bank slapen.’ Ze stond op. ‘Ik zal een kussen en een deken voor je pakken.’

			Dit is een heel slecht idee.

			Ze verdween in de badkamer, de enige ruimte in haar hele appartement waar een echte deur in zat, en haalde drie keer diep adem. Wat gebeurde hier? Waarom had ze plotseling medelijden met hem?

			Raap jezelf bij elkaar, Quinn. Het is gewoon een vent die een bank nodig heeft om de nacht door te brengen. Dat is alles.

			Maar zodra ze dat dacht, vroeg ze zich af hoe ze in vredesnaam moest slapen met niet meer dan een dun scheidingswandje aan haar voeteneinde tussen hen in.

			Ze schrok toen er op de deur werd geklopt, maar ze deed hem open en deed opnieuw haar best om er nonchalant uit te zien.

			Grady stond aan de andere kant. Hij had zijn jas uitgetrokken en droeg nu alleen een grijs T-shirt en een spijkerbroek. Helaas voor haar tekenden zijn spieren zich af onder zijn T-shirt, wat niet meehielp om haar gespannen zenuwen te kalmeren.

			Hij leunde tegen de deurpost en staarde naar haar.

			Ze keek hem aan en wilde dat ze zich niet zo wankel voelde als hij eruitzag.

			‘Mag ik een glas water pakken?’

			Ze hield de deurknop steviger vast dan nodig was. ‘Natuurlijk.’

			‘Dank je.’ Hij liep weg en zij bleef achter, en ze hield zichzelf voor dat deze man garant stond voor problemen.

			Hij was het soort man waar haar vader haar altijd voor waarschuwde en dat wist ze.

			Vergeet dat niet, Quinn.

			Ze pakte lakens, een deken en een extra kussen uit de linnenkast en ging terug naar de woonkamer. De deken en het kussen legde ze aan één kant op de bank, ze ontvouwde het laken en legde het over de kussens.

			Grady deed het licht in de keuken uit en kwam naast haar staan. ‘Wat ben jij aan het doen?’

			Ze liet het laken op de grond vallen. ‘Waar lijkt het op? Ik ben je bed aan het opmaken.’ Ze hield haar stem luchtig en voelde een vreemde genegenheid voor hem.

			Hij zette zijn glas neer en ze ging verder met het uitspreiden van het laken. Een paar tellen later lag zijn hand op haar schouder. ‘Dat hoef je niet te doen.’

			Ze draaide zich een klein stukje naar hem om. ‘Ik vind het niet erg. Ik heb liever dat jij op mijn bank slaapt dan dat je in jouw huidige toestand naar huis loopt, of nog erger: dat je rijdt.’ Ze keek naar hem op en zag dat hij haar aankeek met een ongebruikelijk serieuze uitdrukking op zijn gezicht.

			‘Dank je,’ zei hij.

			‘Mijn vader denkt dat jij te redden bent.’

			Hij keek haar aan en zijn grote hand lag nog steeds op haar arm, waardoor zij zich heel klein voelde. ‘En wat denk jij?’

			Zijn ogen stonden bedroefd en er schemerde diepe pijn in, een pijn die hij waarschijnlijk zelden toonde. Ze bleef hem een tijdje aankijken, maar reageerde niet.

			‘Laat maar zitten,’ zei hij. ‘Geef daar maar geen antwoord op.’ Hij liet zijn hand langs haar arm naar haar hand glijden, waarna hij het laken dat ze vasthield overpakte. Hij legde het slordig over de bank, raapte het kussen op en gooide het neer. ‘Kijk eens aan. Perfect.’

			‘Zo kun je er niet op slapen.’

			‘Stoort het jou dat het niet netjes is ingestopt?’

			Misschien.

			Ze zei niets, maar boog zich en trok aan de hoeken om het geïmproviseerde bed wat netter te maken.

			Achter haar rug lachte hij. ‘Jij bent echt moeilijk te doorgronden.’

			Ze kwam overeind en keek hem aan. ‘Dat heb je eerder ook al gezegd.’

			‘Jij kunt mij ook niet doorgronden. Doe maar niet net alsof.’

			Ze kneep haar ogen tot spleetjes en zette een stap naar voren. ‘Jij bent niet zo moeilijk te doorgronden, Grady.’ Hoewel ze moest toegeven dat ze na vanavond een aantal meningen over hem moest herzien. ‘Je houdt van snelle auto’s, snelle vrouwen en alles wat gevaarlijk is.’

			Het leek erop dat hij iets wilde zeggen, maar hij deed zijn mond weer dicht.

			‘Jij bent zo cliché.’ Ze schudde haar hoofd en wilde weer verdergaan met het laken, maar hij kwam tussen haar en de bank in staan.

			‘Nu moet je niet ineens gemeen gaan doen.’ Hij glimlachte loom en zijn ogen stonden ondeugend. Het serieuze moment dat er net bijna tussen hen was ontstaan, was alweer verdwenen en de enigszins dronken en verre van serieuze versie van Grady Benson was weer terug.

			‘Ik ben niet gemeen,’ zei ze en ze pakte het kussen op.

			‘Je lijkt in de war en je wangen worden rood.’ Nog steeds met een zelfingenomen grijns op zijn gezicht pakte hij het kussen beet en trok eraan, waardoor ze dicht bij hem belandde. ‘Ik vind het wel schattig.’

			Ze trok terug, maar hij had het kussen stevig vast en in plaats van dat ze de afstand tussen hen vergrootte, struikelde ze naar voren, recht tegen zijn spijkerharde lichaam aan. Alsof hij dat al de hele tijd had verwacht, ving hij haar op en voordat ze zichzelf kon losmaken boog hij zich voorover en kuste haar.

			De kus duurde maar een paar tellen, maar dat was lang genoeg om haar hartslag op te voeren en meer dan lang genoeg om te voelen hoe zacht en vol Grady’s lippen waren.

			En dat hij wist hoe hij een vrouw moest kussen.

			Ze trok zich terug, met het kussen nog steeds in haar hand, en zocht op zijn gezicht naar een teken van spijt. Dat vond ze niet.

			In plaats daarvan leek hij zich volledig op zijn gemak te voelen met wat hij had gedaan, ook al was het zeer ongepast en had hij haar gevoelens op hol gebracht op een manier die ze nooit hardop zou toegeven.

			‘Wat je ook mankeert, je moet het van je af slapen.’ Ze gooide het kussen op de bank. ‘Ik zie je morgenochtend.’

			Maar toen ze in bed lag, aan de andere kant van de muur, raakte ze onwillekeurig haar lippen aan en bleef de herinnering aan zijn kus op de achtergrond aanwezig.
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			Grady’s bonzende hoofd haalde hem uit zijn slaap. Ondanks dat zijn oogleden zwaar aanvoelden, alsof hij onrustig had geslapen, opende hij ze. Hij keek op naar de onbekende houten balken van een hoog plafond. Langzaam draaide hij zich om en probeerde de gebeurtenissen van de vorige avond op een rijtje te krijgen.

			Hij was van streek geweest door het verlies van Bowman, volledig van de kaart. Hij was naar de stad gereden en was op de enige plek terechtgekomen waar je in Harbor Pointe een biertje leek te kunnen krijgen. Terwijl hij onderweg vanaf het vakantiehuisje langs wel drie kerken was gereden. Drie! Was dat niet een beetje overdreven? Hoeveel kerken had een klein stadje als dit nodig?

			Het zat hem niet lekker dat ze hem allemaal waren opgevallen. Hij ging al heel lang niet meer naar de kerk. Nog iets waarmee hij zijn ouders teleurgesteld had.

			Hij had te veel gedronken. Dat vertelde het gebonk in zijn hoofd hem. De man naast hem had iets gezegd over skiën, over dat zijn carrière voorbij was; dat leek wel het enige wat de mensen nog over Grady Benson te zeggen hadden.

			Grady wilde het niet horen. En dat had hij de vorige avond ook niet gewild. Helemaal niet na het verlies van Bowman. Hij had de man in zijn kraag gegrepen, tegen de bar aan geramd en hem bedreigd. En als hij niet door iemand achteruit was getrokken, had hij zijn dreigementen waargemaakt.

			Uiteindelijk had hij door het centrum gelopen. Hij kon niet rijden, daar was hij te beneveld voor, dus wat moest hij doen? Ergens op een bankje in het park in slaap vallen, als iemand wiens leven echt een dieptepunt had bereikt?

			En toen zag hij het. Het licht in de bloemenwinkel. En eenmaal dichterbij zag hij haar. Zittend op de grond, zich totaal niet bewust van de buitenwereld. Ze was als een baken van licht – ze had iets bijzonders.

			Dat concludeerde hij uit het feit dat ze zich niet in allerlei bochten wrong om zijn aandacht te krijgen. Dat ze nog niet dood gevonden wilde worden in die bar. Dat ze hem dat verhaal had verteld over de oude man die bloemen kocht voor zijn overleden vrouw.

			Gekletter uit de keuken onderbrak zijn gemijmer. Hij kwam overeind en keek in de richting van het geluid.

			Vanmorgen was Quinn niet echt een baken van licht. Meer een lichtkogel – een erg luidruchtige. Ze keek op van haar plek aan het aanrecht.

			‘Sorry,’ zei ze met grote ogen. ‘Ik ben ’s ochtends niet de handigste.’

			Hij haalde zijn hand door zijn haar en wreef over zijn gezicht, dat wel een scheerbeurt kon gebruiken, en observeerde haar een tijdje. Hij was in Quinns appartement – een zolderappartement dat kleiner was dan sommige van de hotelkamers waar hij in had geslapen. Hoe hij hier precies terecht was gekomen was een beetje wazig.

			Ze keek niet meer naar hem. ‘Zodra ik mijn koffie heb, ben ik hier weg.’ Ze boog haar hoofd en rommelde in een lade die zo te horen vol lag met metalen keukengerei.

			Hij werkte zichzelf van de bank af en bleef even stilstaan tot zijn hoofd was gestopt met tollen. Hoeveel had hij gedronken? Daar moest hij mee ophouden – dat leverde alleen fouten op.

			Hoeveel fouten had hij de vorige avond gemaakt?

			Een paar tellen later liep hij de keuken in, nog steeds gekleed in zijn spijkerbroek en een van zijn oude grijze T-shirts, maar zonder sokken of schoenen. ‘Ik heb hier geslapen.’

			Ze hield op met wat ze aan het doen was – bestek sorteren? – en keek hem aan, opnieuw met grote ogen. ‘Ja. Je bent naar de bloemenwinkel gekomen. Weet je dat niet meer?’

			Hij keek weg en deed hard zijn best de details helder te krijgen. Toen hij weer haar kant op keek, merkte hij dat ze hem aanstaarde en in een flits kwam alles weer terug. Hij had haar over Bowman verteld. Zij had geluisterd – er luisterde nooit iemand naar dat soort dingen – maar toen was hij dichtgeklapt. Omdat Grady Benson niet over zijn pijn praatte. Niet over Bowman. Niet over Benji. Niet over zijn verleden.

			Maar als hij dat wel had gedaan, zou ze geluisterd hebben. En hij nam aan dat dat iets betekende.

			‘Kun jij je iets herinneren… van gisteravond?’ Ze draaide het deksel op haar reisbeker en vermeed het nog steeds hem aan te kijken.

			‘Ben ik grof geweest?’

			‘Ik denk dat je grof bent geweest in de bar,’ zei ze. ‘Volgens Walker had iemand de politie gebeld en gezegd dat jij de orde verstoorde.’

			‘Geweldig, net wat ik nodig had.’ Hij ging op een barkruk zitten aan de andere kant van het aanrecht.

			Ze schonk hem een kop koffie in en schoof de beker naar hem toe, waarbij ze hem nog steeds niet aankeek.

			‘Dank je.’ Hij nam een slokje. ‘Je bent aardiger dan normaal.’

			Nu keerde de kenmerkende frons terug op haar gezicht. ‘Ik ben altijd aardig.’

			‘Niet tegen mij.’ Hij grijnsde. Haar op de kast jagen begon zijn favoriete tijdverdrijf te worden.

			‘Ik moet gaan. Ik heb werk te doen.’ Ze pakte een klein notitieboekje op dat bijeen werd gehouden door een dun elastiekje, samen met haar reisbeker en haar telefoon.

			‘Ga ik vandaag met jou aan de slag? Voor de braderie?’ Hij nam nog een slok. Ze mocht opvliegend zijn, maar Quinn zette goede koffie.

			‘Het festival, voor de twaalfde keer, en nee, dat hoop ik niet.’

			Hij haalde zijn telefoon uit zijn achterzak en opende zijn e-mail. ‘Ik denk het wel, baas. Je zult me aan het werk moeten zetten.’

			Ze kreunde. ‘Wat moet ik doen, als ik jou de hele dag op sleeptouw moet nemen?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘We kunnen beginnen met ontbijt.’

			‘Nee.’

			‘Waarom niet?’

			Ze fronste. ‘Ik heb met mijn vriendinnen afgesproken voor het ontbijt.’

			‘Neem mij dan mee. Ik beloof dat ik beleefd zal zijn.’

			Ze keek hem aan. ‘Nee. Ik moet gaan, anders kom ik te laat.’

			‘Zoals je wilt. Ik zie je om negen uur, baas.’

			Ze kwam achter het aanrecht vandaan en liep in de richting van de deur, maar bleef ineens staan en draaide zich om. ‘Kun jij je verder echt niets herinneren van gisteravond?’

			Grady schudde zijn hoofd. ‘Wil je me misschien vertellen wat ik ben vergeten?’

			Haar ogen werden groot en ze schudde haar hoofd – snel, als een schuldig kind. ‘Ik moet gaan.’

			‘Vind je het erg als ik een douche neem?’ riep hij haar na toen ze bij de deur was.

			‘Ga je gang!’ Ze draaide zich niet om en twee tellen later was ze verdwenen. Hij bleef achter, zich afvragend wat van de vorige avond hij vergeten kon zijn.

			***

			Quinn snelde de trap af, de straat op. Hij kon zich niet herinneren dat hij haar had gekust. Dat was mooi. Dat was geweldig. Nu kon ze net doen alsof het nooit was gebeurd, omdat het in zijn hoofd nooit was gebeurd.

			Waarom voelde ze dan een steek van teleurstelling?

			Het was echt veel beter voor haar dat hij zich niets herinnerde. Anders werd het wel heel ongemakkelijk allemaal.

			Dat nam niet weg dat ze moest uitvinden hoe ze een dag kon doorkomen waarop ze zij aan zij moest werken met deze man. Want hoezeer ze ook wilde dat het niet zo was, zij herinnerde zich die kus wel.

			Ze liep met grote passen naar Hazel’s en zag dat Hailey en Lucy al op hun gebruikelijke plekje zaten. Lucy’s ogen lichtten op toen ze Quinn zag. Of misschien keek Lucy altijd wel zo: vrolijk en verwachtingsvol. Alsof er elk moment iets goeds kon gebeuren.

			Hoe was het mogelijk dat ze altijd zo positief was? Was het gespeeld?

			Lucy gooide haar kastanjebruine haar naar achteren en schoof opzij.

			‘Kom je vandaag naast mij zitten?’

			Soms was het net alsof ze nog met elkaar op de middelbare school zaten. Quinn schoof naast haar op een stoel.

			Hailey haalde haar telefoon tevoorschijn en keek op het scherm. ‘Sorry, Jack voelde zich vanmorgen niet zo lekker en ik check even of school niet heeft gebeld.’

			Het beeld van Haileys kleine jongen verscheen in Quinns gedachten. ‘Hoe gaat het met Jack?’

			‘Niet van onderwerp veranderen,’ zei Lucy.

			‘Was er een onderwerp?’

			‘Je bent te laat.’ Hailey liet haar kin op haar vuist rusten en keek haar aan.

			‘Ik weet het. Het spijt me.’

			Hailey kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Jij bent nooit te laat.’

			‘Soms wel.’

			‘Nooit.’

			Quinn keek weg. Hailey merkte dat er iets anders aan haar was vanmorgen. Dat had Hailey altijd door.

			‘Jij bent altijd stipt op tijd, Quinn,’ zei Lucy. ‘Wat is er aan de hand?’

			Quinn opende haar menu, maar Hailey griste het uit haar handen. ‘Vertel op.’

			‘Niets. Ik ben tot laat aan het werk geweest met mijn ontwerpen voor het festival, dat is alles. Het is een stuk moeilijker dan ik verwacht had.’

			‘Heb jij je ontwerpen nog niet klaar?’ Haileys gezicht betrok. ‘Het is al over een paar weken.’

			‘Dat weet ik.’ Daar hoef ik niet aan herinnerd te worden.

			‘Moet je ondertussen geen bloemen bestellen en dat soort dingen?’ Lucy nam een slokje van haar mokka.

			‘Ja,’ zei Quinn. ‘Zodra ik heb bedacht wat ik moet bestellen.’

			‘Misschien is het een beetje te veel tegelijk,’ zei Hailey. ‘De winkel kopen, de boel renoveren en de arrangementen maken voor het festival. Je legt jezelf een heleboel op.’

			Quinn reageerde niet. Ze wilde niet horen dat ze te veel hooi op haar vork had genomen. Hoe overweldigend het ook allemaal was, er was niets wat ze kon afstoten.

			Een serveerster met de naam Shannon bracht Quinn haar gebruikelijke latte. Ze bedankte haar en ze nam snel een slokje, al had ze een hele reisbeker vol koffie, die ze puur had gemaakt om zichzelf bezig te houden terwijl Grady Benson wakker werd op haar bank die morgen. Het had niet goed gevoeld om hem in haar appartement te laten slapen, maar het had haar heel wat hoofdbrekens gekost om te bedenken hoe ze hem wakker moest krijgen. Moest ze iets naar hem gooien? Hem heen en weer schudden? Een wekker zetten?

			Uiteindelijk had ze gekozen voor de optie veel lawaai maken. En het had gewerkt.

			‘Ik meen het,’ zei Hailey. ‘Je kunt ook volgend jaar met je ontwerp meedoen aan de wedstrijd. Waarom heb je zo’n haast?’

			Quinn keek haar recht aan. ‘Je weet best waarom.’

			Hailey zuchtte. ‘Misschien is dit niet de beste manier om haar aandacht te krijgen.’

			‘En dat zeg je nu tegen me? Sinds ik haar drie jaar geleden op de Expo heb gezien, heb ik het over niets anders gehad.’ Quinn probeerde niet aan dat moment te denken, maar het leek telkens terug te komen en haar te achtervolgen.

			Samen met Mimi liep ze over de beursvloer. Geen van hun arrangementen had de finale gehaald, maar dat was niet verrassend. Mimi deed al minstens tien jaar mee met dezelfde ouderwetse arrangementen en ze stond niet open voor nieuwe of creatieve ideeën.

			Het beeld van haar arrangement van Alice in Wonderland schoot door haar gedachten. Het was nog beter geworden dan ze had gedroomd. Had Mimi er maar mee ingestemd. Had ze daarmee maar meegedaan aan de wedstrijd, dan was alles nu lang en breed achter de rug.

			Ze waren de hele dag op de Expo geweest en het begon al een beetje leeg te lopen toen ze een bocht om liepen aan het eind van een van de gangpaden waar een bedrijf stond met nieuwe, milieuvriendelijke bloempotten. En toen zag Quinn haar. Een oudere versie van haar moeder – met dezelfde slanke bouw en een kortere coupe dan toen ze zo veel jaar geleden vertrokken was.

			Op datzelfde moment hapte Mimi naar adem en Quinn was ter plekke verstijfd.

			‘Mam.’ Quinn fluisterde het woord en op het moment dat ze het zei, voelde het verkeerd. Hoelang was het geleden dat ze iets had gehoord van de vrouw die ze als meisje praktisch had aanbeden? Ze had er zo lang op gewacht haar weer te zien en nu was ze hier.

			Jarenlang had ze op dit moment gewacht. Ze had bedacht wat ze zou zeggen als ze ooit de kans kreeg. Maar hier, op de beursvloer, besefte ze dat er geen woorden waren. Ze was ervandoor gegaan voordat haar moeder haar had gezien.

			Dat was een van de dingen waar ze het meeste spijt van had.

			Later had Mimi haar verteld dat haar moeder niet alles van haar oude leven had opgegeven. Alleen haar gezin. Ze had carrière gemaakt in de bloemenwereld. Het was zelfs zo dat ze niet alleen een stand had op de Expo – ze was ook bestuurslid en jurylid van de ontwerpwedstrijd, wat waarschijnlijk de ware reden was waarom Mimi Quinn nooit had toegestaan haar ontwerpen in te dienen. Ze maakte zich zorgen om meer dingen dan Quinns carrière en wel om haar hart.

			Jacie Collins had de top van hun bedrijfstak bereikt en hoewel dat zo ongeveer alle informatie was die Quinn had vergaard over de vrouw, was het genoeg om een idee te vormen.

			Zij zou een ontwerp maken dat de aandacht van haar moeder waardig was, een ontwerp dat haar moeder eraan herinnerde dat wat ze had opgegeven – wie ze had opgegeven – een blauw lint waard was.

			Om te bewijzen dat haar moeder een vergissing had begaan.

			Er waren drie jaren van gebed nodig geweest om enige beweging te brengen in Mimi’s koppigheid en nu stond ze hier eindelijk. Gewapend met een waarschuwing van de oude vrouw om zich niet te laten opslokken door haar werk en de herinnering aan een afwezige moeder die Quinn haar eerste gebroken hart had bezorgd.

			Haar ontwerp moest winnen. Dat begrepen Lucy en Hailey toch wel? Het waren de enige twee personen ter wereld die van haar plan afwisten. Ze had het zelfs niet gedeeld met haar vader en Carly. Ze kon het hart van haar vader niet opnieuw breken. Hij zou er kapot van zijn als hij ook maar één moment dacht dat Quinn het gevoel had dat er iets ontbrak in haar leven, helemaal omdat hij er al zijn tijd in had gestoken om voor haar en Carly te zorgen, zodat het hun aan niets zou ontbreken.

			En het had hun inderdaad aan niets ontbroken, op één ding na.

			Een moeder.

			‘Je weet dat we je zullen steunen, welke keuze je ook maakt,’ zei Lucy, terwijl ze stroop op haar stapel pannenkoeken goot.

			Quinn vond het heel oneerlijk dat haar vriendin zo kon eten. Ze richtte haar aandacht op haar twee gebakken eieren, kalkoenspek en fruitsalade. Sommige mensen hadden niet zo veel mazzel. ‘Ik weet het. Ik ben gewoon gespannen, dat is alles. Hier hangt zo veel van af – ik moet het echt goed doen.’

			Quinn prikte met haar vork in haar eieren, maar bevroor toen ze Grady voor de deur zag staan en haar vork bleef in de lucht hangen.

			‘O nee.’

			Lucy volgde Quinns blik op het moment dat de bel boven de deur Grady’s komst aankondigde. Afgaand op de manier waarop hij de aandacht trok van iedereen in het restaurant had het net zo goed een sirene kunnen zijn.

			‘O, ik heb gehoord dat hij gisteren weer problemen heeft veroorzaakt,’ zei Hailey. ‘Iemand zei dat hij bijna weer aan het vechten was in de Lucky Lady.’

			‘Waarom kan iemand dat wat schelen? Wat mij betreft mag een man die er zo uitziet alles doen waar hij zin in heeft.’ Lucy nam een hap pannenkoeken.

			‘Dat meen je niet,’ zei Hailey. ‘Dat is niet zo best om te zeggen.’

			Lucy wuifde haar reactie weg. ‘Ach, je weet best wat ik bedoel.’ Ze legde haar vork neer. ‘Komt hij hierheen?’

			Quinn, die op dat moment naar haar eten staarde alsof dat het meest interessante ter wereld was, voelde de blik van haar vriendinnen op zich.

			‘Hij kijkt naar jou.’ Lucy siste de woorden bijna. ‘O, lieve help…’

			Grady stond nu naast hun tafeltje – Quinn kon zijn schoenen zien. Schoenen die ze herkende omdat ze die ochtend op de vloer van haar woonkamer hadden gestaan.

			‘Goedemorgen, meneer Benson. Ik ben Lucy Fitzgerald.’ Lucy stak over de tafel heen een hand uit, voor Quinns neus langs, en wachtte tot Grady hem schudde. Dat deed hij en Quinn schoof naar achteren op haar stoel, na een snelle blik op Hailey die haar met haar grote, nieuwsgierige ogen allerlei woordloze vragen stelde. Zoals: Wat doet hij bij onze tafel? Waarom lijkt hij jou te kennen?

			Grady liet Lucy’s hand los.

			‘Ken je Hailey en Quinn al?’

			‘We hebben elkaar ontmoet,’ zei Hailey. ‘Ik werk hier natuurlijk.’ Ze keek naar haar uniform van Hazel’s: een turquoise T-shirt met gele opdruk.

			‘En Quinn?’ Lucy was aan het vissen, dat had Quinn wel door.

			‘We hebben elkaar ontmoet,’ herhaalde Grady. Quinn hoefde niet naar hem te kijken om te weten dat hij op zijn kenmerkende Grady Benson-manier glimlachte. De glimlach die zei: Word maar verliefd op mij. Ze was het grootste deel van haar ochtend bezig geweest de herinnering aan precies die glimlach uit haar gedachten te bannen.

			Want wat er ook gebeurde, zij was absoluut niet van plan zich te laten inpalmen door zijn charmes. Het aantal dames dat daar de afgelopen jaren voor was gevallen viel vast niet op één hand te tellen. Het was duidelijk dat hij precies wist wat hij moest doen om vrouwen te laten zwijmelen. Zelfs haar vriendinnen leken door hem te worden betoverd, kon het nog erger?

			‘Hoi, ik wilde gewoon even langskomen om je te bedanken,’ zei Grady, met zijn aandacht nu helemaal op Quinn gericht.

			‘Bedanken? Waarvoor?’ Dat was Lucy. Altijd nieuwsgierig, die meid. Maar vandaag voelde nieuwsgierig aan als bemoeizuchtig.

			‘Geen dank,’ zei Quinn.

			Nee, echt, bedank me alsjeblieft niet.

			‘Waar bedank je Quinn voor?’ vroeg Lucy, ditmaal op serieuzere toon.

			‘Voor gisteravond. Ze was geweldig. Ik geloof dat zij er ook goed in is om geheimen te bewaren.’ Hij tikte twee keer op de tafel. ‘Ik zie je straks.’ Hij liep weg, maar na een paar passen kwam hij terug. ‘O, je shampoo is trouwens op. Ik zal wel nieuwe halen, aangezien ik hem heb opgemaakt.’

			Ze keek hem met een boze blik aan, maar die werd beantwoord met een scheve grijns, waarna hij wegliep. De bel klingelde toen hij de deur achter zich sloot.

			‘Waar ging dat over?’ vroeg Hailey.

			Lucy en zij begonnen op hetzelfde moment te praten en eisten een uitleg en ‘het nieuwtje’ en ‘het hele verhaal’. Opmerkingen als ‘superknappe vent’ en ‘waarom gebruikte hij jouw shampoo’ vlogen op topsnelheid over de tafel totdat Quinn uiteindelijk een hand opstak om beiden de mond te snoeren.

			Ze vertelde hun alles. Dat hij bij haar bloemenwinkel op de stoep had gestaan, dronken. Dat ze hem had willen terugbrengen naar Cedar Grove, maar moest improviseren omdat hij te dronken was.

			‘Hij heeft op mijn bank geslapen. En dat is alles.’

			Lucy en Hailey keken haar allebei achterdochtig aan.

			‘Wat?’ Quinn hield er niet van als alle aandacht op haar was gericht.

			‘Is dat alles?’ vroeg Hailey.

			‘Die man lag bij jou op de bank en dat is alles?’ Lucy keek haar ongelovig aan.

			‘Hé, meiden, hij is niet echt mijn type, hoor,’ zei Quinn, die met haar tanden een stuk cantaloupe van haar vork haalde.

			‘Wie maakt dat iets uit?’ Lucy zuchtte. ‘Het is zo’n knappe man.’

			‘Mij maakt het iets uit. Ik heb op dit moment echt geen belangstelling voor mannen. Jullie zeiden me net nog dat ik te veel hooi op mijn vork neem. Een relatie is nu alleen maar een afleiding. Trouwens, die man is niet eens geschikt voor relaties. Hij herinnert zich nog niet de helft van wat er gisteravond is gebeurd.’

			Zodra ze dat had gezegd, had ze er spijt van.

			‘Wat herinnert hij zich niet?’ vroeg Hailey.

			Op dat moment kwam Betsy op hen af – gered! – en ze keek Hailey aan. ‘Klok jij in, dame? Ik heb je nodig.’

			‘O, ja natuurlijk,’ zei Hailey en ze liet haar servet op haar lege bord vallen. ‘Ik kom zo.’

			‘Twee minuten,’ zei Betsy.

			‘Ze bedoelt eigenlijk vijf,’ zei Hailey. ‘Dus dan heb jij precies genoeg tijd om ons te vertellen wat hij zich niet herinnert.’

			Quinn wreef over haar voorhoofd en wilde dat dit hele gesprek in het niets oploste. ‘Het stelt echt niets voor.’

			‘Duidelijk wel,’ zei Lucy. ‘Heeft hij iets met je geprobeerd?’

			‘Nee, zo was het niet,’ zei Quinn. ‘Het is geen slechte vent, hij heeft alleen een hoge dunk van zichzelf.’

			‘En?’ Ze keken haar beiden met grote ogen aan, als kleuters die wachtten op een enorm stuk verjaardagstaart.

			‘Hij heeft me gekust, oké?’ fluisterde Quinn.

			Ze hapten naar adem. Hoorbaar. In koor. ‘Wat heeft-ie gedaan?’

			‘Kunnen jullie een beetje zachter doen?’ Ze vond het vreselijk dat het gesprek deze wending had genomen. ‘Het was zo vluchtig dat het niet als een echte kus telt.’

			Eenentwintig, tweeëntwintig, drieën… Telde dat als een kus?

			‘En heb jij hem terug gezoend?’ Lucy liet dit onderwerp niet los totdat ze alle details had gehoord.

			Quinn vertrok haar gezicht, om aan te geven: Ik weet het niet zeker. Het is allemaal een beetje vaag. Maar het enige wat haar vriendinnen zagen was…

			‘O, echt. Je hebt hem terug gezoend.’ Lucy klonk als een meisje van dertien.

			‘Nee, echt, het stelde niets voor. En zoals ik al zei, hij kan het zich niet eens herinneren.’ Quinn wilde dat dit ook voor haar gold. ‘En de enige redenen waarom ik aardig tegen hem was, waren één: ik wilde niet dat hij achter het stuur kroop; en twee: ik heb een gunst van hem nodig, namelijk dat hij met Jaden gaat skiën.’ Ze haalde haar portemonnee uit haar tas, liet genoeg geld op tafel achter voor haar maaltijd en een fooi, en stond op. ‘Maak dit nou niet groter dan het is, oké? Dit is een man die tientallen vrouwen heeft gekust.’

			‘Maak daar maar honderden van,’ zei Lucy.

			Quinn kreunde.

			‘Sorry. We zullen het niet verder vertellen.’ Lucy stak haar hand omhoog alsof dat haar belofte kracht bijzette.

			‘Echt niet,’ zei Hailey. ‘Maar als er verder nog iets gebeurt, dan kun je het ons maar beter meteen vertellen.’

			‘Er gaat verder niets gebeuren. Niets anders dan het plannen van het winterfestival en hopelijk hem overhalen om met Jaden te gaan skiën. Verder is Grady Benson me niets waard.’

			Hoe knap alle anderen hem ook vonden.
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			Na een tussenstop in Cedar Grove, om zich om te kleden en een pijnstiller in te nemen, reed Grady terug naar de stad. Ryan had zijn werk in het restaurant afgetekend, tevreden dat alles klaar was, hoewel hij Grady had verteld dat hij zich het recht voorbehield om hem terug te roepen als er toch meer werk aan de winkel bleek te zijn.

			Voor vandaag betekende dit dat hij aan de slag ging bij Quinn, zijn ‘baas’ voor alle dingen die met het winterfestival te maken hadden.

			Zijn telefoon ging over en toen hij hem oppakte zag hij Benji’s naam op het scherm. Benji, de man tegen wie hij altijd had opgekeken, waarschijnlijk al sinds zijn geboorte. Jij hoort degene te zijn die nu strijdt voor het goud, grote broer. Benji zou er tenslotte niet zo’n puinhoop van hebben gemaakt. Bowman zou Benji nooit hebben laten vallen. En om heel eerlijk te zijn waren de Olympische Spelen altijd de droom van Benji geweest en niet die van Grady.

			Hij staarde naar zijn telefoon totdat het zoemen ophield.

			Een paar tellen later volgde de ping van zijn voicemail. Hij luisterde en het geluid van zijn broers stem voerde hem mee naar plekken waar hij normaal gesproken niet heen wilde – of kon – gaan.

			‘Ha, Grady, met mij.’ Benji klonk… ja, wat eigenlijk? Bezorgd? ‘Ik kreeg net een telefoontje van de fysiotherapiepraktijk. Ze zeiden dat de maandbetaling niet binnengekomen was. Luister man, ik weet dat je het de laatste tijd moeilijk hebt gehad en ik verwacht echt niet dat jij altijd voor me betaalt wat mijn zorgverzekering niet vergoedt. Laat maar even weten hoe het zit en dan los ik het hier wel op. Ik hou van je.’

			Typisch Benji, hem nergens mee willen belasten.

			‘Maak je geen zorgen om het winnen van een gouden plak, man. Je bent een wereldkampioen. Je hebt zat medailles.’

			Maar geen van die medailles was de medaille die Benji had willen winnen. Benji’s droom was olympisch goud. Dat was het allerbelangrijkste voor hem geweest, tot aan de dag dat hij hoorde dat hij nooit meer kon lopen.

			Grady gooide de telefoon op de bijrijdersstoel. Volgens Pete had hij nog minstens een maand voordat zijn geld op was. Hoe zat dit?

			Hij slaakte een diepe zucht. Voorlopig ging hij nergens naartoe. Met het verlies van Bowman, zijn aanvaringen met de wet en zijn barstende koppijn wegens de armzalige manier waarop hij de vorige avond was omgegaan met zijn frustratie, liep Grady’s leven heel snel uit de hand.

			En nog erger, hij had al bijna een week niet geskied. Zijn kansen om weer een plaats in het team te veroveren brokkelden onder zijn handen af en hij voelde zich niet bij machte om daar iets aan te doen.

			En machteloosheid was geen gevoel waar hij aan gewend was.

			Hij pakte zijn telefoon weer op en belde Pete. Zijn manager maakte een potje van zijn taak om voor hem te zorgen, dat was duidelijk.

			Terwijl de telefoon overging, parkeerde hij zijn auto voor de deur van bloemisterij Forget-Me-Not, waar Quinn met haar koele houding waarschijnlijk op hem zat te wachten.

			‘Hallo, Grady.’

			‘Ik kreeg net een telefoontje van Benji. De laatste betaling voor zijn fysiotherapie is volgens hem niet doorgekomen. Wat is er aan de hand, Pete? Je zei tegen me dat we nog minstens een maand hadden. Misschien wel twee.’

			Pete zuchtte. ‘Dan heb ik een misrekening gemaakt, denk ik.’

			‘Hoe kan dat nou? We hebben het hier niet over een paar boodschappen. Het gaat om het leven van mijn broer.’

			‘Ik weet het, Grady. Ik zal zien of ik met wat dingen kan schuiven.’

			Vanaf zijn plekje langs de kant van de weg zag hij beweging binnen in de bloemenwinkel. Quinn duwde een grote plank vanaf het midden van de winkel naar de muur en zijn eerste gedachte was: Dat hoort ze niet in haar eentje te doen.

			‘Bel me maar als je dit hebt uitgezocht, oké? Ik wil niet dat mijn broer zich zorgen maakt en op dit moment doet hij dat. Dat is wel het laatste wat hij kan gebruiken.’

			‘Ik weet het, Grady. Ik zal ervoor zorgen. Hoe gaat het daar?’

			‘Wat is dat nou voor vraag? Hoe denk je dat het hier gaat?’

			‘Sorry. Ik doe mijn best. Ik heb je advocaat weer gebeld en hem gevraagd of hij je contract met Bowman wilde doornemen.’

			‘En?’

			‘Ze zijn je nog wat geld verschuldigd, maar het duurt wel even voordat je dat krijgt. En ze hebben het recht om zonder jou verder te gaan als ze dat willen. Maar ik heb ook nog goed nieuws.’

			Nou, dat was leuk voor de verandering.

			‘Spectre heeft gebeld. Ze hebben over Bowman gehoord. Willen weten of je belangstelling hebt om in plaats daarvan bij hen te komen.’

			‘Spectre?’

			‘Ik weet dat het niet ideaal is, Grady, maar ze beginnen naam te maken. Het is een jong bedrijf. Je kunt helpen hen op de kaart te zetten.’

			Het was een jong bedrijf, zonder veel geld en met veel minder aanzien dan Grady gewend was. Bowman had hem als prins behandeld. Privévliegtuigen naar wedstrijden, hotelsuites waar hij makkelijk in zou kunnen wonen. Auto’s. Feestjes. Vrouwen.

			Een zomer, een paar jaar geleden, stond Grady nog helder voor ogen. Brent Bowman, kleinzoon van de man die het bedrijf had gesticht, stond na een behoorlijk wilde feestnacht bij hem op de stoep. Brent droeg een duur grijs pak met een blauwe stropdas. Grady droeg zijn spijkerbroek van de vorige avond en verder niets.

			Zodra hij hem zag, hield Brent een sleutelbos omhoog en rinkelde ermee, alsof dat iets betekende.

			Grady kneep zijn ogen samen tegen het ochtendlicht, dat zijn kater geen goed deed. ‘Wat is dat?’

			‘Kleed je aan en kom maar kijken.’ Brent grijnsde. Grady had de man in de afgelopen jaren leren kennen – het was een beste vent en hij begreep Grady’s hang naar snelheid. Misschien had hij wel een heel bijzondere sportauto gehuurd en een plezierritje gepland?

			Grady liet hem binnen, hoewel hij niet trots was op de staat waarin zijn huis verkeerde. De avond ervoor waren er mensen – voornamelijk onbekenden eigenlijk – langsgekomen en die hadden flink huisgehouden.

			Brent deed net of hij het niet zag.

			‘Moet ik me kleden zoals jij, voor waar we naartoe gaan?’

			Brent lachte. ‘Ik zou je niet meer herkennen als je dat deed.’

			Grady poetste zijn tanden en trok schone kleren aan – een spijkerbroek en een vaak gedragen T-shirt van de Chicago Bulls. ‘Wil je me nu vertellen waar we naartoe gaan?’

			‘Ik laat het je liever zien.’ Brents BMW was de enige auto die buiten geparkeerd stond. Ze stapten in en de volgende tien minuten praatte de man met Grady over zijn waarde voor hun bedrijf.

			‘Dat een sporter van jouw kaliber ons logo draagt, dat was een droom van Bowman,’ zei hij. ‘We prijzen ons er allemaal gelukkig mee dat jij in ons team zit.’

			‘Ik zit al jaren in jullie team, man,’ zei Grady, die zich ongemakkelijk voelde bij alle lof.

			‘Maar pas de afgelopen paar jaar konden we je de extraatjes geven die je verdient.’ Ze draaiden de parkeerplaats van het raceparcours in, een grote racebaan net buiten de stad.

			‘Wat doen we hier?’

			‘Je bent de snelste wedstrijdskiër van dit moment, het is duidelijk dat jij van snelle dingen houdt.’

			‘Dit meen je niet.’ Grady keek naar de racebaan terwijl Brent de auto parkeerde.

			‘Tijd om te laten zien wat je in huis hebt, man.’

			Grady reed altijd snel, maar harder dan 240 was hij nooit gegaan. Dat stond op het punt te veranderen.

			De raceauto van Bowman stond op de baan en een ploeg mannen in overalls was eromheen bezig de auto voor hem klaar te maken. Hij staarde er even naar voordat hij erop afliep.

			‘Weet je het zeker?’ Hij wierp een blik op Brent, die knikte met net zo’n brede grijns op zijn gezicht als Grady. ‘Dit is fantastisch.’

			Hij trok een pak aan, kroop achter het stuurde en wachtte op het sein dat alles klaar was. Hij schoot weg als een pijl uit een boog en haalde in de eerste ronde alles uit de auto wat erin zat. Hij genoot volop van het gevoel iets te besturen dat zo snel ging en zo krachtig was. En terwijl hij accelereerde verdween het achtergrondgeluid en bleef alleen de baan voor hem over, met de concentratie die ervoor nodig was om de auto de bochten door te sturen zonder te crashen. Hij zoefde door voor een volgende ronde en vergde nog meer van de auto – ging nog sneller – nog steeds alleen gericht op de snelheid en de aandacht die nodig was om op de baan te blijven.

			Toen hij de laatste ronde had gereden, bonsde Grady’s hart, gierde de adrenaline door zijn lijf en heel even dacht hij dat hij iets had gevonden wat nog opwindender was dan alpineskiën.

			Bowman had andere uitjes geregeld voor waaghalzen als Grady: sneeuwscooters tijdens de training, skydiven in het laagseizoen. Pete klaagde er elke keer over: ‘Het is onze taak om deze jongens veilig te houden,’ zei hij, ‘hun beroep is al gevaarlijk genoeg.’

			Maar Brent Bowman was dol op extreme sporten. Hij hunkerde net zozeer naar het snelle leven als Grady. Dat was waarschijnlijk de reden waarom ze vrienden waren geworden.

			Misschien deed het daarom des te meer pijn dat Bowman hem had gedumpt. Brent had niet eens gebeld om hem het nieuws zelf te vertellen. Dat liet hij aan Pete over. Telefonisch. Verdiende hun samenwerking van de afgelopen jaren niet meer dan dat?

			‘Grady?’ Pete was nog steeds aan de lijn en vroeg zich door de lange stilte waarschijnlijk af waar Grady was gebleven.

			‘Bedankt, maar nee,’ zei Grady toen hij zich de vraag herinnerde.

			‘Denk er gewoon even over na.’

			‘Dat heb ik gedaan. En ik heb je mijn antwoord gegeven.’

			‘Grady, niemand anders belt. Dit is misschien je beste kans.’

			Het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Als Spectre zijn beste kans was, dan was Grady’s skicarrière er erger aan toe dan hij had beseft.

			Hij kreeg de ene na de andere klap.

			***

			Toen Quinn de SUV van Grady zag stilhouden voor de bloemenwinkel, sloegen de zenuwen toe.

			Hou daarmee op, Quinn. Hij herinnert het zich niet eens.

			Hij zat daar buiten en was aan het bellen? Wachten tot hij naar de deur kwam, was zenuwslopend. Ze probeerde zichzelf bezig te houden: planken verplaatsen naar een plek waar ze niet thuishoorden, nog een keer de lijst overschrijven met dingen die hij moest doen voordat hij er vandaag mee ophield, kijken hoe haar haar zat – alweer – in de spiegeling van het glas in de deur naar de achterkamer.

			Dat laatste? Daar was ze mee bezig toen Grady uiteindelijk besloot de voordeur door te komen.

			Uiteraard.

			‘Je hoeft jezelf echt niet mooi te maken voor mij, hoor,’ zei hij. ‘Ik heb je in je pyjama gezien.’

			Ze draaide zich met een ruk om en keek hem aan, in de wetenschap dat haar wangen rood kleurden. ‘Nee, dat heb je niet. Jij was al buiten westen tegen de tijd dat ik me omkleedde.’

			‘Misschien heb ik wel gegluurd.’

			Ze rolde met haar ogen. ‘Natuurlijk, want het is heel opwindend om mij te zien in mijn zwart-witte flanellen pyjama.’

			‘Dat rode T-shirt maakte het geheel echt af.’

			Ze wilde antwoorden, maar zat om woorden verlegen. Hij had haar dus echt gezien in haar pyjama. Ach, wat zou het ook. Mensen wisten dat ze af en toe ’s avonds laat in haar pyjama Ben & Jerry’s-ijs ging halen als de nood hoog was. Alleen bij speciale gelegenheden, natuurlijk, of op momenten van wanhoop. Zoals die ene 25 april, de herinneringsdag van het vertrek van haar moeder. Toch bracht het idee dat hij haar had gezien haar in verwarring. En ze had absoluut geen tijd om in verwarring te zijn. Er was veel te veel te doen.

			‘Ik kan bijna niet geloven dat jij je nog iets herinnert van gisteravond.’ Ze pakte het notitieboek van de toonbank, terwijl ze naar hem toe liep. ‘Je was dronken.’

			Hij wachtte tot ze in die vreselijk aantrekkelijke ogen van hem keek voordat hij reageerde. Toen grijnsde hij en zei: ‘Zo dronken was ik nu ook weer niet.’

			Haar hartslag ging omhoog. Betekende dat wat zij dacht dat het betekende? Deed hij alleen alsof hij zich de vluchtige kus niet herinnerde?

			Maar het viel nauwelijks een vluchtige kus te noemen, toch? Het was het soort kus waar ze aan had moeten denken vanaf het moment dat het gebeurde en ze kon zich daarom wel voor haar hoofd slaan.

			‘Nou, tegen mijn wensen in ben je hier om te werken aan de voorbereidingen voor het winterfestival.’ Waarom had de rest van haar commissie geen werk dat hij voor zijn taakstraf kon doen? Dit was zo veel makkelijker als ze niet met zijn tweeën waren. ‘Ik heb de leiding over de versiering van het paviljoen, wat helaas voor jou een heleboel werk betekent. Het is een grote verantwoordelijkheid.’ Ze keek hem schattend aan. ‘Ben je bekend met dat concept?’

			Hij slenterde naar de kruk achter de toonbank en ging zitten. ‘Je klinkt zo heel veroordelend.’

			‘Ach, ik noem het beestje alleen bij de naam.’

			‘Je doet het weer.’ Hij keek naar haar. Hij zat daar gewoon en keek naar haar. Hoe kreeg ze ooit iets gedaan als hij daar achter haar toonbank veel te veel ruimte innam?

			‘Wat doe ik?’

			Hij zwaaide met zijn vinger in haar richting. ‘Dat met je voorhoofd. De ik-ben-altijd-serieus-frons.’

			Ze legde het notitieboek neer en zette haar handen in haar zij. ‘Ik ben niet altijd serieus.’

			Zijn wenkbrauwen schoten in de lucht. ‘Echt niet?’

			‘Echt niet.’

			‘Bewijs het maar.’

			Ze schudde haar hoofd en haar ergernis bereikte een hoogtepunt. ‘Hier heb ik geen tijd voor. Weet je dat het festival al over drie weken is? Er moet nog zo veel gebeuren om ons daarop voor te bereiden.’

			‘Het spijt me. Ben je nu weer serieus?’

			‘Je bent hopeloos,’ mompelde ze, terwijl ze naar de stelling liep die ze opzij had geduwd vlak voordat hij binnengekomen was. Ze gebruikte haar heup om die verder naar de andere kant van de winkel te duwen, zich ervan bewust dat Grady de hele tijd naar haar keek.

			Toen de stelling op zijn plek stond, begon ze wat van de kleine geschenken die ze in voorraad had op de planken te leggen. Dit ging een gloednieuwe uitstalling worden, met de wanddecoratie en woonaccessoires die ze zo graag wilde tonen.

			‘Dus deze tent is van jou, maar je bent niet open?’ Hij leunde nu op de toonbank, met zijn hoofd op zijn vuist, zoals kinderen vaak deden.

			‘Ik heb de zaak net gekocht,’ zei ze, ‘ik moet er nog wat aan doen voor de heropening.’

			‘Zoals wat?’

			Ze haalde diep adem. Hier wilde ze het eigenlijk niet met hem over hebben. Ze wilde haar plannen niet uitleggen of horen hoe dom ze klonken in de oren van de beroemde olympische sporter, omdat ze wist dat Grady Benson het enige was waar Grady Benson echt over wilde praten.

			Maar dat was niet helemaal eerlijk. Hij stelde haar gewoon meer vragen over haarzelf dan ze bereid was te beantwoorden.

			‘Wat moet je nog doen?’ Hij ging rechtop staan en bleef haar aankijken.

			Verveelde hij zich gewoon of was hij echt geïnteresseerd?

			‘Nou, ik ga de muren verven en de vloeren opnieuw lakken. Ik heb nieuwe valletjes voor de kleine ramen en ik ga ons nieuwe logo op de achterwand schilderen waar jij voor staat. Ik heb nog een paar nieuwe planken als deze voor de rekken voor de bloemstukken en geschenkartikelen die ik verkoop. Mimi, dat is de vorige eigenaresse, verkocht nooit geschenkartikelen. Alleen bloemen.’

			‘En wanneer moet dat allemaal klaar zijn?’

			Dat was een vraag waar ze niet blij mee was. Het was een stille herinnering aan het feit dat ze haar deadline nooit ging halen. Toen Ryan en Lane er waren met zo veel ‘eenvoudige en makkelijke’ ideeën, was ze er zo zeker van geweest dat ze het allemaal kon doen. Maar nu? Nu was ze ervan overtuigd dat ze met de heropening alleen een paar nieuwe planken had.

			En misschien moest ze daar tevreden mee zijn.

			‘Ik had de heropening voor volgende week woensdag gepland.’

			Hij floot, alsof hij wilde zeggen: Jij hebt veel te veel hooi op je vork genomen. Alsof ze dat zelf nog niet wist.

			‘En het winterfestival er nog bij? Daar heb jij je handen vol aan.’

			‘Ik ben erg efficiënt,’ zei ze. ‘Ik heb een plan.’

			‘Het lijkt erop dat je wel wat hulp kunt gebruiken.’ Zijn ogen waren groot, alsof hij zonder woorden iets duidelijk wilde maken, maar zij begreep het niet.

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Ik wil zeggen dat ik je help. Dat is wel het minste wat ik kan doen. Je hebt me tenslotte een slaapplaats aangeboden gisteravond. Ik was van plan in mijn auto te pitten.’

			‘Dat meen je niet echt, hè?’ Of wel?

			‘Jawel, ik was echt van plan in mijn auto te slapen.’

			‘Nee, dat niet. Dat je me wilt helpen.’

			‘Waarom niet? We doen natuurlijk ook die dingen voor het festival, maar dat is waarschijnlijk vooral in de week zelf, toch? Ik kan helpen sauzen. Ik heb nog nooit een vloer geschuurd en gelakt, maar hoe moeilijk kan dat zijn?’

			‘Ik denk eigenlijk dat het best wel moeilijk is.’

			Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Ik bied je mijn hulp aan, Collins. Wil je die of niet?’

			Ze twijfelde. Op de een of andere manier voelde het alsof ze in een val liep. ‘Wat is het addertje onder het gras?’

			‘Geen addertjes.’

			Ze keek hem door haar samengeknepen ogen aan.

			‘Oké, ik hoop dat je misschien een goed woordje voor me kunt doen. Bij je vader en de rechter?’

			Ze voelde haar schouders zakken. Dus hij bood het niet alleen aan om aardig te zijn. Dat zou haar niet moeten verbazen. Natuurlijk had hij een verborgen agenda. Wat kon ze anders verwachten? Hij was echt niet binnen een paar dagen verliefd geworden op Harbor Pointe.

			‘Ik help jou. Jij vertelt hoeveel extra werk ik heb gedaan. Misschien kan ik hier eerder vertrekken wegens goed gedrag. Nog wat meer wedstrijden meepakken.’

			‘Je maakt je echt zorgen over die wedstrijden die je mist.’ Quinn keek hem onderzoekend aan.

			Hij keek weg. ‘Ik wil mezelf gewoon de beste kans geven.’

			Daar had je misschien aan moeten denken voordat je in dat gevecht verzeild raakte.

			Ze keek weg. ‘Nou, ik denk niet dat je dat met goed gedrag voor elkaar krijgt.’

			‘Volgens mij juist wel. Die rechter bedenkt de regels ter plekke.’

			Ze zette twee kleine, met de hand gegoten sojakaarsen recht op de plank. Niet dat ze scheef stonden, maar haar handen moesten bezig blijven.

			‘Wat zeg je ervan?’

			Ze keek hem aan. ‘Ik zal erover nadenken.’

			‘Wat valt er na te denken? Ik bedoel, ik weet dat je me niet kunt uitstaan, maar ik ben een sterke vent. Ik kan planken sjouwen en een verfkwast hanteren.’

			‘Ik heb nooit gezegd dat ik je niet kan uitstaan.’

			‘Jawel, hoor. Gisteravond. Toen je met die politieagent praatte.’

			‘Dat kan ik me niet herinneren. Ik ken je niet eens.’

			‘Dat bedoel ik,’ zei hij. ‘Leer me kennen. Geef me een kans. En vertel aan je vader dat ik een beste vent ben en dat ik niet een grote levensles hoef te leren door aan de ketting te worden gelegd in jullie charmante stadje.’

			Hij sprak de woorden ‘charmante stadje’ uit alsof het iets smerigs was.

			Ze perste haar lippen op elkaar, zich er heel erg van bewust dat haar gezicht serieus stond en ze fronste. ‘Ik overweeg het, op één voorwaarde.’

			‘Je wilt dat ik tegen de mensen zeg dat we met elkaar uitgaan?’

			‘Ben je gestoord?’

			Er brak een ondeugende grijns door op zijn gezicht. ‘Ik maak maar een grapje. Wat is het?’

			‘Herinner jij je die knul nog, Jaden? In het restaurant een paar dagen geleden?’

			‘Vaag.’

			‘Hij is mijn neefje en hij heeft het in zijn hoofd gehaald dat hij skiër wil worden.’ Ze keek weg. ‘Prof.’ Ze zei het woord voorzichtig, alsof de spottende lach van Grady haar ging kwetsen, ook al was het de droom van haar neefje.

			Maar hij lachte niet. Hij staarde alleen maar. ‘En?’

			‘En jij hebt tegen hem gezegd dat je misschien wel met hem gaat skiën, en nu heeft hij dat als een belofte in zijn hoofd zitten.’

			‘Jij wilt dat ik met die knul ga skiën?’

			‘Ja.’

			‘En dan vertel jij aan je vader dat ik een goede vent ben en probeert me hier vervroegd vandaan te krijgen?’

			‘Ja.’ Ze haalde diep adem. Dit ging heel erg in tegen haar gezond verstand, dus ze sprak het woord zachtjes en tussen opeengeklemde tanden heen uit. ‘Als je me inderdaad helpt met de winkel.’

			‘Afgesproken.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Laten we het bezegelen.’

			Ze aarzelde voordat ze zijn hand aannam.

			‘Dus we hebben een deal.’ Hij had een ondeugende grijns op zijn gezicht.

			‘Oké, vertel op.’

			Zijn ogen werden groot. ‘Wat bedoel je?’

			Ze herkende gespeelde onschuld als ze het zag. ‘Waarom kijk je zo?’ Ze trok haar hand weg en sloeg haar armen over elkaar.

			Hij kopieerde haar houding. ‘Misschien ben ik Jaden al tegengekomen en het is mogelijk dat ik al plannen heb gemaakt om dit weekend met hem te gaan skiën.’

			Ze keek hem boos aan.

			‘Maar, hé, we hebben een deal.’ Hij grijnsde.

			Ze wilde protesteren, maar sloot haar mond weer. Een deal was inderdaad een deal, hoewel ze nooit een tijdpad hadden afgesproken, dus kon ze een goed woordje doen voor Grady op een moment dat het haar uitkwam.

			Misschien wel morgen, als dat betekende dat ze van hem af was. Want dat hij haar voor de voeten liep terwijl ze de heropening van de winkel voorbereidde en haar ontwerpen voor het winterfestival probeerde af te maken leek opeens het allerslechtste idee ter wereld.
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			Na hem een waslijst met taken te hebben gegeven, stuurde Quinn hem naar de bouwmarkt om wat klusmateriaal te halen. Toen Grady terugkwam met twaalf liter verf, rollers en kwasten trof hij haar zittend in het midden van de winkel aan, kijkend naar de wand achter de kassa.

			Even bleef hij buiten staan, twijfelend of hij het risico wilde nemen dat hij haar liet schrikken. Er was tenslotte niet veel voor nodig om haar chagrijnig te maken. Met een van de verfblikken tikte hij tegen het raam en ze draaide zich met een ruk om, sprong op en liet hem binnen. Ze stak haar hand uit om dingen van hem over te nemen, maar hij trok ze weg.

			‘Ik kan je helpen,’ zei ze.

			‘Ik ben hier de man. Het lukt wel.’

			Ze gaf de deur een duw en keek hem boos aan. ‘Kun je nog seksistischer zijn?’

			‘Ik ben niet seksistisch. Ik ben welopgevoed.’ Maar zodra hij één stap zette in de richting van de toonbank waar hij de boel neer wilde zetten, ontglipte hem een van de verfblikken. En een paar tellen later lag alles wat hij in zijn armen had gehad voor hem op de grond. De rol blauw afplakband ontsnapte uit de plastic zak en rolde over de vloer, waar hij met een irritant hard geluid een rondje maakte voordat hij eindelijk tot stilstand kwam.

			‘Nou,’ zei ze, ‘het is goed om te weten dat je alles onder controle hebt.’

			Zijn ogen vlogen over de vloer voor hem en bleven rusten op de grote vellen tekenpapier die lagen uitgespreid op de plek waar ze net had gezeten, twee passen bij de rommel die hij had gemaakt vandaan.

			‘Wat is dit allemaal?’ Hij raapte een van de vellen op.

			Ze haastte zich de winkel door en griste de andere vellen papier bijeen en stopte ze in een grote tekenmap. ‘Mag ik die hebben?’ Ze stak haar hand naar hem uit in de verwachting het vel papier te krijgen dat hij vasthield.

			‘Je bent nog bezig met de ontwerpen,’ zei hij.

			‘Ja.’ Ze klonk geërgerd. ‘Ik loop achter. Ik weet het.’

			‘Het was niet mijn bedoeling –’

			‘Creativiteit komt niet vanzelf.’ Ze keek hem schattend aan. ‘Laat maar zitten. Jij begrijpt het toch niet.’

			Hij keek terug naar de schetsen die ze had gemaakt op het papier dat hij in zijn hand hield. ‘Het is de bedoeling dat het een geheime tuin wordt, toch?’

			‘Het is geïnspireerd op De geheime tuin,’ zei ze.

			‘Is dat een ja?’

			‘Het is een boek.’

			Hij hoefde haar niet te vertellen dat hij het nooit gelezen had.

			‘Mag ik dat alsjeblieft terug?’

			Hij negeerde haar. In plaats van het terug te geven, liep hij naar de toonbank, legde het blad neer en bekeek het uitgebreid. ‘Het ziet er allemaal nogal saai uit, als je het mij vraagt.’

			Hij voelde haar irritatie. ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt.’

			‘Misschien is dat juist een voordeel?’

			Ze keek hem met een boze blik aan. ‘Hoe kan dat in vredesnaam een voordeel zijn? Ik ga jou toch ook niet vertellen hoe je moet skiën?’

			‘Jij windt je wel heel vaak op,’ zei hij. ‘Dat lijkt me heel vermoeiend.’

			‘Ik heb veel te doen.’ Ze legde de tekenmap met een klap aan de andere kant van toonbank. ‘En jij ook, als je wilt dat ik een goed woordje voor je doe. Wat denk je ervan als jij al die spullen die je midden op mijn vloer hebt laten vallen eens opraapt?’

			‘Ik denk dat bij een geheime tuin een wilde kant hoort.’

			‘Jij denkt dat overal een wilde kant bij hoort.’

			‘Denk er maar eens over na. Als het een geheime tuin is, dan is hij misschien veel met rust gelaten. En dan gaat hij zo veel mogelijk zijn eigen gang. Misschien kan hij niet echt worden getemd.’

			Ze ademde langzaam in en keek naar het papier in zijn hand. Hij verwachtte dat ze hem ging vertellen zijn mond te houden, maar toen zij bleef zwijgen beschouwde hij dat als teken dat hij door kon gaan. Hij kreeg niet vaak creatieve ideeën, maar de tekening was zo star dat het leek alsof ze voor het tegenovergestelde effect ging.

			Moest hij haar dat vertellen?

			‘Je lijkt het fijn te vinden als alles op zijn plek staat.’

			Ze verstijfde. Alles wat hij zei, kwam vast als een belediging bij haar binnen.

			‘Maar als je erover nadenkt: als een tuin ergens zijn gang kan gaan, wordt die dan niet een beetje rommelig? Ik heb niet veel verstand van bloemen, maar ik ken de natuur en daarin lijkt niets echt op zijn plek te blijven.’

			In zijn gedachten verscheen een beeld van de wilde bloemen die in de bossen groeiden bij het huis waar hij was opgegroeid. Daar had hij nooit veel aandacht aan besteed, maar hij wist dat ze onverbiddelijk groeiden. Chaotisch zelfs.

			Hij keek op en zag de frons op haar gezicht die hij inmiddels van haar kende.

			‘Laat maar zitten. Ik weet niet echt waar ik het over heb.’ Hij draaide zich om, bracht zichzelf in herinnering dat hij niet echt iets gaf om dit winterfestival en dat hij zijn ongeschoolde mening voor zich moest houden. Het was niet nodig om Quinn nog meer redenen te geven om zich aan hem te ergeren.

			***

			Quinn ademde langzaam in, met de bedoeling zichzelf te kalmeren, maar haar verbeelding sloeg op hol. Hoewel ze het vreselijk vond om toe te geven, wilde ze dat Grady doorpraatte. Toen hij sprak over wilde bloemen, over ongetemde natuur, begonnen zich beelden te vormen in haar hoofd. En het waren geen standaard Quinn-beelden. Ze waren anders, alsof er iets nieuws ontsproot en ze werd overspoeld door ideeën.

			Grady keek haar aan, blijkbaar klaar met zijn gedachten over dit onderwerp. ‘Het was maar een idee.’ Hij schoof het blad papier over de toonbank naar haar toe.

			Ze wierp er een blik op en zag saaie, veilige, ongeïnspireerde ontwerpen. Gegeneerd stopte ze het blad in haar tekenmap, verlangend naar een nieuw blad om op te tekenen. Het was alsof iets vanbinnen van slot was gegaan en ze het vast moest leggen voordat alles uit haar lekte en verdween als een papieren zeilbootje in een kolkende rivier.

			‘Jij kunt hier aan de slag, toch?’ vroeg ze, onwillig om toe te geven dat wat hij had gezegd eindelijk – eindelijk – de creatieve vonk had veroorzaakt die tot dan toe had ontbroken.

			‘Ja hoor. De muren en het plafond schilderen. Ik denk dat zelfs ik dat wel kan.’

			‘Ik ben in mijn kantoor.’ En met die woorden verdween ze. Naar het kleine kantoortje achterin, waar ze alleen kon zijn met haar gedachten – en de ideeën die zo snel door haar hoofd schoten dat ze haar schetsboek niet snel genoeg kon openen.

			Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Wilde, ongetemde bloemen die onbesuisd en ongeremd groeiden. Ze kon ze op een ogenschijnlijk willekeurige manier rond de ijssculpturen wikkelen en zo de twee elementen perfect met elkaar verbinden. Het was briljant, zelfs. Maar ze zou nooit hardop toegeven dat het Grady was die haar het idee had gegeven.

			Ze ging zitten en opende haar schetsblok. Ze was geen kunstenares, niet op papier in ieder geval. Haar gereedschap bestond altijd uit bloemen, nooit uit potloden of verf. Maar ze had een plan nodig als ze nog enige kans wilde maken om alles te doen wat nodig was in de volgende drie weken. De keuze voor de bloemen die ze ging bestellen, was haar eerste taak. Het vinden van een bedrijf dat ze kon leveren haar tweede.

			Bladerend door de catalogus maakte ze aantekeningen van welke bloemen eigenzinnig leken, welke wispelturig waren en bijna woekerden. Ze zag grote antieke spiegels voor zich en witte lampjes die verspreid door het paviljoen hingen. Als ze een manier kon vinden om vintage kroonluchters langs de paden te hangen, kon ze de ruimte omtoveren tot een tuin die een oud Engels landhuis binnengedrongen leek te zijn.

			Eindelijk had ze het perfecte plan en de opwinding die in haar opwelde, stuwde haar uit de impasse waarin ze had gezeten. Ze pleegde een paar telefoontjes naar haar commissieleden, die er allemaal mee instemden later die middag naar de bloemenwinkel te komen.

			Ze werkte de hele ochtend door en ze was nog langer doorgegaan als er geen luide klap had geklonken. Ze schoot haar kantoor uit en trof Grady aan in de buurt van de wand waar eerder alle fotolijstjes hadden gehangen. De meeste ervan lagen nu op de grond in heel veel stukjes. Hij hield een verfroller op een stok vast en had verf op zijn T-shirt en broek. Aan zijn voeten lag een omgevallen ladder.

			‘Wat is er gebeurd?’ Ze bekeek de puinhoop voordat ze hem eindelijk in de ogen keek. Hij stak zijn handen op alsof hij haar wilde kalmeren. ‘Niets om je zorgen over te maken.’

			Ze liep om de toonbank heen en zag de omgevallen emmer verf. Alles lag nu op haar houten vloer. ‘Niets om me zorgen over te maken? Je hebt de vloer verknoeid.’

			‘Dat valt vast wel op te lossen.’

			‘Ja, door alles grijs te verven.’ Ze fronste. ‘Wacht. Waarom is dit grijs? Ik heb gebroken wit besteld.’ Ze raapte het deksel van het verfblik op, waar ‘maanlichtgrijs’ op stond. ‘Wat is dit?’

			Grady haalde zijn schouders op. ‘Dit is wat ik heb gekregen.’

			Quinn kreunde. Ze had geen tijd om alle kleine details te controleren, maar als Grady niets goed kon doen, had ze geen keuze. ‘Kun je wat oude lappen uit de achterkamer halen?’

			Hij zette een paar passen naar de deur.

			‘Stop!’

			‘Wat nu weer?’

			‘Je hebt verf aan je schoenen. Heb je wel een afdekzeil neergelegd?’

			Ze keek naar de klusmaterialen die hij op de toonbank had uitgespreid en zag dat de twee grote canvas afdekzeilen die ze had gekocht nog in hun verpakking zaten.

			‘Ik wist niet dat ik een afdekzeil nodig had.’

			Nog een kreun. ‘Je hebt er een grote puinhoop van gemaakt.’

			‘Ik weet het. Ik probeer het op te ruimen. Kan ik die lappen gaan halen?’

			‘Blijf. Staan.’ Ze gromde de woorden bijna. Hij mocht dan haar creativiteit op gang gebracht hebben, maar hij had er hoogstpersoonlijk voor gezorgd dat de renovatie van de bloemenwinkel weer een paar stappen was teruggezet.

			‘Wat kan ik doen?’ Hij keek in ieder geval alsof het hem speet.

			‘Je kunt beginnen om dit werk een beetje serieus te nemen,’ zei ze, iets bozer dan haar bedoeling was. ‘Voor jou is dit gewoon een vreselijke straf, maar voor mij is dit mijn leven. Het is niet mijn gewoonte om dingen een beetje halfslachtig te doen en het dan goed te noemen.’

			‘Het was niet mijn bedoeling –’

			‘Misschien kun je beter gaan.’

			‘Nee, laat me het opruimen,’ zei Grady.

			‘Nee, ga maar gewoon. Je hebt al genoeg gedaan.’ Gebroken glas knerpte onder haar voeten. Ze keek naar beneden en zag de foto waarop ze met een gelukkige glimlach naast Carly stond en haar moeders hand vasthield.

			Grady stond daar zwijgend, iets langer dan comfortabel was, waarna hij zijn schoenen uitdeed en richting de deur liep. Ze was gemeen geweest en het was een ongeluk, maar dat kon haar niet schelen. Ze wilde zijn hulp niet, niet voor het festival en niet in de winkel, en ze was van plan om dat op de een of andere manier aan Judge te vertellen.

		


		
			14

			Alle creatieve opwinding die Quinn die ochtend had gevoeld was lang en breed verdwenen. Het had haar twee uur gekost om de troep op te ruimen die Grady had gemaakt. En toen ze de bouwmarkt belde had Bob haar verteld dat haar ‘loopjongen’ de bestelling van iemand anders had opgehaald.

			En alsof dat nog niet erg genoeg was zag ze, terwijl ze telefonisch het ophalen van haar oorspronkelijke verfbestelling regelde, dat er verfspetters in de hoek en op de plinten zaten. Had Grady ooit in zijn leven iets geverfd?

			Slordig, slordig, slordig! Hoe had hij ooit de Olympische Spelen gehaald? Was hij een van die natuurtalenten bij wie alles kwam aanwaaien?

			Hoe het ook zat, het was vervelend en toen ze de verf uitpakte die ze in eerste instantie al had moeten krijgen, liep ze in gedachten de lijst met dingen na die ze tegen haar vader kon zeggen in een poging Grady met de eerstvolgende bus de stad uit te sturen.

			Ze had net pas één muur klaar met gebroken wit, toen er op de deur werd geklopt. Ze draaide zich om en zag Danny op de stoep staan die naar binnen tuurde. Was het al vijf uur? Ze was haar gevoel voor tijd kwijtgeraakt.

			Ze legde de roller neer en opende de deur. ‘Hallo, Danny.’

			Danny stak zijn handen in zijn zakken en keek haar aan zonder iets te zeggen.

			‘Kom binnen. Is het al tijd voor onze vergadering?’ Haar oorspronkelijke plan was om haar presentatie enigszins voorbereid te hebben tegen de tijd dat iedereen arriveerde. Dat ging ze dus niet meer halen.

			‘Ik ben een paar minuten te vroeg,’ zei Danny.

			Ze dwong zichzelf te glimlachen. Dit ging ongemakkelijk worden.

			‘Quinn, ik wil al een tijdje iets met je bespreken.’

			Niet weer. Haar hart sloeg op hol. Ze wilde Danny niet aan het lijntje houden, maar ze wilde hem ook niet afwijzen en de hele situatie nog ongemakkelijker maken, voor zover dat mogelijk was. Danny was een aardige vent. Vriendelijk. Misschien moest ze hem een kans geven. Als haar hart niet verstrikt raakte in de romantiek van een relatie, dan was ze tenslotte veilig, beschermd. En dat wilde ze toch het liefst?

			Misschien dat iemand als Danny goed voor haar was.

			Maar voor hij verder kon gaan, stonden Ashley en de anderen op de stoep, gevolgd door… Grady? Waarom was hij terug?

			Ze kwamen binnen. Ashley lachte op haar karakteristieke luide, flirterige manier en Grady’s sprankelende ogen leken te zeggen: Jazeker, je mag mij bewonderen.

			‘Wat doe jij hier?’ Dat had ze niet willen zeggen. Die woorden ontglipten haar gewoon.

			Grady keek haar aan en zijn glimlach bestierf op zijn lippen. ‘Ik hoorde dat ons team vanavond samenkwam. Dacht dat ik erbij hoorde te zijn.’

			Ze keek hem strak aan en sprak zacht: ‘Heb jij vandaag niet al genoeg gedaan?’

			Hij trok een wenkbrauw op en zei op dezelfde toon: ‘Blijkbaar niet.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Je hoeft hier echt niet bij te zijn, Grady. We weten allemaal dat je veel belangrijkere dingen te doen hebt.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Eigenlijk heb ik niets anders te doen. Zo werken de dingen blijkbaar in dit stadje.’

			‘Nou, nou, meneer Benson, u moet toch toegeven dat dit het charmantste plekje is waar u ooit bent geweest.’ Dat was Mona Deery, die tijdens hun laatste vergadering sceptisch was geweest over Grady, maar van wie de ogen nu straalden wanneer ze naar hun geadopteerde olympische held keken.

			‘O, het is zeker charmant, Mona,’ antwoordde hij, ‘dat moet ik toegeven. Maar ’s avonds is hier niet zo veel te beleven. Niet voor een man als ik in ieder geval.’

			Een man als jij? Bedoel je… een gluiperd?

			‘Ik denk dat je gewoon de juiste mensen nog niet hebt ontmoet om mee op stap te gaan,’ zei Ashley. ‘Als je later niet druk bent, dan kunnen we best uitgaan.’

			‘Op een donderdag?’ Quinn spuugde de woorden bijna uit.

			Grady’s lome glimlach speelde spottend om zijn lippen. Ze wist wat hij dacht. Dat alleen saaie meisjes uit een klein stadje die zelf geen leven hadden zoiets zouden zeggen. Hij bracht waarschijnlijk elke avond van de week door in een bar of op een feestje. Terwijl zij niet meer op een doordeweekse avond uit was geweest sinds ze studeerde. En zelfs toen deed ze het bijna nooit.

			‘Ook op donderdag kan er iets leuks gebeuren hoor, Quinn,’ zei Ashley. Quinn wist het niet zeker, maar het klonk alsof ze meer bedoelde met die opmerking.

			‘Sommige mensen moeten op vrijdagochtend vroeg aan het werk,’ zei Quinn.

			‘Sommige mensen hebben niet zo veel slaap nodig,’ zei Grady.

			‘Misschien is het een goed idee om te beginnen.’ Mona, de stem van de rede, zette haar schoudertas op de toonbank. ‘Hoe aantrekkelijk het ook klinkt om plezier te maken op donderdagavond, het enige wat mij staat te wachten is een huis vol kleine kinderen die allemaal trek hebben en in bad moeten. Geef maar toe dat jullie daar jaloers op zijn.’

			Quinn was echt een beetje jaloers, maar zei dat niet. Ze keek op en zag dat Grady haar aankeek. Lachte hij haar stilletjes uit?

			‘Je zei dat de ontwerpen klaar waren.’ Mona spoorde Quinn aan, die haar ontwerpen absoluut niet aan iedereen wilde laten zien waar Grady bij was.

			Maar terwijl ze het kleine kringetje rondkeek wist ze dat ze geen keuze had. Ze lagen al achter op schema en dat was haar schuld. Ze kon dit niet langer uitstellen. Met zijn vijven kropen ze rond de toonbank, waar Quinn de ontwerpen op uitspreidde waar ze die ochtend aan had gewerkt tot het ongelukje van Grady met de ladder. Ze had er kleur aan toegevoegd en langs de rand van het papier plaatjes vastgeniet van de bloemen die ze wilde gebruiken.

			‘Wauw,’ zei Mona. ‘Dit is prachtig.’

			‘Het doet me denken aan een sprookje,’ zei Ashley.

			Grady wachtte tot ze zijn blik beantwoordde en glimlachte toen. ‘Het ziet er een beetje wild uit. Een beetje… ongetemd.’

			Ze negeerde hem. Nou ja, ze deed alsof ze hem negeerde, maar ze wist dat hij absoluut niet naar dat woord hoefde te zoeken. O, het stak haar dat hij het doorzag. ‘Ik heb alle bloemen besteld, maar we moeten een paar constructies maken.’ Ze vertelde hun alles over haar plan om op zoek te gaan naar grote, sierlijke spiegels, kroonluchters en witte lampjes om het paviljoen om te toveren in een prachtige geheime tuin.

			‘Je hebt jezelf echt overtroffen, Quinn,’ zei Mona nadat ze had aangeboden de witte lampjes te halen, waar ze er duizenden van nodig hadden, en op zoek te gaan naar antiek.

			‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Quinn. ‘Hier hangt veel van af.’

			Natuurlijk hadden de anderen er geen idee van hoeveel.

			Ze maakten een planning en verdeelden de taken. En hoewel Grady zich tijdens de hele bijeenkomst gedeisd hield, was Quinn zich erg bewust van zijn aanwezigheid, meer dan ze graag wilde.

			‘Goed, als dat alles is, dan ga ik ervandoor,’ zei Mona. ‘Mijn plicht roept.’

			Ze haastte zich de deur uit, waardoor de rest een beetje ongemakkelijk achterbleef.

			‘Laten we met z’n allen uitgaan,’ zei Ashley met haar overdreven opgewekte stem.

			Moest Quinn hen er opnieuw aan herinneren dat het donderdag was?

			‘Ik ga mee,’ zei Grady, waarna hij zich naar Danny toedraaide. ‘En jij, Donny?’

			Danny kromp ineen. ‘Ik heet Danny.’

			‘O, sorry, Danny.’

			‘Ja hoor, ik wil wel mee.’

			Beide mannen keken Quinn aan.

			Ze fronste. Ze droeg nog steeds haar verfkleren en haar handen en vingernagels zaten onder de opgedroogde gebroken witte verf. De hele dag had ze nog niets gegeten en hoewel ze het niet zeker wist, vermoedde ze dat ze niet al te fris rook.

			‘Ik kan niet, jongens,’ zei ze, ‘maar jullie kunnen gerust gaan.’

			‘Je hebt de hele dag gewerkt,’ zei Grady. ‘Je verdient het om er even uit te zijn.’

			Dat klopte wel, toch? Maar dat ze het verdiende om eruit te zijn, betekende niet dat ze het zich kon veroorloven om dat ook te doen. Er moest nog zo veel gebeuren en dankzij hem lag ze nu nog verder achter op schema. Moest ze hem daaraan herinneren?

			Ashley boog zich naar Grady toe. ‘Quinn is altijd een beetje een spelbreker geweest. Zullen we naar de Lucky Lady gaan? Een paar drankjes nemen?’

			Danny’s wangen kleurden rood toen hij door begon te krijgen wat voor avond Ashley in gedachten had. ‘Ik denk dat ik toch maar naar huis ga,’ zei hij.

			Quinn tilde haar hand op om halfslachtig te zwaaien toen Danny zich de deur uit haastte. Grady stond bewegingloos, als een stenen muur in het midden van haar winkel. Hij straalde kracht uit en hoewel hij niet breedgebouwd was, was hij massief. En tot nu toe had hij niet bewogen.

			Ze pakte haar verfroller op en waagde een blik in hun richting. Ashleys top was diep uitgesneden en weinig verhullend, haar lichaam bijna perfect. Ze had prachtig haar dat in losse golven over haar schouders viel.

			Daarmee vergeleken stak Quinn pover af in haar gescheurde spijkerbroek met verfspetters en haar te grote grijze trui die over een schouder afhing, omdat ze de kraag eraf had geknipt. Haar haren zaten in een paardenstaart en het zat er dik in dat ze verf op haar gezicht had.

			Ze maakte zich geen illusies over wie ze was en het lag niet in haar aard om indruk te willen maken op mensen. Er was eigenlijk maar één persoon naar wiens aandacht ze verlangde en die persoon bevond zich ver bij Harbor Pointe vandaan.

			Waarom voelde ze zich dan ineens een slons?

			‘Kom, Grady, we gaan.’ Ashley trok aan zijn arm.

			‘Wil je dat ik blijf om jou te helpen?’ vroeg hij, waarschijnlijk uit schuldgevoel.

			‘En jou daarmee een gezellige donderdagavond ontzeggen? Ik zou niet durven.’ Ze keek hem niet aan toen ze antwoordde, maar ze voelde zijn ogen op haar gericht. Hij bleef nog een paar tellen treuzelen tot hij uiteindelijk Ashley de deur uit volgde. Net voordat Grady en Ashley uit het zicht verdwenen draaide Quinn zich om en heel even kruiste haar blik die van Grady.

			Het ging haar niets aan hoe hij zijn avond doorbracht, maar diep vanbinnen wilde ze dat hij zo slim was om hem niet in een bar door te brengen met Ashley Perkins.

			Maar wat had ze anders verwacht? Dit was het leven waar hij aan gewend was.

			En het was zeker geen leven waar zij in thuishoorde.

			***

			Grady zat tegenover Ashley aan een tafeltje, met in zijn handen hetzelfde biertje als dat hij had besteld toen ze net binnenkwamen. Op de een of andere manier had het zijn aantrekkingskracht verloren. Ashley daarentegen had zich al door drie fruitcocktails heen gewerkt en bestelde net haar vierde.

			‘Wil je nog iets anders drinken?’ vroeg ze, enigszins onverstaanbaar.

			In een flits dacht hij terug aan de vorige dag, toen hij te dronken was geworden om naar huis te rijden. Dat hoefde hij niet te herhalen. Achteraf voelde hij zich een dwaas door alles wat er gebeurd was, helemaal omdat hij zich vaag herinnerde dat hij Quinn had gekust. Ze was te beleefd om het erover te hebben, maar hij wist vrij zeker dat het was gebeurd. En hij wist dat het zeker geen manier was om een goede indruk te maken op iemand als zij.

			Ashley deed hem denken aan de meeste meisjes met wie hij uit was gegaan. Ze gingen graag op stap, dronken te veel en wierpen zich aan zijn voeten. In het begin had hij dat als een van de grootste voordelen van zijn beroemdheid beschouwd, maar nu – deze avond – trok het hem om de een of andere reden niet aan.

			Misschien werd hij echt oud.

			‘Grady?’

			Hij besefte ineens dat hij haar vraag niet had beantwoord. ‘O, nee. Ik heb genoeg, dank je.’

			Ashley lachte. ‘Misschien had je beter in de bloemenwinkel kunnen blijven met die saaie Quinn.’

			‘Zeg, wat is haar verhaal eigenlijk?’

			Ashley haalde haar schouders op. ‘Wie weet?’

			‘Is het niet zo dat in een stadje als dit iedereen alles weet over iedereen?’ Hij hield zijn toon luchtig, zodat ze niet dacht dat hij zat te vissen.

			‘Ik hou alleen bij wat er met interessante mensen gebeurt,’ zei Ashley. ‘En Quinn Collins is niet interessant.’

			Grady was het niet met haar eens, maar dat ging hij niet zeggen. Niet hardop in ieder geval. Ze was zeker niet het soort meisje dat hij normaal gesproken interessant vond. Ze was gekmakend en onbeleefd. Maar misschien maakten die dingen haar juist intrigerender, in plaats van minder boeiend.

			‘Ze is altijd meer een kerkmeisje dan een barmeisje geweest,’ zei Ashley.

			‘Een kerkmeisje?’

			‘Slaat nooit een zondag over. Ze hoort zo ongeveer bij de inboedel van de Pointe, zo heet die kerk op de heuvel. Dat geeft haar vast het recht om neer te kijken op alle andere mensen. Je kent het type wel.’

			Dat klopte inderdaad, maar hij kende Quinn niet. ‘Leg het eens uit.’

			‘Denkt dat ze beter is dan de rest. Komt nooit een beetje los. Daarnaast is ze nooit uit Harbor Pointe weg geweest.’

			‘Nooit?’

			Ashley haalde haar schouders op. ‘Ik bedoel, ze reed wel op en neer tijdens haar studie, naar de universiteit ongeveer drie kwartier verderop, maar ze bleef thuis wonen.’ Ze lachte. ‘Hoe saai is dat?’

			‘En die bloemenwinkel, heeft ze die gewoon gekocht?’

			Ashley nam een slokje van haar drankje door het rietje dat was bedoeld om het brouwsel te roeren. ‘Vroeger was hij van haar moeder. Voordat ze haar gezin in de steek liet voor een of andere vent of zoiets.’

			Grady fronste. ‘Is haar moeder vertrokken?’ Was die oudere dame tijdens het etentje – Beverly? – dan niet de moeder van Quinn?

			Ze haalde haar schouders nogmaals op. ‘Die vond vast ook dat haar kinderen saai waren.’ Haar lach was te luid. ‘Zullen we nu dansen?’

			Grady knikte naar de kleine dansvloer, die verlaten was. ‘Ga je gang maar.’

			Ashley trok een pruillip. ‘Zonder jou is er geen lol aan.’

			‘Je redt je vast wel.’ Hij begon zich te ergeren.

			Ze reikte over de tafel en pakte zijn hand vast. ‘Laatste kans. Ik kan heel goed dansen.’

			‘Dat geloof ik graag,’ zei hij, ‘maar ik niet. Dus ik blijf zitten en drink mijn glas leeg.’

			‘Goed dan.’ Ze giechelde. ‘Maar je weet niet wat je mist.’

			Eerlijk gezegd wist hij dat wel. Het was een bekend scenario, dus hij kon vrij goed voorspellen hoe het verder zou gaan. Zij nam nog een paar drankjes. Ze vertrokken. Hij reed haar naar huis. Zij stond erop dat hij met haar mee naar binnen kwam. Hij zou die optie afzetten tegen de optie om alleen naar huis te gaan en voordat hij het wist werd hij wakker naast een vrouw die hij amper kende, met vage herinneringen die zijn moeder aan het huilen zouden maken.

			En het was niet alsof hij niet beter wist. Ook hij was vroeger vaak naar de kerk geweest, al had hij de kerkse manier van denken lang geleden overboord gezet. Iedereen dacht dat hij een zorgeloos leven leidde, maar niemand nam de moeite hem te vragen of zijn keuzes ook een negatieve invloed op hem hadden. Helaas was het antwoord op die vraag ja.

			Waarom voelde het dan onmogelijk om aan die neerwaartse spiraal te ontsnappen?

			Hij keek even naar Ashley, zag dat ze heupwiegend naar de dansvloer liep. Haar bewegingen waren bedoeld om hem te prikkelen, maar op de een of andere manier liet Ashley hem koud en dwaalden zijn gedachten naar een meisje dat een straat verderop zat en in zijn hoofd was gekropen. Eigenlijk was het belachelijk. Quinn Collins was geen meisje voor hem en ze zou hem niet eens een kans geven. Zijn ogen gleden naar Ashley, die haar blik strak op hem gevestigd hield. Kijk, dat was een meisje dat hij begreep. Een meisje dat erg weinig van hem vroeg. Geen gedoe. Geen verbintenis. Geen verantwoordelijkheden.

			Maar die avond, toen hij Ashley in zijn auto zette, ging zijn blik naar de andere kant van de straat naar het zonnig gele gebouw met de witte kozijnen. Het licht in de bloemenwinkel brandde. Quinn was vast nog druk bezig, waarschijnlijk met het opruimen van de troep die hij had gemaakt. Hij had beter zijn best moeten doen. De jaren waarin hij verantwoordelijkheid had moeten leren, had hij doorgebracht op de piste en hij was te trots geweest om hulp te vragen.

			Het voelde niet goed te weten dat zij daar alleen bezig was, terwijl hij degene was die haar werklast had verdubbeld. Toch was hij ervan overtuigd dat hij niet welkom was. Misschien kon hij Ashley naar huis rijden en terugkomen. In ieder geval om te helpen en over zijn fouten heen te schilderen.

			Het raampje aan de passagierskant gleed omlaag en Ashley stak haar hoofd naar buiten. Ze pakte zijn hand vast. ‘Kom op, Grady, breng me naar huis.’

			Hij keek net op tijd naar de bloemenwinkel om te zien dat het licht uitging.

			En hij vroeg zich af of er ooit iets zou veranderen in zijn leven.
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			Vrijdagmorgen werd Quinn langzaam wakker. Het was een van die dagen dat de warmte van haar bed veel aanlokkelijker was dan alles aan de andere kant van de deken. Haar lijf deed pijn van het verven dat ze tot in de late uurtjes had gedaan. Tot twee keer toe zette ze haar wekker op snooze – ongehoord! – maar uiteindelijk werkte ze zichzelf omhoog. Haar beleefdheidsberichtje naar Hailey en Lucy om te laten weten dat ze wat later was, werd beantwoord met sarcastische opmerkingen: Lag er gisteravond weer een olympische sporter op je bank? En: Dit begint serieus te worden! ;)

			Quinn wist nog niet zo goed of ze hen vandaag wel wilde zien bij Hazel’s. Dan wilden ze vast weten hoe het was om met Grady te werken en dan moest zij hun vertellen dat hij de hele ochtend had verspild door er een troep van te maken en de boel in de verkeerde kleur te schilderen. En dan gingen zij een heleboel nieuwsgierige vragen stellen, totdat ze eindelijk uit haar wisten te trekken dat hij was teruggekomen voor de teamvergadering nadat ze hem eruit had geschopt – en dat hij met Ashley vertrokken was.

			Misschien slaagden ze er zelfs in haar zover te krijgen dat ze toegaf dat ze tot ver na haar gebruikelijke bedtijd op een doordeweekse dag was opgebleven om de deur van de Lucky Lady in de gaten te houden om een glimpje op te vangen van Grady en Ashley. Achteraf was dat een dwaas plan. Als je naging wat ze had gevoeld toen ze eindelijk de bar uit kwamen lopen.

			Het was niet dat ze smachtte naar Grady, niet echt in ieder geval, maar ze was lichtelijk jaloers omdat zij nooit het soort meisje zou zijn dat Ashley was. Vrolijk en zorgeloos, van het soort dat alles liet vallen voor een gezellig avondje uit.

			Maar zo was Quinn gewoon niet. Hailey en Lucy zouden haar vertellen dat ze goed was zoals ze was, de lieverds, en misschien zelfs zeggen dat ze beter af was alleen dan met de verkeerde man. En van dat laatste was ze overtuigd. Maar voordat ze de deur achter zich dichttrok keek ze rond in haar zolderappartement en besefte ze dat geen van die gemeenplaatsen de eenzaamheid wegnam die ze ’s nachts vaak voelde.

			Uiteraard zouden haar vriendinnen die eenzaamheid uitleggen als een verliefdheid op een bepaalde skiër, maar dat was absoluut niet het geval. Zelf nu hij anders bleek te zijn dan ze eerst had gedacht. Zelfs nu hij haar vragen had gesteld over zichzelf en vervolgens had geluisterd naar de antwoorden. Zelfs nu hij haar had verteld over de skisponsor die hem had laten vallen en haar een glimpje had laten opvangen van de man achter dat stoere uiterlijk.

			Maar niets van dat alles, zelfs niet in combinatie met zijn helderblauwe ogen, was wat haar aandacht trok. Het was de manier waarop hij leefde, alsof risico’s iets waren om aan te gaan en niet om te vermijden, die iets in haar losmaakte. Of ze het nu leuk vond of niet.

			Terwijl Quinn de trap af liep, hoorde ze beweging in de bloemenwinkel. Toen ze de vorige avond eindelijk naar bed was gegaan, was ze uitgeput geweest, maar ze wist zeker dat ze de deur had afgesloten. Onderaan de trap bleef ze staan en luisterde. Misschien beeldde ze het zich in. Een paar tellen later deed het geluid van voetstappen haar verstijven.

			Voorzichtig keek ze om het hoekje, zodat de indringer haar niet kon zien, maar ze zag niemand. Haalde ze zich iets in haar hoofd?

			Langzaam boog ze zich nog wat verder voorover en daardoor viel ze met een doffe plof van de onderste traptrede af. Ze kwam overeind en zette een stap de winkel in, zich ervan bewust dat haar poging om verborgen te blijven was mislukt. Licht stroomde door de twee grote etalageruiten en de glazen deur heen en vulde de ruimte met de belofte van een nieuwe morgen. Maar omdat ze zeker wist dat ze iemand had gehoord, kon ze niet van het prachtige zonlicht genieten.

			Behoedzaam zette ze een voet over de drempel naar de achterkamer en verder de winkel in.

			‘Goedemorgen.’

			Ze hapte naar adem en legde haar handen op haar bonkende hart, waarna ze zich omdraaide en Grady aankeek.

			Ze maakte zichzelf wijs dat hij hier niet was uit goedheid. Waarschijnlijk was hij de vorige avond niet eens naar bed gegaan. Trouwens, hij zat er nog steeds op te wachten dat ze een goed woordje deed bij Judge en haar vader.

			‘Wat doe jij hier binnen?’ Ze maande haar hart tot bedaren.

			Hij keek haar een paar zeer ongemakkelijke tellen aan en schraapte toen zijn keel. ‘Ik kom je helpen. Dat is toch de bedoeling?’

			‘Maar hoe ben je binnengekomen?’

			Hij knielde naast het blik verf dat ze de vorige avond had gebruikt. Ze was bijna klaar met de eerste laag op de muren, maar in het ochtendlicht werd duidelijk dat één laag niet genoeg was. Hij haalde het deksel eraf en begon te roeren met het houtje.

			‘Ho, wacht even. Ik weet niet of dat een goed idee is.’

			‘Ik beloof je dat ik voorzichtig zal zijn,’ zei hij. ‘Ik gebruik afdekzeilen en al die dingen. Ik heb gisteravond een YouTube-video gekeken over muren sauzen.’

			Ze deed net alsof haar dat niet vreselijk verbaasde. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’ Ze keek streng op hem neer; waarschijnlijk was het de enige keer dat ze hem vanuit deze hoek kon bekijken, want hij was een stuk langer dan zij.

			‘Je vader heeft me binnengelaten.’ Hij roerde de verf. ‘Hij dacht dat je de hulp wel kon gebruiken.’

			‘Heb je hem verteld dat ik de halve dag bezig ben geweest om de boel weer recht te trekken na jouw “hulp” van gisteren?’

			Hij keek naar haar op en ging staan. ‘Dat stuk heb ik weggelaten.’

			‘Handig van je.’ Ze liep om de toonbank heen en keek naar de foto’s die ze daar had opgestapeld. Omdat de lijstjes waren gebroken, had ze de foto’s eruit gehaald en de maten opgeschreven, zodat ze voor elk exemplaar een nieuwe lijst kon bestellen, hoewel een deel van haar vond dat het misschien tijd was om ze allemaal ergens achter in een la te stoppen.

			‘Je was gisteravond nog laat aan het werk, hè?’ zei hij.

			Ze keek hem recht aan. ‘En hoe weet jij dat nou weer?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zag dat het licht brandde.’

			‘O, ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Omdat jij en Ashley jullie spontane date hadden.’ Dat kwam er snibbiger (misschien zelfs jaloerser) uit dan ze wilde. Ze draaide zich om zodat hij niet zag dat haar wangen rood kleurden, wat ongetwijfeld het geval was.

			‘Waar komt dat toontje vandaan?’

			Ze kon in zijn stem horen dat hij hier lol in had. En ze gunde hem niet het genoegen om ook maar één ogenblik te denken dat zij er iets om gaf met wie hij zijn avond doorbracht. Want dat deed ze niet. Uiteraard niet.

			‘Ik moet gaan,’ zei ze. ‘Ik heb met mijn vriendinnen afgesproken en ik ben al te laat.’

			‘Morgen ga ik met Jaden skiën,’ zei hij, waarmee hij negeerde dat zij wilde vertrekken.

			‘Ja, dat heb ik gehoord,’ zei ze. Carly had haar een berichtje gestuurd om haar te bedanken dat ze hem een dagje vrij gaf. Ze had simpelweg geantwoord: Je staat bij me in het krijt.

			‘Ga met ons mee.’

			Ze keek hem aan. ‘En waarom zou ik dat doen?’

			‘Nou, Ryan gaat morgen jouw vloer opnieuw doen, dus we kunnen hier toch niet veel werk doen.’

			‘Er blijft nog genoeg over om te doen. Ik moet mijn bijdrage voor de ontwerpwedstrijd nog indienen en –’

			Hij onderbrak haar voordat ze het to-dolijstje dat ze in haar eigen hoofd had kon afratelen. ‘En ik heb het gerucht gehoord dat jij niet veel plezier maakt.’

			‘Wat? Wie zegt dat?’

			Hij haalde zijn schouders op.

			‘O, Ashley? Ashley Perkins denkt dat ik geen plezier maak, dus jij hebt het gevoel dat je daar iets aan moet doen?’ Ze schudde haar hoofd en verplaatste haar tas naar haar andere schouder. ‘Zij en ik hebben nou niet bepaald hetzelfde idee over wat leuk is. Misschien is werk wel plezier maken voor me. Misschien ben ik zo dol op wat ik doe dat ik er niet genoeg van kan krijgen.’

			‘Nou, dat is niet waar.’

			‘Hoe weet jij dat?’

			‘Skiën is ook leuk, maar op sommige dagen voelt het toch als werk. Af en toe moet je even iets anders doen. En voor zover ik kan zien, Q, ben jij niet iemand die risico’s neemt. Wat is het gevaarlijkste wat jij ooit hebt gedaan?’

			Dat was de tweede keer dat hij haar Q noemde. Het voelde vertrouwd. Ze stond verbaasd over het gevoel van nabijheid dat het haar gaf. Toch schamperde ze: ‘Dat ik mezelf niet bewust in gevaar breng, betekent niet dat ik nooit een risico neem. Ik heb tenslotte deze zaak gekocht, nietwaar?’

			Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Maar je had vast een ondernemingsplan uitgewerkt voordat je die stap nam.’

			Ai. Hij had gelijk. Ze had alle cijfers zo vaak doorgerekend dat ze ervan overtuigd was dat ze geen verlies ging lijden. Op onverwachte plaatselijke natuurrampen na was er niets riskants aan het kopen van Forget-Me-Not.

			‘Dit is belachelijk. Ik zit er niet op te wachten dat een of andere sensatiezoekende olympische sporter mij gaat vertellen dat mijn leven saai is. Ik snap best dat het jou saai lijkt, maar dit is een normaal leven. Ik leid een normaal leven. Misschien moet jij dat ook eens proberen.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarom zou ik normaal willen zijn?’

			Ze kreunde en liep in de richting van de deur.

			‘Ben je soms bang om iets nieuws te proberen?’

			Ja. Dat ben ik. Helemaal als ik daar enige sportiviteit voor nodig heb, want die bezit ik niet.

			‘Ik probeer voortdurend nieuwe dingen.’ Vorige week nog was het Cookie Dough-ijs uitverkocht bij de supermarkt en toen had ze Chunky Monkey gekocht. Niet slecht, hoewel Cookie Dough haar favoriet bleef.

			‘Mooi, dan zien we je hier om zes uur.’ Hij goot wat van de gebroken witte verf in een bakje.

			‘Zes uur ’s ochtends?’

			‘Lekker op tijd beginnen.’

			‘Dat gaat mij niet lukken. Ik ben weer tot laat bezig.’

			‘Afspraakje?’

			Ze keek hem misprijzend aan.

			‘Ik weet niet hoor, maar die Danny lijkt een oogje op jou te hebben.’

			Ze negeerde zijn opmerking en opende de voordeur.

			‘Als je morgen niet op komt dagen, dan weet ik dat ze gelijk hebben over jou.’

			Ze draaide zich om. ‘En waarom denk jij dat mij dat iets kan schelen?’ O, was dat maar waar…

			‘Gewoon, een voorgevoel.’

			‘Je gaat me hier de hele dag over aan mijn hoofd zeuren, hè?’

			Hij haalde zijn schouders op. Dankzij hun irritante overeenkomst zat ze de hele dag met hem opgescheept, of ze het nu leuk vond of niet.

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze.

			Hij grijnsde. ‘Daar krijg je geen spijt van.’

			‘Nou, dat valt te bezien. Moet jij trouwens niet eens aan de slag gaan?’

			Met een bonzend hart en een duizelend hoofd liep ze weg. Ze kon niet gaan skiën met een olympische sporter! Ze had nog nooit iets gedaan wat in de verste verte zo gevaarlijk was. Ze zou vallen en zichzelf belachelijk maken. Ze moest iets verzinnen om eronderuit te komen.

			Maar de onzekere tiener die diep in haar verborgen zat wilde niet dat iemand – en helemaal Grady niet – dacht dat ze een saai meisje was dat geen risico’s durfde te nemen.

			Zelfs als ze dat wel was.

			Dus hoe kon ze onder dit ski-uitje uit komen zonder die indruk te wekken?

			***

			Hij kon het niet met zekerheid zeggen, maar Grady had sterk het gevoel dat Quinn hem het grootste deel van die vrijdag ontweek. Ze had hem een lijst met taken gegeven en hij was erin geslaagd die af te werken zonder ergens een puinhoop van te maken, maar ze hield afstand.

			Voordat hij die avond naar huis ging, herinnerde hij haar eraan dat hij haar de volgende ochtend kwam halen voor hun spontane skitripje. Hij zag haar zoeken naar een excuus om eronderuit te komen, maar er kwam vast niets in haar op, want ze knikte alleen maar en werkte hem de deur uit.

			Om eerlijk te zijn was een deel van hem ook nerveus. Sinds zijn laatste wedstrijd, die waar iedereen het over had, had hij niet meer geskied. Normaal gesproken greep hij de uitdaging om iedereen te laten zien dat ze het mis hadden met beide handen aan, maar de laatste tijd voelde hij zich meer gefrustreerd dan geïnspireerd. Misschien kon hij een andere manier vinden om het hoofd financieel gezien boven water te houden en om zijn deel van de zorgkosten van Benji te betalen.

			Pete had hem de details gestuurd van het aanbod van Spectre. Beter dan hij verwachtte, maar niet in de buurt van waar hij aan gewend was. Moest hij zich niet beledigd voelen omdat ze ervan uitgingen dat hij zo’n aanbod aannam?

			‘Misschien is dit je enige optie,’ had Pete gezegd. ‘Denk erover na, Grady. Wat is belangrijker voor je? Je trots of je broer?’

			Had Pete het idee opgegeven dat hij een comeback maakte?

			Van die gedachte kreeg hij buikpijn. Als zijn carrière voorbij was, dan had hij dat toch wel door? Als hij het hoorde zeggen of online las, dan voelde het niet alsof het over hem ging. Maar niets in de sport ging hem zo gemakkelijk af als vroeger en misschien zat dat hem nog wel het meeste dwars.

			Hij arriveerde vroeg bij de bloemenwinkel en zag dat de lichten brandden. Hij kon Quinn binnen zien. Haar haren zaten in een paardenstaart en ze droeg een paarse hoofdband. Als hij haar leerde skiën, haar hielp om haar angst te overwinnen, kon hij misschien haar respect verdienen.

			Waarom hij dat graag wilde, wist hij niet. Misschien omdat hij het niet automatisch van haar had gekregen.

			Hij parkeerde zijn SUV en liep naar de deur en op hetzelfde moment hield er een andere auto stil. Jaden sprong eruit, gekleed in zijn volledige skiuitrusting. Zijn skibril stond op zijn hoofd en hij verdronk bijna in zijn jas.

			‘Hé, Grady!’ zei hij, alsof ze oude maatjes waren. Waarom had hij het gevoel dat dit een kant van Jaden was die niet veel mensen te zien kregen? In Grady’s buurt schoot Jaden in de fanmodus.

			Een jonge vrouw die wel wat weg had van Quinn, maar met donkerder haar stapte achter het stuur vandaan.

			‘Jij bent vast Grady Benson,’ zei ze.

			‘Ja, dat ben ik.’

			‘Ik ben Carly Collins, de moeder van Jaden.’

			‘De zus van Quinn,’ zei hij.

			Haar wenkbrauwen bewogen iets naar elkaar toe, maar een geamuseerde blik trok over haar gezicht. ‘Dat klopt. Ik wist niet dat Quinn en jij zo close waren.’

			‘O, ze kan me niet uitstaan,’ zei hij met een glimlach.

			‘Dat kan wel kloppen.’ Carly bekeek hem eens goed. ‘Jij bent er niet echt op gekleed om te gaan skiën.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn spullen liggen in de auto.’

			‘Zie je nou, mam?’ zei Jaden. ‘Je had me moeten laten omkleden als we daar waren.’

			‘Nee, jij ziet er geweldig uit,’ zei Grady.

			‘Bedankt dat je dit doet.’ Carly keek hem niet recht aan. ‘Je moet weten dat het veel voor ons betekent.’

			‘Tuurlijk. Ik doe het graag. Dan sta ik tenminste ook weer op de skihelling.’ Als je dat zo kon noemen. Grady wist dat de nepsneeuw en de zogenaamde berg een lachertje zouden zijn. Maar ach, iets was beter dan niets.

			Hij duwde die gedachten weg en draaide zich om naar de bloemenwinkel.

			Op datzelfde ogenblik deed Quinn de deur open en liep naar buiten.

			‘Je ziet eruit als een marshmallow,’ zei Carly.

			Grady onderdrukte een lach, maar Carly had gelijk. Quinn droeg een groot uitgevallen witte skibroek en een donzige witte winterjas, zo eentje met bont rond de kraag.

			Ze wierp een boze blik op haar zus. ‘Ik moest het lenen van Lucy. Zelf heb ik echt geen skikleren in mijn kast.’

			‘Ga jij mee?’ Carly fronste.

			‘Ja, en als jij dat nou ook doet, hoef ik niet de hele dag in mijn eentje te lijden.’

			‘Dit ga je leuk vinden, tante Quinn,’ zei Jaden. ‘Dat beloof ik je.’

			‘Jullie zullen het leuk vinden om te zien hoe ik mezelf voor gek zet,’ zei ze. ‘Ik verwacht niet veel lol te hebben.’

			‘Dat is een geweldig plan, Q, maar niet heus.’ Carly sloeg haar armen over elkaar. ‘Waarom ga je dan? Heb je een weddenschap verloren?’

			Nog een boze blik van Quinn, ditmaal in de richting van Grady. Ze zag er bijna schattig uit, met die boze frons op haar gezicht en in haar belachelijke uitdossing.

			‘Ik heb Haileys skikleding binnen, dus je hoeft niet eens naar huis om de jouwe uit de kast op te diepen.’ Quinn draaide zich naar Carly toe.

			‘Ik ski niet, Quinn. Dat is Jadens hobby.’

			‘Ik ski ook niet, maar ik sta hier ook.’

			Carly kreunde. ‘Eigenlijk had ik vandaag moeten werken, maar ik heb een dienst met iemand geruild en ik keek er echt naar uit om een dagje alleen thuis te zijn en de was weg te werken.’

			‘Nou, nou, jullie twee weten wel hoe je plezier moet maken zeg,’ zei Grady. ‘Ik ga een kop koffie halen bij Hazel’s. En als ik terugkom, dan vertrekken we. Met zijn allen.’

			Carly kreunde nogmaals. ‘Ik wil niet gaan skiën.’

			‘Kom op, mam, het wordt leuk. Je hebt me al in geen maanden zien skiën. Misschien kan ik je nog het een en ander leren. Je laten zien dat die lessen geen weggegooid geld zijn.’

			Grady stak de straat over naar Hazel’s. Hij vertelde Betsy voor wie hij bestelde en zij wist precies wat ze graag dronken, alsof ze dat in een soort mentale database had opgeslagen. Ze zette de kopjes in een kartonnen draagdoos en gaf ze aan over de toonbank.

			‘Het is goed om te zien dat je je aanpast aan het leven in ons kleine stadje,’ zei ze.

			Grady lachte. ‘Ik pas me niet aan,’ zei hij. ‘Dit is gewoon wat verstrooiing tot ik hier weg kan.’

			‘Nou, dat is dan jammer.’

			De stem kwam van achter hem, en hoewel hij hem pas een paar keer had gehoord, herkende hij hem onmiddellijk. Hij draaide zich om en zag dat rechter Harrison achter hem stond, iets geïrriteerder dan Grady zich herinnerde.

			Hij klemde zijn kiezen op elkaar zodat hij niets zou zeggen waar hij spijt van kreeg.

			‘Eigenlijk hoopte ik dat je iets van onze manier van leven op zou pikken,’ zei Judge.

			‘Koester maar niet te veel hoop.’ Grady pakte de drankjes en knikte naar Betsy, die hem een klein glimlachje schonk.

			‘Knul, misschien vind je hier wel iets waar je eerder nog niet eens aan hebt gedacht,’ zei Judge, toen Grady zich omdraaide.

			‘Ik kan u met absolute zekerheid zeggen, rechter, dat hier niets te vinden is voor mij.’ Hij keek de man even recht aan, waarna hij de deur uit glipte, de ijzige lucht in.

			Als Judge dacht dat hij hem een of andere les kon leren door hem hier te houden, dan had hij ze niet allemaal op een rijtje. Een bekende woede vlamde in hem op. Volgens zijn vader gebeurde dat als de dingen niet gingen zoals hij ze wilde.

			‘Je kunt niet gewoon opgeven als het de eerste keer niet lukt,’ had zijn vader jaren geleden tegen hem gezegd na een frustrerende afdaling. ‘Je wordt zo boos en dan geef je op.’

			‘Omdat ik dat met twee ogen dicht nog moet kunnen doen.’

			‘Wie zegt dat? Je hebt het nog nooit eerder gedaan.’ Zijn vader klonk beslist en daardoor botsten ze altijd. Grady hield er niet van als iemand hem vertelde wat hij moest doen.

			‘Ik moet het gewoon kunnen,’ had Grady toen geschreeuwd. Daarna had hij zijn skibril afgezet, zijn handschoenen uitgetrokken en ze op de grond gegooid, om vervolgens weg te stormen. In zijn hoofd had de sprong logisch geleken, waarom was de landing dan misgegaan?

			Zijn vader liet hem gaan en keek waarschijnlijk hoofdschuddend toe terwijl Grady wegstormde. Dit was bij lange na niet de eerste trainingssessie die zo was geëindigd en een paar maanden later had zijn vader een echte trainer voor hem gezocht.

			‘Iemand die geen familie is kan je waarschijnlijk beter lesgeven,’ waren zijn woorden geweest.

			Maar Brian deed hem alleen maar aan zijn vader denken. Het was alsof hij opeens twee vaders had en hij luisterde naar geen van beiden.

			Op een keer, ongeveer een jaar na Benji’s ongeluk, verliet Grady de training briesend. Hij wilde ermee kappen. De sprongen lukten niet en Brian drong erop aan dat hij zijn techniek veranderde.

			Maar Grady was vijftien. Wat maakte het hem uit of hij slordig of veilig was, als hij maar snel was! Benji keek toe terwijl zijn broer trainde – een constante herinnering aan het feit dat Grady’s hang naar snelheid gevolgen had in de echte wereld. En hoewel hij nooit veel zei, wist Grady dat Benji er het zijne van dacht.

			Maandenlang zei Benji niets. Niet: Dit is allemaal jouw fout! Niet: Als jij niet zo roekeloos was, dan stond ik hier nog steeds. En nooit: Ik hoor hier wedstrijden te skiën en jij niet!

			Waarom werd hij niet gewoon woest op hem? Als hij dat deed, verdween de schaamte misschien.

			Maar zijn broer was heel vriendelijk, Grady’s grootste fan. Wist Benji niet hoe moeilijk het was om dit alles zonder hem te doen?

			Toen Benji eindelijk zijn stilzwijgen had doorbroken, had Grady geweten dat hij moest luisteren. Dat was wel het minste wat hij hem verschuldigd was.

			‘Er komt een dag dat je zult beseffen dat niet alles je aan komt waaien, Grady,’ had Benji gezegd. ‘En op die dag bel jij mij. Omdat je iemand nodig zult hebben om dat te verwerken.’

			‘Oké, Benji,’ was Grady’s antwoord geweest, en hij had gedaan alsof er geen tranen opwelden in zijn ogen. Daarna maakte hij aanstalten om weg te lopen, maar Benji had zijn arm beetgepakt.

			‘Jij werkt nooit ergens voor,’ zei Benji. ‘En toch heb je alles wat je hart begeert, meer nog zelfs. Je gedraagt je alsof je daar recht op hebt, alsof je je niet in hoeft te spannen, alsof niets aan dit alles ooit moeilijk mag zijn.’

			Grady staarde in de verte en keek uit over een berg die hij zojuist had bedwongen.

			‘Maar er komt een dag dat het moeilijk zal gaan.’ Benji gaf een kneepje in zijn arm. ‘En daar weet ik wel het een en ander van.’

			Nu, terwijl Grady terugliep naar de bloemenwinkel, vroeg hij zich af of de dag waar Benji het over had eindelijk was aangebroken – de dag dat het ineens niet meer makkelijk was.

			En in dat geval had hij geen flauw idee wat hij nu moest doen.
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			Niets aan de rit naar het skiresort was zoals Quinn had verwacht.

			Jaden praatte de hele rit aan een stuk door. Meer dan eens wisselden Quinn en Carly een blik alsof ze vroegen: Wie is deze knul en waar heeft hij die humeurige, introverte Jaden gelaten?

			Grady gaf niet de geërgerde korte antwoorden op de onophoudelijke stortvloed aan skivragen van Jaden die ze had verwacht. Gek genoeg gebeurde bijna het tegenovergestelde. Hij leek er bijna blij mee dat hij iemand had om mee te praten en voerde als een soort oudere broer een levendig gesprek met haar neefje.

			Dat had ze niet aan zien komen. Het grootste deel van haar aannames over deze man was onjuist gebleken. Niet dat daardoor iets veranderde, maar toch voelde ze haar hart ten opzichte van hem verzachten.

			Een klein beetje maar.

			Het gesprek van Grady en Jaden kon net zo goed in het Chinees zijn, want Quinn begreep er geen snars van, maar wat gaf dat? Ze had haar neefje in jaren niet zo levendig gezien; niet sinds het moment dat hij erachter was gekomen dat zijn vader niets om hem gaf.

			Quinn wist wel een beetje hoe het voelde om in de steek te worden gelaten door iemand die onvoorwaardelijk van je hoorde te houden. Misschien was ze daarom zo beschermend ten opzichte van haar neefje. Ze hoopte maar dat hij Grady niet zag als een vervanging van zijn eigen vader. Dat zou alleen maar verdriet opleveren.

			Zodra het mogelijk was, vertrok Grady uit Harbor Pointe. Dat moest Jaden goed beseffen. Moest ze hem dat nog eens vertellen?

			Ze kwamen aan bij Skiresort Avalanche Mountain en een golf misselijkheid trok door Quinn heen. Waarom had ze hiermee ingestemd?

			Ze was nooit erg sportief geweest en ze had de littekens om dat te bewijzen. Toen ze vijftien was had ze zich door Sara Camp laten overhalen om na school te gaan skeeleren. Dat had ze nooit eerder gedaan, maar toen ze opgroeiden had ze samen met haar zus altijd veel tijd doorgebracht op de rolschaatsbaan, dus hoeveel moeilijker kon het zijn?

			Veel moeilijker, zo bleek.

			Sara was sportief, dus skeeleren en elke andere sport gingen haar gemakkelijk af. Quinn nam aan dat ze om die reden een heuvel af reed alsof het een eitje was.

			‘Kom op, Quinn!’ riep ze over haar schouder.

			Achteraf gezien had Quinn beter op handen en voeten de heuvel af kunnen kruipen, of misschien haar skeelers moeten uittrekken en op een vlak stuk beginnen. Maar ze deed geen van deze dingen, natuurlijk niet. In een zeldzaam moment van overmoed skeelerde ze de top van de helling over en begon aan haar afdaling.

			Ergens halverwege de heuvel maakte ze flink vaart. Een paar tellen later realiseerde ze zich dat ze geen idee had hoe ze moest stoppen en dat ze aan het einde van de helling midden op een kruising uitkwam. Ze raakte in paniek. Gillend en met maaiende armen dook ze zo ongeveer naar de grond, waarbij ze niet alleen haar knie, maar ook haar hele been, haar handen en haar elleboog openhaalde aan het asfalt onder haar.

			De meeste van die wonden waren genezen, maar ze had nog steeds een litteken op haar elleboog om haar eraan te herinneren wat er gebeurde als ze buiten haar comfortzone kwam.

			Skiën was net zoiets. Kijkend naar het resort voor haar bedacht Quinn dat een dagje bij het haardvuur een beter idee was dan haar geluk op de proef te stellen, al was het alleen maar op de kinderheuveltjes.

			Grady parkeerde en iedereen stapte uit. Natuurlijk hadden Grady en Jaden beiden ski’s, skischoenen, een sneeuwbril en een helm, terwijl Quinn en Carly een geleende jas en skibroek hadden en verder niets.

			‘Zijn dat de enige handschoenen die je hebt meegenomen?’ Grady keek met samengeknepen ogen op haar neer.

			‘Deze zijn prima voor mijn gebruikelijke buitenactiviteiten.’ Quinn keek naar haar donzige roze handschoenen. Daaronder droeg ze een dun katoenen paar. Ze dacht dat dit geheel wel volstond.

			‘Ja, maar voor skiën zijn ze niet geschikt.’ Grady klonk zo gepikeerd dat Quinn zin had om met haar ogen te rollen en weg te lopen.

			‘Tja, ik had niet zo veel tijd om alles te regelen voor deze kleine excursie. Misschien kun je je nog herinneren dat ik eigenlijk helemaal niet wilde komen.’

			‘O, dat kan ik me zeker herinneren.’

			Zelfvoldaan. Dat was een goede omschrijving voor hem op dit moment. Als een schoolhoofd dat staat te popelen om leerlingen te laten nablijven.

			‘Nou, dan moet ik maar binnenblijven, hè?’ zei ze. ‘Ik heb wat werk meegenomen, dus dat geeft niet.’

			Grady opende zijn kofferbak en haalde er een enorme tas uit. ‘Ik heb een extra paar.’

			‘Natuurlijk heb je dat.’ Haar sarcasme lag er dik bovenop.

			Hij gaf haar een paar grote zwarte handschoenen met een label waarop Bowman stond.

			Haar gedachten gingen terug naar de avond in haar appartement waarop hij de waarheid had opgebiecht over zijn sponsor. Middels een zoektocht op Google was ze erachter gekomen dat hij bijna vanaf het begin van zijn carrière exclusief met Bowman had gewerkt. Verbazingwekkend dat die simpele herinnering warme gevoelens voor hem opriep, al was het maar voor heel even. Hoe anders het ook leek, ze wist dat zelfs profsporters hun problemen hadden.

			Hij klapte de kofferbak dicht en hees de tas over zijn schouder. Toen ze zich omdraaiden zagen ze dat Jaden en Carly hen beiden aanstaarden.

			‘Alles goed tussen jullie twee?’ vroeg Carly, met een zelfgenoegzame glimlach op haar gezicht.

			Quinn rechtte haar rug. ‘Prima.’

			‘Mooi. Laten we gaan.’ Jaden vertrok in de richting van het restaurant waar de skiverhuur was. Grady volgde in zijn voetsporen en hoewel Quinn een paar passen achter hen liep wist ze zeker dat ze haar neefje hoorde zeggen: ‘Ik kan niet geloven dat ik ga skiën met Grady Benson.’

			‘Ik weet niet of ik Jaden ooit zo opgewonden heb gezien sinds hij zijn verzameling voetbalplaatjes compleet had gemaakt in groep zes,’ zei Carly, die naast haar zus kwam lopen.

			‘Dat is bijzonder, toch?’

			Carly kreunde. ‘Je hebt die blik op je gezicht.’

			‘Welke blik?’

			‘Je krijgt een rimpel in je voorhoofd als je je zorgen maakt.’ Carly deed Quinns frons na, maar keek er extra mopperig bij om haar punt te onderstrepen.

			‘Het is schokkend hoeveel inzicht er ontleend kan worden door naar mijn voorhoofd te kijken,’ zei Quinn.

			‘Jij bent niet zo moeilijk te lezen,’ zei Carly. ‘Bovendien ben jij negentig procent van de tijd bezorgd.’

			‘Nee, dat ben ik niet.’

			‘Ongelooflijk dat hij je hiernaartoe heeft gekregen.’ Carly schudde haar hoofd. ‘Hij heeft vast een betovering over je uitgesproken. Jij hebt nog nooit zoiets gedurfds gedaan als een helling af skiën. En ik ken je al mijn hele leven.’

			‘Hij heeft me hier niet naartoe gekregen,’ sputterde Quinn tegen. Maar afgaande op de sceptische blik van haar zus kon ze haar niet voor de gek houden. ‘Ik denk dat hij het slechtste in me naar boven brengt.’

			Carly keek voor zich uit, naar waar Grady en Jaden liepen. ‘Hij brengt in ieder geval iets in je naar boven, dat is wel zeker.’

			‘Ik wil niet eens weten wat je daarmee bedoelt,’ zei Quinn.

			Een skiresort, zelfs zo’n kleintje als Avalanche Mountain, binnenlopen met Grady Benson, was vast net zoiets als een nachtclub in LA binnenlopen met Beyoncé. Dit was zijn wereldje en nu ze het betrad, realiseerde ze zich dat hij zich nog steeds in het middelpunt daarvan bevond, ondanks de negatieve berichten die er blijkbaar de laatste tijd over hem waren verschenen.

			Mensen gaapten hem aan – letterlijk – zo gauw ze doorhadden wie hij was en de manier waarop het nieuwtje zich verspreidde was bijna griezelig. Het gefluister ging van de ene naar de andere persoon, als een rij dominosteentjes in een spel waarvan ze niet wist dat ze erin meespeelden.

			Steeds weer hoorde ze zijn naam fluisteren en hoewel Grady niets liet merken, hoorde hij het ongetwijfeld ook. En als ze ernaar moest raden, genoot hij van de aandacht.

			De medewerker achter de balie van de skiverhuur zweeg halverwege een zin toen hij Grady zag. Jaden ging wat meer rechtop staan, duidelijk genietend van het privilege bij Grady te horen. Alsof het ego van deze man nog meer gestimuleerd moest worden. Dat ego was al bijna te groot om door een deur van een normaal formaat te passen.

			Maar toen ze zag hoe hij met de medewerkers van Avalanche Mountain omging, bedacht ze dat ze misschien te hard had geoordeeld. Hoewel ze bijna over elkaar heen vielen om hem alles te geven wat hij nodig had, nam hij de tijd om handtekeningen uit te delen, adviezen te geven en hij tilde zelfs een klein jongetje op zijn schouders om te poseren voor een foto waarvan de vader van de jongen zei dat ze die ‘de rest van hun leven zouden koesteren’.

			Echt? Zag het normale leven van deze man er zo uit?

			Na een paar minuten, die eindeloos leken te duren, liepen ze eindelijk het gebouw uit naar de achterkant van het resort met ski’s, skischoenen, skibrillen en helmen – allemaal dingen die Grady had gekregen als ‘dank dat je vandaag bij ons skiet’.

			Grady zei dat hij terug zou komen om de jeugd les te geven en Quinn probeerde haar lachen in te houden toen ze zag dat de hele ploeg medewerkers, bestaande uit snowboardtypes van in de twintig met hun eigen jargon en een vermoedelijke voorkeur voor dubieuze feestjes, zijn uiterste best deed om uit te vissen wanneer dat ging gebeuren.

			Uiteraard wist Grady dat niet. Ze betwijfelde of hij zijn eigen agenda beheerde.

			‘Ik hou jullie op de hoogte,’ zei hij.

			Nu ze in haar skiuitrusting achteraan in het resort stond, wensend dat ze een opblaasbaar sumoworstelaarspak droeg, keek Quinn op naar Grady, die totaal niet van slag was door het schouwspel dat zij net had aanschouwd.

			Ze kon het van zijn gezicht aflezen. Hij miste het. Miste de aandacht, de bevestiging dat hij de beste was. Eigenlijk klonk dat best logisch, hij was tenslotte een mens. Maar zij was niet geneigd tot heldenverering, dus van haar hoefde hij dat niet te verwachten.

			Jaden daarentegen was helemaal onder de indruk. ‘Dat was geweldig! Gebeurt dat elke keer als je ergens naartoe gaat om te skiën?’

			Grady lachte. ‘Nee, niet overal. Waar ik doorgaans train, ben ik gewoon de zoveelste skiër.’ Quinn kon niet opmaken of zijn bescheidenheid nep of echt was.

			Ze gokte op nep, maar ze had het wat hem betreft al zo vaak bij het verkeerde eind gehad.

			‘Dat is echt niet waar,’ zei Jaden. ‘Jij bent de wereldkampioen. Volgens mij gebeurt dit overal, zelfs op jouw trainingsplek.’

			Quinn trok haar skibril over haar ogen om ze af te schermen tegen de zon – en het tafereel voor haar neus.

			‘Jij schijnt klaar te zijn om te gaan.’ Grady draaide zich naar haar toe.

			‘Schijn bedriegt.’ Haar zenuwen deden een dansje in haar maag.

			‘Misschien moeten mam en tante Quinn een les nemen of zoiets?’ Jaden wilde duidelijk niet door hen opgehouden worden en dat kon Quinn hem niet kwalijk nemen.

			‘Waarom moeten we les nemen als we hier een wereldkampioen bij ons hebben?’ Nu was Quinn gewoon gemeen. Haar mond leek een eigen wil te hebben. Een gemene, kinderachtige wil die nodig voor straf in de hoek moest worden gezet.

			‘Ik heb eigenlijk weleens eerder geskied,’ zei Carly. ‘Quinn is de enige die niet weet hoe ze haar skischoenen aan haar ski’s moet vastmaken.’

			Quinn kreunde. ‘Zoals ik al zei, ik wil gerust binnen wachten.’

			‘Niks ervan,’ zei Grady. ‘Ik leer het je wel. Voor je het weet, heb je het onder de knie.’

			Jij hebt me nooit zien skeeleren.

			Teleurstelling trok als een schaduw over Jadens gezicht en Quinn vond het vreselijk dat zij daar de oorzaak van was. Als ze op haar wachtten, dan hield ze hen de hele dag op.

			‘Misschien kun je eerst een tijdje met Jaden gaan skiën en het mij later leren?’ vroeg ze, waarbij ze ervoor probeerde te zorgen dat haar toon neutraal klonk. Hoe ergerlijk ze het ook vond om hier te zijn, deze dag draaide niet om haar. Daar had ze eerder aan moeten denken.

			‘Wat gaan jullie dan doen?’ vroeg Grady. Was hij echt bezorgd om haar?

			‘Wij redden ons wel,’ zei Quinn. ‘Ik heb liever dat Jaden de vruchten plukt van jouw expertise. Die is aan mij verspild.’

			Dus daar gingen ze. Jaden en Grady, de leerling en de meester. En Carly slaakte een duidelijk hoorbare zucht toen ze wegliepen.

			Quinn keek haar vragend aan. ‘Waar was die voor?’

			‘Kom op, Q,’ zei Carly. ‘Doe nou niet net alsof je dat geen knappe vent vindt.’

			‘Knap?’ Quinn pakte haar ski’s op en liep naar een bankje. Een bankje was veilig. Perfect voor de niet-sportieve mensen in de groep.

			‘Om het maar niet te hebben over vriendelijk. Kijk hem nou met Jaden. Hij is slim en attent en –’

			‘Egoïstisch en frustrerend,’ viel Quinn haar in de rede. ‘Maak hem niet tot iets wat hij niet is, Carly. Hij heeft maar één doel: in de gunst komen bij wie hem ook maar kan helpen om sneller weg te komen uit de stad.’

			‘En?’

			‘En?’ Quinn plofte neer op de bank en liet haar ski’s op de grond naast zich vallen. ‘Hij gebruikt ons. Daar gaat het om. Hij is echt geen weldoener met een gouden hart.’

			‘Hij hoefde niet met Jaden te gaan skiën,’ zei Carly. ‘En hij hoeft hem nu ook geen les te geven.’ Ze schudde haar hoofd en keek weg. ‘Wanneer hou jij eens op om iedereen door die bril te bekijken, Quinn?’

			‘Welke bril?’ Ze voelde haar stekels overeind komen.

			Carly draaide zich naar haar toe. ‘Die bril van gebrokenheid.’

			Quinn fronste.

			‘Jij gelooft het slechtste van iedereen. Het is alsof je ze bij voorbaat al geen kans geeft, dat je op het eerste moment al besluit dat ze je teleur gaan stellen. Jij denkt dat je jezelf beschermt, maar ik denk dat je op die manier een heleboel geweldige mensen misloopt.’

			‘Dat is niet waar.’

			Carly perste haar lippen opeen, zoals ze altijd deed als ze twijfelde of ze iets wel of niet moest zeggen.

			‘Het is niet waar, Car.’

			‘Wanneer heb je voor het laatst een relatie gehad?’

			‘Ik heb een heleboel relaties.’

			‘Ik heb het niet over je relatie met Bob van de bouwmarkt of je vriendinnen in het restaurant. Ik bedoel een echte relatie waarin je jezelf vol geeft.’

			Quinn keek weg.

			‘Ik kan me geen enkele keer herinneren dat je ooit je hart hebt opengesteld. Zelfs niet met Marcus. En hoelang ben je met die man uitgegaan? Vijf jaar?’

			Ze reageerde niet.

			‘Luister, ik weet dat je nog steeds hoopt dat mam op een dag terugkomt, maar dat gaat niet gebeuren. Misschien komen we nooit te weten waarom, of hoe ze het over haar hart kon verkrijgen, Quinn, maar ze is weg. Misschien wordt het tijd dat je dat accepteert.’

			Quinn staarde in de richting van de skilift. ‘Waarom begin je over mam? Zij heeft er niets mee te maken of ik wel of geen serieus vriendje heb gehad.’

			‘Volgens mij heeft ze daar alles mee te maken.’

			Quinn wilde wegrennen. Ze wilde het niet over haar moeder hebben. Helemaal niet met Carly, omdat ze nooit had begrepen hoe Carly zich zo makkelijk over de keuze van hun moeder om te vertrekken heen had kunnen zetten. ‘Dat is belachelijk.’

			‘Je bent al je hele leven in Harbor Pointe,’ zei Carly, alsof dat iets moest bewijzen.

			‘Jij ook!’ De woorden kwamen er iets aangebrander uit dan ze wilde en dat trok de aandacht van een echtpaar een eindje verderop. ‘Jij ook,’ siste ze, ditmaal veel zachter.

			‘Maar ik heb ook gereisd. Ik heb gevlogen. Ik heb sollicitatiegesprekken gehad in andere staten. Jij hebt mams bloemenwinkel gekocht. Net alsof je nog steeds negen jaar oud bent en op het stoepje zit te wachten tot ze thuiskomt.’ Carly legde haar hand op die van Quinn. Ze weerstond de neiging hem weg te rukken. ‘Waar ben je zo bang voor?’

			Dit was niet hoe ze de dag had willen doorbrengen. Dit had ze niet in gedachten gehad toen ze Carly vroeg om mee te komen. Niet nu ze zo veel te doen had, over zo veel dingen moest nadenken – nu ze zo dicht bij het punt was gekomen om de confrontatie met hun moeder voor eens en altijd aan te gaan. Ze was een paar weken verwijderd van de dag waarop ze ging bewijzen dat ze Jacie Collins helemaal niet nodig had, dus waarom zei Carly dit alles nu op dit moment?

			‘Het spijt me, Quinn. Ik wil gewoon niet dat jij de rest van je leven doorbrengt met kijken naar het leven van anderen vanachter je raam op de bovenverdieping. Je verdient meer dan dat.’

			‘Wat wil je dan? Wil je dat ik mijn hart aan de voeten leg van de eerste de beste vent die zegt dat hij me mooi vindt? Dat heeft voor jou ook niet echt gewerkt.’

			Je gaat te ver, Quinn.

			Josh onder Carly’s neus wrijven was zo ongeveer het ergste wat ze kon doen. Carly had zich nooit openlijk afgevraagd hoe haar leven eruit zou zien als ze niet zo jong zwanger was geworden en suggereren dat het een fout was, kwam overeen met zeggen dat Jaden geen deel uit hoorde te maken van hun leven.

			En Jaden wilden ze geen van beiden missen.

			‘Het spijt me, Car –’

			Maar de opgestoken hand van haar zus legde haar het zwijgen op. Haar ogen waren glazig. ‘Ik weet dat je het niet meende. Ik weet dat je zo doet als jij je in een hoek gedreven voelt, dus iets van wat ik heb gezegd heeft een gevoelige snaar geraakt.’ Carly stond op. ‘Ik probeer niet gemeen te doen. Ik vind het gewoon vreselijk om jou zo vast te zien zitten. Je doet alleen dingen waarvan je allang weet dat je ze kunt.’

			‘Heb je gezien waar we nu zijn?’

			‘Op een bank. In een skiresort.’

			‘Ik ga het proberen,’ zei Quinn, die ervan baalde dat ze het nu ook echt moest gaan proberen.

			‘Goed dan,’ zei Carly, ‘ik zie je daar boven.’ Ze trok haar skibril over haar ogen en vertrok naar de skilift. Carly was niet dol op skiën, maar ze kon het tenminste. Quinn kon dat niet over zichzelf zeggen.

			Ze zat daar, kijkend naar de bedrijvigheid van anderen. Af en toe ving ze de naam Grady Benson op in gesprekken. O, wat wilde ze dat ze kon ontkennen wat Carly net had gezegd.

			Maar helaas had ze het – rottige – gevoel dat alles daarvan waar was.
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			Ze hadden al een uur geskied toen Jaden eindelijk ophield met praten. De knul was razendenthousiast en had zo’n passie voor skiën dat Grady zich afvroeg of hij die ooit in die mate had bezeten. In sommige opzichten herkende Grady zichzelf in Jaden. Hij was sterk en behendig en de sport leek hem op het lijf geschreven. Het grote verschil was dat hij niet koppig was. Jaden was gretig en leergierig, duidelijk gemotiveerd om zijn coach-voor-een-dag tevreden te stellen.

			Jaden luisterde aandachtig naar alles wat Grady zei, corrigeerde zichzelf en ging zienderogen vooruit. Dingen waar Grady jaren over had gedaan om ze met vallen en opstaan te leren, leerde Jaden gewoon door naar iemand te luisteren die de vaardigheid bezat.

			Ze stonden bovenaan de helling toen Carly aan kwam skiën, overduidelijk in haar eentje.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.

			‘Het is geweldig, mam. Grady is de beste trainer die ik ooit heb gehad. Moet je zo eens zien hoeveel sneller ik ben geworden.’

			Carly schoof haar skibril boven op haar hoofd. ‘Is hij niet lastig voor je? Hij reageert niet altijd goed op aanwijzingen.’

			Grady fronste. ‘Echt niet?’

			Jaden keek weg.

			‘Soms denkt hij dat hij meer weet dan de trainers met wie hij heeft gewerkt,’ zei Carly. ‘Ik zeg steeds tegen hem dat hij op die manier nergens komt.’

			‘Hij stond er juist heel erg open voor,’ zei Grady. ‘Ik dacht net aan wat een vlotte leerling hij is.’

			‘Dus jij denkt dat ik er klaar voor ben om aan wedstrijden mee te gaan doen?’ Jadens ogen begonnen te stralen.

			‘Daar hebben we het over gehad, Jay,’ zei Carly, met een waarschuwende klank in haar stem.

			‘Ja, maar als Grady denkt dat ik er klaar voor ben…’ Jaden keek met smekende ogen naar Grady, alsof hij wachtte op zijn akkoord.

			‘O, nee.’

			Grady volgde Carly’s blik naar de voet van de helling, tot zijn blik bleef rusten op een witte bobbel: Quinn. Ze had duidelijk geen flauw idee wat ze aan moest met haar ski’s.

			‘Ik kan haast niet geloven dat ze overeind staat,’ zei Jaden. ‘Moeten we haar gaan helpen?’

			Grady kon zijn glimlach niet onderdrukken. ‘Nee, laten we eens zien wat ze gaat doen.’

			Ze keken allemaal even naar Quinn, die op de een of andere manier had uitgevogeld hoe ze haar skischoenen aan haar ski’s moest bevestigen en nu met veel moeite vooruit bewoog over het vlakke stuk sneeuw. Na een tijdje viel ze bijna omver, maar ze slaagde erin haar evenwicht te hervinden, om vervolgens te worden afgesneden door een klein kind dat langs haar heen zoefde op weg naar de skilift.

			Haar armen maaiden door de lucht terwijl ze naar voren en naar achteren wankelde en uiteindelijk als een hoopje in de sneeuw belandde. Zelfs op deze afstand kon Grady haar boosheid bijna voelen.

			‘We moeten haar gaan helpen,’ zei Jaden.

			‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei Carly, ‘misschien is dit wel goed voor haar.’

			‘Waarom ga jij je moeder niet laten zien waar wij aan gewerkt hebben, Jaden? Dan zal ik je tante helpen,’ bood Grady aan.

			Carly en Jaden vertrokken in de richting van een helling voor gevorderden en Grady bleef nog even naar Quinn staan kijken, ervan overtuigd dat ze er geen benul van had hoe ze moest opstaan. Wat het erger maakte, was dat er niemand was gestopt om haar te helpen.

			Om bij haar te komen moest hij de helling af skiën naar het veel vlakkere stuk dat uitkwam bij de kinderheuveltjes. Hij zou het nooit hardop zeggen, maar elke helling voelde als een kinderheuveltje voor hem. Toch bracht zelfs het skiën hier op Avalanche Mountain, wat hij met twee ogen dicht kon doen, de onbekende angst terug dat zijn skicarrière voorbij was.

			Daar had hij zich nooit eerder zorgen over gemaakt, maar ja, als sportverslaggevers en fans alleen maar de loftrompet over je staken, was het moeilijk je een dag voor te stellen waarop je niet beter was dan alle anderen. Maar nu was hij op zoek naar iets, wat dan ook, om op te kunnen vertrouwen. Iets wat hem de kracht zou geven om te geloven dat hij nog steeds in huis had wat nodig was om te winnen.

			Maar hoe diep hij ook groef, hij vond niets.

			En voor het eerst in zijn leven joeg hem dat angst aan.

			‘Er komt een dag dat je zult beseffen dat niet alles je aan komt waaien, Grady… En op die dag bel jij mij. Omdat je iemand nodig zult hebben om dat te verwerken.’ De woorden van Benji kwamen terug en flitsten als een lichtreclame door Grady’s hoofd. Maar wat moest hij dan zeggen? Het was ondankbaar om te gaan klagen dat zijn carrière voorbij was bij een man die nooit meer kon lopen.

			Hij keek nog even naar de worsteling van Quinn en gleed toen de helling af tot hij bij haar was. Zijn gestalte wierp een lange schaduw over haar heen en ze keek met een woeste blik naar hem op. Tenminste, hij dacht dat ze woest keek; het was lastig te zien achter die skibril die te groot voor haar was, bijna op het belachelijke af.

			‘Heb je hulp nodig?’

			‘Nee, ik red me wel,’ snauwde ze.

			‘Ja, duidelijk. Zo te zien heb je alles onder controle.’

			‘Als dat kind beter uit had gekeken, dan was ik niet gevallen,’ zei ze.

			Hij legde zijn ski’s neer. ‘O, ik denk dat je uiteindelijk heus wel gevallen zou zijn.’

			Ze trok aan de ski onder haar rechtervoet. ‘Hij zit vast.’

			Hij knielde naast haar neer, maakte de ski los en haalde hem in een vloeiende beweging van de skischoen. Ze had duidelijk de smoor in.

			‘Klaar voor je les?’ Hij ging rechtop staan en stak zijn hand naar haar uit om haar te helpen.

			Ze keek ernaar, alsof ze niet goed wist wat ze zich op de hals haalde als ze zijn hulp zou aannemen.

			‘Kom op, ik bijt niet.’

			‘Ik denk dat ik het beter voor gezien kan houden. Ze zijn waarschijnlijk klaar met mijn vloer, dus ik kan maar beter teruggaan en de winkel inrichten.’

			‘Ze zijn nog niet klaar met jouw vloer.’

			‘Dan moet ik aan de ontwerpen voor het winterfestival werken.’

			‘De ontwerpen die je al afhebt?’

			Ze kreunde. Uiteindelijk legde ze haar gehandschoende hand in de zijne en hij trok haar overeind. Omdat ze ongeveer dertig centimeter kleiner was dan hij moest ze naar hem opkijken, maar ze compenseerde haar kleine gestalte met haar bozige houding. ‘Ik zal het je niet te moeilijk maken,’ zei hij. ‘We beginnen heel langzaam.’

			‘En dat zegt de snelste skiër van het land.’ Ze zette haar handen in haar zij en keek in de richting van een nauwelijks aflopend hellinkje waar een groepje kleuters les had.

			‘Heb je me opgezocht op internet?’

			Ze rolde met haar ogen. ‘Kort.’

			Hij zette zijn ski’s recht. ‘Nou, ik ben ervan overtuigd dat ik niet langer de snelste ben.’

			Ze keek naar hem op, maar voordat ze medelijden met hem kon krijgen, liep hij in de richting van het kinderheuveltje. ‘Kom je mee?’

			Quinn bleef nog een paar tellen staan, maar pakte toen haar ski’s en stokken en volgde hem. Dat wist hij, omdat haar schaduw haar verraadde. Hij vermoedde dat ze nog liever een riool schoonmaakte.

			Ze bleven onderaan de stoeltjeslift staan en zij schudde met haar hoofd. ‘Dit is geen goed idee.’

			‘Je moet je ski’s weer aandoen.’ Hij gebaarde dat ze ze op de grond moest leggen, knielde neer en legde de ski’s aan weerszijden van haar voeten. ‘Stap er maar in.’

			Ze deed wat haar werd gezegd en klikte haar schoenen vast.

			Hij begeleidde haar naar de stoeltjeslift en wachtte tot de jongen die hem bediende, gebaarde dat ze moesten komen. Haar gezicht had bijna de kleur van de sneeuw gekregen.

			‘Ik zorg dat je er niet af valt,’ zei hij.

			Ze keek naar hem op, maar reageerde niet. Ze stonden op de opstapplek en toen het stoeltje achter hen kwam hield Grady het stabiel zodat ze konden gaan zitten.

			‘Kijk eens aan,’ zei hij toen ze eenmaal in beweging waren. ‘Zo erg was dat toch niet?’

			Ze schudde haar hoofd, maar haar gezicht stond nog steeds angstig. Hun voeten bungelden boven de grond terwijl ze omhooggingen naar het kinderheuveltje. Dit was normaal gesproken het moment dat Grady een knop omzette – zijn hoofd leegmaakte en zich op zijn taak richtte.

			Maar daarvoor had hij nu te veel aan zijn hoofd.

			Een stukje verder hielp hij Quinn van de stoeltjeslift af naar de kant, tot ze op een vlak gedeelte kwamen bovenaan de kinderheuvel. Ze prikte haar stokken in de sneeuw naast zich en bleef nors kijken.

			‘Om te beginnen moet jij je houding veranderen,’ zei hij.

			Haar ogen werden groot en de ergernis spatte ervan af, maar hij haalde zijn schouders lichtjes op, waarmee hij wilde zeggen: Dat meen ik echt.

			Ze haalde diep adem, ongetwijfeld om rustiger te worden en de uitdrukking op haar gezicht verzachtte. Ietsjes.

			‘Kijk,’ zei hij, ‘dat is beter. Nu ben je er klaar voor om iets te leren.’

			‘Blijf je de hele tijd tegen me praten alsof ik zeven jaar ben?’

			‘Als jij je als een zevenjarige gedraagt, dan zal ik je zo behandelen,’ antwoordde hij, en hij probeerde zijn lachen in te houden. Daar slaagde hij niet in. Daarvoor was de aanblik – Quinn in haar marshmallow-skikleding, bovenaan de heling naast zes kinderen die het skiën met een verontrustende snelheid onder de knie kregen – te lachwekkend.

			‘Ik ben volwassen,’ sputterde ze. ‘Waarom laat ik dit gebeuren?’

			‘Omdat jij een volwassene bent die niet veel lol heeft gemaakt de laatste – hoe oud ben je?’

			‘Achtentwintig.’

			‘Achtentwintig jaar.’

			‘Heel grappig.’

			‘Heb ik het bij het verkeerde eind?’

			‘Ja,’ zei ze. ‘Dat heb je. Ik heb vaak genoeg plezier gemaakt.’

			‘Wat is het leukste wat je ooit hebt gedaan?’

			Haar gezicht betrok en ze schudde haar hoofd om hem te laten weten dat ze het hem niet ging vertellen.

			‘Wat was het? Iets schokkends? Naaktzwemmen in het Michiganmeer misschien?’

			Ze wierp hem een verontwaardigde blik toe.

			‘Kom op, je hebt duidelijk iets bedacht.’

			Ze nam hem even onderzoekend op en keek toen weg. ‘Als ik eerlijk ben, dan was dat naar de bloemenmarkt gaan met mijn moeder toen ik klein was. We gingen elke zaterdag en dan zocht ze de prachtigste bloemen uit – aparte, die we nergens anders konden krijgen. Ik zei tegen haar dat ik ooit een bloemenauto wilde hebben. En dat ik vandaaruit dan bloemen ging verkopen – het soort bloemen dat we op de markt haalden.’ Ze keek weer weg. ‘Ze lachte en zei dat dat het raarste en beste idee was dat ze ooit had gehoord en dat ze een Volkswagenbusje voor me ging kopen als ik oud genoeg was en dat we er dan samen een bloemenauto van gingen maken.’

			Grady zag hoe ze langzaam in zichzelf keerde en besefte dat ze net iets had gedeeld wat ze niet had willen delen. Niet met hem. En hij las hetzelfde besef op haar gezicht.

			‘Sorry,’ zei ze, ‘ik weet niet waarom ik je dat net heb verteld.’

			‘Waarom heb je die auto niet gekocht?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Toen ik ouder werd leek het een stom idee. En trouwens, mijn moeder was er toen allang niet meer.’

			‘Hier.’ Hij trok de rits van haar jas helemaal naar boven. ‘De wind kan heel gemeen zijn.’ Hij keek haar in de ogen, maar wist niet wat hij verder nog moest zeggen. Als het op relaties of vervlogen dromen aankwam, kon hij niet veel advies geven. Hij was nog bezig om die van zichzelf op te graven uit de berg troep die hij had veroorzaakt.

			Hij schudde het moment van zich af. ‘Nou, als dat het leukste is wat jij je kunt herinneren, dan ga je iets geweldigs beleven,’ zei hij. ‘Want als je hiervan de smaak te pakken krijgt, dan ontdek je hoe het voelt om vrij te zijn. Dan wil je niets anders meer.’

			‘Ik hoop alleen maar dat ik heel blijf,’ zei ze.

			‘Daar zorg ik voor.’

			En hij was van plan zich aan die belofte te houden, op de piste en daarbuiten. Opeens ervoer hij een onverklaarbare drang om die opvliegende, gekmakende Quinn te beschermen.

			En aan een verlangen als dat was hij absoluut niet gewend.
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			‘Het eerste wat je moet leren, is voortglijden op je ski’s,’ zei Grady, die gelukkig van onderwerp veranderde na haar beschamende ontboezeming over haar moeder.

			Ze maakte er zo langzaamaan een gewoonte van om te veel van zichzelf te onthullen aan deze man. Haar enige troost was dat hij het over een uur waarschijnlijk allemaal weer vergeten was.

			Toch was ze niet van plan geweest dat onderwerp met hem, of met iemand anders, te bespreken. Ze dacht veel aan haar moeder en blijkbaar kon ze niet voorkomen dat haar daar af en toe iets van ontviel.

			Langzaam en geduldig leerde hij haar hoe ze haar ski’s moest bewegen. Ze skieden naar een vlak stuk waar ze gewoon haar stokken kon gebruiken om vooruit te komen.

			‘Zie je nou wel, zo vreselijk is het niet,’ zei hij, toen ze erin slaagde om langer dan vijf minuten overeind te blijven.

			Quinn maakte zichzelf niet wijs dat ze iets had bereikt dat je in enig opzicht indrukwekkend kon noemen, hoewel ze eerlijk moest toegeven dat het heerlijk voelde om niet languit in de sneeuw te liggen tussen een stel kleine kinderen die lachten en naar haar wezen.

			Ze had gedacht dat Grady haar bijna meteen weer alleen zou laten, maar opnieuw had ze het bij het verkeerde eind. Hij nam een aantal basisvaardigheden met haar door, beginnersdingen waar hij vast al in geen jaren aan had gedacht. Het was duidelijk dat skiën voor hem een tweede natuur was, dat zag ze aan de manier waarop hij bewoog. Toch weerhield hem dat er niet van om de dingen op een manier uit te leggen die zij kon volgen. Hij was een goede leraar.

			Drie keer werd hun les onderbroken. Twee keer door kinderen die een foto en handtekening wilden en een keer door een lange slanke blondine die overduidelijk op iets heel anders uit was. Ze droeg een felroze skipak met perfect bijpassende skischoenen, handschoenen en skibril. Haar lange, krullende paardenstaart was zo perfect dat hij getekend leek als bij een stripfiguurtje.

			Nadat de vrouw een selfie had genomen met Grady, die er ongewoon ongemakkelijk bij keek, boog ze zich naar hem toe en fluisterde hem iets toe, waarna ze heupwiegend weg skiede.

			Quinn schudde haar hoofd.

			‘Wat?’ Zijn ogen werden groot.

			‘Ik wil niet eens weten wat ze tegen je heeft gezegd.’ Quinn groef met haar stokken in de sneeuw.

			Hij reageerde niet.

			‘Ik voel me niet beledigd als je met haar mee wilt gaan.’ Maar ik zal wel heel erg gepikeerd zijn.

			‘Echt niet,’ zei hij, ‘wij zijn hier bezig om te leren skiën.’

			Waarom luchtte zijn antwoord haar op?

			De les werd vervolgd. Hij leerde haar de juiste houding om niet achterover te leunen en hoe ze moest stoppen – in theorie. Op het vlakke stuk voelde ze zich op haar gemak, maar toen hij voorstelde het kinderheuveltje te proberen, sputterde ze tegen.

			‘Ik denk niet dat ik daar al klaar voor ben.’

			Hij keek haar even aan. ‘Dat ben je wel.’

			Een kinderheuveltje af gaan met allemaal kinderen zou geen probleem moeten zijn. Het leek een beetje dwaas, eigenlijk. Ze was volwassen. Achtentwintig was bijna dertig. Dat was echt een volwassen leeftijd. Het kinderheuveltje hoorde haar geen angst aan te jagen.

			Maar gold hetzelfde niet voor weggaan uit Harbor Pointe, op een vliegtuig stappen of alle andere dingen die buiten haar comfortzone vielen? Grady had haar klemgezet, of niet soms?

			‘Kom op, stoere meid,’ zei Grady, ‘jij kunt dit.’

			Quinn had het gevoel dat zij aan de ene kant van een lijn stond en Grady aan de andere en dat hij haar aanmoedigde te komen. Ze wist dat ze een keuze had. Ze kon in haar warme, veilige cocon blijven zitten – het wereldje dat ze voor zichzelf had gecreëerd – of ze kon een kleine stap richting het onbekende zetten.

			En wie wist wat daarna kwam? Dat onbekende was de oorzaak van haar aarzeling. En waarschijnlijk was het onbekende voor Grady juist dat wat hem opwond.

			Hij stond voor haar en gebaarde dat ze naar hem toe moest komen. ‘Kom op.’ Hij begon achteruit te skiën – opschepper – en langzaam gleed ze zijn kant op.

			Een kind in een groen skipak schoot langs haar heen. Haar armen maaiden in het rond toen ze haar evenwicht probeerde te bewaren en opmerkelijk genoeg bleef ze overeind.

			‘Kijk eens aan,’ zei Grady, ‘je krijgt de slag te pakken.’

			Ze bewoog al met iets meer vertrouwen dan toen ze bij de stoeltjeslift werd weggetrokken. Naast hen giechelde een groepje kleine kinderen. Lachten ze haar uit? Voordat ze dat kon beoordelen schoten ze allemaal als profskiërs de heuvel af.

			Ze waren niet eens bang om te vallen.

			Ze wilde dat graag inspirerend vinden, maar in plaats daarvan werd Quinn overspoeld door angstaanjagende gedachten. Ze konden wel tegen iemand opbotsen, of met hun hoofd tegen een boom stoten. Ze konden een buiteling maken en meerdere botten breken. Maar kinderen dachten niet aan dat soort dingen, of wel soms?

			‘Kom maar, het is tijd,’ zei Grady. ‘Je hebt de basis onder de knie. Je moet het alleen nog even doen.’

			Ze prikte haar stokken in de grond. ‘Ik begin te denken dat dit een slecht idee is. Heb ik al gezegd dat ik niet zo’n beste coördinatie heb?’

			‘O, dat hoefde je niet uit te leggen, hoor.’ Hij lachte.

			‘Zie je nou wel. Ik hoor hier niet te zijn. Straks breek ik mijn arm. Of erger nog, mijn nek. En wie wint dan de hoofdprijs op de Floral Expo?’

			Hij fronste. ‘Hoofdprijs?’

			Ze zette haar skibril weer op haar neus. ‘Laat maar zitten.’

			‘Doe je mee aan een wedstrijd?’

			‘Het is niets. Vergeet het maar.’ Ze keek naar de helling. Als ze niet zo’n angsthaas was, dan duwde ze zichzelf nu af om bij hem weg te zijn. Hoe kwam het toch dat ze Grady vandaag al haar geheimen verklapte?

			‘Waarom doe je dat?’ Hij keek haar aan, dat voelde ze. Ze hield haar blik voor zich gericht op de ogenschijnlijk onoverkomelijke taak voor haar.

			‘Je bagatelliseert dingen die belangrijk voor je zijn.’

			‘Dat doe ik niet,’ zei ze. Hij kende haar nauwelijks goed genoeg om zoiets te beweren. En waarom nam iedereen haar op de korrel vandaag? Eerst Carly en nu hij.

			‘Gaat het om je ontwerp voor het winterfestival?’

			Ze knikte. ‘Bloemisten uit de hele staat dienen hun beste ontwerpen in. Juryleden lopen rond om ze te beoordelen. Het ontwerp voor het winterfestival wordt mijn bijdrage.’ Zo, ze had het gezegd. Maar alleen de feiten. Hij hoefde de redenen waarom het zo belangrijk voor haar was niet te kennen.

			‘Nou, ik vind het geweldig dat de wedstrijd zo belangrijk voor je is en ik denk dat jouw ontwerp gaat winnen.’

			Hij zei het met zo veel overtuiging dat ze hem bijna geloofde. Ze had verwacht dat hij haar belachelijk ging maken. Haar bloemenwedstrijdje leek zo onbetekenend vergeleken met zijn volgende kwalificatiewedstrijd.

			‘Maar nu eerst moeten we deze helling bedwingen,’ zei hij.

			‘Ik ga vallen.’

			‘Dat is de juiste instelling.’ Zijn sarcasme ontging haar niet. ‘Denk gewoon aan wat ik je heb geleerd. Niet achteroverleunen en je benen het werk laten doen.’

			‘En aan het eind? Wat als ik niet kan stoppen?’

			‘We hebben het stoppen geoefend,’ zei hij.

			‘Maar een helling afgaan en stoppen is iets heel anders dan stoppen op een vlak stuk.’

			‘Hou je nu op met tijd rekken?’

			Ze kreunde. Haar hart was op hol geslagen en er lag een baksteen op haar maag. Ze wist niet zeker wat ze erger vond, de gedachte zichzelf te bezeren of de wetenschap dat ze zichzelf voor schut zette voor Grady en iedereen in de buurt.

			‘Ga je nog, tante Quinn?’ Jaden kwam naar hen toe skiën en kwam met een draai tot stilstand, alsof het de eenvoudigste zaak van de wereld was. Een paar tellen later verscheen Carly naast hem. Zelfs zij bewoog zich gemakkelijk op haar ski’s.

			‘Ja, ze gaat!’ riep Grady, die zich vervolgens naar haar toe boog. ‘Ik ben vlak naast je.’

			Moest ze zich daardoor beter voelen?

			‘Goed dan,’ zei ze uiteindelijk, ‘ik ga.’ Haar zenuwen roerden zich direct. ‘Dit moet voor jou zo dwaas zijn.’

			‘Waarom?’

			Ze bleef voor zich uit kijken. ‘Het kinderheuveltje? Hoe dom is het om bang te zijn voor een kinderheuveltje?’

			‘Ach, iedereen begint ergens,’ zei hij.

			Hij moest eens weten.

			‘We gaan met zijn allen,’ zei hij. ‘Ik tel tot drie.’

			‘O, lieve help.’ De spanning werd nu ondraaglijk. ‘Oké, goed. Maar schiet op, anders durf ik niet meer.’

			‘Oké, één’ – hij schoof zijn bril over zijn ogen – ‘twee’ – nog een laatste blik op haar – ‘drie!’

			Zonder verder nog na te denken duwde ze zichzelf over de rand, aangemoedigd door Jaden en Carly achter haar. Naast haar gleed Grady met haar mee, zo gemakkelijk alsof hij over straat wandelde. Quinn wankelde even en wierp een blik op Grady, die haar stil liet staan bij haar houding, die absoluut niet was zoals hij haar had geleerd. Ze leunde naar voren en maakte wat vaart, waarbij ze bochten draaide om haar snelheid af te remmen. De hele tijd bleef hij aan haar zijde.

			Ze gleed verder en heel even had ze niet het gevoel dat ze elk moment onderuit kon gaan. Ze bleef overeind en bewoog zelfs goed. Ze voelde zich opgewonden en kon de lach die in haar opborrelde bijna niet binnenhouden. De koele wind blies in haar gezicht en hoewel ze het nauwelijks kon geloven had ze zelfs het gevoel dat dit echt leuk was.

			Maar ze raakte in paniek toen ze besefte dat ze twee opties had: 1. stoppen 2. vallen. Stoppen, haar oude aartsvijand, lachte haar nu uit. Grady voelde haar angst vast aan, want hij kwam voorzichtig dichterbij. ‘Je hoeft alleen met je tenen naar binnen te wijzen,’ bracht hij haar in herinnering. Ze wist dat hij nooit op die manier zou stoppen. Hij deed vast iets flitsends waarbij een lading sneeuw opstoof naar de omstanders. Maar zij moest zich aan de basisbeginselen houden, dus toen ze het einde van de helling naderden, deed ze wat haar was gezegd en wonder boven wonder minderde ze vaart totdat ze tot stilstand kwam.

			Haar ogen werden groot toen ze vol ongeloof naar haar ski’s keek. Nu lachte ze wel hardop. ‘Het is me gelukt.’

			‘Je lijkt verbaasd.’ Grady negeerde de blikken van de andere skiërs, die hem allemaal leken aan te gapen.

			‘Ik ben ook verbaasd.’ Quinn lachte weer. ‘Ik had me erop ingesteld dat ik als een sneeuwbal van de helling af zou rollen.’

			Nu lachte hij.

			Haar hartslag was hoog en ze wist niet of het van de adrenaline kwam of doordat haar conditie slecht was. Ze probeerde haar ademhaling tot bedaren te brengen toen ze haar skibril afzette.

			Ze keek naar hem op. ‘Weet je, jij bent een heel goede leraar.’

			‘Vind je?’

			‘Als je mij aan het skiën kunt krijgen zonder een arm of been te breken, dan moet je dat wel zijn.’

			‘Ach, de dag is nog niet voorbij,’ zei hij glimlachend.

			‘Heb je dat weleens overwogen?’ vroeg ze. ‘Om trainer te worden, bedoel ik.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet echt. Ik heb altijd gedacht dat degenen die niet goed genoeg zijn gaan lesgeven.’

			Ze keek weg. ‘Daar ben ik het niet mee eens. Ik dacht eerlijk gezegd dat je je vreselijk aan mij zou ergeren, maar je was verrassend geduldig. Misschien is het iets om in je achterhoofd te houden, voor als je iets anders wilt gaan doen.’

			‘Geef je me een compliment?’

			Ze keek achterom en zag dat hij zijn bril had afgezet en grijnsde. ‘O, laat dat maar niet naar je hoofd stijgen. Je hebt hier al genoeg mensen die je op handen dragen.’

			Ze vertrokken en Quinn redde zich vrij goed op haar ski’s, al zei ze het zelf.

			‘Ik ben gewoon blij dat jij plezier hebt gehad,’ zei Grady. ‘Je hebt toch plezier gehad, of niet soms?’

			Ze glimlachte. ‘Inderdaad. Ik kan het nauwelijks geloven, maar ik had er lol in.’

			Hij leek oprecht blij om dat te horen.

			In de buurt van de stoeltjeslift vertraagde Quinn en staarde ernaar. Het was haar een keer eerder gelukt om erop te komen, dus kon ze het ook een tweede keer, toch? Want ze wilde echt nog een keer gaan.

			‘Jij wilt waarschijnlijk met Jaden mee. Ik weet dat het hier vreselijk saai is vergeleken met wat je gewend bent,’ zei Quinn.

			‘Nee hoor, geen probleem. Laten we omhooggaan en het nog eens doen.’

			‘Echt?’ Ze probeerde niet te laten merken hoe dankbaar ze was, maar ze betwijfelde of ze in haar eentje de moed kon vinden om het nog eens te doen.

			Ze kwamen op hetzelfde moment bij de lift aan als een groepje luidruchtige jongeren. Ze lachten allemaal en dat maakte Quinn altijd wat onzeker. Misschien lachten ze haar, de volwassen vrouw die bang was voor het kinderheuveltje, wel uit.

			Opmerkelijk genoeg slaagde ze erin om zonder Grady’s hulp in de skilift te stappen en hij nam de stoel naast haar. Het luidruchtige stelletje volgde in tweetallen achter hen.

			Toen het moment van uitstappen kwam, sloeg de angst Quinn om het hart. Ze was niet goed in dit onderdeel. Langzaam schoof ze naar voren op de zitting, waarna ze eraf gleed en met een plof op haar rug landde. De man die de lift bediende zette hem stil en een fractie later stond Grady naast haar, met een uitgestoken hand om haar omhoog te helpen. Toen ze overeind stond trok hij haar uit het pad van de lift.

			Vlak daarna begon een van de jongens achter hen te lachen. ‘Ik wist dat Grady Benson uit vorm was, maar niet dat hij is gedegradeerd tot het kinderheuveltje.’

			Het geluid van hun gelach werd zachter toen ze in de tegengestelde richting wegliepen.

			Ze keek naar beneden en realiseerde zich dat Grady haar hand nog steeds vasthield. Met haar ogen samengeknepen tegen het late morgenlicht keek ze naar hem.

			Hij keek de jongens een tijdje na en richtte zijn blik toen op haar. Hij liet haar land los, maar zei niets.

			‘Gaat het?’

			Hij lachte. ‘Het gaat prima. Ik hoef mezelf niet te bewijzen tegenover zo’n een stelletje sukkels.’

			Ze keek hem onderzoekend aan, maar accepteerde zijn antwoord vervolgens. Waren profsporters net zozeer gewend aan negatieve praatjes als aan de eindeloze bewondering? En hoe kwam het dat Grady het ineens van zich af kon laten glijden?

			‘Trouwens,’ zei hij, ‘die knullen zijn gewoon jaloers.’

			‘Jaloers?’

			‘Omdat ik de dag doorbreng met het mooiste meisje hier.’

			Ze voelde haar mond openvallen van verbazing. Had hij het over haar? Hij mocht haar niet eens. En ze bloosde waarschijnlijk ook nog door het compliment. Verdraaid!

			Hij probeerde gewoon bij haar in een goed blaadje te komen. Ze hield zichzelf voor dat hij haar nodig had om met de rechter te praten als hij enige hoop koesterde om te krijgen wat hij echt wilde: zo snel mogelijk weg uit Harbor Pointe.

			Maar toch, hier boven aan de helling, klaar om opnieuw naar beneden te skiën, veranderden haar benen in pudding en was ze zich hopeloos bewust van de aandacht van de man naast haar.

		


		
			19

			Grady bracht het grootste deel van zijn dag door met tips geven aan Jaden en Quinn. En hoewel hij dat leuk vond om te doen, viel het hem erg zwaar om wel op de skipiste te staan, maar dan niet echt. Hij had al een week niet getraind en als iemand die gewend was om dat elke dag te doen, miste hij het.

			Toch voelde de opmerking van Quinn om de mogelijkheid les te gaan geven in zijn achterhoofd te houden ineens minder als een belediging van zijn kunnen en meer als een reële optie. Over een tijdje, nadat hij goud had gehaald bij de Winterspelen.

			Dat zou hij niet overwegen als ze het niet zo… bewonderenswaardig had laten klinken.

			Die gedachte duwde hij aan de kant nu hij naast haar skiede, zich erover verwonderend dat ze deze morgen meer had geglimlacht dan in al de tijd dat hij haar kende, wat eerlijk gezegd nog niet zo erg lang was. Was hij echt pas een week in Harbor Pointe?

			Toen Quinn besloot dat ze er genoeg van had, zei ze tegen Grady dat hij op zoek moest gaan naar Jaden. ‘Ik ga terug naar de verhuur en lever mijn ski’s in.’

			‘Weet je het zeker?’

			Ze glimlachte weer. ‘Ja, ik weet het zeker. Ik kan beter stoppen nu het nog goed gaat. Als ik overmoedig word, breek ik straks nog iets.’

			Hij bleef nog even dralen – waarschijnlijk te lang – en ging vervolgens op weg naar de lift. Toen hij bezig was geweest met Quinn, was Jaden meer dan eens langsgekomen om hem op de hoogte te houden van zijn vooruitgang. Als stille hints dat hij wilde dat Grady meekwam naar de hellingen die niet voor kinderen waren gemaakt. Grady vermoedde dat Quinn zich schuldig voelde omdat ze beslag op zijn tijd legde, terwijl het geluk van haar neefje zo belangrijk voor haar was.

			Hij kon het wel waarderen, haar goede zorgen voor die knul.

			Een paar uur later, na verschillende afdalingen over de meest uitdagende piste die Avalanche Mountain te bieden had, liepen Grady en Jaden terug naar het hoofdgebouw. Jaden herhaalde alles wat hij die dag had meegemaakt, alsof het een verre herinnering was die hij steeds opnieuw wilde beleven.

			Ze zagen Carly en Quinn zitten aan een tafeltje in het Avalanche Café. Quinn had hem verbaasd, doordat ze uiteindelijk had weten te genieten van haar tochtjes de berg af.

			‘Het is een tweede natuur voor jou en zoals jij beweegt,’ zei Jaden toen ze het tafeltje naderden, ‘dat is uniek. Ik kan niet geloven dat jouw coaches hebben geprobeerd daar iets aan te veranderen.’

			Grady ving Quinns blik. Hij hoorde Jaden nu waarschijnlijk een of ander veilig advies over luisteren naar zijn trainers te geven, maar hij had geen spijt van zijn keuze om tegen het systeem in te gaan en hij was niet van plan het tegendeel te beweren tegenover deze knul.

			‘En de manier waarop je die sukkels daar op hun nummer hebt gezet.’ Jaden ging harder praten, zijn ogen werden groot en hij beleefde het moment opnieuw. Dezelfde jongeren als die hij en Quinn hadden gezien bij de stoeltjeslift waren hem blijven uitdagen, maar daar had hij een einde aan gemaakt met één afdaling. ‘Jullie hadden het moeten zien – die jongens vielen Grady lastig, ze zeiden dat hij geen kans had dit jaar de Olympische Spelen te halen en Grady was geweldig. Ze zagen er zo belachelijk uit, als een stel kleuters op het kinderheuveltje dat hem bij probeerde te houden. Niets negatiefs over jou hoor, tante Quinn.’

			Ze keek Grady ongelovig aan, met een spoortje van een grijns op haar gezicht.

			‘Ach, ik heb die knul in ieder geval geen klap verkocht,’ zei Grady.

			‘Ja, gelukkig maar. Anders kom je nooit meer weg uit Harbor Pointe.’ Quinn schudde haar hoofd. ‘Wat is er gebeurd dat je je van jezelf niet hoefde te bewijzen tegenover jongens als zij?’

			Grady haalde zijn schouders op. Waarschijnlijk zou zij het nooit begrijpen, maar zodra die jongen zijn grote mond weer tegen hem had opengetrokken, had hij geweten dat hij het niet kon laten gaan. En hier had hij hem op zijn nummer kunnen zetten zonder zijn vuisten te gebruiken. Dat was een goede oplossing, volgens hem, al leek Quinn er niet van onder de indruk.

			‘Kunnen we ergens gaan eten?’ vroeg Jaden. ‘Ik ben uitgehongerd.’

			‘Heb je de hele dag geen eetpauze genomen?’ vroeg Carly.

			Jaden schudde zijn hoofd.

			‘Waarom gaan we niet met zijn allen ergens naartoe?’ vroeg Grady. ‘Dan kunnen we het vieren.’

			‘Wat valt er te vieren?’ vroeg Jaden.

			‘Dat Quinn voor het eerst deze eeuw iets nieuws heeft geprobeerd,’ antwoordde Carly.

			Quinn verstijfde en er gleed een geërgerde blik over haar gezicht.

			‘Ik wilde gaan zeggen: “Dat Quinn heeft leren skiën.”’

			‘Ja,’ zei Jaden. ‘En dan kunnen we het ook over die wedstrijd hebben. Ik wil volgende maand meedoen.’

			Carly keek hem strak aan.

			‘Je zei dat we het erover konden hebben. En ik heb goede cijfers gehaald.’

			‘Wat voor wedstrijd?’ vroeg Quinn.

			‘Een of andere wedstrijd waar Jaden het al de hele maand over heeft,’ zei Carly, die haar telefoon en zonnebril in haar tas stopte.

			‘Hij vindt plaats bij een skiclub verder naar het noorden. Daar hebben ze veel betere pistes,’ zei Jaden met de kenmerkende opwinding op zijn gezicht. ‘Misschien kunnen we daarnaartoe; misschien kan Grady ook mee en me wat aanwijzingen geven voor de wedstrijd.’

			Quinn fronste. ‘Grady heeft vast andere dingen te doen, Jaden.’

			‘Niet echt,’ zei Grady. ‘Ik ga wel mee. Als ik mag van de rechter.’

			Direct werden alle ogen op Quinn gericht. Ze protesteerde. ‘Waarom kijken jullie allemaal naar mij?’

			‘Jij hebt een goede band met Judge, tante Q,’ zei Jaden. ‘Hij houdt van jou alsof je zijn eigen kind bent.’

			‘Hij houdt ook van Carly,’ antwoordde Quinn.

			‘Niet zoals hij van jou houdt, Quinn,’ zei Carly nuchter. ‘Jij hebt nooit tegenover hem gestaan in de rechtszaal.’

			Grady voelde dat zijn ogen groot werden als schoteltjes.

			‘Dat was een misverstand,’ wuifde Carly het weg.

			‘Wil jij met hem praten, tante Quinn? Grady moet sowieso ergens anders dan hier skiën om zich voor te bereiden op zijn wedstrijd.’

			‘Wacht even.’ Ze fronste. ‘Heeft hij je hiertoe aangezet?’

			‘Nee, we hebben het hier niet eens over gehad,’ zei Jaden. ‘Ik wilde dat hij me kon zien skiën en hem vragen of ik er volgens hem klaar voor ben.’ De jongen keek bijna beschaamd.

			Quinns wenkbrauwen bogen zich met een bekende beweging naar elkaar toe. ‘Over wat voor soort skiën heb je het dan?’

			‘Afdaling. Hetzelfde als Grady doet.’

			Quinns hoofd bewoog heen en weer, alsof het een onwillekeurige beweging was. ‘Geen sprake van, Jaden. Daar ben je nog niet klaar voor.’

			‘Dat ben ik wel. Vraag het maar aan Grady.’

			O-o.

			Ze wierp hem een nijdige blik toe en zijn handen gingen omhoog in overgave – en dat was zeker een onwillekeurige beweging. ‘Laten we wat te eten gaan halen en het er dan rustig over hebben.’

			‘Het is te gevaarlijk, Jaden,’ zei Quinn. ‘Carly, jij vindt dit toch zeker niet goed, hè?’

			Bezorgdheid trok over het gezicht van Quinns zus. ‘Hoe gevaarlijk is het dan? Jaden skiet zo vaak.’

			‘Heb je gezien hoe Grady skiet?’

			‘Heb jij gezien hoe ik ski?’

			Quinn zag er betrapt uit.

			Hij probeerde – heel hard – om niet te lachen. Had ze hem opgezocht op internet?

			‘Ik ben er klaar voor, tante Quinn. Echt waar.’

			‘Ik moet terug naar de winkel,’ zei Quinn.

			‘Ze zijn toch bezig met je vloer?’ vroeg Carly. ‘Je kunt er niet eens in.’

			‘Er zijn genoeg dingen die ik wel kan doen.’ Quinn pakte haar tas en stond op.

			‘Nou, ik ben uitgehongerd.’ Grady versperde haar expres de doorgang en daar leek ze niet blij mee.

			‘Je kunt mij afzetten en dan iets te eten halen.’ Quinn kwam recht voor zijn neus staan en keek woest naar hem op. ‘Hazel’s is maar een paar deuren verderop.’

			‘Ik heb vanavond niet veel zin in dat soort eten. Weet je ook nog iets anders?’ Hij deed gewoon moeilijk en hij wist het. Zij wist het ook, maar hij vond het leuk om haar te zien spartelen.

			‘We kunnen pizza halen bij Dockside,’ zei Jaden.

			‘Dat klinkt geweldig,’ zei Grady, die zijn blik op Quinn gevestigd hield.

			‘Dockside is in Summers Bay, Jaden,’ zei Quinn.

			‘Ja, en?’

			‘Grady mag nergens naartoe, alleen naar de skipiste.’ Nu deed zij moeilijk en dat wist ze duidelijk. Ze hield haar blik op hem gevestigd in een bedwelmende machtsstrijd.

			Ze had er geen idee van wie ze uitdaagde. Grady deinsde nergens voor terug.

			‘Ik bel pa wel,’ zei Carly. ‘Ik heb al in geen weken pizza gehad. Ik kan zelf wel een hele op.’

			Grady opende zijn mond alsof hij haar op zijn beurt uit wilde dagen en Carly en Jaden liepen weg.

			‘Ik moet echt terug,’ zei Quinn.

			‘Zodra we ons eten ophebben, breng ik je naar huis.’

			Hij kon zien dat de irritatie groeide toen ze haar schouders rechtte en hem woest aankeek.

			‘Kom op, het wordt vast leuk.’ Hij grijnsde naar haar, maar zij bleef boos kijken. ‘Ik had zo gehoopt dat ik dat vandaag niet meer zou zien.’ Hij wees naar haar voorhoofd, maar voordat hij haar aan kon raken, mepte ze zijn hand weg.

			‘Dat ik mee ben gaan skiën betekent nog niet dat ik al mijn verantwoordelijkheden ontvlucht om pizza te gaan eten met jou.’

			‘Het is zaterdagavond, Q.’ Grady pakte zijn tas op. ‘En we hebben de hele dag amper iets fatsoenlijks gegeten. Gun jezelf dat.’

			Ze kreunde. ‘Goed. Maar we blijven niet tot laat.’

			‘Ik zou niet durven.’

			Ze stormde langs hem heen en toen hij zich omdraaide om haar te volgen viel zijn oog op een blondine aan het volgende tafeltje. Als Grady het goed had, dan was het de vrouw met wie hij eerder een foto had gemaakt. Ze hief haar hand en zwaaide naar hem. Hij zwaaide terug en liep naar de deur. Er was een tijd geweest dat hij tegenover haar aan dat tafeltje zou gaan zitten en had gekeken waar dat toe zou leiden. Maar toen hij Quinn, Carly en Jaden op hem zag wachten, voelde hij geen enkel verlangen om tijd te verspillen aan een kortstondige relatie die nooit meer zou worden dan dat.

			***

			‘Wauw, je hebt niet overdreven,’ zei Grady toen ze stilhielden voor het restaurantje. ‘Het is een verstopt pareltje.’

			De hele rit naar Summers Bay had Quinn haar zus en neefje horen praten over Dockside, de kleine pizzeria die de favoriet van de familie Collins was geworden. Opgroeiend met een alleenstaande vader hadden zij en Carly minstens één keer per week – soms twee keer – pizza gegeten. En nadat ze alle restaurants in een straal van veertig kilometer hadden geprobeerd, had Dockside gewonnen.

			‘Jullie leggen de lat te hoog, jongens,’ zei Quinn vanaf de achterbank. ‘Hoe lager de verwachtingen, hoe meer het meevalt.’

			Carly wees haar terecht met een por van haar elleboog.

			Quinn was chagrijnig en dat was duidelijk te merken. Het enige alternatief was dat ze een taxi had gebeld om haar terug te brengen naar de bloemenwinkel.

			Dockside Pizza was een onopvallend grijs gebouwtje dat uitkeek over het meer, met een handgeschilderd bord voor de deur. Aan de zijkant van het gebouw was een raam met luiken ervoor en een rode luifel.

			‘In de zomer kun je bij dat raam pizza per punt bestellen, dus er komen heel veel mensen vanaf het strand,’ zei Jaden.

			Grady parkeerde en keek uit over het water.

			‘Het is hier normaal gesproken leuker. De winter is niet het beste seizoen,’ zei Jaden.

			‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Grady. ‘Ik leef voor de winter.’

			Jaden grijnsde. ‘Juist. Ik leef ook voor de winter.’

			Quinn wierp een blik op Carly. Haar zus glimlachte. Was Carly het alweer vergeten? Dat Grady geen goed rolmodel was voor haar zoon?

			Grady’s telefoon ging over.

			‘Moet je niet opnemen?’ vroeg Quinn.

			Hij keek naar de foto van de man die op het scherm verscheen en drukte snel op de knop weigeren. ‘Nee, hoor, ik bel hem later wel terug.’

			Ze liepen Dockside binnen en werden begroet door Terrance, een rondbuikige man met een zilveren snor. Hij stond achter een kleine bar, naast een rek menu’s. De houten latten achter hem waren wit geschilderd. Het rood-wit-grijze thema was in de hele ruimte doorgevoerd. Het was zeker geen traditionele pizzeria, maar hier aan het strand paste het wel. De geur van tomatensaus en gebakken deeg dreef door de zaak en Quinns maag rammelde.

			Goed dan. Ze had enorme trek, maar was niet van plan dat aan een van de anderen toe te geven.

			‘Kijk eens aan, de familie Collins is er weer,’ zei Terrance. ‘Dat is alweer veel te lang geleden.’

			‘We hebben het druk, maar we zijn nu echt aan Dockside toe,’ zei Carly. ‘Terrance, dit is Grady Benson.’

			Terrance’ ogen werden groot. ‘De skiër?’

			Geweldig. Een fan.

			Grady toonde hem de glimlach die zijn handelsmerk was; ze had hem online gezien op bijna elke foto die boven kwam drijven toen ze de fout maakte om Grady Benson te googelen.

			Ze had heus niet alle details van zijn leven willen opgraven, alleen een beetje bekijken wat voor iemand hij was, ter wille van Jaden.

			Toch had ze de deur van haar kantoor in de bloemenwinkel gesloten en over haar schouder gekeken – twee keer – voordat ze zijn naam daadwerkelijk intypte.

			Er waren honderdduizenden resultaten gekomen.

			Haar ogen scanden de topresultaten. Een Wikipedia-pagina, een Twitter-account – dat klikte ze aan, maar ze merkte al snel dat iemand anders het waarschijnlijk voor hem beheerde – een link naar zijn profiel op de website van het Amerikaanse skiteam.

			Ze klikte op elke link en vervolgens op een artikel met de titel: Grady Bensons olympische droom glipt door zijn vingers.

			Toen haar ogen over het scherm schoten, kreeg ze langzaam een idee van wat er op het spel stond voor Grady.

			Ze had er geen flauw idee van dat hij zo’n grote naam was en daar schaamde ze zich een beetje voor. Hij was geen gewone skiër, zelfs niet alleen een olympiër, maar blijkbaar een soort legende in zijn sport. Als hij er niet in slaagde in het team te komen, dan was dat een enorme schok.

			De hele tijd had ze haar aandacht zo op zijn tekortkomingen gericht, dat ze geen enkele gedachte had gewijd aan de pijn die hij mogelijk ervoer in zijn huidige toestand.

			Ze klikte op een video die was ingebed in het artikel. En toen op nog een en nog een. Wedstrijden, interviews, profielen – ze bekeek ze allemaal, ze werd zelfs gegrepen door opwinding toen ze zag hoe behendig hij de meest uitdagende hellingen afdaalde.

			Op een zeker moment hapte ze hoorbaar naar adem toen hij over de kop sloeg en vervolgens vernederend langs de zijkant van de berg gleed. Daarna controleerde ze de winkel nog een keer, uit angst dat iemand – Grady – haar zou betrappen.

			Dat hele profsportgebeuren was een compleet andere wereld dan zij gewend was. Nu ze dat besefte, waren veel van de dingen die hij deed een stuk begrijpelijker, maar er waren nog steeds veel aspecten van hem die een groot mysterie bleven.

			Waarom hij niet met zijn coaches op kon schieten, bijvoorbeeld. Waarom ze allemaal zeiden dat hij meer natuurlijk talent had dan enig ander die ze hadden gezien, maar tekortschoot als het ging om werken voor dingen die hem niet kwamen aanwaaien. Waarom hij al in geen vijftien jaar thuis was geweest.

			De informatie die ze op internet kon vinden, was beperkt. Als ze die hiaten wilde opvullen, moest ze bij de bron naar die informatie vragen.

			En dat was ze niet van plan.

			Terrance kon op dit moment niet meer ophouden met praten, zelfs Grady leek het op een bepaald moment ongemakkelijk te gaan vinden.

			‘Terrance, vind je het goed als we aan ons gebruikelijke tafeltje gaan zitten?’ Ze onderbrak hem, maar haar toon was vriendelijk.

			Terrance’ borstelige wenkbrauwen schoten omhoog en zijn ogen waren groot van opwinding. ‘Natuurlijk. Ga maar vast zitten, dan stuur ik iemand naar jullie toe.’

			Hij liep weg en mompelde: ‘Grady Benson, dat ik dat nog een keer mee mag maken…’

			Grady wierp een blik op haar. ‘Bedankt daarvoor.’

			‘Ik deed het niet voor jou,’ zei ze, ‘ik ga van mijn stokje.’ Het ontglipte haar voordat ze het kon inslikken.

			Zijn gezicht begon te stralen. ‘Nou, dan is het maar goed dat we onderweg gestopt zijn, hè?’

			Ze negeerde hem en ging hem voor naar een tafeltje bij een raam waarvandaan je uitzicht had op het strand. Ze was altijd dol geweest op dit plekje in Dockside, ook als kind en zelfs in de winter. Het was alsof de rest van de wereld naar de achtergrond verdween als ze hier in dit pizzeriaatje zat en het enige wat ze kon zien kilometers strand, het meer en eindeloze mogelijkheden waren.

			Een bekende langbenige blondine kwam bij hun tafeltje staan met een karaf water.

			‘Kijk eens wie we hier hebben.’ Ashley Perkins keek Grady onbeschaamd aan. Toen zijn ogen haar vonden, was er verbazing op zijn gezicht te lezen.

			‘Hoi.’ Hij schoof heen en weer op zijn stoel alsof die ineens bedekt was met iets stekeligs.

			Ashley vulde hun glazen met water en liep rond de tafel, maar had alleen oog voor Grady, alsof de rest er niet was. Ze hield stil toen ze bij zijn glas kwam. ‘Je hebt me niet gebeld.’

			Quinn had de vage indruk dat hij zich Ashleys naam niet kon herinneren en ze was niet van plan hem te hulp te schieten.

			Nu Ashley te lang bleef rondhangen, kon Quinn niet voorkomen dat ongewenste beelden van haar en Grady die op die avond de Lucky Lady uit kwamen door haar hoofd flitsten.

			Meer dan eens had ze zich afgevraagd hoe die avond was geëindigd, hoewel ze haar uiterste best deed om daar niet over te fantaseren.

			Daar was het weer, dat gevoel van minderwaardigheid dat verdacht veel op jaloezie leek, als ze eerlijk was.

			‘Sorry,’ mompelde Grady.

			Ashley liet haar hand op zijn schouder rusten. ‘Ik vergeef je.’ Ze lachte. ‘Je ziet er goed uit, Grady.’

			Ze liep heupwiegend weg.

			‘Tjonge,’ zei Jaden, ‘gaat dat bij jou altijd zo?’

			Quinn zag de bewondering op Jadens gezicht en daar kreeg ze buikpijn van. Het internet had haar ook ruimschoots voorzien van informatie over Grady’s vele, vele romantische verwikkelingen. Op een zeker moment moest hij zelfs een straatverbod aanvragen tegen iemand die bleef inbreken in zijn huis, omdat ze ervan overtuigd was dat ze getrouwd waren.

			In wat voor wereld leefde hij dat zoiets normaal was?

			‘Jaden,’ berispte Carly hem.

			‘Wat? Dit is geweldig.’ Jaden lachte en Quinn haalde diep adem om te voorkomen dat ze ontplofte.

			‘Dit is nu precies waar ik je voor gewaarschuwd heb,’ zei Quinn.

			Carly wierp haar een nijdige blik toe.

			‘Waar heb je voor gewaarschuwd?’ Grady zat daar een beetje te veel op zijn gemak, alsof hij dit soort dingen allemaal wel best vond. Maar Quinn dacht daar duidelijk anders over.

			‘Niets,’ zei Carly.

			‘Dit. Jij en Jaden.’ Quinn kon beter haar mond houden. Een klein stemmetje vanbinnen vertelde haar dat, maar dat drukte ze de kop in. ‘De manier waarop hij je op een voetstuk plaatst. Jij bent niet het soort man waar een jongen van vijftien naar op moet kijken.’

			Grady’s gezicht betrok.

			‘Quinn, hou op,’ zei Carly.

			Quinn perste haar lippen op elkaar, alsof dat voorkwam dat de woorden naar buiten stroomden.

			‘Nee, hou niet op,’ zei Grady. ‘Wat voor man denk je dat ik ben?’

			‘Een die dronken meisjes die hij amper kent mee naar huis neemt en ze dan de volgende dag niet belt,’ zei Quinn fluisterend. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je niet eens meer weet hoe ze heet.’

			Grady leek te willen antwoorden, maar klapte zijn mond dicht.

			Ze zorgde ervoor dat haar gezichtsuitdrukking duidelijk maakte hoe ingenomen ze daarmee was.

			Grady boog zich over de tafel naar haar toe. ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest, als je dat soms denkt.’

			Quinns ogen werden groter. ‘En jij denkt dat ik dat geloof?’

			‘Waarom zou je het niet geloven? Het is de waarheid.’

			‘Omdat ik over jouw liefdesleven heb gelezen, Grady. Op bijna elke foto van jou op internet die niet tijdens het skiën is genomen, sta jij met een ander meisje aan je arm.’

			Heb ik dat zojuist hardop gezegd?

			‘Nou en? Dat betekent nog niet dat ik met hen allemaal naar bed ga,’ zei hij.

			‘Doe je dat niet?’

			‘Nee!’ Hij ging rechtop zitten en een flits boosheid trok over zijn gezicht.

			Zijn reactie verbaasde haar. Deed hij dat echt niet? Zo deed elke website het anders wel klinken. Grady Benson was een playboy, een rokkenjager en hij liet een spoor van minnaressen na.

			‘Wat kan jou dat trouwens schelen?’ vroeg hij.

			‘Niets.’ Maar zelfs zij wist dat ze loog.

			En het feit dat het haar iets kon schelen, dreef haar net zozeer tot waanzin als de man zelf.
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			Zondagochtend werd Quinn vroeg wakker. Ze had geen zin om uit bed te komen, naar de kerk te gaan of een van de andere dingen te doen die ze normaal gesproken op zondag deed.

			Ze wilde wegkruipen in een hoekje. Ze had zichzelf vreselijk voor schut gezet de vorige avond en ze kon het nauwelijks verdragen. De wetenschap dat zowel Jaden als Carly er getuige van was geweest, maakte alles nog veel erger.

			Na haar kinderachtige uitbarsting en openbare ruzie met Grady, was iedereen aan tafel gespannen. Jaden had een poging gedaan de spanning te doorbreken door over skiën te praten, maar Grady zat erbij alsof hij liever een bord spijkers leegat dan hier nog een minuut langer te zitten. Ze had mazzel dat hij niet in zijn eentje was weggereden, en eerlijk gezegd verbaasde het haar dat hij dat niet had gedaan.

			Nu, liggend in haar warme bed, met een lijf dat zeer deed van het skiën en het gebruik van spieren waarvan ze niet eens wist dat ze die bezat, dacht ze dat ze doodging van schaamte.

			Zondag. Kerkdienst in de Pointe, de grootste kleine kerk van Harbor Pointe, en daarna brunchen bij haar vader. Hopelijk kon Carly niet, want ze had geen zin in een herhaling van de avondmaaltijd van de vorige dag.

			Na het douchen ging ze aan tafel zitten met een kom havermout en opende haar laptop. Zelf deed ze niet zo veel op Facebook, maar ze probeerde bij te houden wat haar vrienden deden en wat er in de stad speelde. Bovendien was het een goede afleiding.

			Ze wilde net een hap nemen toen het gezicht van Grady verscheen in een video die iemand had geplaatst via de Facebookpagina van de plaatselijke nieuwszender. Intuïtief zette ze de video op volledig scherm en zette het volume omhoog.

			Een blonde verslaggever ging uitgebreid in op de details van Grady’s ‘val van de top’, die zij ‘meer een ondergang’ noemde. Ze herhaalden de beelden van zijn uitschakeling vorig weekend, gevolgd door de politiefoto die Quinns vader had genomen en iemand naar de pers had gelekt. Quinn had een sterk vermoeden dat het Walker was.

			‘Matthew Phillips, die Bensons plek heeft overgenomen als het nieuwe gezicht van Bowman Skis, had het volgende te vertellen over de gevallen olympiër.’

			Het beeld van een ruige, niet zo erg aantrekkelijke man met zandkleurig haar verscheen op het scherm. ‘Weet je, Grady heeft de sport veel gegeven en daar zijn we hem allemaal dankbaar voor, maar ik denk dat we het er allemaal wel over eens zijn: als het tijd is om te stoppen, dan is het tijd om te stoppen.’

			Terug naar de verslaggever. ‘De trainers van het olympische team lijken het allemaal met Phillips eens te zijn dat het voor Benson inderdaad tijd is om zijn ski’s aan de wilgen te hangen en –’

			Quinn zette de video stil en minimaliseerde hem, zodat haar startpagina weer in beeld kwam. Ze kon er niets aan doen, ze had medelijden met Grady. Het leek haar vreselijk als alles wat je deed door het grote publiek werd bekritiseerd.

			Ze bleef scrollen en kwam een andere video tegen. Deze, geplaatst door iemand wiens naam haar bekend voorkwam, was zelf gefilmd met een telefoon. De camera ging naar een bekende plek, bovenaan de kinderhelling op Avalanche Mountain, waarna Grady in beeld kwam terwijl hij naast Quinn stond in haar donzige witte marshmallowjas.

			Ze ademde geschokt in.

			‘En wat hebben we hier?’ Een mannenstem die met moeite zijn lachen inhield, deed een verslaggever na. ‘Het lijkt erop dat Grady Benson de Olympische Spelen inruilt voor het geven van privéskilessen. Je kunt het deze rokkenjager wel toevertrouwen om een manier te vinden om de tijd te doden.’

			Een close-up van een blik die Quinn en Grady uitwisselden – een privémoment, net na haar eerste afdaling. Het voelde of er een band om Quinns hart werd getrokken. Er waren de hele dag af en toe mensen geweest die hen filmden. Daar had ze niets achter gezocht.

			Quinn bleef naar het scherm staren toen de video eindigde. Ze voelde zich zo… geschonden. Ze verdraaiden alles. Ze hadden het helemaal mis. Maakten Grady belachelijk en deden alsof Quinn zijn laatste verovering was. Ze stond op en ijsbeerde door de woonkamer. Nu voelde ze zich nog beroerder over de manier waarop ze zich de vorige dag had gedragen. Ze had niet geweten dat Grady tegen dit soort negativiteit moest opboksen.

			Haar telefoon gaf een melding. Toen ze hem oppakte, zag ze een berichtje van haar zus: Je komt vandaag toch wel naar de kerk, hè?

			Quinn wist wel dat Carly dat niet vroeg omdat ze zich druk maakte om haar geestelijke welzijn, ze wilde gewoon niet naast haar vader en Beverly zitten zonder Quinn als buffer. Hoewel Gus het soort man was waar de hele wereld mee op kon schieten, vormde Carly de uitzondering.

			Snel stuurde ze terug dat ze dat inderdaad van plan was en vervolgens spoelde ze haar kom om.

			Ze verwachtte niet dat haar zus nog meer te melden had, maar een paar tellen later kwam nog een bericht binnen.

			Jaden heeft Grady uitgenodigd.

			De schrik sloeg Quinn om het hart. Ze wist niet of ze hem al onder ogen durfde te komen na de vernederende gebeurtenissen van de vorige dag.

			Maar toen bedacht ze dat de kans dat Grady Benson inderdaad in de kerk zou verschijnen heel klein was.

			***

			‘Heb ik jou vanmorgen op een Facebook-video gezien?’

			Het was Lucy, gekleed alsof ze net uit een modeblad was gestapt en met een jij-vertelt-me-ook-nooit-iets-uitdrukking op haar gezicht. Quinn kromp ineen. Was ze echt herkenbaar in dat filmpje?

			‘Ontken het maar niet. Ik herken mijn eigen skikleding overal.’

			Quinn kreunde. Ze was als eerste van haar familie in de kerk, wat betekende dat ze in de tweede bank zat, waar haar vader al bijna twintig jaar zat, vanaf de eerste zondag nadat haar moeder was vertrokken. Later had hij hun verteld dat hij wist dat hij hulp nodig had en niet van het soort dat hij van mensen kon krijgen. Hij nam aan dat zijn gebeden waren verhoord, omdat zijn dochters heelhuids volwassen waren geworden.

			Ondanks de problemen die Carly had gehad en het feit dat ze op haar zeventiende een baby had gekregen.

			Gus had het goed gedaan. Het was hun moeder die er een potje van had gemaakt.

			‘Behoorlijk scherpe opmerkingen vond ik,’ zei Lucy.

			‘Dat vond ik ook en ik mag die man niet eens.’

			Lucy keek haar vragend aan. ‘Dat filmpje van jullie twee laat iets anders zien.’

			‘Nee, dat doet het niet.’

			Hailey schoof in de bank achter Quinn, naast Lucy. ‘Jij hebt dingen geheimgehouden.’

			Quinn snoof. ‘Nee, dat heb ik niet.’

			‘Jij zei dat je ging skiën voor Jaden. Maar ik heb Jaden nergens op dat filmpje gezien.’

			‘Meen je dat nou? Jullie gaan me toch niet vertellen dat jullie echt Facebookvideo’s bekijken?’

			‘Ik kijk altijd als ik mijn haar doe,’ zei Hailey. ‘Dat is even iets anders dan de tekenfilmpjes van Jack.’

			‘Ik had niet door dat iemand me filmde, ik zag alleen lovende fans die hun telefoon op Grady gericht hielden,’ zei Quinn. ‘Misschien moet ik een rechtszaak tegen iemand aanspannen.’

			‘Ja, hoor, jij gaat uit met Grady Benson en je verwacht dat er niemand is die daar een foto van neemt of een filmpje maakt?’ Lucy keek weg. ‘Ik had alleen gewild dat ik degene was die het hele verhaal als eerste hoorde.’

			‘Dat is niet het hele verhaal,’ zei Quinn. ‘Het is fictie! Ze laten het lijken alsof Grady gedegradeerd is tot het lesgeven aan beginners, terwijl hij gewoon aardig wilde zijn.’

			Zowel Hailey als Lucy keken haar met van die grote ogen aan en maakten Quinn duidelijk dat ze veel te veel zochten achter haar verdediging van Grady. Gelukkig kwamen Gus en Beverly eraan en lieten Lucy en Hailey het rusten.

			Voorlopig.

			Twee minuten na het begin van de dienst kwamen Carly en Jaden binnen en Quinn was opgelucht omdat Grady niet bij hen was, al was Jaden vast teleurgesteld.

			Haar neefje ging aan de andere kant van Carly zitten, nukkig als altijd. Elk spoor van de levendige, opgewonden tiener met wie ze gisteren de dag had doorgebracht was volledig uitgewist. Hoe zou het zijn om iets in je leven te hebben wat je het gevoel gaf te leven, zoals skiën in Jadens geval?

			Heel even vroeg ze zich af of skiën die functie ook had voor Grady, of dat het gewoon een baan voor hem was geworden. Hij zei dat het soms als werk voelde. Desondanks kwam de dreiging om dat allemaal kwijt te raken vast hard bij hem aan.

			De dingen die hij meemaakte, waren een legitieme reden om door van slag te zijn en zij had alleen maar lelijk tegen hem gedaan.

			Toen de muziek inzette, sloot Quinn haar ogen en vroeg om vergeving. Ze was niet gastvrij of vriendelijk geweest en ondanks wat ze dacht te weten, kende ze niet het hele verhaal. Wat als veel van de dingen die ze over hem had gelezen – de artikelen waarop ze haar mening over hem had gebaseerd – net zo fictief waren als het verhaal en de video die ze vanmorgen had gezien?

			Ze schaamde zich bij die gedachte.

			Het spijt me, God. Ze wist beter.

			Maar toen de muziek luider werd, voelde ze duidelijk aan dat God niet de enige was die ze haar excuses verschuldigd was.

			***

			De zondagse brunch in het huis van haar vader sloeg Quinn haast nooit over. Ze hield zichzelf altijd voor dat het was omdat ze niet wilde dat haar vader zich eenzaam voelde. Maar toen ze in de auto aan de andere kant van de straat zat en toekeek terwijl Beverly, Judge en Calvin een voor een door de voordeur liepen, vroeg ze zich af of zij misschien degene was die zich eenzaam dreigde te voelen.

			Tijdens de maaltijd genoot ze van de vertrouwde manier waarop ze allemaal met elkaar omgingen en hoe goed de onderlinge verstandhouding tussen hen was. En toen ze zag dat haar vader en Beverly een veelbetekenende glimlach uitwisselden, vroeg ze zich af of ze te druk was geweest met zichzelf om op te merken dat er iets veranderd was tussen die twee.

			Zodra haar vader naar de keuken ging om het toetje te halen, volgde Quinn hem.

			‘Zeg, wat was dat net tussen jullie twee?’

			‘Wat bedoel je?’ De uitdrukking op zijn gezicht was een mengeling van schuld en onschuld tegelijk. Ze had een voorgevoel dat het schuldige deel echt was en de onschuld gespeeld.

			‘Zijn jij en Beverly…’

			Hij stak zijn hoofd in de koelkast op zoek naar iets. ‘Wat als dat zo is?’

			‘Pap, dat is geweldig,’ zei ze. ‘Het werd een keer tijd.’

			Met een bak pudding in zijn handen kwam hij weer tevoorschijn. ‘Vind je?’

			Ze sloot de koelkast en keek hem recht aan. ‘Zeker weten. Jullie twee passen perfect bij elkaar.’

			‘Ach, maak het niet groter dan het is,’ zei hij, ‘er hoeft niets te veranderen.’

			Ze glimlachte instemmend, maar wist dat het niet waar was. Dingen gingen wel veranderen, en zo hoorde het ook. Haar vader ging verder met zijn leven. Hij had ruimte in zijn hart gemaakt voor liefde.

			Ze was blij voor hem – heel blij… Waar kwam het eenzame gevoel in haar hart dan vandaan?

			Even dwaalden haar gedachten naar het verleden. Ze zag voor zich dat ze als negenjarige op de veranda zat van hun kleine bungalow. Een huis dat haar vader voor haar moeder had gekocht, omdat ‘ze dol was op de veranda en de schommel en het gezellige gevoel dat die gaven’.

			Voordat haar moeder was vertrokken, had Quinn haar middagen doorgebracht in de bloemenwinkel, maar de eerste paar jaar nadat ze die aan Mimi hadden verkocht, bracht ze de middagen op de andere plek door waarvan ze dacht dat haar moeder die zou missen.

			Op een zaterdag had ze haar mooiste zondagse jurk aangetrokken, al haar poppen mee naar buiten genomen en haar roze broodtrommeltje met bloemen erop en had ze naar het huis van de buren aan de andere kant van de straat gestaard. Ongeveer een halfuur later, toen al haar lekkernijen op waren, begon haar vastberadenheid af te brokkelen. En op dat moment kwam haar vader naar buiten.

			Hij ging naast haar zitten en hoewel ze hem niet vertelde wat ze daar deed, was Quinn ervan overtuigd dat hij het wist.

			‘Mooie dag hier buiten.’ Hij stootte haar met zijn schouder aan.

			‘Ik heb het een beetje koud,’ zei ze.

			‘Misschien moet je naar binnen komen.’

			Quinn haalde haar schouders op.

			‘Wil je dat niet?’

			Ze haalde haar schouders opnieuw op.

			Hij sloeg zijn arm om haar heen. ‘Misschien blijf ik dan een tijdje bij je zitten.’

			Ze zaten daar minstens een uur en hoewel hij het niet met zoveel woorden zei, wist ze zeker dat hij haar zwijgend ruimte gaf om haar moeder te missen.

			Carly had gelijk. Er waren dagen dat Quinn voor haar gevoel nog steeds op die veranda zat. Verstrikt in de tijd, omdat de pijn uit haar verleden zich om haar enkels had gewikkeld en haar ervan weerhield verder te trekken. En hoewel ze niet snel boos was, was ze hier wel boos om. Omdat het niet eerlijk was. Het was niet eerlijk dat haar moeder was vertrokken op het moment dat ze haar het hardst nodig had. Het was niet eerlijk dat andere meisjes met hun moeder gingen winkelen voor kleding en Quinn ervoor koos om de afdankertjes van Carly te dragen, omdat dat makkelijker was dan toegeven dat ze iemand nodig had die haar leerde om kleding te combineren of hoe je een beha moest kopen.

			Het was niet eerlijk dat de vrouw op wie ze de eerste acht jaar van haar leven zo dol was geweest zo weinig om haar gaf dat ze gewoon uit haar leven kon weglopen en nooit meer omkeek. Dacht haar moeder ooit aan wat ze had gedaan, aan de dochters die ze had achtergelaten? Of ging ze zo op in een nieuw gezin en een chic nieuw leven dat ze zichzelf ervan had overtuigd dat haar keuze gerechtvaardigd was?

			Quinn moest het weten. Ze verdiende het om het te weten. Het was alsof er een enorme puzzel voor haar neus was gelegd, maar ze niet alle stukjes had gekregen.

			Hoe kon ze zich dan ooit weer heel voelen?
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			Grady had nooit op zijn socialmedia-accounts moeten kijken. Had hij dat nou nog niet geleerd? Hij herkende de verslaggeefster bijna meteen. Ze had de vorige dag in het restaurant gezeten en hoewel hij had gemerkt dat ze naar hem keek, had hij aangenomen dat ze de zoveelste fan was.

			Hij had beter moeten weten. De laatste tijd vroeg hij zich af of hij buiten Harbor Pointe nog wel fans overhad. Vreemd hoe snel mensen je lieten vallen als het tegenzat. Had hij ook nog maar enige relatie van betekenis in zijn leven?

			Zijn telefoon op de witte salontafel trilde. Waarschijnlijk Pete. Alweer. Hij had al twee keer eerder gebeld, maar hij kookte maar in zijn eigen sop gaar. Grady vond het niet prettig om onderaan op zijn prioriteitenlijstje te staan en hij vond het al helemaal vervelend dat hij werd verrast door al dit gedoe op social media waar zijn manager niet de moeite voor had genomen om hem erover in te lichten.

			Maar wat hem pas echt op zijn zenuwen werkte, waren de opmerkingen van zijn oud-teamgenoten die hem afschreven alsof hij al verleden tijd was. Iedereen had blijkbaar zijn conclusies getrokken als het om hem ging en hem er praktisch uit gegooid.

			Hij stond op en liep naar de keuken. Het was al bijna twaalf uur, hij had nog niet gedoucht en droeg de joggingbroek waarin hij had geslapen. Hij schonk zijn derde kop koffie in en opende de koelkast, hoewel hij wist dat hij het huis uit moest om iets te eten te vinden.

			Wat hem niet echt opvrolijkte. En hij vroeg zich af of dat een onaantrekkelijk idee was wegens zijn luiheid of omdat hij zich zo vernederd voelde.

			Hij zat net weer op de bank toen de deurbel ging. In de week dat hij hier was had hij geen bezoek gehad en eerlijk gezegd vond hij dat wel zo prettig. Misschien dat de bezoeker vertrok als hij geen geluid maakte.

			Maar toen begon het kloppen.

			Hij zette zijn koffiemok neer en trok zijn Captain America-T-shirt aan, terwijl hij naar de deur liep.

			Door het raam zag hij de blondine met de lange benen op de veranda staan. Amber? Nee, Ashley. Ashley nog-wat, uit het café. En de pizzeria. Ze was nogal vasthoudend.

			Hij trok de deur open en zij bekeek hem van top tot teen. ‘Jij bent zeker net pas wakker.’

			‘Ik ben al een tijdje op,’ zei Grady. ‘Wat doe jij hier?’

			Ze trok een pruillip. ‘Ik dacht dat je wel wat gezelschap kon gebruiken. Je bent vandaag vrij, toch?’

			Hij maakte zich breed en blokkeerde de doorgang, maar ze wist toch langs hem heen te glippen en liet zichzelf het huisje binnen. ‘Ik wilde altijd al weten hoe deze huisjes er vanbinnen uitzien.’

			Grady haalde diep adem en sloot de deur. Blijkbaar had hij gezelschap. Jammer dat ze geen lunch had meegebracht.

			Ze liep rond in de woonkamer en keek om zich heen. ‘Ik had al gehoord dat Ryan en Lane van Cedar Grove een echt pareltje hebben gemaakt, maar nu zie ik het met eigen ogen.’

			‘Ja, ze hebben het leuk gedaan,’ zei Grady. En dat hadden ze echt. Misschien dat het eerst als een gevangenis voelde, maar hij besefte dat Cedar Grove het soort gelegenheid was waar hij zou kiezen te verblijven, ook als hij niet tot dit stadje veroordeeld was.

			‘Je had deze huisjes moeten zien zoals ze eerst waren.’ Ashley bleef bij de open haard staan. ‘Ze waren zo verwaarloosd. Ryan zag er iets in dat niemand anders zag.’

			Ze keek hem daarna aan. ‘Net als ik met jou.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’

			‘Je weet wel, iedereen heeft je zo’n beetje laten vallen.’ Ze kwam dichterbij.

			Wacht even… Hij zette een stap naar achteren, maar ze bleef op hem afkomen.

			‘Ik zie iets in jou wat niemand anders kan zien.’ Ze was nu dichtbij – te dichtbij. In een flits moest hij denken aan de nacht dat hij haar naar huis had gereden na hun avondje in het café. Ze was dronken geweest – heel dronken – en hij had haar praktisch de trap naar haar appartement op gedragen, waar hij haar op de bank had gelegd. Haar armen hadden om zijn nek gelegen en ze trok hem naar zich toe, met die veelbetekenende glimlach op haar gezicht. ‘Blijf bij me,’ had ze gezegd.

			Maar ondanks zijn reputatie was Grady geen griezel. Ze was dronken en het was verkeerd, dus had hij een deken over haar heen getrokken en was de deur uit gelopen.

			Maar dat zou nooit iemand online zetten. Zelfs Quinn dacht het slechtste over hem.

			Nu, terwijl haar arm omhoog gleed over de zijne, onder de mouw van zijn T-shirt, verstijfde hij. Ze was volledig nuchter – en hij ook – maar het was nog steeds verkeerd.

			Zij was verkeerd.

			Hij pakte haar armen stevig beet en zei: ‘Ik denk dat je beter kunt gaan.’

			Verwarring gleed over haar gezicht. ‘Wat?’

			‘Je kunt beter gaan.’

			Ze snoof. ‘Dat meen je niet.’

			Hij bleef haar aankijken. ‘Dat meen ik wel.’

			‘Dus misschien heeft iedereen toch gelijk over jou.’ Ze zette een stap achteruit. ‘Je bent een grote teleurstelling.’

			De deurbel ging.

			Wat nu weer? Hij wilde gewoon een dag met rust worden gelaten. Begrepen de mensen in dit vreselijke kleine stadje dat niet? Hij kreunde, liep terug naar de ingang en deed de voordeur open. Zodra hij dat had gedaan, wilde hij met elke vezel in zijn lijf dat hij het niet had gedaan.

			Quinn stond op de veranda met een tas, die naar hij aannam was gevuld met eten, en een zeldzame vriendelijke glimlach op haar gezicht. Hij kon wel door de grond zakken. Hij wist hoe het eruitzag – Ashley in zijn huis op een zondagmorgen, terwijl hij nog in zijn pyjama liep. Hij haalde een hand door zijn haar.

			‘Wauw, jij ziet er nog beroerder uit dan ik had gedacht,’ zei Quinn.

			‘Tja, ik voel me ook beroerder dan dat.’

			Hij bekeek haar eens goed. Spijkerbroek. Laarzen. Jas. Sjaal. Echt.

			Alles aan haar was echt.

			Hij wilde haar binnenvragen. Hij wilde haar vertellen welk gevoel die domme video hem gaf. Hij wilde haar vertellen dat hij diep vanbinnen doodsbang was dat alles wat ze zeiden waar was: dat hij was uitgerangeerd.

			En dat hij niet goed wist wie hij was als hij niet skiede. Misschien niemand die de moeite van het kennen waard was.

			Quinn maakte geen deel uit van het spektakel om hem heen en dat zette hem met beide benen op de grond.

			En hij stond op het punt om dat kwijt te raken – om haar kwijt te raken – voordat hij ooit de kans had gekregen om aan haar te bewijzen dat ze hem verkeerd had beoordeeld.

			Hij stapte de veranda op en sloot de deur achter zich, in de hoop dat Ashley op de een of andere manier het gezonde verstand bezat om binnen te blijven en hij baalde ervan dat hij Quinn niet kon uitnodigen. Hij haalde diep adem, liep naar de schommelbank op de veranda en ging zitten.

			‘Heb je het niet koud?’

			Dat had hij het zeker, maar hij schudde ontkennend zijn hoofd. Als een man met zeer beperkte opties leek het verdragen van het weer de beste keuze.

			Ze keek hem aan. ‘Op zondag brunchen we altijd samen na de kerkdienst.’

			‘De kerkdienst.’ Hij zuchtte. ‘Die ben ik vergeten.’

			‘Het geeft niet. Jaden kon het wel hebben.’ Ze hield de tas in haar hand omhoog. ‘Ik dacht dat je misschien trek hebt en we hadden veel over.’

			Hij keek haar een tijdje aan. Hij had het gevoel dat het moeilijk voor haar was om hier te zijn en dat het makkelijker voor haar zou zijn om aan haar afkeer voor hem vast te houden. Maar toch stond ze hier, met een vriendelijk gebaar. Hij vroeg zich af wat ze van hem dacht en wat er in hem opkwam, vond hij vreselijk. Waarom had hij geen betere keuzes gemaakt?

			‘Heel erg bedankt. Eerlijk gezegd heb ik erge trek.’

			Ze keek hem niet aan toen ze de tas aan zijn voeten neerzette. ‘Ik heb de video gezien.’

			Misschien moest hij tegen haar zeggen dat het niets voor hem betekende, maar hij wilde niets voorwenden. Hij was tegenover niemand ooit helemaal open geweest – wat was er dan zo anders aan haar? Ze was onuitstaanbaar. Dreef hem tot waanzin. Ze was koppig en meestal niet zo aardig tegen hem, maar nu hij haar hier zo zag staan, vroeg hij zich af of het allemaal een façade was. Hij had haar vriendelijkheid naar andere mensen toe gezien. De bloemen die ze naar het politiebureau had gebracht, omdat die receptioniste ze mooi vond, bijvoorbeeld. Misschien was de afstandelijke Quinn niet wie ze echt was.

			Kreeg hij ooit de kans daarachter te komen?

			‘Het spijt me echt als je straatreputatie, of hoe je het ook moet noemen, is aangetast doordat je de dag met mij hebt doorgebracht.’

			‘Mijn straatreputatie?’ Hij lachte.

			Haar wangen kleurden rood. ‘Hoe je het ook noemt.’

			‘Het is prima.’

			‘Nee, ik vond het vreselijk. Die video’s waren verkeerd; het was net alsof lesgeven aan beginnende skiërs het enige is wat je kunt doen.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien hebben ze wel gelijk.’

			Ze fronste. ‘Dat geloof je niet echt.’

			Dat deed hij niet. Niet echt. Maar dat vuurtje in zijn binnenste, om iedereen te bewijzen dat ze het fout hadden, flakkerde. Hoe was hij hier aanbeland? Waarom was hij zo onzeker over zichzelf? Zo was hij niet.

			‘Misschien moet je gewoon weer aan de slag.’ Ze kwam naast hem zitten. ‘Jij hebt het nodig om te skiën – en dan niet in Harbor Pointe.’

			Toen ze zijn blik ving, glimlachte ze. ‘Ik heb vanmorgen tijdens de brunch met Judge gepraat. Eigenlijk hebben Jaden en ik dat samen gedaan. Ik heb hem verteld dat je goed hebt geholpen in de winkel en dat je Jaden gisteren hebt geholpen. Hij zei dat je komend weekend naar het noorden mag gaan. Volgens Jaden kun je daar beter skiën en zal het je misschien helpen om weer in vorm te komen.’

			‘Denkt hij dat ik dat nu niet ben dan?’ Grady staarde naar de rij huisjes aan de overkant van de straat, die allemaal op dezelfde manier gebouwd waren, maar elk een unieke uitstraling hadden. Het ene huisje was grijs geverfd, met een rode brievenbus en witte kozijnen. Het andere was wit met zwarte kozijnen en een turquoise brievenbus. Weer een ander was lichtgroen met een roze brievenbus. Toch paste het allemaal bij elkaar. Een net rijtje gerenoveerde huisjes. En dat allemaal omdat er één iemand was die had gedacht dat ze nog potentie hadden.

			‘Volgens hem ben je vergeten hoe gek je erop bent,’ zei Quinn.

			Grady keek naar de perfect onderhouden tuintjes. Het originele ontwerp. Het waren deze eenvoudige details die deze huisjes weer als nieuw maakten.

			Was er maar iemand die hetzelfde voor hem kon doen.

			‘Ik weet niet of ik er ooit echt gek op ben geweest.’

			Quinn zweeg.

			‘Mijn broer, Benji, was dat wel. Het was iets wat we samen deden. We skieden. Heel veel. En eerst was het een strijd tussen ons twee, maar toen…’ Hoeveel wilde hij haar vertellen? ‘Het werd iets wat ik voor hem moest doen, omdat hij het zelf niet kon.’

			‘Skiet hij nog steeds?’

			Grady sloot zijn ogen, doordrongen van het feit dat dit aangename gesprek elk moment kon worden onderbroken door een ongewenste bezoeker van wie hij geen flauw idee had wat ze nu deed in zijn huis. ‘Nee, niet meer.’

			‘Misschien moet je met hem praten?’

			‘Luister, Quinn, ik moet je iets vertellen –’

			Maar natuurlijk, voordat hij de woorden kon uitspreken – woorden die hem mogelijk hadden vrijgepleit van dit afschuwelijke tafereel – ging de voordeur open en liep Ashley de veranda op.

			Grady keek naar de grond en zuchtte zacht.

			‘O. Ik, eh…’ Quinns stem was nauwelijks hoorbaar.

			‘Hé, Quinn, heb je onze jongen wat te eten gebracht?’ vroeg Ashley.

			‘Waarom heb je niets gezegd?’ fluisterde Quinn, terwijl ze opstond.

			‘Het is niet wat je denkt, Quinn.’ Grady stond ook op.

			‘O, probeer het maar niet uit te leggen. Dit kan me allemaal niets schelen.’ Ze wapperde met haar handen heen en weer tussen Grady en Ashley. ‘Van mijn vader moest ik je wat te eten langsbrengen. Hij dacht dat je misschien niet veel in de koelkast had en bijna alles is hier dicht op zondag. In het laagseizoen in ieder geval.’

			‘Wat lief van je vader om aan Grady te denken.’ Ashley glimlachte alsof ze daar thuishoorde, op zijn veranda, in zijn huis.

			Quinn streek met haar handen over haar broek en vermeed zijn blik. ‘Ik moet terug naar de winkel.’

			En toen hij daar stond, een paar passen bij Ashley vandaan, was één ding heel duidelijk: de enige persoon die hier bij hem hoorde liep met grote passen de andere kant op.
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			Wat ben ik toch een dwaas!

			Quinn kon het aantal keren dat ze in haar leven iets impulsiefs had gedaan op één hand tellen en daar had ze niet eens al haar vingers voor nodig. Waarom deed ze nu dan zoiets? Ze had niet helemaal gelogen. Haar vader had haar inderdaad aangemoedigd om iets te eten mee te nemen voor Grady, maar pas nadat ze had gezegd dat ze van plan was bij hem langs te gaan. Zachtjes, in de keuken, zodat niemand anders het had kunnen horen.

			‘Ik wil hem graag vertellen dat hij van Judge naar het noorden mag. Ik denk dat het heel belangrijk voor hem is. En na die Facebookfilmpjes kan hij wel wat goed nieuws gebruiken.’

			‘Dan moet je daarheen gaan,’ was haar vaders reactie geweest. ‘Neem wat te eten voor hem mee.’

			‘Ja, dat is een goed idee,’ had Quinn gezegd. Want toen had het een goed idee geleken.

			Maar in werkelijkheid was dit het meest vreselijke, afschuwelijke, waardeloze idee dat ze ooit had gehad.

			Ashley Perkins? Echt?

			Haar gekreun klonk luid door de auto en werd gevolgd door drie meppen op het stuur, begeleid door: ‘Stom, stom, stom!’

			Ze haalde diep adem. ‘Niets aan de hand. Het is niet dat ik hem aardig vind of iets dergelijks. Gewoon wat eten langsbrengen uit medelijden. Een bezoekje uit medelijden. Het is goed om te weten dat hij mijn hulp niet nodig heeft. Het is geweldig dat hij een vriendin heeft hier in Harbor Pointe.’

			Ze sprak de woorden hardop uit, maar hoorde dat ze het niet meende.

			Deze man! Hij was echt vreselijk. Hij was veel te ervaren voor iemand als zij, iemand van wie haar enige echte relatie bijna platonisch was geweest en die daarnaast nooit van haar leven serieus met iemand was uitgegaan. Dat betekende dat ze… nou ja, niet ervaren was. En dat waardeerde ze. Het betekende iets voor haar.

			Voor Grady betekende het niets. Dat was een groot verschil. Daarnaast was hij een profsporter. Bereisd. In goeden doen. Zij was niets van dat alles. Ze hadden niets gemeen. En misschien wel nog belangrijker: ze was ervan overtuigd dat ze het geloof niet samen deelden. Daarvoor hoefde je alleen maar te kijken naar zijn manier van leven. Zijn keuzes vertelden haar alles wat ze moest weten.

			Toch ging haar hart naar hem uit. Waarom?

			Ze reed haar parkeerplaats achter de bloemenwinkel op en leunde met haar voorhoofd op haar stuur. ‘Wat is er mis met jou, Quinn? Doe even normaal.’

			Er was geen excuus voor haar gedrag.

			Ze zuchtte. Ze wist dat het zo niet werkte. Zijn keuzes gaven haar het recht niet om hem slecht te behandelen.

			Dat moest ze goed onthouden.

			Ze stapte uit en liep naar de achterdeur. Ze had haar opnieuw gelakte vloer nog niet eens gezien en er moesten planken worden verplaatst en stellingen worden afgemaakt. De komende twee dagen moest ze haar nieuwe logo op de muur achter de toonbank schilderen, de gehandletterde borden aan de muren hangen en nieuwe stellingen inrichten.

			Haar grote levering bloemen kwam woensdagochtend binnen en dan kon ze haar deuren openen. Haar plan was om woensdag tot laat open te blijven en de hele dag open huis te houden met hapjes en drankjes en het verloten van prijzen. Lucy had haar geïnterviewd en dat weekend een verhaal in de Harbor Pointe Gazette geplaatst om mensen uit te nodigen en de nieuwe onderneming te ondersteunen.

			Haar vader had bij de brunch drie exemplaren van de krant.

			Er moest nog een hoop gebeuren voor woensdag en ze had geen tijd om te verspillen aan piekeren over Grady en Ashley. Als ze deze week eenmaal had overleefd, zou ze al haar aandacht richten op het winterfestival. Ze had gedroomd over haar ontwerpen van De geheime tuin en ze zag het versierde paviljoen al helemaal voor zich.

			Als ze met wat ze nu had uitgedacht niet de eerste plaats op de Floral Expo behaalde, dan kon ze net zo goed alle hoop opgeven ooit iets te winnen. Ze was ervan overtuigd dat dit haar beste werk ooit was.

			Geïnspireerd door Grady.

			Die gedachte schoof ze snel terzijde. Hij mocht dan wat dingen hebben gezegd die haar uit haar creatieve impasse hadden gehaald, maar het werk was toch echt van haar.

			Ze deed de achterdeur van slot en liet zichzelf binnen. De geur van verse verf drong haar neus binnen. Het rook schoon en dat was precies wat ze wilde: een nieuwe start voor haar en voor Forget-Me-Not. Ze hing haar tas aan de haak bij de achterdeur.

			Met het daglicht dat door alle ramen naar binnen viel, hoefde ze niet eens de lichten aan te doen om te zien hoe prachtig haar vloer was geworden. De originele vloer van het gebouw, die niet was bijgewerkt in al die tijd dat de winkel van Mimi was geweest. Kijkend naar de smalle planken, net geschuurd en gepolijst, zou Quinn bijna geloven dat ze pas de vorige dag waren gelegd.

			Voordat ze het vergat, haalde ze haar telefoon tevoorschijn en stuurde een berichtje naar Ryan Brooks.

			Je hebt mijn vloer echt geweldig gedaan – dank je! En ze wist dat hij niet het volle pond in rekening bracht, zijn ‘korting voor familie en vrienden’ noemde hij het. Wanneer hij en Lane gingen trouwen, zou ze hun als dank dezelfde korting geven op hun bloemen.

			Ze deed de lichten aan en liep naar het midden van de ruimte. Dit was nu haar winkel. Ze kon ermee doen wat ze wilde. De gebroken witte muren schreeuwden om haar aandacht, de perfecte neutrale achtergrond voor alles wat ze ervoor wilde zetten. Ze had allerlei nieuwe inventaris voor de winkel. Al voordat ze de officiële eigenaar was geworden, was er bijna dagelijks wel iets binnengekomen.

			In alle hectiek vergat ze bijna om even stil te staan bij al die kleine momenten en ze tot zich door te laten dringen. Ze haalde de foto van haar, Carly en hun moeder tevoorschijn en keek ernaar, terwijl de klok de seconden wegtikte. ‘Ik heb het gedaan, mam,’ zei ze hardop. ‘Helemaal zelf.’

			Ze hoorde de trots in haar eigen woorden, hoewel ze wist dat die niet helemaal waar waren. Ze had onderweg zo veel hulp gehad. Ze had Carly en haar vader, en natuurlijk Beverly en Judge. Op zijn eigen manier was zelfs Calvin haar tot hulp geweest. Ze had in Lucy en Hailey een stel goede vriendinnen en hoewel ze zelf geen kinderen had, had ze Jaden. God had haar zo veel geweldige mensen gegeven om van te houden en door geliefd te worden – waarom leek het dan nooit genoeg?

			Was het omdat ze nog steeds alleenstaand was? Of had Carly gelijk? Hield ze vast aan een droombeeld van een moeder die nooit echt had bestaan?

			Ze duwde haar gedachten weg en legde de foto neer. Dit was het moment om ervan te genieten dat ze iets bereikt had. Ze had nu een eigen bedrijf en dat stelde iets voor.

			Waarom voelde alles dan zo leeg?

			Een eenzame auto buiten op straat trok haar aandacht.

			‘O, nee.’

			De zwarte jeep van Grady parkeerde voor haar bloemenwinkel. Wat deed hij hier? Hij was haar geen verklaring schuldig. Trouwens, ze wilde hem niet zien. Nooit meer.

			Ze maakte in gedachten een aantekening om rolluiken te laten installeren, zodat ze tenminste kon doen alsof ze niet thuis was als ze alleen wilde zijn. Ze keek toe terwijl hij uit zijn auto stapte. Hij had gedoucht en zich omgekleed, wat goed was voor hem, maar niet zozeer voor haar. Met zijn grijze hoody en sportbroek zag hij er zelfs nog aantrekkelijker uit.

			‘Doe even normaal, Q,’ zei ze, in de hoop dat haar reprimande voldoende was om haar gedachten weer in het gareel te krijgen.

			Hij zag haar door het raam, stak een hand omhoog en zwaaide subtiel. Ze bleef hem een paar tellen aankijken, waarna ze uiteindelijk naar de deur liep, diep ademhaalde en hem opentrok.

			‘Hoi.’

			Dat maakte het allemaal nog erger. Hij zag er niet alleen goed uit, maar hij rook ook nog heel erg lekker. Het was niet eerlijk! ‘Hoi.’

			Doe maar normaal, Collins. Het is gewoon een man, meer niet. Een heel erg aantrekkelijke man. Die, om alle redenen die ze daar eerder voor had gegeven, absoluut niet bij haar paste. Ze verkoos veilige mannen. Mannen met net zo’n saai en alledaags verleden als het hare. Ze was nog nooit in haar leven uitgegaan met een ‘stoute jongen’. Dat lag niet in haar aard.

			‘Ik dacht dat je misschien wel een handje hulp kon gebruiken.’

			Ze stond met een boze blik in de deuropening en hoopte dat hij zou vertrekken.

			‘Mag ik binnenkomen?’

			‘Waarom wil je me komen helpen op je vrije dag?’

			Hij haalde zijn schouders op.

			Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘O, je wilt dat ik Judge ompraat, zodat je hier eerder weg kunt. Dat was ik vergeten.’

			‘Daarom sta ik hier niet,’ zei hij.

			Ze keek hem in de ogen. ‘Waarom dan wel?’

			Hij perste zijn lippen even op elkaar en zei toen: ‘Ik dacht gewoon dat je wel wat hulp kunt gebruiken. Je heropent over een paar dagen. Ik zag dit.’ Hij stak een hand in de zak van zijn hoody en haalde er een uitgescheurd stuk krant uit dat hij aan haar gaf. ‘Ik wist niet of jij een exemplaar hebt.’

			Ze staarde naar de voorpagina van de krant en haar foto staarde terug. Hij bracht een exemplaar van het artikel? Wat attent. Al had ze al een stapel kranten op de voorstoel van haar auto liggen.

			‘Hoe dan ook,’ zei hij, ‘ik wist dat je je druk maakt over de hoeveelheid werk die je nog moet doen. Helemaal omdat je gisteren vrij hebt genomen.’

			Ze stond daar en haar gedachten schoten alle kanten op. Ze ergerde zich aan hem, maar daar had ze het recht niet toe. Vanaf het moment dat hij in het stadje aangekomen was, had ze lelijk tegen hem gedaan. En waarom zou hij geen tijd doorbrengen met Ashley, al was die tijd midden in de nacht?

			Ze werd misselijk bij die gedachte.

			Ze zette een stap opzij en liet hem binnen. ‘Je hoeft me echt niet te helpen. Ik heb een plan voor vandaag.’

			‘O ja?’

			Ze sloot de deur en knikte. ‘Mijn stellingkasten weer neerzetten. De inventaris erop uitstallen. Mijn logo op de achterwand schilderen.’ Ze wist niet zeker of dat deze dag allemaal ging lukken, maar op deze manier klonk ze druk en dat was precies wat ze Grady wilde laten geloven. Misschien dat hij haar dan met rust liet. Misschien dat het gerommel in haar buik dan wegtrok.

			‘Dat klinkt als een boel werk.’ Hij stond midden in haar winkel, met zijn handen in de zak van zijn hoody.

			‘Ik krijg het wel gedaan.’ Ze liep naar de toonbank en haalde haar planner tevoorschijn. Daar stonden allerlei aantekeningen in, waaronder een lijst met alle taken die ze moest afwerken. Gelukkig had ze die lijst gemaakt toen Grady niet in de buurt was, dus was hij duidelijk en gestructureerd.

			‘Wat kan ik doen?’ Hij kwam een paar passen dichterbij.

			Ze keek op. Het was dom om zijn hulp af te wijzen, maar dat hij hier was, bracht haar van haar stuk. Helemaal na hun korte ontmoeting amper een halfuur geleden. Ze zuchtte. ‘Wil je echt helpen?’

			‘Ja. En als ik afga op jouw enthousiaste reactie, dan ben jij daar heel blij mee.’ Hij probeerde haar te overtuigen, maar dat ging niet werken. Ze wilde hem best laten helpen als dat hem hielp om zijn geweten te ontlasten, maar daarmee hield het op. Ze waren geen vrienden.

			‘Tja, misschien dat je de planken weer terug kunt halen. Die hebben ze weggehaald toen ze de vloer gingen doen.’

			‘Mooi. Laat maar zien waar ik moet zijn.’

			Ze liet hem de achterkamer zien waarin ze alles had gestouwd wat niet aan de muur hing. Ze liep naar een plank, ging aan de ene kant ervan staan en keek op. Grady stond haar aan te kijken.

			‘Wat doe jij nou?’ vroeg hij.

			‘Jou helpen om de planken te verplaatsen.’

			‘Heb je geen andere dingen om te doen?’ Hij leek oprecht verward.

			‘Ze zijn zwaar,’ was haar antwoord.

			Hij bukte zich, pakte de plank met beide handen op en liep de opslagruimte uit.

			O, nou, goed dan.

			Hij bleef zware dingen uit de opslagruimte sjouwen en zij richtte haar aandacht op de achtermuur. Van de school had ze een oude overheadprojector geleend en ze had uitgewerkt hoe ze haar logo op de wand kon projecteren, zodat ze het met dikke zwarte lijnen over kon trekken. In haar hoofd zou dat logo alles met elkaar verbinden. In werkelijkheid voelde ze zich te verlamd om te beginnen.

			‘Wat is er mis?’

			Ze draaide zich om en zag dat hij naar haar keek. ‘Ik neem in mijn hoofd de stappen door. Ik wil er zeker van zijn dat ik het goed doe.’ Met haar hoofd schuin richtte ze haar aandacht weer op de muur en ze probeerde zich voor te stellen hoe het eruitzag als het klaar was.

			Hij leunde vanaf de andere kant over de toonbank heen en keek nog steeds naar haar.

			Na een paar gespannen tellen waagde ze een blik in zijn richting. ‘Wat nu weer?’

			‘Is dit normaal voor jou?’ Hij vouwde zijn handen ineen, leunde met zijn ellebogen op de toonbank en zag er ontspannen uit.

			‘Is wat normaal voor mij?’

			‘Al dit getwijfel. Ervoor zorgen dat alles perfect is. Geen wonder dat je nooit iets nieuws probeert.’

			Ze draaide zich om haar as en keek hem aan. ‘Ik ben gisteren gaan skiën.’

			‘Voornamelijk omdat ik je uitgedaagd heb.’

			‘Kun je dat onderwerp onderhand niet laten rusten?’

			‘Je weet dat ik gelijk heb.’

			Ze keerde zich weer van hem af. ‘En is het normaal voor jou om wakker te worden naast vrouwen die je nauwelijks kent?’

			Quinn had het gevoel dat de woorden haar ontglipten, terwijl zij probeerde ze te vangen en binnen te houden. Wat was er met haar aan de hand?

			Hij duwde zichzelf overeind – gelukkig, want nu bevond hij zich achter haar en kon hij niet zien dat haar wangen rood kleurden. ‘Je hebt het over Ashley.’

			Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Nee, het gaat mij niet aan. Vergeet maar wat ik heb gezegd.’

			‘Jij mag haar niet, hè?’

			Zucht. Waarom kon ze haar mond niet gewoon houden? ‘Jawel, hoor. Ashley is een prima meid. Ik hoop dat jullie heel gelukkig zijn samen.’

			Sarcasme was niet helemaal haar ding.

			Hij liep om de toonbank heen naar de plek waar zij stond. Nee, nee, nee. Ze voelde zich ongemakkelijk als hij dichtbij was – gespannen en uit haar doen.

			‘Ik weet niet wat jij over me gelezen hebt,’ zei hij.

			Ze staarde naar de muur. ‘Grady, ik meen het, vergeet alsjeblieft wat ik heb gezegd. Dit zijn mijn zaken niet. Ik bedoel, we zijn niet eens vrienden.’ Ze keek net op tijd zijn kant op om zijn gezicht te zien betrekken.

			‘Zijn we dat niet?’

			Ze had een keuze en dat wist ze. Ze kon doorgaan met wreed tegen hem zijn en zich daar morgen vreselijk over voelen, of ze kon haar trots inslikken en deze man wat vriendelijkheid tonen. Dat kon geen kwaad, toch?

			‘Ik bedoel, we kennen elkaar nog niet zo lang,’ zei ze.

			‘Ashley kwam vanmorgen naar het huis. Ik heb haar niet uitgenodigd, ze stond gewoon op de stoep.’

			Waarom nam de spanning in haar binnenste af nu hij dat zei? Ze wist niet eens of het de waarheid was. ‘Wat wilde ze?’

			Hij keek weg, maar de uitdrukking op zijn gezicht vertelde haar alles wat ze moest weten.

			‘O,’ zei ze zachtjes.

			Ashley was bereid om Grady te geven waar een man naar verlangde – dingen waartoe Quinn niet bereid was. Niet zonder een ring om haar vinger. En als ze daarmee ouderwets was, dan was dat maar zo, maar het was een besluit dat ze lang geleden, toen Carly vertelde dat ze zwanger was, had genomen en later, toen Hailey erachter kwam dat zij ook zwanger was, was ze nog vastbeslotener geworden.

			En dat had haar heel wat tweede afspraakjes gekost.

			Ze troostte zichzelf altijd met kenmerkende uitspraken als: ‘Dan was het vast niet de ware…’ En: ‘God heeft iemand voor mij die beter bij me past.’ Maar soms voelden die uitspraken als dingen die mensen tegen je zeggen omdat ze niet weten wat ze anders moeten zeggen. Soms voelden ze als leugens.

			Hoe dan ook, er was één ding duidelijk: als gewone, eenvoudige, doorsnee mannen hun belangstelling verloren omdat ze niet het bed met hen wilde delen, dan was er geen schijn van kans dat Grady wilde wachten. Niet als hij meisjes als Ashley had die zich gewillig aanboden.

			Grady hing op de barkruk naast haar, hij zat er half op, met zijn voeten nog steeds op de grond. ‘Ken je dat gevoel dat je je hele leven hetzelfde doet en dat je dan op een dag wakker wordt en het helemaal verkeerd voelt?’

			Hij keek langs haar heen uit het raam.

			‘Daar heb ik tot voor kort nooit zo bij stilgestaan,’ zei ze. ‘Tot ik jou ontmoette.’

			Zijn ogen vonden de hare en op dat moment besloot ze aardig te zijn. Op haar hoede, uiteraard, maar toch aardig.

			‘Mijn hele volwassen leven heb ik elke dag dezelfde dingen gedaan. Mijn vriendinnen weten precies wat ik wanneer doe. Ik heb nooit gedacht dat ik meer wilde dan dat, tot deze afgelopen week. Wat jij eerder zei, over dat ik bang ben – dat is waar. Soms denk ik dat ik bang ben voor alles.’

			‘Alles?’

			Ze glimlachte. ‘Bijna alles.’

			‘Zoals…’

			‘Zoals spinnen.’ Ze keek naar het plafond. ‘En muizen. En eekhoorns.’

			‘Eekhoorns?’

			‘Dat zijn rare beesten.’ Ze lachte ‘En… ook voor andere dingen.’

			Zijn stilzwijgen moedigde haar aan om verder te gaan.

			‘Zoals dat ik mijn moeder nooit meer zal zien. Dat ik haar nooit kan bewijzen dat ik me prima heb gered zonder haar.’ Zoals haar laten zien dat ze een enorme fout heeft gemaakt toen ze vertrok. ‘Zoals weggaan uit Harbor Pointe.’ Zoals verliefd worden.

			‘Ben je daar bang voor?’

			Haar ogen dwaalden naar de grond. ‘Stom, hè?’

			‘Nee. Dat is niet stom.’ Het gesprek viel even stil, maar niet op een ongemakkelijke manier. Het was een rustige stilte waarin ze haar gedachten ordende, en dat leek hij ook te doen.

			Hij pakte haar hand vast. ‘Ik heb geen idee waarom, maar ik wil degene zijn die je helpt om over dat alles heen te komen.’

			Ze keek naar hun handen, de zijne om de hare heen gevouwen, alsof ze een soort harde schaal vormden – een omhulsel dat haar beschermen kon – en heel even vroeg ze zich af hoe het zou voelen als ze zichzelf zou toestaan dat hij zo voor haar kon zijn. Iemand die haar liet zien dat er een hele wereld lag te wachten om ontdekt te worden. En dat die helemaal niet eng was. Of tenminste dat de enge gedeelten overwonnen konden worden.

			Het enige wat zij hoefde te doen, was ophouden met wachten en van die veranda af stappen. Waarom was het zo moeilijk die eerste stap te zetten?

			‘En jij dan?’

			Hij keek haar vragend aan. ‘En ik dan?’

			‘Waar ben jij bang voor? En kom niet aan met “niets”, want dat geloof ik toch niet.’

			Hij lachte een beetje.

			‘Ik bedoel, ik weet dat je niet bang bent om jezelf in gevaar te brengen. Dat lijk je zelfs op te zoeken.’

			‘Zit dat je dwars?’ Hij kwam in beweging, zette zich af tegen de kruk en trok zijn hand weg. Meteen miste ze de warmte van zijn huid op de hare.

			‘Natuurlijk niet.’ Het zat haar niet dwars, het maakte haar bang. Wilde hij graag dood of zoiets?

			Hij stond nu recht voor haar, op niet meer dan een pas afstand. Hij was zo dichtbij, en ze kreeg de neiging zich terug te trekken. Waarom stelde hij haar zo veel vragen? Waarom stond hij zo dichtbij? Waarom had hij haar hand vastgehouden?

			‘Zelfs niet een klein beetje?’

			Ze keek op naar zijn gezicht en zag een klein litteken net boven zijn rechterwenkbrauw. Dat was haar niet eerder opgevallen, maar goed, ze had dan ook niet eerder de tijd genomen om hem goed te bestuderen. Zijn ogen waren de perfecte tint blauw en hij had precies de juiste hoeveelheid stoppels op zijn kin. Wanneer hij glimlachte – als hij glimlachte – zakte ze misschien door haar benen, omdat ze al wist welk effect dat op haar had, hoewel ze er tot nu toe goed in was geslaagd om dat te ontkennen.

			‘Jij mag me niet zo, hè?’ vroeg hij met een lome grijns op zijn gezicht.

			‘Waarom denk je dat?’ Haar hart sloeg op hol toen hij zijn handen aan weerszijden van haar op de toonbank zette.

			‘Ik werk je op de zenuwen.’

			‘Dat klopt.’

			‘Jij denkt dat ik zelfzuchtig ben.’

			Ze knikte.

			‘En jij gelooft alles wat ze op internet over mij zeggen.’

			‘Het grootste deel.’

			Zijn ogen dwaalden naar haar lippen en zochten vervolgens haar ogen. ‘Ik ben niet alleen maar slecht, Quinn. En het enige wat me op dit moment bang maakt, is de gedachte dat ik dit vreselijke kleine stadje verlaat zonder dat ik jou fatsoenlijk heb gekust.’

			Wat zeg je?

			Ze voelde haar mond openvallen, terwijl ze in zijn ogen zocht naar aanwijzingen dat hij een grapje maakte. Die vond ze niet. Eerder het tegenovergestelde; hij leek bloedserieus.

			‘Voordat jij vanmorgen bij mij op de stoep stond, heb ik geprobeerd Ashley weg te sturen.’

			‘Echt waar?’

			‘Ja, dat meen ik echt. Zij is niet waar ik naar op zoek ben.’

			‘Waar ben je dan naar op zoek?’ fluisterde ze.

			Hij schoof nog iets dichterbij, keek haar een paar eindeloze tellen in de ogen en ze besefte dat ze hem wilde kussen.

			Ze wilde Grady Benson kussen.

			Een klein kusje. En technisch gezien had hij haar al eens gekust, dus het zou niet eens zijn als een eerste kus die vol zat met allerlei vragen en verborgen betekenissen.

			‘Je denkt hier te veel over na,’ zei hij zachtjes, en zijn mondhoek trok licht omhoog tot een glimlachje.

			Ze haalde diep adem. Hij had gelijk. Ze dacht er te veel over na. Ze had al besloten dat Grady niet goed voor haar was. Dat besluit was genomen op een helder moment, zonder dat er emoties bij waren betrokken. Had ze dat gedaan omdat ze wist dat er een moment als dit kwam waarin ze zichzelf niet kon vertrouwen? Ze kon nu niet terugkomen op dat besluit.

			‘Ik… ik moet dit gaan schilderen.’

			Zijn gezicht betrok terwijl hij haar onderzoekend aankeek, maar zij had de verbinding verbroken. Ze glipte onder zijn arm door en keerde hem haar rug toe. Het maakte niet uit wat ze wilde. Het was geen gewoonte van haar om haar hart voorrang te geven op haar hoofd, hoe bedwelmend dat idee ook was.
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			Grady had eerder een blauwtje gelopen, maar niet op deze manier. In Quinn Collins had hij zijn gelijke gevonden. Ze had de deur in zijn gezicht dichtgedaan en hij wist wanneer hij dat moest respecteren. Toch kon hij mensen goed inschatten en hij was ervan overtuigd geweest dat er onder dat stekelige uiterlijk een meisje school dat hem diep vanbinnen aardig vond.

			Waarom had ze anders die ochtend bij hem op de stoep gestaan? Waarom had ze de rechter er anders toe overgehaald hem toestemming te geven om in het noorden te gaan skiën? Waarom keek ze hem anders aan zoals ze een paar tellen geleden had gedaan, voordat ze zich terugtrok en haar oortjes in deed?

			Konden ze nu niet eens praten?

			Goed dan, Quinn Collins. Als jij het spelletje zo wilt spelen.

			Hij kon haar ruimte geven, als ze die nodig had. Maar hij was niet van plan op te geven. Dat lag niet in zijn aard. Ze had hem genoeg klusjes opgedragen en als hij hard genoeg zijn best deed waren die eenvoudige klusjes misschien wel goed voor hem.

			‘O, nee.’ Quinns stem achter hem trok zijn aandacht.

			Vanaf zijn plekje boven op een ladder in de andere hoek van de winkel, draaide hij zich naar haar toe. Ze zat op de toonbank en keek naar haar telefoon. Ze trok haar oortjes uit haar oren.

			‘Nee, nee, nee.’

			‘Is er iets mis?’

			Geen reactie. Alleen het langzame hoofdschudden van een ontredderde vrouw.

			‘Quinn?’

			Hij legde de gereedschappen op de ladder en klom omlaag, hoewel hij niet zeker wist hoe ze zou reageren, omdat hij waarschijnlijk de laatste persoon ter wereld was met wie ze wilde praten.

			‘Wat is er aan de hand?’

			Ze zat in kleermakerszit op de toonbank, die parallel stond aan de muur, met een potlood in haar paardenstaart, scrollend over het scherm van haar telefoon. Ze leek elk moment in tranen uit te kunnen barsten.

			‘Is iedereen in orde?’ vroeg Grady. ‘Je vader, Jaden?’

			‘Daar is niets mis mee,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik heb net een e-mail gekregen van Kitty Moore.’

			Grady fronste. ‘Wie is dat?’

			‘Zij is van de Floral Expo.’ Ze keek hem heel kort aan.

			‘En…’ Ze maakte het hem zeker niet makkelijk.

			Quinn gleed van de werkbank af, ging voor hem staan, keek op haar telefoon en las hardop: ‘Beste mevrouw Collins, we hebben u geprobeerd te bellen, maar konden u niet bereiken. Ik wilde u laten weten dat we uw inzending voor de ontwerpwedstrijd hebben ontvangen, maar deze niet kunnen verwerken wegens ontbrekende informatie. Volgens de regels die op onze website staan, bent u verplicht om een kopie van uw bedrijfsvergunning en belastinggegevens in te dienen voor onze boekhouding. We vinden het uiteraard vervelend voor u dat we u om technische redenen moeten diskwalificeren, maar de regels zijn de regels. Ik hoop dat u het volgend jaar opnieuw probeert met alle vereiste documenten. Ik wens u nog een prettig weekend.’

			Quinns stem was tijdens het lezen steeds kortaffer gaan klinken en na het lezen van de e-mail liet ze haar telefoon op de toonbank vallen. Ze bedekte haar gezicht met haar handen en bleef griezelig stil.

			‘Gaat het wel goed met je?’

			‘Mijn enige kans.’ De woorden waren nauwelijks hoorbaar. Ze pakte haar telefoon op en draaide naar wat hij aannam het nummer dat onderaan de e-mail stond. Hij keek naar haar zoals ze daar stond, met een arm om haar middel geslagen, haar ogen op het plafond gericht, alsof ze probeerde haar tranen te bedwingen.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan dit niet geloven. Er neemt niemand op.’

			‘Nog een keer proberen?’

			‘Het is zondag,’ zei ze. ‘Wie Kitty Moore ook mag zijn, ze neemt niet op. De e-mail is gisteren binnengekomen. Ik had mijn mails eerder moeten controleren.’

			Het voicemailbericht werd ingeschakeld en Quinn zette haar telefoon op de luidspreker.

			‘Hartelijk dank voor het bellen van de Michigan Floral Expo. Helaas kunnen wij de telefoon nu niet beantwoorden. Als u belt over kaartjes voor de Expo, ga dan naar onze website, of probeer het opnieuw tijdens kantooruren. Als u belt over een inzending van de ontwerpwedstrijd, hang dan op en bel onze nieuwe voorzitter, Jacie Whitman, omdat alle inzendingen naar haar zijn doorgestuurd.’

			‘Jacie Whitman,’ zei Quinn en ze schakelde de telefoon uit.

			‘Wie is Jacie Whitman?’

			Ze draaide zich naar hem toe, keek hem aan en zei met tranen in haar ogen: ‘Mijn moeder.’

			***

			Quinns keel werd dik en ze haalde met moeite adem.

			Dit gebeurde niet echt.

			‘Dit gebeurt er als ik domme, overhaaste beslissingen neem,’ zei ze en ze smeet haar telefoon op het werkblad.

			‘Waar heb je het over?’

			‘Ik had hier gisteren moeten zijn. De hele dag.’

			‘Je had er niet eens in gekund,’ zei Grady scherp. ‘Ryan moest de hele winkel leeg hebben, inclusief alle mensen.’

			‘Dan had ik de telefoon wel gehoord.’ Klonk ze net zo hysterisch als ze zich voelde?

			‘Boven?’

			Ze had haar telefoon moeten doorschakelen naar haar mobiel. Waarom had ze daar niet aan gedacht?

			Quinn had er nooit aan getwijfeld; op geen enkel moment gedacht dat haar inzending niet volledig was. Ze was dagen bezig geweest haar klaar te maken. Haar handgetekende ontwerpen van De geheime tuin. Haar portfolio met eerder werk. Haar gegevens – naam, adres, leeftijd, telefoonnummers – hoe kon ze vergeten zijn haar bedrijfsvergunning en belastinggegevens toe te voegen?

			‘Bel ze morgen,’ zei Grady, die nog steeds hoopvol klonk, al had ze daar niets aan.

			‘Wat heeft het voor zin?’

			‘Is het belangrijk voor je?’

			Ze keek op naar zijn vragende gezicht. ‘Natuurlijk is het belangrijk voor me.’

			‘Dus…’

			‘Hoe bedoel je, dus?’

			Hij keek om zich heen. ‘Dus je gooit niet zomaar de handdoek in de ring.’

			Ze keek hem even aan. ‘Hoor je wel wat je zegt?’

			Zijn mond vertrok tot een strakke lijn, maar zijn gezicht stond onbewogen.

			‘Je zei: “Je gooit niet zomaar de handdoek in de ring.”’

			‘Ja, en?’ Hij haalde vol onbegrip zijn schouders op.

			Ze kneep haar ogen samen tot spleetjes en richtte haar blik op hem. Ze was boos, maar ze liet deze mogelijkheid niet zomaar aan haar voorbijgaan. ‘Ik kan hetzelfde over jou zeggen. Over skiën. Als je ervan houdt, als het echt belangrijk voor je is, waarom geef je het dan zomaar op?’

			‘Ik geef het niet zomaar op.’

			‘Je traint niet. Je eet niet gezond. Je doet niet aan fitness. Denk je nou echt dat je de rest van je leven alles op een presenteerblaadje krijgt aangeboden?’

			Hij schudde zijn hoofd en draaide zich om. ‘We hebben het niet over mij.’

			Ze volgde hem toen hij terugliep naar de ladder… Wat deed hij daar eigenlijk? ‘Je bent nu ouder. Je lichaam werkt niet meer zoals het vroeger deed. Nou en? Hou op met jezelf zielig vinden en ga de strijd aan. Misschien moet je eens een keer naar je trainers luisteren in plaats van alles op je eigen manier doen.’

			‘Daar weet jij helemaal niets van.’

			Daar wist ze genoeg van. Het was beschamend om toe te geven hoeveel. Ze had alles gelezen wat ze over Grady Benson had kunnen vinden en alle artikelen kwamen op hetzelfde neer. De meest getalenteerde skiër die we in jaren hebben gehad. Luistert niet naar aanwijzingen. Wil de dingen op zijn eigen manier doen. Sneller dan iedereen. Natuurtalent. Roekeloze rebel.

			Nu ze alles gelezen had, vroeg Quinn zich af wat er gebeurde als talent niet meer genoeg was. Wat gebeurde er als je je ervan bewust werd dat je niet meer de beste bent?

			‘Ik weet dat je geen enkel woord hebt gezegd over iets persoonlijks sinds je hier vandaag aankwam. Je wilt me niet eens vertellen waar je bang voor bent.’

			Hij begon de ladder weer op te klimmen. ‘Ik heb je genoeg verteld. Je wilde het gewoon niet horen.’

			‘Dat is niet waar.’

			Hij stapte weer naar beneden en keek haar recht aan. ‘Waarom loop je dan weg? Waar ben jij zo bang voor?’

			‘Ik ben niet bang voor jou, als je dat soms denkt.’ Ze stak haar kin naar voren en vertikte het in te binden.

			‘Volgens mij ben je dat wel.’

			‘Nou, dat heb je dan mooi mis.’ Haar wangen kleurden rood en ze spuugde de woorden bijna uit.

			Voordat ze het wist, lagen zijn handen om haar gezicht en vonden zijn lippen de hare. Hij kuste haar met overtuiging – krachtig, maar niet hard – en ze voelde dat haar boosheid oploste, waarna ze haar ogen sloot en zich overgaf aan de kus.

			De ongewenste, maar o zo gewilde kus.

			Ze stond zichzelf het moment toe, maar was niet van plan in zijn armen te smelten.

			Maar het waren sterke armen en ze vonden een weg om haar lijf heen, trokken haar naar hem toe alsof hij niet dichtbij genoeg kon komen. Langzaam bewogen haar handen zich naar zijn stevige rug en bleven daar rusten. Hij verdiepte zijn kus en ze werd week vanbinnen. Even waren al haar gedachten verdwenen.

			Er was niets anders dan Grady, zijn lippen en haar wankele knieën.

			En toen drong de realiteit plots tot haar door. Ze maakte zichzelf los uit zijn armen, met haar handen in de lucht, alsof ze wilde zeggen: Ho, wacht eens even. Maar het enige wat ze kon denken was: Wauw, ga alsjeblieft door.

			‘Dit is geen goed idee.’

			‘Waarom niet?’ Hij zette een stap naar haar toe en zij zette een stap achteruit.

			Ze draaide zich om en liep naar de toonbank, terwijl ze spottend lachte. ‘Om een heleboel redenen.’

			‘Vertel ze me maar.’

			‘We zijn heel verschillend, Grady,’ zei ze. ‘En dat… wat net gebeurd is –’

			‘Dat ik jou kuste?’ Zijn antwoord klonk geamuseerd en ze kon zijn nonchalance alleen toeschrijven aan zijn eerdere ervaring. Die zij niet had – een enorm probleem – maar dat zou ze nooit hardop toegeven.

			‘Ja, dat. Dat was een grote vergissing.’

			‘Dat denk ik niet,’ zei hij.

			Ze beende heen en weer, dankbaar voor de toonbank tussen hen in. ‘Nee, dat heb je verkeerd. En jij bent verkeerd voor mij.’ Ze lachte. ‘Iedereen die ons kent, kan dat zien.’

			‘Ik ken ons en ik zie het niet.’

			Ze bleef stilstaan en keek naar hem. ‘Dit is wat jij altijd doet, nietwaar? Je trekt vrouwen aan en dan breek je hun hart. Het gaat je zo gemakkelijk af. Je vindt het geen enkel probleem dat je weer moet vertrekken. Het maakt voor jou niet eens uit dat dit nooit zal werken.’

			‘Misschien heb ik niet besloten dat het nooit zal werken.’

			‘Maar ik weet dat wel. Het zal nooit werken. Een oppervlakkige romance is niet mijn ding.’ Ze perste haar lippen op elkaar, nog wat bedwelmd door de betoverende uitwerking die zijn kus op haar bleek te hebben.

			Zijn uitdrukking werd ernstig. ‘Het is ook niet mijn ding.’

			‘Grady, kom op zeg. Ik weet hoe ik Google moet gebruiken.’

			Hij haalde een hand door zijn haar. ‘En wat als ik niet meer wil dat het mijn ding is? Wat als ik iets wil wat echt is? Iets wat anders is?’

			Ze keek hem onderzoekend aan. Zo gingen mannen als hij om met meisjes als zij. Ze deden zich voor als iemand die ze niet waren. Maar daar trapte ze niet in.

			Hij stond haar bewegingloos aan te kijken. ‘Ik heb nog nooit iemand ontmoet die me het gevoel geeft dat wat ik heb niet genoeg is. Maar jij geeft me dat gevoel. En ik heb het recht niet om dit te zeggen, maar ik wil meer.’

			De onverwachte woorden cirkelden door de lucht, landden stevig op haar schouders en brachten haar vastberadenheid aan het wankelen.

			Ze wilde hem geloven. O nee. Ik wil hem geloven. Wanneer was zij het soort vrouw geworden dat een man geloofde op zijn woord, terwijl ze zeker wist dat hij niet te vertrouwen was? Hij zou haar in de steek laten, net als iedereen – net als haar moeder.

			En ze kon die pijn niet nogmaals verdragen.

			‘Het spijt me, Grady.’

			Hij liep om de toonbank heen en kwam recht voor haar staan; hij voelde zich duidelijk niet in het minst ongemakkelijk door haar nabijheid. ‘Zeg tegen me dat je dat niet tussen ons hebt gevoeld. Zeg tegen me dat het niet echt was.’

			Ze dwong zichzelf om hem aan te kijken. ‘Het was niet echt.’

			Hij keek haar diep in de ogen, maar zij gaf geen duimbreed toe, ze vertikte het om zich te laten overtuigen, zelfs niet door zijn gekwetste blik.

			Maar toen hij zich van haar losmaakte en wegliep, werd ze overspoeld door een golf van pijn en spijt.

			En ze kon de gedachte niet van zich afschudden dat de enige fout die ze maakte, was dat ze hem weg liet lopen.
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			Grady stormde bloemenwinkel Forget-Me-Not uit en stampte op zijn SUV af. Gek werd hij van die vrouw! Je kon hem veel verwijten, maar hij was tenminste eerlijk tegen mensen.

			Het was niet echt, wat een lariekoek.

			Hij had nog nooit zoiets echts gevoeld als de band tussen hen. Zodra zijn lippen de hare hadden geraakt… Het was meer dan aantrekkingskracht, zo veel meer. Hoe kon zij dat niet voelen?

			Voordat hij in de auto stapte, wierp hij een laatste verlangende blik op de bloemenwinkel, hopend haar voor het raam te zien staan, terwijl ze naar hem keek. Dan wist hij tenminste dat het haar iets kon schelen.

			Maar ze stond er niet.

			Het enige wat bleef hangen, waren haar scherpe woorden.

			‘Je traint niet… Je doet niet aan fitness. Denk je nou echt dat je de rest van je leven alles op een presenteerblaadje krijgt aangeboden? Hou op met jezelf zielig vinden en ga de strijd aan. Misschien moet je eens een keer naar je trainers luisteren in plaats van alles op je eigen manier doen.’

			Hij loog toen hij had geantwoord dat zij er niets van afwist. Het was juist alsof ze alles wist. En wat nog opvallender was, ze was niet bang om hem te vertellen hoe ze erover dacht.

			Hij had zich omringd met vrienden die hem alleen vertelden wat hij wilde horen en bij de eerste tekenen dat het moeilijker ging, waren ze allemaal verdwenen.

			Hij zat achter het stuur, met zijn sleutel in het contact en zijn blik gericht op de verlaten straat en stoep voor hem. Achter het raam van de bar aan de overkant van de straat brandde een bordje met daarop ‘open’. Hij tikte op het stuur en wist dat diep in het glaasje kijken hem kon helpen om dit allemaal – het gedoe op social media, Quinn, het besef dat hij niet meer de skiër was die hij was gewend te zijn – te vergeten. Maar als hij wakker werd, was dat alles er nog steeds, of niet soms?

			Waardoor er maar één vraag overbleef: als hij zijn zorgen niet verdrong met whisky, wat moest hij er dan mee?

			Hij startte de motor en reed weg, met maar één zekerheid: de antwoorden waren niet te vinden op de plekken waar hij er eerder naar had gezocht.

			***

			Het vakantiehuisje was stil. Te stil. Daardoor had hij te veel tijd om na te denken en Grady wist uit ervaring dat dat geen goed idee was. Op de achtergrond schetterde de televisie, wat ruis om het gevoel van eenzaamheid te overstemmen.

			Eenzaamheid. Hij was toch niet een of andere oude, gepensioneerde weduwnaar die doelloos in zijn huis aanmodderde?

			Een gevoel van moedeloosheid overviel hem. Was dat niet waar hij ten diepste bang voor was?

			Dat en de gedachte nooit goed te kunnen maken wat er met zijn broer was gebeurd.

			Sinds een paar nachten droomde hij weer. Hij werd steeds bezweet en met een schok wakker, waarna hij probeerde de flarden van de nachtmerrie die hem terugbracht op die berg, die dag dat hij dacht dat Benji was gestorven, aan elkaar te passen.

			Zijn hartslag ging omhoog toen hij probeerde die ongewenste herinneringen uit zijn gedachten te bannen.

			Hij kneep in een Nerf-football die hij in de garage had gevonden – een goede antistressbal, hoewel die op dit moment niet werkte. Hij duwde de schuld en schaamte weg. Niet alleen over wat er was gebeurd op de berghelling, maar ook alles wat erna was gevolgd.

			Zijn ego. De vrouwen. De alcohol. De gevechten.

			Was dat het enige wat er van hem overbleef als alle lof over het skiën wegviel? Als dat zo was, dan was hij er niet blij mee.

			Gedachten aan Benji stookten het vuur op dat Quinns woorden eerder die dag hadden aangestoken.

			Hij worstelde. Hij haperde, maakte zo veel fouten. En ergens in het afgelopen jaar waren die fouten doorgedrongen in zijn gedachten. Dat probleem had hij eerder niet gehad. Hij had er altijd voor gekozen niet te luisteren naar negatieve publiciteit. Eigenlijk luisterde hij naar niemand.

			Hij stond op en ijsbeerde door de woonkamer, met de football in zijn handen geklemd.

			Quinn had hem uitgedaagd, misschien zonder dat ze het zelf had doorgehad. Wat ging hij doen? Wegrennen omdat er meer van hem gevraagd werd? Hij was het Benji verschuldigd om in ieder geval strijdend ten onder te gaan.

			Dat was hij zichzelf verschuldigd.

			Hij haalde zijn laptop tevoorschijn en zette het geluid van de televisie uit. Onder uit zijn weekendtas diepte hij een notitieblok en pen op en hij deed vervolgens wat Brian en zijn andere trainers hem al jaren vroegen om te doen: video’s bekijken van zijn mislukkingen.

			‘Wat heeft het voor zin om mijn beroerdste momenten opnieuw te beleven?’ had hij nukkig gevraagd.

			‘Je kunt van je fouten leren, Grady,’ was Brians antwoord geweest. ‘Dat is wat elke sporter doet.’

			‘Ik niet.’

			Hij was zo koppig geweest, zo eigenzinnig. Vol met excuses en niet bereid om toe te geven dat hij misschien fouten maakte, dat het aan hem te wijten was. In plaats daarvan had hij alleen beelden bekeken van wedstrijden die hij had gewonnen.

			Maar als hij een nieuwe aanpak moest proberen, dan begon die hiermee. Werd dat makkelijk? Nee. Maar het was nodig, dat had hij wel door.

			Hij ging op de bank zitten en terwijl de dag overging in de nacht bleef hij kijken, bestuderen, terugspoelen en opnieuw bekijken om erachter te komen wat elke hapering en elke val had veroorzaakt. Uiteindelijk maakte hij zich los van het proces en bekeek het kritisch als een toeschouwer zou doen, vergetend dat het zijn eigen wedstrijden en zijn eigen fouten waren die hij bekeek.

			Hij stond op, daar in de woonkamer, en deed alsof hij op de piste was, bewoog zoals hij gewend was en corrigeerde zijn fouten.

			En toen viel het kwartje.

			Toch wist hij – en het viel hem zwaar dat toe te geven – dat hij er in zijn eentje niet in zou slagen om sterk genoeg terug te komen.

			Voor het eerst in zijn leven had Grady het gevoel dat hij echt iemand anders nodig had.

			Zijn relatie met Brian, die bijna vanaf het begin met hem had gewerkt, had hij behoorlijk kapotgemaakt. Brians carrière had een vlucht genomen en nu was hij de hoofdtrainer van het olympische skiteam. Het was een relatie die Grady moest gaan herstellen, maar niet vandaag.

			Vandaag was er maar één persoon waarvan hij hoopte dat die nog steeds aan zijn kant stond.

			Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en belde zijn trainer, een stevig gebouwde zwarte man die iedereen Happy noemde, vanwege zijn opgewekte uitstraling en eindeloze optimisme. Een optimisme dat Grady altijd verdragen had, maar nu wanhopig hard nodig had. Happy had zich altijd ingezet voor zijn training, hij beschouwde zichzelf deel van het Team Benson. Grady hoopte dat dat niet veranderd was.

			Hun samenwerking was niet slecht geëindigd, er was gewoon een einde aan gekomen. Dat was niet eens Grady’s bedoeling geweest; op een dag was hij gewoon niet meer naar de training gekomen. Misschien omdat het hem niet had aangestaan wat zijn trainer had te zeggen? Wat was hij arrogant geweest.

			‘Grady, jongen. Waar heb jij uitgehangen?’ Happy klonk zelfs, eh… happy om van hem te horen.

			‘Dat wil je niet weten, Hap.’ Grady plofte op de bank neer. ‘Luister, ik heb hulp nodig. Over een paar weken heb ik een wedstrijd en ik moet weer in vorm komen – en snel ook.’

			‘Heb je je aan je trainingsschema gehouden?’

			Grady keek naar het plafond. Hij kon de ernstige ogen van zijn trainer voor zich zien en hij wist dat hij de man de waarheid verschuldigd was. Het had geen zin om het mooi te verpakken. ‘Nee. Ik heb het laten versloffen, maar ik wil er nu echt voor gaan. Meer dan ooit.’

			Happy slaakte een zucht. Waarschijnlijk gefrustreerd dat zijn kennis en kunde in de wind waren geslagen. ‘Je weet wat daarvoor nodig is, toch?’

			Dat wist Grady. Daarvoor was alles nodig wat hij in huis had. Plus een beetje. ‘Ik ben er klaar voor.’

			‘Je kent mijn regels,’ zei Happy. ‘Geen drank. Geen late avonden. Veel vroege morgens.’

			‘Ik beloof het.’

			‘En ben je er klaar voor om het een beetje anders te gaan doen?’

			Grady dacht terug aan de laatste keer dat ze samengewerkt hadden. Happy had toen geprobeerd hem de dingen anders te laten doen om te compenseren voor lichamelijke beperkingen die Grady niet toe wilde geven. Had hij toen maar geluisterd, dan zat hij nu misschien al in het team.

			‘Luister, Hap,’ zei Grady, ‘over onze laatste training –’

			‘Laat maar zitten,’ zei Happy, ‘ik ben allang blij dat je nu de goede weg ingeslagen bent.’

			‘Ja,’ zei Grady, ‘je had gelijk. Ik ben geen twintig meer.’

			Happy lachte. ‘Je bent niet eens vijfentwintig meer.’

			Grady luisterde terwijl Happy het nieuwe plan uit de doeken deed; eentje dat het beste paste bij zijn lichaam. Het voedingsplan werd moeilijk om te volgen hier in Harbor Pointe, maar zo nodig zou hij hulp inroepen, hoe moeilijk hij het ook vond om daarom te vragen.

			‘Ik zal je flink aan het werk zetten, Grady,’ vertelde Happy hem. ‘Omdat je het aankunt en omdat je niet zo veel tijd hebt.’

			‘Het gaat me wel lukken,’ zei Grady, ‘maar mijn mogelijkheden zijn beperkt. We moeten roeien met de riemen die we hebben.’ Hij legde zijn situatie uit, dat hij vastzat in Harbor Pointe en dat de skimogelijkheden beperkt waren.

			‘Roeien met de riemen die we hebben is mijn specialiteit,’ zei Happy. ‘Maar luister, als we dit doen, dan doen we het goed. Niet de kantjes eraf lopen.’

			We. Dat had hij nodig. Iemand die in zijn team zat.

			‘Je meldt je elke dag bij me,’ zei Happy. ‘Minimaal twee keer.’

			‘Dat zal ik doen.’

			‘En ik heb het door als jij verslapt.’

			‘Hoe dan?’

			‘Omdat je dan nog kunt lopen.’ Happy lachte. ‘O, man, ik heb je gemist. Het wordt leuk om jou weer aan het werk te zetten.’

			‘Dan denk ik dat we een andere definitie van leuk hebben,’ zei Grady.

			‘Ik zal je mailen. Ik heb al ergens een plan voor jou liggen van eerder. Dit wordt hetzelfde als we toen besproken hebben, maar nu doen we het op afstand. Als je vastloopt, dan bel je me. Als je ontmoedigd raakt, dan bel je me. Begrepen?’

			‘Ik red me wel,’ zei Grady.

			‘Luister, Grady. Van wat ik heb gezien, heb jij je helemaal niet gered,’ zei Happy. ‘Maar dat moet je nu allemaal loslaten.’

			Wat als ik dat niet kan?

			‘Al die gasten die zo’n grote mond over je hebben, die kennen je niet zoals ik jou ken. Ik zie dat je tank nog vol met gas zit.’

			Grady schoot vol bij die woorden. Echt? Ging hij hier grienen als een watje?

			Toch had hij wekenlang niets dan negativiteit gehoord. Alleen woorden die hem naar beneden haalden – en hij had ze geloofd. Eindelijk, iemand die hoop bood.

			Grady raapte zichzelf bijeen en schraapte zijn keel. ‘Bedankt dat je mijn telefoontje aan hebt genomen, man.’

			‘Meen je dat? Ik ben iemand van de lange adem. Wat er ook gebeurt.’

			En diep vanbinnen wist Grady dat hij dat meende.

			‘Open je mails,’ zei Happy. ‘En bel me morgenochtend.’

			Grady hing op en opende een paar minuten later zijn mailbox. Hij had een bericht van Happy met het plan. Het was voorzien van persoonlijke aantekeningen, zoals: Ga in het weekend niet naar een café, dan verlies je vijf dagen hard trainen.

			Happy kende hem veel te goed.

			Grady was niet uit vorm, maar hij moest zich inzetten op een manier die hij niet gewend was als hij kans wilde maken om een plekje in het team te heroveren.

			Maar dat zou de moeite waard zijn.

			***

			Halfvijf ’s ochtends brak veel te snel aan. Zijn wekker ging op hetzelfde moment af als er een tekstbericht binnenkwam.

			Ben je wakker?

			Happy.

			Grady stuurde een bericht terug: Ik ben wakker, drilsergeant.

			Mooi. Zet hem op. Stel jezelf voor dat je weer in dat team zit.

			Grady tikte de woorden: Ik doe meer dan dat. Ik stel mezelf voor met die gouden medaille om mijn nek.

			Lol. Eén ding tegelijk, man, maar je enthousiasme klinkt goed. Veel succes en bel me later. Ik ga terug naar bed.

			Grady trok zijn grijze hoody aan, poetste zijn tanden, gooide wat water in zijn gezicht en nam zich voor deze avond vroeger naar bed te gaan. Hij kon niet tot laat in de avond wedstrijdvideo’s blijven kijken als hij op dit tijdstip op moest staan.

			Hij sjokte naar beneden; de geur van koffie was een welkome afleiding. Hij had de timer vooraf ingesteld, zodat hij een paar slokken koffie kon drinken voordat hij vertrok.

			Een paar minuten later ging de deurbel. Met een blik op de klok – vijf uur – zag hij dat zijn trainingspartner precies op tijd was.

			Indrukwekkend.

			Hij opende de deur en op de stoep stond een slaperige Jaden. ‘Volgens mij ben ik nog nooit zo vroeg opgestaan.’

			Grady lachte. ‘Zo ziet het leven eruit, knul. Dit is wat er echt voor nodig is.’

			Hoe kon het dat Grady dat was vergeten? Hoe kon het dat hij op een zijspoor was terechtgekomen en zo arrogant was geworden, dat hij durfde te geloven dat hij het wel zonder de strikte training kon doen die zijn tegenstanders investeerden?

			‘En ik ga het jou ook niet makkelijk maken. Jij zegt dat je wedstrijden wilt skiën, dus laat ik je kennismaken met het echte leven,’ zei Grady terwijl hij zijn telefoon en sleutels pakte. ‘Wacht eens even, hoe ben je hier gekomen?’

			‘Ik heb gerend,’ zei Jaden.

			Grady knikte naar de knul. ‘Wauw.’

			‘Ik ben moe.’

			‘Ja, ja, laten we naar de sportschool gaan.’ Ze liepen in de richting van het clubgebouw van Cedar Grove, waarvan Ryan hem had verteld dat ze een moderne fitnesszaal hadden die vierentwintig uur per dag was geopend.

			‘Gaan we dit elke dag doen?’ vroeg Jaden.

			‘Als je de beste wilt zijn, zul je ervoor moeten werken,’ zei Grady, waarmee hij klonk als elke coach die hij ooit had gehad.

			‘Tjonge, dat klinkt net als zo’n spreuk in een gelukskoekje.’ Jaden grijnsde naar hem.

			‘Sommige van de standaardadviezen zijn eigenlijk heel bruikbaar,’ zei Grady. ‘Luister, ik heb de boel een beetje laten versloffen sinds ik hier ben. Eigenlijk al voordat ik hier kwam. Dus kom niet aanzetten met alles wat ik fout heb gedaan. Vanaf nu wordt alles anders. Begrepen?’

			‘Ik begrijp het,’ zei Jaden. ‘Maar ik hou je in de gaten.’

			Grady fronste. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’

			‘Daarmee bedoel ik dat jij me kunt trainen, maar als je zelf niet hard genoeg werkt, dan roep ik je ter verantwoording.’

			Grady zette zijn handen in zijn zij en keek naar de reactie van de knul. Toen Jaden niet terugkrabbelde, schudde hij zijn hoofd. ‘Prima, maar als je te irritant wordt dan schop ik je eruit.’

			Hij nam het plan door met de jongen – het basistrainingsplan dat Happy hem had gegeven. Het was opgezet om de kracht in zijn benen op te bouwen, iets wat hij altijd van nature had gehad.

			‘Verwacht je echt dat ik al dit yogagedoe ga doen?’ Jaden keek met grote ogen naar het papier dat hij van Grady had gekregen.

			‘Skiën gaat om meer dan snelheid en kracht, kerel,’ zei Grady, die op de loopband stapte. ‘Het gaat om balans en soepelheid. Ik laat je tenminste geen balletlessen volgen.’

			Jaden rolde met zijn ogen. ‘Ja, daar trek ik de grens, hoewel het me heel leuk lijkt om jou in een tutu te zien.’

			Grady schudde zijn hoofd. ‘Aan de slag, jij.’

			Na tien minuten parelde het zweet op zijn voorhoofd. Hij probeerde zich in te houden, want hij wist dat hem later nog een stuk hardlopen stond te wachten. Happy had een theorie dat trainen in de buitenlucht veel beter was voor mensen zoals Grady, die de echte prestaties ook buiten moesten leveren.

			Jaden zat op de halterbank en keek hem aan. ‘Dit is waardeloos, Grady. Ik wil gewoon de berg op en skiën. Kunnen we niet na schooltijd bij Avalanche afspreken?’

			Even had Grady het gevoel dat hij in een spiegel keek, maar dan niet een die liet zien hoe hij vandaag was.

			‘Luister, Jaden, ik ga je iets vertellen wat je niet wilt horen,’ zei Grady.

			De jongen veegde zijn gezicht af met zijn T-shirt.

			‘Wil jij meedoen aan wedstrijden?’

			‘Natuurlijk wil ik dat,’ zei Jaden. ‘Daarom snap ik niet waarom we hier zijn. Ik heb vanmorgen al een stuk hardgelopen, is dat niet voldoende?’

			‘Nee, dat is het niet,’ zei Grady. ‘Dit is de plek waar jij je onderscheidt van de rest – niet op de piste, maar hier in de sportschool of buiten op de looppaden. Jij hebt zo veel natuurlijk talent, maar anders dan ik luister jij wel naar aanwijzingen.’

			‘Maar dat is ook niet genoeg?’ vroeg Jaden.

			‘Bij lange na niet.’ Grady had misschien geen recht van spreken om zo met Jaden te praten over een les die hij net had geleerd. Maar opeens bleek het verlangen om hem de verspilde tijd te besparen groter dan het risico dat hij hypocriet klonk. ‘Dus ben je er klaar voor?’

			‘Om de beste te zijn?’ Jaden grijnsde. ‘Je weet dat ik dat ben.’

			Gek genoeg voelde Grady zich precies hetzelfde.
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			Op dinsdag kwam Grady om tien minuten over negen ’s ochtends aan bij Forget-Me-Not. Geweldig, dacht hij toen hij zijn auto aan de kant zette. Te laat komen, de ideale manier om haar te laten zien dat je bent veranderd.

			Na zijn training op maandag had hij een telefoontje gekregen van Ryan, die hem vroeg zich die dag bij hem te melden. Hij beweerde dat hij hulp nodig had bij het bouwen van de structuren voor de standbeelden van het winterfestival, maar door de timing vroeg Grady zich af of het Quinn was die achter deze verandering zat.

			Maar vandaag moest ze hem onder ogen komen. Hij had Ryan gevraagd of hij de dag hier kon doorbrengen om haar te helpen zich klaar te maken voor haar grote dag morgen.

			Vanaf de stoep zag hij dat het binnen een drukte van belang was. Wie hield hij voor de gek? Quinn was er waarschijnlijk dankbaar voor dat hij er niet was, te midden van alle mensen om wie ze echt iets gaf. Hij liep alleen maar in de weg.

			Maar hij had haar zijn woord gegeven. En hij ging niet terugkrabbelen, hoe gekwetst zijn ego ook was. Het was al erg genoeg dat hij zich laatst door haar op de vlucht had laten jagen.

			Hij deed de voordeur open en iedereen leek zich in slow motion te bewegen. Hoofden draaiden zich naar hem om en ogen keken hem aan.

			Hij stak zijn hand op in een halfslachtige groet en zocht tussen de gezichten die hem hooguit vaag bekend voorkwamen naar Quinn, die nergens te vinden was.

			Beverly zat op de grond net voor hem. Ze keek naar hem op. ‘Grady, we wisten niet dat jij hier vandaag zou zijn. Calvin, heb je het gezien? Grady is er.’

			De pezige man stak zijn hoofd om de hoek van een stelling.

			‘Grady, goed om je te zien, jongen.’ Calvin stond op.

			Grady’s ogen vonden het logo dat Quinn de laatste keer dat hij hier was geweest aan het schilderen was. Ze had het afgemaakt en het zag er perfect uit achter de toonbank.

			‘Het ziet er goed uit,’ zei hij. ‘Is Quinn in de buurt?’

			De ogen van de oudere vrouw dansten. ‘Quinn en jij hebben de laatste dagen veel tijd samen doorgebracht, is het niet?’

			O-o.

			‘Volgens Gus heeft ze je zondag kliekjes gebracht.’ Ze grijnsde.

			‘Beverly, niet doen,’ zei Calvin.

			‘Ze is hier ergens in de buurt, Grady. Ze vindt het vast leuk om je te zien.’

			Dat betwijfelde Grady.

			Een energiek meisje met haar rode haren in een paardenstaart kwam naar hem toe. ‘Je bent gekomen.’ Ze glimlachte naar hem met grote blauwe ogen. ‘Ik ben Lucy,’ zei ze, alsof ze aanvoelde dat hij moeite had om haar te plaatsen. ‘Quinns vriendin. Beste vriendin eigenlijk. We kennen elkaar al ons hele leven.’

			Hij knikte.

			‘Ze vindt je aardig,’ zei Lucy.

			Grady wist vrij zeker dat hij een wezenloze blik in zijn ogen had. ‘Nee. Dat vindt ze niet.’ Hij probeerde te vergeten hoe ze had aangevoeld in zijn armen en niet te denken aan haar geur en het parfum van haar shampoo – aardbeien – die hem vervulden met een gevoel dat hij nooit eerder had ervaren.

			Sinds het moment dat hij hier zondag was weggelopen, probeerde hij dat hele tafereel uit zijn hoofd te bannen. Tot dusver bakte hij daar weinig van.

			‘Quinn is stekelig,’ zei Lucy, ‘maar ze is het de moeite waard om voor te vechten.’

			Werd dat soms zijn nieuwe lijfspreuk? Moest hij nu voor alles strijd leveren?

			‘Ze heeft me anders heel duidelijk gemaakt wat ze van me vindt,’ zei Grady. ‘Ik ben hier alleen om te werken.’

			Lucy’s gezicht betrok. ‘Ik had jou niet ingeschat als iemand die makkelijk opgeeft, Grady Benson.’

			Hij keek weg. ‘Heb je een klusje voor me?’

			‘Quinn is achter in de winkel. Ik denk dat zij wel een klusje voor je weet. Ik ga het even vragen.’ En met die woorden liep Lucy weg.

			Grady zocht zich een weg door de mensen die waren gekomen om de favoriete dochter van Harbor Pointe te helpen – de vrouw van wie iedereen leek te houden. En dat kon hij niemand kwalijk nemen. Quinn mocht dan stekelig zijn, zij was de beste persoon die hij ooit had leren kennen.

			En hoewel een deel van hem voor haar wilde vechten, zoals Lucy zei, kende een ander deel van hem de waarheid: hoeveel hij ook zou veranderen, hij zou nooit goed genoeg zijn. Niet voor haar.

			***

			Quinn was de achterkamer in geglipt zodra ze Grady’s SUV zag stilhouden voor haar winkel.

			Hij is gekomen?

			Ze was ervan overtuigd geweest dat hij naar Judge zou gaan om te vragen of hij zijn taakstraf ergens anders kon afmaken. Of hij mocht afwassen bij Hazel’s of dakgoten schoonmaken in de stad. Alles was beter dan hier te zijn, bij haar.

			Maar daar was hij, op weg naar haar voordeur.

			Nu liep ze rondjes en probeerde ze zichzelf – tevergeefs – te herpakken.

			Het was maar een kus.

			Een waanzinnige, overweldigende, wanneer-doen-we-het-weer-kus.

			En het antwoord was natuurlijk: nooit. Ze konden het nooit opnieuw doen.

			Lucy’s gezicht verscheen om het hoekje van de deur. ‘Je hebt een nieuwe hulp.’

			Quinn draaide zich van haar af. De combinatie van Lucy’s scherpe waarnemingsvermogen en Quinns onvermogen om te liegen, stond garant voor een heel slecht scenario.

			‘Wat is er met jou aan de hand?’ siste Lucy. ‘Wat doe je hier achterin?’

			‘Ik ben gewoon aan het opruimen,’ zei Quinn.

			‘Wat is er écht met je aan de hand?’

			Quinn kreunde. ‘Doe dat nou niet, Lucy.’

			‘Wat moet ik niet doen? Ik ben je vriendin. En het is overduidelijk dat je iets voor me verzwijgt.’

			Quinn keek haar aan. ‘Er valt niets te vertellen. Kun jij Grady vragen om die twee dozen uit te laden en alles op de toonbank te zetten? Dan zetten we alles op zijn plek zodra het is uitgepakt.’

			Lucy bleef te lang in de deuropening staan. ‘Je verbergt iets. Weet je hoe ik dat weet?’

			Quinn nam aan dat het een retorische vraag was.

			‘Omdat je er vreselijk slecht in bent.’ Ze zette een stap dichterbij. ‘Is er iets gebeurd tussen jullie twee?’ Gelukkig bleef ze zachtjes praten.

			Quinn kneep in de brug van haar neus en sloot haar ogen. ‘Het stelde niets voor.’

			Lucy hapte naar adem. ‘Ik kan niet geloven dat je niets hebt gezegd tijdens het ontbijt.’

			‘Nou, ik zat met mijn gedachten ergens anders, nu ik mijn kans kwijt ben om mijn moeder te zien en al die dingen.’

			Lucy’s gezicht verzachtte. ‘Ik weet het en ik vind het echt heel naar voor je. Maar als je je moeder echt wilt zien, dan zijn er ook andere manieren.’

			Quinn plofte neer in de stoel achter haar bureau. ‘Ik wil haar niet zien. Ik wil dat zij mij ziet.’

			Dat besef daalde in haar neer. Ze wilde niet eens met haar moeder praten. Ze wilde alleen aan de vrouw bewijzen dat ze een fout had gemaakt door hen te verlaten.

			En nu kon dat niet.

			‘Daar kunnen we ons later op richten, maar nu heb je een olympische skiër in je winkel die er fantastisch uitziet. En hij is hier niet voor mij.’

			Quinn keek met een droevige blik omhoog. ‘Hij is hier omdat de rechtbank hem dat heeft opgedragen.’ Dat was waar, min of meer, hoewel het helpen met de winkel niet echt deel uitmaakte van zijn taakstraf.

			Lucy gaf een kneepje in haar schouder en glipte toen de achterkamer uit. Quinn bleef alleen achter en vroeg zich af hoe alles in haar vertrouwde comfortabele leventje in zo’n korte tijd volledig op zijn kop kon staan.

			***

			De dag sleepte zich voort en Quinn slaagde er aardig goed in om Grady te vermijden. Een keer reikten ze beiden naar dezelfde doos, maar dat werd makkelijk opgelost doordat er op hetzelfde moment een koerier op de stoep stond.

			Niet eerder was ze zo blij geweest met een bezorging door FedEx.

			Meer dan eens probeerde Lucy te polsen wat er was gebeurd tussen haar en Grady. Hailey was langsgekomen met een lunch van Hazel’s voor alle harde werkers, maar Quinn zag dat Grady in plaats daarvan zijn eigen lunch opat.

			Had hij zijn eigen lunchpakket gemaakt?

			Tegen het eind van de middag was de meeste hulp vertrokken, maar de winkel begon er precies zo uit te zien als ze in gedachten had. Hoe kon ze het deze mensen ooit vergoeden dat ze hun tijd gebruikten om dit alles voor elkaar te krijgen?

			Zelfs Grady was een grote hulp gebleken, hoewel hij zijn tijd niet echt vrijwillig had gegeven. Ze kon zowel boos op hem zijn als hem dankbaar zijn, toch?

			Een paar keer betrapte ze hem erop dat hij naar haar keek, maar ze liet zich niet betoveren door zijn indringende ogen of die altijd aanwezige grijns die om zijn mond speelde.

			Quinn was zich er de hele dag terdege van bewust waar hij was, met wie hij praatte en wat hij deed. Ze deed algemene verzoeken om hem taken te geven, in plaats van het hem rechtstreeks te vragen. Dat was kinderachtig, dat besefte ze zelf ook.

			Ze dwong zichzelf om niet meer aan Grady te denken en haar gedachten op de volgende dag te richten. Haar grootse heropening. Het was een grote dag voor Forget-Me-Not en voor haar.

			Waarom kon ze zich daar dan niet op concentreren?

			Rond vier uur ’s middags wipte Judge binnen. Zijn gezicht klaarde op toen hij Quinn aankeek. ‘Kijk nou toch eens.’

			Ze liet de stelling die ze aan het inrichten was voor wat die was en kwam bij hem staan, midden in de winkel die zo veel verder klaar was dan die ochtend. Ze hadden de geschenken in verschillende combinaties uitgestald, zodat klanten makkelijker alle mogelijkheden konden zien.

			‘Het is nog niet helemaal klaar, maar we zijn er bijna.’ Quinn liet zich vaderlijk door hem omhelzen.

			‘Ik vind het prachtig. Fantastisch hoe je hier je eigen draai aan hebt gegeven. Het heeft er nog nooit zo goed uitgezien.’

			Quinn glimlachte. ‘Nog nooit?’

			De wenkbrauw van Judge ging licht omhoog. ‘Nog nooit.’

			Dat compliment deed haar goed, misschien meer dan gepast was. ‘Kwam je even langs om gedag te zeggen?’

			‘En om te kijken hoe het met onze favoriete olympiër gaat.’ De diepe bariton van Judge had Quinn nooit anders dan warm en uitnodigend in de oren geklonken en ze snapte dan ook niet dat deze man intimiderend overkwam op anderen als hij op zijn rechterstoel zat. ‘Waar is meneer Benson?’

			Tot Quinns eigen verbazing wist ze niet waar hij precies was. Dat had ze de hele dag exact geweten, maar toen ze haar kleine winkel rondkeek, kon ze Grady niet vinden.

			‘Hij was hier net nog,’ zei ze.

			Judge keek om zich heen en haalde zijn schouders op. ‘Ik zie hem nu niet.’

			‘Zit hij in de problemen?’

			Hij keek haar aan. ‘Dat hangt ervan af. Houdt hij zich aan zijn taakstraf?’

			‘Ja, Judge,’ zei Quinn. ‘Hij heeft uitzonderlijk hard gewerkt.’

			‘Is dat zo?’

			‘Ik heb die jongen vandaag de hele dag nog geen pauze zien nemen,’ viel Beverly haar bij. ‘Hij moet wel veel om ons meisje geven.’ Ze legde een arm om Quinn heen, die zich plotseling claustrofobisch voelde.

			Het laatste wat ze kon gebruiken, was een koppelpoging van hen. Ze bevrijdde zichzelf uit Beverly’s greep. ‘Ik zal even kijken of hij achter is.’

			Judge knikte en draaide zich om naar een van de stellingen. Decoraties voor in de tuin. Dat hield hem vast niet lang bezig, Judge had bepaald geen groene vingers.

			Ze liep naar de achterkamer en controleerde het toilet en haar kantoor, maar daar was Grady niet.

			Waarom had Judge net dit moment uitgekozen om binnen te vallen? Waarom had hij niet eerder kunnen langskomen toen Grady bezig was oude planken en boekenkasten uit haar vieze kelder te sjouwen?

			Een belangrijkere vraag was: waarom kon dat haar iets schelen? Als Grady de plaat gepoetst had, dan waren de gevolgen voor zijn eigen rekening. Daar was zij niet voor verantwoordelijk.

			Maar toch, ondank alles, was dat niet wat ze wilde.

			Ze haalde haar telefoon tevoorschijn. Als ze hem snel een berichtje stuurde, kwam ze er misschien achter waar hij was. Maar voordat ze een woord kon typen, zag ze hem in het steegje achter de winkel, waar hij met zijn telefoon tegen zijn oor geklemd heen en weer liep.

			Ze liep met een kloppend hart naar de achterdeur, omdat ze wist dat ze hem nu geen tel langer meer kon vermijden, niet als ze wilde voorkomen dat hij zichzelf nog verder in de nesten werkte.

			Zodra ze de deur opendeed, hoorde ze hem praten; hij stond met zijn rug naar haar toe.

			‘Ik kan nauwelijks geloven dat je daarover begint, Pete,’ zei hij. ‘Ik vertel je wat ik wil hebben. Wat ik nodig heb. Als je daar niet in mee kunt gaan, dan zoek ik iemand die dat wel kan. Op dit moment doe je niet bepaald veel voor mijn carrière.’

			Het was even stil.

			‘Dat was waar toen ik aan de top stond. Maar nu ik mijn weg terug moet vechten laat je het afweten. Jij hebt me al opgegeven.’

			Nog een stilte. ‘Het kan me niet schelen wat de verslaggevers zeggen; luister gewoon naar wat ik zeg. Ik ben nog niet uitgerangeerd. En ik zorg ervoor dat ik terugkom in dat team.’ Plots draaide hij zich om en hij zag haar staan.

			Had ze de deur niet even dicht kunnen slaan, of haar keel schrapen of zoiets? Nu leek het of ze luistervink speelde.

			‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling…’

			Hij keek boos. Of misschien… gekwetst?

			‘Alles in orde?’

			‘Ik neem alleen een korte pauze, baas.’ Hij liep langs haar heen naar de deur.

			‘Judge is hier.’ Dat hield hem tegen net voordat hij de deur opentrok.

			Grady draaide zich om. ‘Waarom?’

			‘Ik denk dat hij je controleert.’

			Hij zuchtte diep. ‘Geweldig.’

			Ze volgde hem naar binnen, met het telefoongesprek dat ze net had opgevangen in haar achterhoofd. Hij gaf het niet op. Hij ging ervoor vechten?

			Dat was goed, toch?

			‘Ha, daar zijn jullie,’ zei Judge, toen ze weer de winkel binnenkwamen.

			‘Het spijt me, meneer,’ zei Grady. ‘Ik moest een telefoontje aannemen. Dacht dat ik dat beter even buiten kon doen.’

			‘Ik begrijp het.’ Judge keek de jonge man enkele zenuwslopende seconden aan. ‘Juffrouw Collins heeft me verteld dat je uitzonderlijk hard gewerkt hebt.’

			Grady wierp een blik opzij en zij deed haar best dat te negeren. ‘O ja, heeft ze dat gezegd?’

			‘Dat is een groot compliment van Quinn,’ zei Judge. ‘Onze meid is niet iemand die de waarheid mooier maakt dan ze is.’

			‘Nee, dat doet ze zeker niet,’ zei hij.

			Quinn zette een stap dichterbij. ‘Grady heeft veel geholpen, rechter. We zijn begonnen met het winterfestival, maar hij heeft ook aangeboden om me te helpen mijn winkel klaar te maken voor mijn heropening.’

			‘Ik probeer mezelf alleen nuttig te maken, meneer,’ zei Grady.

			Judge keek sceptisch, maar hij kreeg geen kans om iets te zeggen, omdat de voordeur openging en Jaden met een hoofd als een boei binnen kwam lopen. ‘Sorry dat ik te laat ben.’

			‘Te laat waarvoor?’ vroeg Quinn. ‘Ik verwachtte je hier niet.’

			‘Niet voor jou, tante Quinn,’ zei Jaden, ‘voor Grady. Hij traint me.’

			‘Wat doet hij?’

			‘Ik had een trainingspartner nodig,’ zei Grady. ‘Iemand die me bij de les houdt. Het valt niet mee om om halfvijf op te staan.’

			‘Ik ga elke dag om halfvijf uit bed,’ zei Judge.

			‘Dat zie ik u wel doen.’ Grady lachte. ‘Maar ik ben niet zo gedisciplineerd, meneer.’

			‘Maar dat is nodig als je aan wedstrijden mee wilt doen. Hard werken en niet opgeven als het moeilijk wordt.’ Jaden zette zijn verklaring kracht bij met een knikje.

			‘Is dat zo?’ Judge leek onder de indruk.

			‘Hij zei dat hij wilde leren. Hij wil meedoen aan wedstrijden en ik dacht dat ik hem daar misschien bij kon helpen,’ zei Grady.

			Quinn probeerde om aan haar boosheid vast te houden, maar als ze naar Jaden keek, zoals hij hier stond met grote, verwachtingsvolle ogen, wist ze dat dat onbegonnen werk was. Haar neefje trainde met een olympisch sporter – gratis – en dat had niets te maken met zijn taakstraf.

			Wel verdraaid. Ze wilde voor altijd boos op hem blijven. Dat ging haar zo toch niet lukken?

			‘Als hij dat wil, kan hij er op elk moment mee stoppen,’ zei Grady. ‘Maar dat kan ik zelf niet doen. Ik heb al te veel tijd verspild.’ Zijn ogen vonden die van Quinn.

			‘Ik stop echt niet. We gaan ervoor,’ zei Jaden. ‘Waarom ben je nog niet omgekleed?’

			‘Ik kan nog niet weg,’ zei Grady.

			Wat zei hij nu? Dat dat haar keuze was? Moest hij daarvoor niet bij Judge zijn?

			‘Dus als ik het even op een rijtje zet,’ zei Judge, ‘dan heb jij deze jonge skiër onder je vleugels genomen zonder dat iemand anders je daartoe heeft overgehaald of het je heeft gevraagd?’

			Grady wierp een blik op Quinn. Had zij hem overgehaald? In dat geval had ze het niet opzettelijk gedaan. ‘Neem mijn neefje mee skiën’ was niet hetzelfde als ‘Word Jadens persoonlijke trainer’.

			‘Ik heb hem overgehaald,’ zei Jaden. ‘Ik heb nooit eerder een echte coach gehad.’

			‘Ik ben geen coach,’ corrigeerde Grady hem. ‘Gewoon een oudere skiër.’

			Daar ging Judge’ wenkbrauw weer. Hij keek naar Grady op een manier die volgens Quinn wat weg had van bewondering. ‘Je kunt zeggen wat je wilt, knul, maar je bent een coach.’

			‘Op dit moment is hij een luilak,’ zei Jaden. ‘We hebben een veldloop op het programma staan.’

			‘Alleen als ik toestemming heb van de baas,’ zei Grady. ‘Ik kan vanavond als het donker is terugkomen om ervoor te zorgen dat alles klaar is voor morgen.’

			Quinn probeerde nog steeds op een rijtje te krijgen wat dit nieuwe scenario eigenlijk inhield en hoe ze het kon rijmen met wat ze dacht te weten. ‘Eh, ja, natuurlijk. Ga je gang.’

			‘Bedankt, tante Quinn.’

			Samen met Judge keek ze het tweetal dat de voordeur uit liep na.

			‘Nou, dat is interessant,’ zei Judge. ‘Het lijkt erop dat Harbor Pointe toch een goede invloed op hem heeft.’

			Ze keek op en zag dat de ogen van de oudere man mild stonden.

			‘Waarom liet je hem blijven, Judge?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, de kans bestaat dat hij het nu niet gaat redden om in het olympische team te komen.’

			Judge legde een hand op haar schouder. ‘Soms, Quinn, moeten we uit onze comfortzone komen om te zien wat God nog meer voor ons in petto heeft.’

			Die woorden bleven in de lucht hangen, als een wolk vol regen die te koppig was om te vallen.

			‘Grady was eraan gewend om dingen op een bepaalde manier te doen. Volgens mij moest dat door elkaar geschud worden om hem met beide benen op de grond te zetten. Soms komen we er alleen achter uit wat voor hout we zijn gesneden als we met onze rug tegen de muur staan, weet je.’

			Ze keek weg.

			‘Soms blijken onze grootste tegenslagen onze grootste zegen.’ Judge gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Het ziet er hier geweldig uit, meid. Ik ben apetrots op je. We zijn er morgen allemaal bij om het met je te vieren.’

			Ze knikte en keek hoe hij wegliep, maar zijn woorden bleven hangen.

			Was het tijd om te zien uit welk hout zij was gesneden?
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			Alle helpers waren verdwenen en de winkel was stil, zodat Quinn een paar minuten alleen overbleef met gedachten die ze liever niet wilde hebben.

			Ze stond midden in de netjes ingerichte, perfect vormgegeven winkel en ze nam een foto. Deze dag wilde ze onthouden, hem in haar geheugen opslaan. Misschien kon hij de plek innemen van haar oude herinneringen aan Forget-Me-Not en de vrouw wier stralende lach zo vaak haar gedachten binnendrong.

			Ze was klaar. De winkel was klaar. Waarom voelde ze zich dan nog zo onzeker?

			Ze raapte haar schetsen, haar portfolio en haar laptop bij elkaar en stopte ze allemaal in haar tas, terwijl ze een zacht gebed fluisterde.

			‘Laat dit een succes worden.’

			Ze liep naar de wand met herinneringen aan Forget-Me-Not. De gouden en houten lijstjes van Mimi die zo slecht bij elkaar pasten waren allemaal vervangen en ze hingen ook niet meer lukraak aan de muur. De foto’s zaten nu in gloednieuwe witte lijstjes met dikke witte passe-partouts en waren met zorg opgehangen.

			Er was één leeg lijstje bij, dat ze zou vullen na de festiviteiten van morgen met een foto ter heinnering aan haar grootse heropening.

			Haar oog viel op de foto van haar met haar moeder en Carly. Misschien had ze die er niet tussen moeten hangen. Misschien was het tijd om hem weg te leggen en te accepteren dat ze niet terug zou komen.

			Misschien was het feit dat ze niet mocht meedoen aan de ontwerpwedstrijd daar wel een bevestiging van.

			Ze raakte het gezicht aan van het kleine meisje op de foto dat opkeek naar een moeder die haar hele wereld tot leven had laten komen. Waarom had alles zo vreselijk moeten misgaan?

			Voordat de kramp in haar maag zich kon uiten in tranen die ze absoluut niet wilde laten stromen, hees ze haar tas op haar schouder, deed het licht uit en liep de achterdeur door.

			Het ging vast beter met iets meer afstand tussen haar en de bloemenwinkel.

			Ze parkeerde haar auto voor de kleine bungalow van Carly en zette de motor uit. Sinds hun ski-uitje had ze amper tijd gehad om bij te praten met haar zus, maar ze was nieuwsgierig naar Jadens ‘training’. Had Carly door dat Jaden zo vroeg opstond en zo veel tijd doorbracht met Grady?

			Ze moest toegeven dat het haar had verbaasd; ze ging Grady er bijna wat aardiger door vinden, maar haar praktische kant haalde dat gevoel meteen weer onderuit. Wat als Grady Jadens hoofd vulde met olympische dromen – of erger nog, verhalen over zijn eigen escapades?

			Quinn liep de oprit op, klopte op de deur en duwde hem open terwijl ze de naam van haar zus riep.

			‘Ik ben hier!’ Carly was vast aan het bakken.

			‘Ik ruik iets heel lekkers,’ riep Quinn. Ze liep naar de keuken en de geur van kaneel en bananen dreef haar neus binnen.

			‘Bananenbrood,’ zei Carly.

			‘Die met kruimeltjes bovenop?’ Quinn snoof de lucht overdreven diep op toen ze de keuken binnenliep.

			‘Bestaat er dan nog een andere soort?’

			‘Niet een die de moeite van het eten waard is,’ zei Quinn. ‘Ik ben niet langsgekomen voor het eten, maar als jij kookt, dan blijf ik graag.’

			Carly draaide een mooi formaat gehaktbal en keek haar zus aan. ‘Ik heb meer dan genoeg, maar het is niet allemaal voor ons.’

			Quinn liep naar de lege mengkom waar Carly het beslag van het bananenbrood in had gemaakt. ‘Heerlijk als je de kom niet omspoelt.’ Ze streek met haar vinger langs de binnenkant van de kom, schepte een flinke lik beslag op en likte haar vinger af. ‘Zelfs het beslag is verrukkelijk.’

			‘Ik weet het. Dat recept was een goede vondst.’ Carly draaide nog een gehaktbal.

			‘Voor wie is dit allemaal?’

			‘Ik dacht dat het aardig zou zijn om een maaltje bij Grady langs te brengen,’ zei Carly.

			Quinn keek alleen maar.

			‘Luister, ik weet dat jij die man niet mag, maar hij is echt heel aardig geweest voor Jaden. Door hem is Jaden de afgelopen twee dagen voor dag en dauw opgestaan om te trainen, Quinn. Dat ben ik niet van Jaden gewend.’

			‘Jaden, de vijftienjarige die huiswerk moet maken?’

			Carly zuchtte. ‘Doe nou niet zo.’

			‘Eigenlijk kwam ik daarvoor langs. Het verbaast me dat jij dit allemaal goed vindt.’ Quinn legde haar tas op een van de keukenstoelen en plofte zelf op een andere neer.

			Carly haalde haar schouders op. ‘Ik zie alleen maar dat mijn jongen opgewekter is dan ik hem in lange tijd heb gezien. En de afgelopen paar weken zijn z’n cijfers zelfs omhooggegaan.’ Ze keek op naar Quinn. ‘Je weet hoe moeilijk het de laatste tijd met hem was, Q. Ik begon me echt zorgen over hem te maken.’

			‘En nu dan? Denk je dat Grady dat allemaal oplost? Wat gebeurt er wanneer hij vertrekt?’

			Op Carly’s voorhoofd verschenen rimpels als een teken van moederlijke bezorgdheid. ‘Gaat dit om Jaden? Of om jou?’

			Quinn schamperde. ‘Dit gaat om Jaden. Hoe kun je me dat vragen?’

			‘Omdat ik denk dat jij hem leuk vindt.’ Carly trok een wenkbrauw op.

			‘Grady Benson is niet mijn type, Car, dat weet je.’

			Carly liep naar het fornuis en zette het gas aan. ‘Ik vind het rot om je dit te zeggen, maar je hebt niet echt genoeg vriendjes gehad om een bepaald type te hebben. Marcus telt niet. Je had net zo goed uit kunnen gaan met een oude sok.’

			‘Nou, dank je wel.’

			Carly vertrok haar gezicht. ‘Die man had geen persoonlijkheid.’

			Quinn kreunde. ‘Geef me iets te eten. Een brownie. Een koekje. Wat dan ook.’

			‘Er ligt chocolade in de keukenla,’ zei Carly. ‘Maar daarmee verdwijnt hij niet.’

			Quinn liep door de keuken naar de lade waar Carly haar snoepvoorraad bewaarde, waarin alle lekkere dingen lagen die Quinn een beter gevoel gaven. In ieder geval de komende minuut. ‘Dat is precies het probleem. Nou ja, voor een deel in ieder geval.’

			‘Wat? Dat Grady niet verdwijnt door chocolade?’

			‘Dat ik geen… ervaring heb.’

			Carly keek haar net iets te lang aan en dat gaf Quinn een ongemakkelijk gevoel. ‘Wat bedoel je?’

			‘Ik heb gezocht op internet,’ zei Quinn. ‘Grady, hij heeft een heleboel vriendinnetjes gehad.’

			‘En?’

			‘En zo ben ik niet, Carly. Ik hoor bij iemand die…’

			Carly’s gezicht betrok. ‘Iemand die niet met anderen naar bed is geweest?’

			‘Het is anders,’ zei Quinn tegen de achterkant van Carly’s hoofd. ‘Het is anders met jou en Josh en –’

			‘Q, volgens jouw logica verdien ik het niet met iemand te zijn, tenzij diegene een dubieus verleden heeft.’ Quinn hoorde de pijn in de stem van haar zus die een toon omhoogging. ‘Moet ik het dan maar opgeven om een fatsoenlijke vent te vinden?’

			‘Zo bedoelde ik het niet.’

			‘Hoe bedoelde je het dan?’ Carly draaide zich met een ruk om. ‘Nou, Quinn? Want zoals het mij in de oren klinkt, zit jij daar hoog op je paard en veroordeel je ons allemaal om onze fouten, omdat jij die allemaal niet hebt gemaakt. Geef het maar toe: jij vindt jezelf te goed voor hem.’

			‘Dat is niet waar!’

			‘Hoe zit het dan wel?’

			‘Ik ben bang voor hem!’ De woorden ontglipten haar en ze kon ze niet meer inslikken. Ze liet zich weer op de stoel zakken. ‘Hij maakt me doodsbang. Hij is onuitstaanbaar en impulsief en gevaarlijk. Ik ben geen van die dingen.’

			Carly zette het vuur laag en keek haar aan. ‘Ik moet aantekenen dat jij soms wel onuitstaanbaar kunt zijn.’

			‘Je weet wat ik bedoel.’

			‘Ja, dat weet ik.’

			‘We passen absoluut niet bij elkaar.’

			‘Waarom heb ik het gevoel dat jij jezelf daarvan probeert te overtuigen?’

			‘Vertel jij dan maar wat je hier ook maar enigszins logisch aan vindt. Hij vindt Harbor Pointe zelfs niet leuk.’

			‘Nou, dan vertrek jij toch.’

			Quinns mond viel open en haar adem stokte. ‘Ik kan hier niet weg.’

			‘Waarom niet? Omdat je dat nooit eerder hebt gedaan? Misschien is het wel heel goed voor je.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb hier altijd willen blijven. Om de bloemenwinkel te runnen. Om met een aardige, ongecompliceerde man te trouwen en kinderen te krijgen en nog lang en gelukkig te leven. Ik ben er niet voor gemaakt om achter een adrenalinejunkie aan te zitten die geen flauw benul heeft van wat een echte relatie inhoudt.’

			Carly lachte wrang en ging verder met gehaktballen in de pan leggen. ‘O, je hebt het al helemaal uitgestippeld, hè?’

			Quinn kon niet meer doen dan staren.

			‘Jij denkt dat je weet hoe alles zal verlopen.’

			‘Ik heb plannen, Carly. En daar ga ik me niet voor verontschuldigen.’

			‘Goed, maar dingen lopen niet altijd zoals je droomt, zusje.’ Ze gooide haar spatel neer en liep op haar af. ‘Dit is het echte leven. Je kunt niet alles uitgedacht hebben voordat het gebeurt.’ Ze ging zitten en legde haar hand op die van Quinn. ‘Op die manier… loop je alles mis.’

			Quinn keek met tranen in haar ogen naar haar op. ‘En als ik alles al mis ben gelopen?’ Haar stem brak en een traan rolde over haar wang. ‘Wat als dat mijn grootste fout is?’

			De achterdeur werd opengegooid en Jaden liep naar binnen. ‘Is er al iets te eten, mam?’

			Quinn keerde zich om en hoopte vurig dat Grady niet achter hem aan kwam.

			Carly stond op. ‘Het is nog niet helemaal klaar.’

			‘Goed. Ik heb tegen hem gezegd dat hij gewoon hier bij ons kan eten.’

			Quinn stond op. ‘Ik ga ervandoor.’ Ze zwaaide haar tas over haar schouder. ‘Bedankt, Car.’

			Ze draaide zich om op hetzelfde moment als Grady naar binnen liep. Hij keek haar aan met zijn ruige en knappe uitstraling die leek te zeggen dat hij thuishoorde op een billboard op Times Square.

			‘Blijf eten, Quinn,’ zei Carly. ‘Ik weet dat je te gespannen bent om tijd te nemen voor een goede maaltijd.’

			‘Dat kan niet. Er moet nog te veel gebeuren voor morgen.’ Dat was een leugen. De waarheid was dat ze geen flauw idee had wat ze moest doen zodra ze Carly’s huis had verlaten. Dankzij de hulp van heel veel mensen, onder wie Grady, had ze al vroeg elke taak op haar lijstje kunnen afvinken. ‘Eet smakelijk, zo meteen.’

			Onderweg naar huis speelde het gesprek met Carly door haar hoofd. Haar zus had gelijk. Ze droeg haar goedheid op de borst, als een lintje dat ze had gewonnen op de kermis, en gedroeg zich als iemand die alleen de fouten kon zien in de mensen om haar heen en hen erom veroordeelde.

			Hoe was ze zo geworden zonder het door te hebben? Het had haar blind gemaakt voor haar eigen tekortkomingen – haar onvermogen om te vergeven, het verleden achter zich te laten en alles los te laten.

			Daar was ze haar hele leven al een gevangene van.

			En ze had geen idee hoe ze vrij moest komen uit die ketenen.
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			Aan het eind van vrijdagmiddag, toen Grady en Jaden de auto inpakten voor hun tochtje naar het noorden, kon hij er alleen maar aan denken hoe goed het zou zijn om een paar dagen de stad uit te gaan.

			De grootse heropening van de bloemenwinkel was twee dagen lang het gesprek van de dag geweest en hoewel hij blij was voor Quinn, vond hij het moeilijk om haar uit zijn hoofd te zetten als dat het enige was waarover werd gepraat.

			Ze had dinsdagavond bij het huis van haar zus gedaan alsof hij lucht was, maar hij was woensdag gewoon naar de winkel gegaan. Hij had haar willen feliciteren. Willen delen in haar blijdschap. Erger nog, hij had de reden van haar blijdschap willen zijn.

			Maar ze was zo druk geweest met de massa mensen die de dag met haar kwamen vieren dat hij was vertrokken zonder iets te zeggen.

			Op donderdag had Ryan Brooks hem in de sportschool opgezocht en gezegd dat hij zich die dag bij hem moest melden; iets over het renoveren van een klein huisje aan de andere kant van het meer. Tegen de tijd dat hij was thuisgekomen, was Grady zo moe als een hond geweest, maar toch had hij zijn training doorlopen en zelfs zijn eigen maaltijd gekookt.

			En als kers op de taart? Hij had van Benji gehoord dat die erin geslaagd was het geld voor de fysiotherapie van die maand bij elkaar te sprokkelen. Dat betekende dat hij zijn eigen spaargeld had aangesproken of dat hij het van hun ouders had gekregen, wat dus inhield dat Grady degene was die was tekortgeschoten. Benji had een tijdje kinderen lesgegeven, maar Grady wist dat die baan Benji niet veel opleverde, en de verzekering betaalde maar de helft van de rekeningen. Grady had beloofd voor zijn broer te zorgen. Die belofte kon hij niet breken.

			Hij had Pete meteen gebeld zodra Benji opgehangen had.

			‘Je kunt altijd nog naar Spectre,’ had Pete gezegd. ‘Ze hebben het erover dat jij je eigen skiuitrusting mag ontwerpen. Grady, dat kan best weleens een goede deal worden.’

			Met tegenzin had Grady Pete toestemming gegeven om wat afspraken en cijfers op een rij te zetten. Daar zouden ze het maandag verder over hebben. En Grady zou nagaan hoe slecht hij er financieel gezien nu echt voor stond. Pete probeerde te bewijzen dat hij nog steeds achter hem stond, maar Grady was daar niet zo van overtuigd.

			En nu hij met Jaden samen de stad uit reed, probeerde hij met alles in zich aan iets anders te denken dan Quinn.

			Gelukkig bleek hij ’s werelds beste afleiding op de passagiersstoel te hebben zitten. De vorige avond tijdens het eten had Carly hem verteld dat Jaden geen prater was. Hij was humeurig en teruggetrokken. En op school was hij lastig.

			‘Dat is allemaal veranderd sinds jij hier bent,’ zei ze.

			Eerst zat dat idee hem niet lekker. Hij had zich altijd verzet tegen het idee een rolmodel voor iemand te zijn. Maar hij mocht Jaden eigenlijk wel en als hij ooit humeurig en teruggetrokken was, dan had Grady het nog niet meegemaakt.

			Op dit moment babbelde Jaden over een wereldbekerwedstrijd waarbij Grady ‘iedereen verpletterd had’. Het leek wel of Jaden al Grady’s wedstrijden uit zijn hoofd kende.

			‘Hoe is dat? Met al die camera’s op je gericht? Als je weet dat de hele wereld meekijkt?’

			Grady grinnikte. ‘Nou, niet de hele wereld kijkt mee, hoor. Er zijn ook veel mensen die niet naar skiën kijken. Zelfs je tante had geen flauw idee wie ik was.’

			‘Toch kijken er best veel mensen. Hoe doe je dat, zonder dat het je gek maakt?’

			‘Dat doe je gewoon. Je sluit dat allemaal buiten, concentreert je op het skiën, vertrouwt op je training en gaat ervoor.’ Hoewel dat niet helemaal was zoals hij het altijd deed, nietwaar? In ieder geval niet dat stuk van ‘op je training vertrouwen’.

			Maar hij wist wel hoe hij zich op het skiën moest concentreren. Hij sloot de rest van de wereld buiten, ook de stemmen in zijn hoofd – alles. Het was alsof de soundtrack van zijn leven opeens op stil werd gezet en het enige wat overbleef, waren hij en de eindstreep. Soms bewoog zijn lichaam als vanzelf, alsof het intuïtief wist wanneer het moest hangen, wanneer het moest duwen, wanneer het mee moest bewegen. Hij wilde dat zijn intuïtie buiten de piste net zo sterk was.

			‘De meisjes liggen vast aan je voeten,’ zei Jaden.

			Grady lachte. ‘Is dat belangrijk voor je?’

			De knul haalde zijn schouders op. ‘Misschien als het gaat om één meisje.’

			‘Ah, je hebt een oogje op iemand. Praat je weleens met haar?’

			Jaden staarde voor zich uit. ‘Nee. Ze weet niet eens dat ik besta. En als ze dat wel weet, dan laat ze dat niet merken.’

			Grady zuchtte. ‘We willen altijd degene die ons niet ziet staan, hè?’

			‘Zoals jij en tante Quinn?’

			Grady wierp hem een scherpe blik toe.

			‘Kom op. Ik mag dan wel jong zijn, maar ik ben niet dom.’

			‘Laten we het erop houden dat ze niet mijn grootste fan is.’ Grady vond het vreselijk dat die woorden waar waren.

			‘Jullie zijn gewoon verschillend, meer niet,’ zei Jaden.

			‘In welk opzicht?’ Grady was oprecht nieuwsgierig naar het inzicht van deze tiener.

			‘Nou, allereerst heb je het hele gebeuren met het geloof.’

			‘Welk gebeuren met het geloof?’

			‘Zij vindt God heel belangrijk en zo, en jij bent meer van de feestjes.’

			Grady fronste. ‘Is dat wat jij denkt?’ Is dat wat zij denkt?

			Jaden lachte spottend. ‘Lees je weleens wat ze over je schrijven?’

			Helaas wel, ja.

			‘Daarom wil tante Quinn niet dat ik met je omga. Ze denkt dat ik je slechte gewoontes over zal nemen.’ Jaden zuchtte diep.

			‘Wil ze niet dat jij met me omgaat?’

			Jadens veelzeggende blik was zijn enige antwoord.

			Dat stak een beetje. ‘Omdat jij ook van feestjes houdt? Omdat jij vindt dat al dat gedoe met God tijdverspilling is?’

			Jaden keek hem aan. ‘Echt niet. Ik hou niet van feestjes. Ik wil mijn lichaam sterk houden, weet je, voor het skiën. En tussen mij en God zit het wel goed.’

			‘Meen je dat?’

			‘Sinds het eerste moment dat ik op ski’s stond,’ zei Jaden. ‘Ik voel me nergens dichter bij God dan bovenaan die helling, als ik de controle uit handen geef.’

			Ergens in Grady’s achterhoofd stak iets. Hij wist niet zeker of hij dat kon begrijpen. Op de piste voelde hij die controle op zijn best. Daar was niets geestelijks aan. Trouwens, zijn herinneringen aan de kerk en religie waren meer een waslijst met dingen die hij niet mocht doen.

			Was dat geen goede samenvatting van wie God was?

			Het asfalt gleed in een gelijkmatig tempo onder de Jeep door. Grady keek voor zich uit naar de horizon. Het zonlicht nam steeds verder af, maar zijn ogen werden nog beschermd door een pilotenzonnebril. Daar was hij dankbaar voor. Hij wilde niet dat Jaden iets las wat hij niet zei.

			‘Je gaat me toch niet vertellen dat je niet op zijn minst gelooft dat God bestaat,’ zei Jaden.

			Nee, dat geloofde hij wel. Hij koos er alleen voor om God te negeren, net als God hém had genegeerd sinds de dag van Benji’s ongeluk. Hij had daar gezeten met zijn broer in zijn armen en gebeden – gesmeekt – of God wilde ingrijpen. Maar God had gezwegen. Hoe Benji nog kon vasthouden aan de goedheid van God ging Grady’s begrip te boven.

			Misschien was dat de reden waarom zijn ouders Grady niet begrepen. Zij gingen allemaal gewoon weer naar de kerk alsof alles in orde was. Ze gingen nog steeds naar Bijbelstudie en zijn moeder draaide nog steeds haar worshipmuziek als ze het huis schoonmaakte.

			Woede balde samen in Grady’s binnenste.

			‘Kijk, dat is een berg die tante Quinn niet gaat beklimmen.’

			De stem van Jaden haalde hem terug naar de werkelijkheid. ‘Sorry, ik dacht even ergens anders aan. Ik geloof wel in God. Ik heb de laatste jaren alleen niet zo veel tijd met Hem doorgebracht.’

			Jaden haalde zijn schouders op. ‘Misschien wordt het daar dan een keer tijd voor.’

			Hij zei het alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was. Een zwaarte daalde op Grady’s schouders neer.

			‘En dan zijn er nog al die andere dingen,’ zei Jaden.

			‘Wat?’ Grady was de draad van hun gesprek kwijt.

			‘Jij en tante Quinn. Alle andere dingen waardoor jullie niet bij elkaar passen.’

			‘Hebben we het daar nog steeds over?’ Grady probeerde eroverheen te praten, alsof het niets voorstelde, maar eerlijk gezegd wilde hij het niet horen – niet echt – omdat het enige wat hij hoorde, was: Jij bent niet goed genoeg voor haar. En natuurlijk wist hij allang dat dat waar was.

			Maar Jaden was nog niet uitgepraat. ‘Kijk, jij hebt het skiën en zij heeft haar bloemen. Jij reist overal heen en zij blijft hier. Ik weet niet eens of ze ooit in haar leven weleens in een vliegtuig heeft gezeten.’

			‘Meen je dat?’

			Jaden haalde zijn schouders op. ‘Zelfs ik heb in een vliegtuig gezeten. Toen we mijn vader gingen opzoeken.’

			Grady richtte zijn aandacht op de weg voor zich. Jaden had zijn vader nooit eerder genoemd, hoewel Grady wel had begrepen dat ze niet hecht waren. ‘Hoe is dat gegaan?’

			‘Sindsdien heb ik hem niet meer gezien, dus dat zegt wel genoeg.’

			Grady hield zijn ogen op de weg gericht. ‘Ik heb mijn vader ook al een tijd niet meer gezien.’

			‘Ik heb het hier over jaren,’ zei Jaden, alsof hij Grady hierin kon overtreffen.

			‘Ja,’ zei Grady, ‘ik ook.’

			Jaden keek Grady met een gepijnigde blik in de ogen aan. ‘Meen je dat?’

			Terug naar de snelweg voor hem. Het was veiliger daarheen te kijken. Geen kans dat ongewenste gevoelens zich opdrongen. ‘We hebben een soort ruzie gehad. Ik ben niet meer thuis geweest sinds mijn achttiende.’

			‘Tjonge,’ zei Jaden. ‘Belt hij je ooit of iets dergelijks?’

			Grady schudde zijn hoofd. ‘Al jaren niet meer.’

			De schouders van de jongen zakten omlaag. ‘Nee, de mijne ook niet.’

			‘Dat is rot voor je, Jaden,’ zei Grady.

			Jaden wuifde het weg. ‘Ik ben eroverheen.’

			Maar Grady herkende de nonchalance van een leugentje ter bescherming.

			‘Even wat anders,’ zei Jaden, ‘hoe zorg je er eigenlijk voor dat de meisjes je zien staan?’

			Grady lachte. Een veel beter onderwerp, zoveel was zeker. ‘Hoe heet ze?’

			‘Mariah.’ Jaden zuchtte. ‘Mariah Kramer.’

			Grady wierp een blik opzij. ‘O jongen, jij hebt het zwaar te pakken.’

			‘Ze is perfect. Donker haar. Prachtig. En ze skiet.’ Hij liet zijn hoofd tegen de stoel rusten.

			‘En wat ga je eraan doen?’ De navigatie onderbrak hun gesprek met de opdracht de volgende afslag te nemen.

			‘Dat zei ik toch: ze weet niet eens dat ik besta.’

			‘Als je de wedstrijd wint, verandert dat misschien.’

			Jadens grijns scheen als een lichtstraal door de donkere auto. ‘Denk je dat?’

			‘Waarom niet? Je moet er gewoon voor gaan. Het uiterste van jezelf vergen.’ Sinds wanneer was hij een bron van wijsheid geworden? Hij wist niet eens of het een goed advies was.

			‘Denk je dat ik het in huis heb om zo goed als jij te worden?’ Jaden keek hem nu aan. Met die vraag stelde hij zich kwetsbaar op en daar kon Grady zich moeilijk mee identificeren. Hij liet zelden iemand iets zien van zijn eigen onzekerheden.

			En toch had hij die kant aan Quinn laten zien, nietwaar? Bijna direct. Goed, hij was op dat moment onder de invloed van alcohol geweest, maar dan nog. Een deel van hem had vanaf het begin geweten dat hij haar kon vertrouwen.

			Misschien was er toch niet zo veel mis met zijn intuïtie.

			‘Absoluut niet, jongen,’ zei Grady.

			Jaden keek hem zijdelings aan.

			‘Jij hebt het in huis om beter te worden.’

			Grady zag de hoop op Jadens gezicht en het raakte hem dat hij daadwerkelijk meende wat hij zei. Hij zei dit niet om goed over te komen of om het ego van deze jongen te strelen. Hij wilde dat Jaden beter werd dan hij was geweest. Misschien omdat hij het meer verdiende.

			En Grady wilde hem helpen die droom waar te maken.
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			Grady stond op de top van Sunshine Mountain en de adrenaline gierde door zijn lijf. Was het echt maar een paar weken geleden dat hij zijn laatste wedstrijd had geskied? Hij schoof zijn bril over zijn ogen en haalde diep adem.

			Herinneringen tolden door zijn hoofd – wedstrijden uit het verleden, gemaakte fouten, advies van coaches dat hij meestal had genegeerd. Hij omarmde dat nu allemaal, vastbesloten om de wijsheid die hij eerder zo vaak had genegeerd er nu uit te halen.

			‘Ben je aan het bidden?’ Jaden was naast hem komen staan, maar Grady had het niet gemerkt.

			‘Nee. Ik ben me gewoon aan het concentreren.’

			Jaden knikte met een ernstig gezicht en sloot vervolgens zijn ogen. Hij bad wel. Grady had het gevoel dat hij weg moest kijken, maar het leek Jaden niet te kunnen schelen dat iemand toekeek terwijl hij contact zocht met God.

			‘Laten we gaan,’ zei Jaden zodra hij klaar was, en hij trok zijn skibril met een grijns naar beneden. ‘Heb je nog een woord van wijsheid, coach?’

			‘Ja, zorg ervoor dat je niet valt.’

			En na die woorden schoot hij ervandoor, in de overtuiging dat de knul hem niet bij kon houden. Jaden had misschien het voordeel van de jeugd, maar hij bezat niet de kracht die Grady had. Met die kracht was hij kampioen geworden.

			Het waren de kleine foutjes die Grady de kop leken te kosten. Te snel draaien. Overcompenseren. Het te graag willen.

			Hij schrok van die gedachte.

			Het te graag willen. Bestond zoiets wel?

			Hij schoot een bocht om, zijn lichaam zo dicht op de sneeuw als hij kon en ging toen een heuveltje over. Heel even had hij het gevoel dat hij zweefde. De zon scheen hem in de rug, waardoor zijn zicht bijna perfect was. Zijn snelheid was er nog niet, maar dat kwam vanzelf als hij de helling een beetje beter leerde kennen. Eén of twee keer naar beneden en dan had hij het.

			Terwijl de rest van de wereld naar de achtergrond verdween, drongen Jadens woorden zijn hoofd binnen. Nog een sprong – lucht tussen zijn ski’s en de grond.

			Hij zou het zijn om de controle echt los te laten? Om erop te vertrouwen dat hij werd gedragen door iets wat groter was dan hij? Om te geloven dat er een God was Die de moeite nam om te antwoorden als Grady Hem aanriep?

			Maar ja, Grady riep Hem nooit aan. Niet meer sinds zijn veertiende.

			Zijn snelheid ging omhoog en hij zoefde naar rechts. Hij had een paar seconden te vroeg gedraaid, maar corrigeerde de fout en ging verder. Hij kon zich dat soort fouten niet veroorloven.

			Een volgende sprong – dit keer groter dan de vorige – en Grady schoot in de lucht. Gewichtsloos. Vrij.

			Toen hij weer neerkwam, besefte hij dat hij op de helling nooit de controle had gehad. Niet echt. Natuurlijk, hij kon bepaalde dingen doen – snijden en glijden. Hij kon praktisch vliegen, maar hij had geen controle over wat er gebeurde. Niet over winnen of verliezen. Niet over vallen of falen. Waarom had hij zo veel jaren gedacht dat hij dat wel had?

			Hij schoot door tot het einde van de helling en kwam tot stilstand. Hij was buiten adem – te weinig training.

			De rest van de dag werkte hij. Onvermoeibaar, zoals hij nooit eerder had gedaan. Toen hij wilde stoppen, dacht hij aan Quinn, Benji en zijn plek in het team. Misschien wilde hij het te graag, maar als hij een manier kon vinden om dat verlangen in zijn voordeel te laten werken in plaats van hem te verlammen, dan ging hij dat doen.

			Tegen het einde van de dag voelde hij het parcours aan. Hij kende het bijna uit zijn hoofd, dus dit was het moment om te bewijzen dat hij nog voldoende in zijn mars had om het op te nemen tegen mannen die tien jaar jonger waren dan hij.

			Hij stond bovenaan de helling, net als die ochtend, en Jaden kwam naast hem staan. ‘Daar staan een hoop mensen te kijken.’

			Grady hield zijn blik op het parcours gevestigd en doorliep het in gedachten. Naar links snijden. Springen. Naar rechts draaien. Springen.

			‘Iemand is erachter gekomen dat jij hier bent,’ zei Jaden. ‘Ik denk dat ze jouw manier van skiën herkennen.’

			Er was een tijd geweest dat een dergelijk compliment Grady goedgedaan had. Maar nu zag hij het als een afleiding. ‘Ik doe dit niet voor hen.’

			Jaden glimlachte. ‘Ja, ik snap het. Je wilt iets bewijzen aan jezelf.’

			Grady trok zijn bril over zijn ogen.

			‘Zet hem op, man. Laat de controle los.’

			Grady stond aan de rand van een steile helling, die niet veel verschilde van de bergen die hij eerder zo vaak had bedwongen, maar op de een of andere manier voelde deze anders. Hij voelde belangrijk.

			Heel even sloot hij zijn ogen.

			Oké, God. Ik probeer het op Uw manier. Neem de controle maar over.

			Nadat hij zich had afgezet met zijn armen en de hurkende houding aannam die hij in de afgelopen jaren had geperfectioneerd, hoorde hij de echo van Jadens woorden luid en duidelijk echoën in zijn hoofd.

			‘Laat de controle los.’

			Naar links snijden. Springen.

			Met de wind onder hem, begon hij te voelen dat hij zichzelf verloor en overgaf aan iets groters.

			Naar rechts draaien. Springen.

			Vrij in de lucht deed hij iets wat hij nog nooit eerder had gedaan: hij ademde uit.

			Nog een draai. Nog een sprong. Nog een uitademing.

			Iets groters dan hij. Het was hier, op de piste, elke keer dat hij een heuvel over ging. Hij had het altijd beschouwd als de dood trotseren en had onbewust dat wat daar die dag bij hem en Benji was geweest uitgedaagd om af te maken wat het was begonnen. Maar vandaag, hier, voelde het allemaal anders.

			Hij zoefde door naar de finish, zoals hij deze dag al zo vaak had gedaan, maar dit keer had er zich publiek verzameld zoals Jaden al had gezegd. Ze juichten toen hij voorbijflitste, maar dat deed hem niets.

			Hij boog zich voorover toen hij tot stilstand kwam. Op die laatste afdaling had hij alles gegeven, alles wat hij had op de helling achtergelaten, precies zoals zijn coaches hem dat hadden gezegd te doen. En jarenlang dacht hij dat gedaan te hebben, maar hij had altijd iets ingehouden.

			‘Je moet met je hart skiën, Grady,’ had Happy tegen hem gezegd. ‘Daar vind je de parels.’

			Dat begreep hij nu. De controle uit handen geven en gewoon skiën. Over de rest had hij geen zeggenschap.

			Hij kwam overeind en liep naar het publiek; de meesten keken nog naar hem en sommigen wachtten op een foto of handtekening.

			Maar voordat hij een handtekening kon zetten of kon poseren, hoorde hij iemand roepen: ‘We hebben hier hulp nodig!’

			Hij keek in de richting van het geluid en zag een vent die hij zojuist had ingehaald. Opnieuw riep hij: ‘Kan iemand komen helpen?’

			Grady kreeg een angstig voorgevoel. O, nee. Jaden.

			‘Wat is er aan de hand?’ Hij rende op de man af.

			‘Er ligt daar een jongen. Gevallen. Ik heb mijn maat bij hem achtergelaten zodat ik hulp kon halen.’

			‘Blauwe ski-jas?’

			‘Ken je hem?’

			‘Ja, laten we gaan.’

			***

			Quinn had net de tafel gedekt toen de telefoon van Carly overging. Ze had hem op de tafel neergelegd en was nog even naar buiten gerend omdat ze haar tas in de auto had laten liggen. Quinn dacht er niets van, totdat hij stilhield en bijna onmiddellijk haar eigen telefoon begon te rinkelen.

			Ze haalde hem uit haar zak en zag Grady’s naam op haar scherm staan.

			‘Hoi.’ Eén woord en ze had door dat er iets mis was.

			‘Wat is er?’

			‘Ben jij bij je zus?’

			‘Ja, zij is buiten. Wat is er aan de hand?’

			‘Quinn, het gaat om Jaden,’ zei hij. ‘Er is een ongeluk gebeurd.’

			***

			Nare dingen gebeurden altijd rond Kerst. Daar leek het in ieder geval op. Of misschien leken ongelukken gewoon erger wegens de tijd van het jaar. Dit ongeluk in ieder geval wel. Het was de bedoeling dat ze de volgende dag kerstavond zouden vieren bij haar vader. In plaats daarvan zouden ze mazzel hebben als ze thuis waren uit het ziekenhuis.

			De rit naar het noorden voelde als een nachtmerrie. Hun vader reed, met Beverly naast zich en Carly en Quinn achterin.

			Quinn was gewoon woedend op Grady omdat hij haar neefje mee had genomen om te skiën en op Carly omdat zij hem had laten gaan. Ze wilde wel uitschreeuwen ‘Ik had het toch gezegd!’ als een plichtsgetrouwe (maar irritante) zus, maar dat deed ze natuurlijk niet.

			Ze beet op haar tong. Want dit was niet het juiste moment. Ook omdat Grady hun bijna geen informatie had gegeven over wat er was gebeurd, hoe het met Jaden ging en of het wel goed kwam met hem.

			Quinn staarde uit het raam en alle afschuwelijke mogelijkheden schoten door haar hoofd.

			Nee. Hou daarmee op. Het komt goed.

			Carly snufte. Quinn pakte haar hand vast. ‘Het komt wel goed met hem.’

			De telefoon op Quinns schoot ging over en ze nam op voordat hij één keer helemaal was overgegaan. ‘Grady?’ Ze zette de telefoon op de speaker.

			‘Hoi,’ zei hij. ‘We zijn nu in het ziekenhuis. Ze hebben het over een operatie.’

			‘Operatie?’ Carly’s stem klonk schril. ‘Wat voor operatie?’

			‘Het lijkt erop dat zijn been is gebroken,’ zei Grady. ‘Ze onderzoeken nu een paar andere mogelijke verwondingen.’

			Carly pakte de telefoon. ‘Wat voor verwondingen?’

			Grady zweeg even. ‘Ze maken zich zorgen om zijn hoofd. Hij heeft zijn evenwicht verloren en heeft een boom geraakt. Zijn helm is afgegaan.’

			‘Maar je hebt met hem gepraat, toch?’ vroeg Carly. ‘Hij is wakker en dergelijke?’

			‘Ja, we hebben een beetje gepraat,’ zei Grady.

			Hij klonk uitgeput. Bezorgd. En op dat moment begon haar boosheid op te lossen.

			‘Waar was jij toen hij zijn balans verloor?’ Carly klonk beschuldigend.

			Een korte pauze, daarna: ‘Ik was al beneden.’

			Carly snoof. ‘En wat is het verhaal? Probeerde hij jou bij te houden?’

			‘Nee, dat probeerde hij niet. Hij –’

			‘Ik had hem nooit met jou mee moeten laten gaan,’ onderbrak Carly hem. ‘Ik had naar Quinn moeten luisteren.’

			‘Carly –’

			‘Hij was er niet klaar voor. Je had gelijk.’ Carly liet de telefoon weer op Quinns schoot vallen. ‘Hij probeerde waarschijnlijk indruk te maken op Grady en hij was er niet klaar voor.’ Haar stem brak.

			Quinn haalde de telefoon van de speaker en drukte hem tegen haar oor. ‘Ben je er nog?’

			‘Ik ben er nog,’ zei hij zacht. ‘Ze heeft gelijk. Het is mijn fout. Jaden was mijn verantwoordelijkheid.’

			‘Grady, dat moet je niet zeggen.’

			‘Ik moet ophangen.’

			‘Grady…’

			Maar hij was al weg.

			‘Je hebt het me geprobeerd te vertellen,’ zei Carly. ‘Ik had moeten luisteren. Hij is een vreselijk rolmodel voor Jaden.’

			‘We weten niet wat er is gebeurd, Car,’ zei Quinn. ‘Misschien had Grady er wel niets mee te maken.’

			‘Ik kan het niet geloven.’ Carly keek haar aan. ‘Ben jij hem nu aan het verdedigen? Mijn kind ligt in het ziekenhuis en jij verdedigt de man die hem daarin heeft gejaagd.’

			‘Hij heeft hem er niet “in gejaagd”, Carly. Het was een ongeluk.’ Quinn had duidelijk haar verstand verloren. Als iemand haar later zou vragen of ze Grady op dit punt verdedigd had, ontkende ze het vast.

			Carly keerde zich van haar af.

			‘Je zus heeft gelijk, Carly,’ zei haar vader. ‘Je weet dat Grady hem niet gedwongen heeft daarheen te gaan. Zelfs als je het probeerde, kon je hem niet bij de pistes vandaan houden.’

			Carly veegde met haar hand over haar wang.

			‘Als ik er iets over moet zeggen, dan is het wel dat Grady goed is geweest voor Jaden,’ zei hun vader.

			En ondanks haar twijfels, was Quinn het met hem eens. Dat had ze van tevoren niet gedacht, maar het was waar, zelfs in deze omstandigheden.

			Hun vader probeerde Carly’s blik te vangen via de achteruitkijkspiegel. ‘Deze verwonding – wat die ook mag zijn – is een tegenslag, geen eindpunt.’

			‘Maar dat weten we niet, pap,’ zei Carly met trillende stem. ‘Wat als hij nooit meer kan skiën, of lopen?’

			‘Het heeft geen zin om te blijven stilstaan bij wat we niet weten,’ zei hun vader. ‘Er is maar één ding dat we nu kunnen doen.’

			Carly liet haar hoofd zakken en weer pakte Quinn haar hand vast.

			‘Laten we bidden.’

			***

			Drie uur lang zat Grady nu al in de wachtkamer van het kleine ziekenhuis in een stadje waar hij niet eens de naam van kende. Een schamel kerstboompje met popcornslingers en gehaakte kerstversieringen stond in een hoek gepropt. Er was weinig feestelijks aan.

			Toen hij moe werd, stond hij op. IJsbeerde. Probeerde uit alle macht om de film van de gebeurtenissen op de piste uit zijn hoofd te weren. En nog harder om zijn gedachten niet terug te laten gaan naar de dag van Benji’s ongeluk.

			Op die dag was het zicht ook goed geweest. De sneeuw vers. De baan duidelijk.

			Waren we maar op de piste gebleven…

			Zou Carly het hem ooit vergeven? En Quinn? Misschien had hij Jadens vaardigheden overschat? Had hij zich te veel gericht op zijn eigen training en was hij de jongen uit het oog verloren? Als hij beter had opgelet, had hij misschien een fout kunnen zien in Jadens houding of hem kunnen helpen weer op de baan te komen. Hij had deze ramp af kunnen wenden.

			Grady was net een paar minuten voor het medische team bij Jaden aangekomen.

			‘Hé, maatje,’ had hij gezegd. ‘Wat is er gebeurd?’

			‘Ik ben ervoor gegaan, man, precies zoals jij zei.’ Hij probeerde te bewegen, maar vertrok zijn gezicht van de pijn.

			‘Blijf stilliggen. Er is hulp onderweg.’

			‘Goed. Het ligt nu allemaal in Gods handen.’

			‘Wat?’ Grady kromp ineen bij die woorden.

			‘Ik heb de controle niet in handen.’ De jongen sloot knipperend zijn ogen.

			‘Jaden, wakker blijven,’ zei Grady, ervan overtuigd dat hij absoluut moest voorkomen dat de jongen het bewustzijn verloor.

			Nu ijsbeerde hij voor de miljoenste keer door de wachtkamer en toen hij de woorden in gedachten hoorde, verzette hij zich ertegen.

			Hoe kon hij zeggen dat het in Gods handen lag? Had het niet in Gods handen gelegen voordat hij onderuitging? Waar was God toen?

			De deuren schoven open en Carly rende langs hem heen naar de balie. ‘Ik moet mijn zoon zien.’

			‘Ze zijn nog aan het opereren,’ zei Grady, waarmee hij hun aandacht trok. Het ziekenhuis had Carly gebeld voor haar toestemming niet lang nadat hij het gesprek met Quinn had beëindigd.

			‘Hebben ze je op de hoogte gehouden?’ vroeg Carly.

			Grady schudde zijn hoofd. Hij voelde zich nutteloos.

			Carly draaide zich weer om naar de stevig gebouwde verpleegkundige met kleine krulletjes. ‘Ik wil weten hoe het met mijn zoon is.’

			‘Naam?’

			‘Jaden Collins. Het was een skiongeluk.’

			‘Ga maar even zitten,’ zei de verpleegkundige.

			Carly boog zich dichter naar haar toe. ‘Wilt u dat ik ga zitten?’

			‘Als u informatie wilt, gaat u even zitten.’ De verpleegkundige keek haar fel aan.

			‘Ik heb net al drie uur in een auto gezeten, dame.’ Carly verloor bijna haar zelfbeheersing.

			Quinn legde een hand op Carly’s schouder, terwijl de verpleegkundige haar vastberaden bleef aankijken. ‘Laten we gaan zitten. Ze zal haar best doen om het uit te zoeken.’

			Carly aarzelde, maar maakte uiteindelijk haar blik los van de verpleegkundige. Ze liepen allemaal Grady’s kant op en gingen zitten.

			‘Heeft hij nog iets tegen je gezegd?’ vroeg Carly. ‘Voordat ze hem meenamen?’

			Grady keek haar in de ogen. ‘Ja, dat heeft hij. Hij zei: “Het ligt nu allemaal in Gods handen.”’

			Carly bleef roerloos staan. ‘Heeft Jaden dat gezegd?’

			Grady knikte.

			Ze legde haar handen voor haar gezicht en veegde de tranen die vielen weg. Quinn legde een arm om haar zus heen en keek op naar Grady, met vriendelijkheid in haar donkerbruine ogen.

			‘Dat is een slimme knul,’ zei Gus. ‘Het ligt nu allemaal in Gods handen.’ Hij nam Beverly’s hand en boog zijn hoofd.

			Dit was anders dan toen Benji op de operatietafel had gelegen. Die dag waren er geen gebeden geweest. Ondanks al hun religieuze praatjes leken zijn ouders niet zo op God te vertrouwen als Quinns familie. In plaats daarvan was zijn vader die dag bezig geweest om Grady de schuld te geven van het ongeluk.

			Misschien was dat de dag geweest waarop Grady was opgehouden om op iets groters dan hijzelf te vertrouwen. Misschien had hij nooit eerder oprecht geloof aan het werk gezien.

			Maar hij zag het nu, recht voor zijn neus. En daardoor vroeg hij zich af of Quinn om die reden vanaf het begin anders was geweest.

			Grady schoof onrustig heen en weer op zijn stoel. Hij voelde zich niet alleen een buitenstaander, maar ook een bedrieger. Zouden zijn eigen problemen met God hun gebeden ervan weerhouden de hemel te bereiken? Dat risico wilde hij niet nemen. ‘Zal ik koffie voor jullie gaan halen?’

			‘Ik kom met je mee.’ Quinn stond op.

			Als ze zijn verbazing opmerkte, dan liet ze het niet blijken. ‘Volgens mij is het restaurant in het souterrain.’

			Onder andere omstandigheden zou het aangenaam kunnen zijn om samen met Quinn koffie te halen, opwindend zelfs. Maar hij voelde zich doodop, zijn emoties waren rauw. Deze hele dag had veel te veel herinneringen opgeroepen, evenals zijn oude metgezellen schuld en schaamte.

			Ze leunde tegen de wand van de lift terwijl hij op de knop duwde, waarmee hij hen naar het souterrain stuurde. ‘Waar denk je aan?’

			Hij bestudeerde de grijze vloer van de lift misschien iets te aandachtig. ‘Aan mijn broer, eerlijk gezegd.’

			De liftdeuren gingen open en het lege ziekenhuiscafetaria kwam in zicht. Op dit late uur was het gesloten, maar ernaast stonden een paar automaten. Hopelijk kwam er uit een daarvan koffie.

			Hij viste wat kleingeld uit zijn jaszak. Gelukkig drong ze er niet op aan dat hij verder vertelde. Hij had die dag, alles wat er met Benji was gebeurd, al urenlang herkauwd. Iets daarvan hardop uitspreken, zou onmogelijk zijn.

			Aan de andere kant was zij veilig. Als er ooit een tijd was om het er allemaal uit te gooien, dan was dat nu.

			Toch?

			‘Wil jij ook iets?’

			‘Een mokka graag,’ zei ze.

			Hij knikte, gooide nog wat munten in het apparaat en wachtte tot het ding haar drankje produceerde. Daarna nam ze het van hem aan en keek hem in de ogen. De grote scheidingsmuur tussen hen leek lager te zijn geworden.

			‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij.

			Ze knikte. ‘Jaden had gelijk. Het ligt in Gods hand.’

			Hij lachte. ‘Jullie ook, met al die praatjes over God.’ Hij liep naar een tafel in het schaars verlichte cafetaria. ‘Vind je het erg om hier even te gaan zitten?’

			Ze schudde haar hoofd en kwam tegenover hem zitten. ‘Heb jij het niet zo op met God en dat soort dingen?’

			Het was een belangrijke vraag, daar was hij zich goed van bewust. Niet alleen omdat Jaden tegen hem had gezegd dat dit een van de grootste verschillen tussen hen was, maar ook omdat hij het op haar gezicht kon lezen. Hij haalde zijn schouders op. Hij wilde niet tegen haar liegen. ‘Ik denk dat mijn idee van religie een beetje verwrongen is. Mijn ouders praatten veel over het geloof, maar ik betwijfel hoeveel daarvan ze in praktijk brachten.’ Maar eerder die dag had hij de controle overgegeven. En had hij zich oprecht vrij gevoeld.

			Hoe hield hij dat gevoel vast als hij weer met beide benen op de grond stond?

			Quinn gaf een klein knikje.

			‘Ik merk dat het belangrijk is voor jou en je familie,’ zei hij.

			‘Het is het allerbelangrijkste.’ Ze keek weg. ‘Ik kan me niet voorstellen hoe ik een situatie als deze door zou moeten komen zonder mijn geloof. Ik denk dat ik heel boos zou worden.’

			‘Op mij?’

			‘Op God.’ Quinn keek hem aan.

			Hij voelde zich onrustig en heel even had hij het gevoel dat ze recht in zijn binnenste kon kijken.

			‘Ik denk dat je zus niet blij is dat ik hier ben,’ zei hij, in een poging van onderwerp te veranderen.

			‘Ze is gewoon gespannen,’ zei Quinn.

			‘Eigenlijk dacht ik dat jij degene zou zijn die boos op me zou zijn.’

			Ze nam een slok. ‘Dit smaakt vreselijk.’

			‘Jij bent gewend aan smaakjeskoffie.’ Hij nam een slok van zijn eigen zwarte koffie. ‘O, nee. Je hebt gelijk. Dit smaakt echt vreselijk.’

			Ze lachte. ‘Ik dacht ook dat ik boos op jou zou zijn, maar ik ben ervan overtuigd dat het niet jouw schuld was. Het was een ongeluk.’

			Hij staarde langs haar heen en probeerde de ongewenste emotie te onderdrukken die zich aan hem opdrong. ‘Misschien was het wel mijn fout.’

			Hij hoefde haar niet aan te kijken om te weten dat haar ogen op hem gericht waren.

			‘Hij vertrouwde erop dat ik hem zou begeleiden,’ zei Grady. ‘Misschien ging ik zo op in mijn eigen skiën dat ik hem niet voldoende heb gecoacht.’

			‘Hij is geen beginner, Grady. Hij kent die berg op zijn duimpje.’

			Grady nam met moeite nog een slok, vooral om zichzelf af te leiden. Hij zou van onderwerp zijn veranderd als hij in staat was geweest iets anders te bedenken om te zeggen.

			‘Jaden vertelde me dat jij niet wilde dat hij met mij ging trainen,’ zei Grady. ‘Misschien had je gelijk.’

			Ze ging rechtop zitten. ‘Het spijt me dat ik die dingen heb gezegd. Ik had ongelijk. Ik denk eigenlijk dat je goed bent geweest voor Jaden.’

			Grady schudde zijn hoofd. ‘Blijkbaar niet.’

			‘Jij hebt hem niet gedwongen om met je mee te gaan. Reken het jezelf niet aan.’

			‘Je begrijpt het niet, Quinn. Dit is niet de eerste keer dat er zoiets is gebeurd. En de laatste keer…’ Zijn stem stierf weg.

			‘Wat was er de laatste keer?’ De bezorgdheid in haar stem ontging hem niet.

			Hij kon haar beter niet over Benji vertellen. Niet op dit moment, niet nu haar neefje op de operatietafel lag ergens in dit ziekenhuis. En toch… haar ogen smeekten hem om een eerlijk antwoord.

			‘Laat maar zitten,’ zei hij.

			‘Grady, je kunt het me vertellen.’

			Hij dacht aan haar geloof. Jadens geloof – de manier waarop God hem had genegeerd daar op die piste. Grady was degene die de dood tartte. Waarom was hij niet degene die gewond was geraakt?

			‘Je had gelijk dat je me van je wegduwde, Quinn.’ De pijn van die woorden voelde hij in zijn lijf, maar hij wist dat ze waar waren. ‘Ik ben niet goed genoeg voor jou.’

			Hij keek over de tafel naar haar. Haar lange blonde haren waren bijeengebonden tot een losse knot, haar ogen op hem gericht. Ze had iets eenvoudigs. Ze was niet veeleisend en speelde geen rol. En ergens maakte haar dat mooier dan elke vrouw die hij ooit had gekend.

			‘Ik ben nog niet goed genoeg,’ zei hij. ‘Maar ik wil dat wel worden.’

			Hij zette zich schrap voor het antwoord dat ze zou geven, maar voordat ze kon reageren, klonk er een ping van de lift bij het cafetaria en stapte Gus eruit.

			‘Hij is uit de operatiezaal,’ zei de oudere man. ‘En hij vraagt naar jou, Grady.’

		


		
			29

			Quinn stond samen met haar vader en Beverly buiten de verkoeverkamer van Jaden op de vierde verdieping te wachten tot Grady klaar was met zijn gesprek met Jaden, zodat ze naar binnen kon en met eigen ogen kon zien hoe het met hem ging.

			Volgens de strenge regels van het ziekenhuis mochten er maar twee mensen tegelijkertijd in de kamer en op dit moment vond Quinn die regels irritant.

			‘Het komt wel goed met hem,’ zei haar vader. ‘Volgens de dokter is de operatie goed verlopen en is hij sterk, hoewel hij nu nog een beetje suf is.’

			Ze tuurde door het smalle raampje van de ziekenhuisdeur. ‘Zal hij weer kunnen skiën?’

			Haar vader keek naar Beverly en vervolgens weer terug naar Quinn. ‘Dat weten we nog niet.’

			Het zou Jaden kapotmaken als hij niet meer kon skiën. Aan de andere kant, als het zo gevaarlijk was, dan was het misschien ook niet verstandig om ermee door te gaan.

			Ze wierp een blik op de verpleegbalie en keek weer naar haar vader. ‘Ik ga naar binnen. Wat kan mij die suffe regel schelen?’

			Ze duwde de deur open en glipte als een inbreker naar binnen. Carly, Jaden en Grady draaiden zich allemaal naar haar toe.

			‘Het duurt me veel te lang,’ zei Quinn. ‘Ik wil met eigen ogen zien hoe het met hem gaat.’ Ze richtte zich op Jaden. ‘Hoe voel je je?’

			Zijn oogleden leken zwaar en hij knikte moeizaam. ‘Het komt wel goed.’

			‘Zijn been is op twee plaatsen gebroken,’ zei Carly. ‘Maar het hoofdletsel was minimaal. Ik ben zo dankbaar voor die helm die me een fortuin gekost heeft.’ Ze gaf Jaden een kneepje in zijn arm. ‘Gelukkig is die pas losgeraakt nadat je die boom had geraakt.’

			Quinn keek zijdelings naar Grady, wiens ogen bloeddoorlopen en moe waren. Ze verlangde er hevig naar dat hij zich opende voor haar, wilde dat zij iemand was die hij kon vertrouwen, maar opnieuw had hij zich afgesloten. Was hij van onderwerp veranderd? Welke geheimen hield hij zo diep vanbinnen begraven?

			Waarom had hij zo veel onuitgesproken gelaten?

			‘Ik ben niet goed genoeg voor jou.’ Zijn woorden hadden haar beschaamd, omdat zij het, veroordelend als ze was geweest, ooit met hem eens was geweest. Geloofde ze niet dat God deze man kon beetpakken en zijn leven op zijn kop kon zetten? Kon niet iedereen verlost worden?

			Maar dan moest Grady dat eerst willen. Zij kon het niet voor hem willen.

			‘Grady zal me helpen weer op de piste te komen,’ mompelde Jaden.

			Had hij het alweer over skiën? Moest hij zichzelf niet eerst de tijd geven om te genezen?

			‘Wanneer je er klaar voor bent,’ zei Grady, alsof hij haar gedachten las.

			Maar Quinn wist wat Jaden niet wist: tegen die tijd was Grady al lang en breed verdwenen.

			‘Ik ga terug naar het hotel.’ Grady stond op. ‘Wat slaap pakken.’ Hij pakte zijn jas en draaide zich weer om. ‘Jij hebt me vandaag de stuipen op het lijf gejaagd, knul.’

			‘Het spijt me,’ zei Jaden onduidelijk.

			‘Zorg er maar gewoon voor dat je beter wordt, oké?’

			‘Grady,’ zei Carly. ‘Het spijt me voor mijn reactie. Het was niet mijn bedoeling –’

			Hij legde haar met een opgestoken hand het zwijgen op. ‘Het is geen probleem. Ik snap het. En ik meende wat ik zei: als ik iets kan doen om hem te helpen beter te worden, dan doe ik dat.’

			‘Bedankt.’ Carly schonk hem een klein glimlachje.

			Hij draaide zich om en zijn ogen zochten die van Quinn. ‘Welterusten.’ Hij liep snel langs haar heen. Zijn schouder streek langs de hare toen hij stilletjes de kamer uit liep en een leegte achterliet.

			Wat ze ook had gedacht over Grady Benson, ze had het mis gehad. Of in ieder geval voor een deel. Hij was veel meer dan ze zich had voorgesteld. En nu ze terugdacht aan de pijn in zijn ogen, voelde ze haar vaste voornemen om bij hem uit de buurt te blijven afbrokkelen.

			***

			Kerst was somber en dat was nog zacht uitgedrukt. Met Jaden die suf was van de pijnstillers en Carly die zich overal druk over maakte, kregen ze amper de gelegenheid om een hele maaltijd te eten. Quinn probeerde niet al te teleurgesteld te zijn, hoewel Kerst haar favoriete tijd van het jaar was.

			De volgende dag vroeg haar vader haar of ze een stapel cadeautjes af kon leveren bij Grady. Ze keek naar de netjes ingepakte cadeautjes en vroeg zich af hoelang geleden het was geweest dat iemand hem een zelf ingepakt cadeautje had gegeven. Had iemand ooit een sjaal voor hem gebreid, zoals Beverly, of een doos Harbor Pointe-pindarotsjes uitgekozen in een ouderwetse snoepwinkel, zoals Calvin? En het was zeker dat hij nooit eerder een sleutelhanger had gekregen van Harbor Pointe, met de inscriptie: Ik kan niet wachten om weer naar huis te gaan.

			De cadeautjes waren kleinigheden vergeleken met het soort cadeaus waar hij waarschijnlijk aan gewend was.

			Ze stond bij hem op de stoep en belde aan, maar niemand deed open. Ze liet de cadeaus achter op de veranda en reed weg, terwijl ze zich afvroeg of hij misschien binnen zat en haar nakeek terwijl ze wegreed.

			In de dagen na het ongeluk van Jaden had Quinn haar aandacht weer op de bloemenwinkel en het winterfestival gericht. ’s Avonds bleef ze bij Jaden, als Carly werkte, of had ze bijeenkomsten met haar team voor het winterfestival om ervoor te zorgen dat alles liep zoals de bedoeling was. Haar dagen waren gevuld met het samenstellen van de arrangementen die het paviljoen zouden vullen.

			Nu ze gediskwalificeerd was, kreeg Quinn een beetje meer lucht en gaf ze zelfs ruimte aan creatieve ideeën die haar gaandeweg invielen, zonder dat ze zich er zorgen om maakte of het een verkeerde keuze kon zijn.

			Toen ze eenmaal in staat was om wat afstand te nemen van de emotionele beroering van Jadens ongeluk, kwam haar gevoel voor logica weer terug en legde ze zich erbij neer een buitenstaander te zijn in Grady’s leven. Af en toe kwam ze Grady tegen en hoewel ze beleefd was, was ze niet hartelijk. Hij deed koel tegen haar, alsof hij nu geloofde wat ze de hele tijd al had gezegd. Dat ze niet bij elkaar pasten.

			Trouwens, zijn tijd in Harbor Pointe was bijna ten einde en hoewel ze niet zover ging dat ze de dagen op de kalender afkruiste, wist ze precies hoeveel dagen er nog over waren.

			Niet veel. Bij lange na niet genoeg.

			Ze was tevreden geweest met haar leven voordat ze hem ooit had leren kennen – daar kon ze weer naar terug. Het duurde alleen een beetje langer dan ze had gedacht tot die tevredenheid terug was.

			***

			Op de openingsdag van het winterfestival, 30 december, werd Quinn vroeg wakker, met haar takenlijstje in haar hoofd. Ze trok een ripped jeans aan, met een tanktop en een flanellen blouse, samen met haar favoriete met bont gevoerde laarsjes en haar jas en sjokte naar het paviljoen waar al verschillende mensen aan het werk waren.

			Bij de muur stond een tafel met koffie en donuts en de vrijwilligers struinden rond tot ze een opdracht kregen om mee aan de slag te gaan. Ze had niet verwacht Grady hier zo vroeg te zien, maar hij was er en zag eruit als een van hen.

			Als ze niet wist dat hij een hekel had aan dit vreselijke stadje, zoals hij het noemde, zou ze bijna hebben geloofd dat hij het had leren waarderen.

			Hij had een wegwerpbeker koffie in zijn hand en toen hij haar zag, stak hij hem ter begroeting omhoog.

			Ze zwaaide, vulde haar eigen beker en pakte een donut.

			‘Ga jij dat eten?’ Lucy kwam naast haar staan.

			‘Veroordeel me niet.’

			‘O, ik veroordeel je helemaal niet,’ zei Lucy. ‘Je kent me, ik eet waar ik zin in heb, maar dat doe jij nooit. Ben je niet bang dat je straks niet in je jurk past voor het bal?’

			Quinn nam een hap. ‘Nee hoor.’

			‘Goed van je.’ Lucy grijnsde. ‘Ik ben trots op je.’

			Quinn trok haar wenkbrauwen op. ‘Je hebt het me goed geleerd.’

			‘Toch ben ik degene die straks zonder partner zit.’

			‘Waar is Derek?’

			‘Aan het werk. Buiten de stad. Zoals altijd.’ Ze pruilde.

			‘Ach, ik heb ook geen partner.’ Quinn slikte een hap door.

			Lucy liet haar blik over de bijeengekomen mensen dwalen. ‘Ik dacht dat jij met Grady ging?’

			Ze fronste. ‘Hoe kom je daar nu bij?’

			Lucy haalde haar schouders op. ‘Dat dacht ik gewoon.’

			‘Dat heb je dan verkeerd gedacht.’

			Mevrouw Trembley tikte op de microfoon op het podium. ‘Hallo. Hallo, mag ik even jullie aandacht. Kunnen jullie me horen?’

			De mensen werden rustig terwijl ze naar de instructies van de oude vrouw luisterden. De meeste daarvan waren overbodig, omdat het gros van de vrijwilligers al jaren meedraaide met het evenement. Toch liet iedereen haar ratelen.

			Terwijl de vrouw praatte, nam Quinn in gedachten de dingen door die zij en haar team moesten doen om dit paviljoen in de betoverende geheime tuin te veranderen die zij in haar hoofd had.

			Toen mevrouw Trembley klaar was, viel de groep uiteen en kwam het team van Quinn naar haar toe. Danny glimlachte op zijn gebruikelijke ongemakkelijke manier.

			‘Je ziet er vandaag leuk uit, Quinn,’ zei hij.

			Ze keek omlaag naar haar jas en broek en mompelde een bedankje. Ze keek net op tijd op om Grady’s geamuseerde glimlach op te vangen.

			‘Goed, mensen,’ zei ze, terwijl ze probeerde te onthouden dat zij de leiding had over dit team. ‘Dit is de dag waar we allemaal naar toegewerkt hebben. We hebben ongeveer acht uur om alles klaar te krijgen.’

			‘Ik kan hier geen acht uur blijven,’ zei Ashley. ‘Ik moet me klaarmaken voor het bal.’

			Quinn perste haar lippen opeen om een snibbige opmerking binnen te houden. ‘Misschien kun je zo lang blijven als lukt, goed, Ashley?’

			‘Ja, ja,’ zei ze. Ze draaide zich naar Grady. ‘Jij danst vanavond met mij, meneer de olympiër.’

			Grady stond er ongemakkelijk bij en wierp vervolgens een blik op Quinn, die haar best deed om haar ongenoegen niet te laten blijken.

			Ze vermoedde dat ze daar niet in slaagde.

			Ze deed het plan uit de doeken. De ijssculpturen waren de vorige dag afgemaakt, wat betekende dat ze direct konden beginnen om de bogen in elkaar te zetten en de looppaden te maken. Ze had een plattegrond gemaakt, waarop ze had aangegeven welke bloemen waar moesten komen, zodat daar geen onduidelijkheid over was. Als ze klaar was zouden de gasten het gevoel krijgen dat ze door een tuin dwaalden en het gemaskerd bal sloot perfect bij haar ontwerpen aan.

			De dag vorderde. Ze werkten. Ze maakten meerdere ritjes naar de bloemenwinkel om alle bloemarrangementen op te halen die ze al had klaargemaakt en in de koeling achter in de winkel had staan.

			Twee keer was Grady haar te hulp geschoten. Een keer toen ze bijna twee grote emmers met bloemen liet vallen en een keer toen ze haar evenwicht verloor op een ladder.

			In een fractie van een seconde lagen zijn grote handen om haar middel en tilde hij haar veilig naar de grond. Ze was er helemaal ondersteboven van, maar slaagde erin dat niet te laten blijken en hem te bedanken voordat ze wegliep.

			De hele dag was het alsof hij er was, maar net buiten haar bereik. En ze werd heen en weer geslingerd tussen wat ze had besloten om te doen en wat haar hart graag wilde doen.

			Ze vond het niet prettig om op het smalle koord van onzekerheid te balanceren.

			Tegen de avond waren de meeste vrijwilligers naar huis gegaan om zich klaar te maken en Quinn verwelkomde de rust. Ze wilde door de ruimte lopen zonder de drukte van alle mensen. Gewoon om er zeker van te zijn dat alles aan haar standaard voldeed, recht deed aan het beeld in haar hoofd.

			Ze stond voor het hoofdpodium, waar de band voor het bal die avond zou spelen. Het zag er prachtig uit. De reflectie van de witte lampjes weerkaatste in de spiegels die ze verspreid in de ruimte had neergezet; wilde, ongetemde bloemen leken op te schieten tussen verschillende ijssculpturen. De kroonluchters verspreidden een zacht licht en een warme gloed, wat welkom was gezien het koude weer. De gedachte dat ze niet mee kon doen aan de wedstrijd op de Expo bracht een vlaag van droefheid mee. Er was zo veel gebeurd de afgelopen week, maar dat verzachtte de pijn van het verlies van de mogelijkheid zich te bewijzen tegenover haar moeder niet.

			Wat als er nooit meer een ontwerp in haar opkwam dat zo goed was als dit?

			‘Ik vind het jammer voor je, van die wedstrijd.’ Het was Grady die achter haar stond en alweer haar gedachten las.

			Ze staarde voor zich uit, haar blik gericht op het podium. Hij had haar vandaag verrast, door in de buurt te blijven en te helpen. Hij werkte met de geestdrift van iemand die betrokken was. Alsof het iets voor hem betekende. Maar ja, hij had haar al eerder verrast, nietwaar?

			‘Het geeft niet,’ zei ze, niet in staat de droefheid uit haar stem te weren. ‘Volgend jaar weer een kans, toch?’

			Hij zette een stap naar voren en kwam naast haar staan. ‘Voor sommige mensen wel.’

			De wedstrijd. Die moest onderhand wel zwaar op hem drukken, hij was al over drie weken. Ze had de competitie niet gevolgd, maar ze had Grady wel gevolgd. Ze had hem bij de supermarkt gezien bij de verse groenten, hardlopend door de straten van Harbor Pointe, en zelfs naast Jaden, terwijl hij herstelde.

			Probeerde hij daarmee een betere versie van zichzelf te worden?

			‘Kom je vanavond terug?’ vroeg ze.

			‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik kan de mensen hier niet alleen plezier laten hebben.’

			Ze glimlachte en keek weg.

			‘Die glimlach heb ik gemist.’ Hij keek haar nu aan en zijn nabijheid maakte de knoop in haar maag los. ‘Ik heb jou gemist.’

			Ze keek naar hem op en wilde dat ze hem en haar gevoelens voor hem begreep, terwijl ze er niets – helemaal niets – van snapte.

			‘Bewaar je een dans voor me?’

			Ze glimlachte. ‘Als je me kunt vinden.’

			Hij kreunde. ‘Dus je gaat een masker opzetten dat je hele gezicht bedekt?’

			‘Natuurlijk ga ik dat doen.’ Ze gaf hem een vriendschappelijk duwtje en hij pakte haar pols beet en keek haar aan met zijn blauwe ogen. Ze probeerde zichzelf tot rust te manen.

			‘Quinn, ik heb zitten denken…’

			Dat had zij ook. Onophoudelijk. En daar moest ze mee ophouden. ‘Ik moet naar huis.’

			Hij liet haar los en trok zijn hand weg. ‘Natuurlijk. Ik zie je vanavond.’

			Ze liep weg, maar bleef na een paar passen staan en keerde zich om. ‘Grady?’

			Hij keek haar direct aan.

			‘Bedankt.’

			Zijn schouders gingen omlaag. ‘Waarvoor?’

			‘Voor alles. Dat je er was voor Jaden. Dat je me met dit alles hebt geholpen.’ Haar ogen dwaalden naar de grond. ‘Dat je me niet in de steek hebt gelaten.’

			Wat zei ze nu? Achter in haar hoofd begonnen alarmbellen te rinkelen. Waar was haar rationele kant nu gebleven?

			Hij kwam voorzichtig dichterbij en pakte haar hand. ‘Dat zou ik nooit kunnen.’

			Met haar vrije hand reikte ze naar zijn gezicht en raakte het litteken net boven zijn wenkbrauw aan. ‘Ik wil weten hoe je aan dit litteken bent gekomen.’

			‘Dat is een heel dom verhaal.’ In zijn stem klonk verlegenheid door.

			‘Maar het is jouw verhaal. En ik wil het horen.’

			Hij keek weg. ‘Niet al mijn verhalen zijn goede verhalen, Quinn.’

			Ze keek hem in de ogen. Hij had een verleden, eentje waar hij niet trots op was. Bleef ze hem dat kwalijk nemen, of was het mogelijk om dat achter te laten en verder te kijken – samen? Langzaam liet ze haar arm om hem heen glijden en trok hem dichter naar zich toe. ‘Ik bewaar die dans voor jou.’

			Een scheve grijns verwarmde zijn gezicht. ‘Jij maakt me echt gek, weet je dat?’

			Ergens wist ze dat hij dat niet als belediging bedoelde.

			‘Tot vanavond.’ Ze maakte zich van hem los en glimlachte. En ze besefte dat ze nauwelijks kon wachten om weer naar hem terug te gaan.

		


		
			30

			Het was allemaal te veel. De herinneringen. Zij.

			Grady stond op het punt om het op te geven en haar los te laten, tot zij zich omdraaide en hem bedankte. En toen keek hij haar aan en zag haar ernstige en eerlijke ogen, die zo anders waren dan die van iedereen die hij ooit had gekend. Hij wist dat hij haar niet verdiende, maar o, wat wilde hij haar graag.

			In de week na Jadens ongeluk had Grady veel aan zelfreflectie gedaan. Hij had wat aandelen verkocht en de achterstand op de betalingen voor Benji ingehaald, met instructies aan het ziekenhuis om de helft van de betaling die zijn broer had gedaan terug te sturen. Het was een doekje voor het bloeden, dat wist hij heel goed, maar hij zou het nemen zoals het kwam. Hij bleef doorgaan met zijn training. Pleegde een belangrijk telefoontje dat vruchteloos kon blijken, maar misschien ook niet. En hij had zelfs Brian gebeld. Dat was een gesprek waar veel moed voor nodig was geweest. Brian was er niet van overtuigd dat Grady was veranderd en dacht dat het een truc was om bij hem in een goed blaadje te komen, maar dat was prima. Grady was niet van plan om hem onder druk te zetten, niet met woorden in ieder geval. Hij liet zijn skiën en zijn houding wel voor zich spreken.

			Zijn fitnessoefeningen gingen goed en hoewel hij ’s avonds zijn vermoeide spieren moest laten rusten, werd hij sterker en voelde hij zich beter en meer klaar voor zijn wedstrijd dan ooit tevoren.

			Maar de grootste verrassing was misschien nog wel dat hij was begonnen met bidden – een soort van bidden in ieder geval. Het was niet mooi of poëtisch, maar het was eerlijk en hij moest geloven dat het genoeg was.

			Hij voelde geen enorme verandering, tenminste, nog niet. Maar hij ging in dit geval niet voor de korte termijn en zou niet opgeven.

			Het winterfestival trok aardig wat publiek, als je bedacht dat Harbor Pointe geen grote stad was. Hij had zijn masker in zijn hand en was verbaasd toen hij zag dat er geen enkel gezicht onbedekt was.

			‘Dat kun je maar beter opzetten,’ zei Ryan Brooks, die naast hem kwam staan. ‘Als ze je zonder zien, dan gooien ze nog twee weken bij je taakstraf op.’

			Grady lachte. ‘Doe nou niet alsof dat zo’n vreemde gedachte is in deze contreien.’ Hij deed het masker op.

			‘Goed je te zien, kerel. Je grote wedstrijd is binnenkort. Voel je je goed?’

			‘Ik voel me er klaar voor,’ antwoordde Grady, hoewel de zenuwen door zijn lijf gierden als hij er zelfs maar aan dacht. ‘Nou goed, ik zal er klaar voor zijn.’

			‘Ik nodig de hele stad uit om in het clubhuis te komen kijken. We kunnen niet allemaal naar Colorado vliegen, maar we kunnen je wel vanaf hier aanmoedigen.’ Ryan sloeg Grady op de schouder, die dankbaar was dat het masker zijn ogen bedekte. Nooit eerder had hij een groepje supporters gehad, geen mensen die hij kende tenminste.

			‘Dank je. Dat waardeer ik enorm.’

			Een vrouw met donker haar liep om Ryan heen en omhelsde hem. ‘Jij bent me een dans verschuldigd, Brooks.’

			‘Oké, maar schiet op, voordat mijn verloofde ons ziet.’

			‘Heel grappig.’ Ze gaf een mep tegen zijn schouder. ‘Hoi, Grady.’

			‘Hoi, Lane.’

			‘We zien je later wel weer,’ zei Ryan en hij liet zich door Lane meetrekken de dansvloer op.

			Grady keek hen met een jaloers gevoel na. Hij was niet vaak jaloers op mensen, maar Ryan en Lane hadden iets bijzonders, dat was overduidelijk. Hij hoopte dat hij op een dag iets zou hebben wat de moeite van het vasthouden waard was.

			Hij liep door het paviljoen, betoverd door de mooie witte lichtjes, de ijssculpturen en ja, de bloemen. Quinn had alles goed bedacht; het was perfect geworden.

			Hij luisterde naar het geklets van mensen die zich vergaapten aan haar kunstzinnigheid. Kon hij haar maar vinden om haar persoonlijk te feliciteren.

			Hij liep tussen de mensen door en manoeuvreerde om de hoge ronde tafels heen die gelijkmatig over de ruimte verdeeld stonden. Kelners zigzagden door het doolhof heen met bladen champagne en hors-d’oeuvres.

			Hij bleef bij een van de hoge tafels staan en draaide zich om zijn as, in de hoop Quinn te zien, maar in de zee van zwarte smokings en avondjurken kon hij haar niet ontwaren.

			‘Het is prachtig, vindt u ook niet?’ Een statige vrouw stond bij de dichtstbijzijnde hoge tafel, met een programma van de activiteiten van die avond voor zich uitgespreid, samen met enkele andere papieren.

			Hij knikte. ‘Dat is het zeker.’

			‘Hebt u meegeholpen met’ – ze zwaaide met haar hand door de lucht – ‘dit alles?’

			‘Een beetje.’

			‘Wat is uw favoriete onderdeel?’

			Grady moest zichzelf in herinnering brengen dat mensen in Harbor Pointe niet van hetzelfde slag waren als de nieuwsgierige mensen die hij meestal ontmoette. Deze mensen gaven om meer dan tabloids en krantenkoppen.

			‘De bloemen, met afstand,’ zei hij, terwijl hij nog steeds bewonderend keek naar het tafereel voor hem. Aan de plafondbalken van het paviljoen hingen witte lampjes die hun licht als diamanten op de dansvloer lieten schitteren. En hoewel de ijsbeelden die verspreid door de ruimte stonden allemaal waren gedecoreerd met bloemstukken van Quinn, was het arrangement dat op het podium stond gewoonweg betoverend. Een van de beeldhouwers had uit ijs een meisje gevormd dat om het hoekje keek van een enorme, rijkversierde deur, waarachter de creatie stond die Quinn had willen indienen bij de wedstrijd die zo belangrijk voor haar was geweest.

			‘Wat vindt u er mooi aan?’ vroeg de vrouw, die iets dichterbij kwam staan. ‘Als ik zo vrij mag zijn dat te vragen.’

			Hij keek neer op de papieren die voor haar op de tafel lagen en las op een ervan: Ontwerpwedstrijd Floral Expo. Het zag eruit als een inschrijfformulier. ‘Mag ik vragen waarom u daar zo veel belangstelling voor hebt?’

			Achter het masker glimlachte de vrouw naar hem. Die glimlach had iets bekends. Die deed hem denken aan…

			‘Ik ben van mening dat kunst, of het nu een arrangement met bloemen is of een schilderij, of iets totaal anders, een gevoel bij iemand op moet roepen. Ik vind het gewoon interessant om te horen wat andere mensen voelen, dat is alles.’ Ze vouwde haar programma om de andere papieren heen en stak ze in haar tas.

			‘Het geeft me een gevoel van’ – hij keek om zich heen – ‘vrijheid, denk ik. Alsof mijn fouten er hier niet toe doen. Dat ik hier gewoon kan zijn wie ik ben.’

			De vrouw naast hem werd onrustig. ‘U bent degene die hebt gebeld.’

			Hij zette het masker af. ‘En u bent de moeder van Quinn.’

			De vrouw stak haar hand in haar tas en haalde er een foto uit die identiek was aan die ene die bij Quinn in een lijstje aan de muur van de bloemenwinkel hing. Daarop stonden twee lachende meisjes die om een jonge vrouw heen dansten, totaal zorgeloos.

			‘Ik had niet gedacht dat u zou komen,’ zei Grady.

			‘Maar toch hebt u gebeld,’ zei Jacie.

			‘Ik had het gevoel dat het mijn schuld was dat Quinn was gediskwalificeerd. Het was heel belangrijk voor haar. En kijk maar rond – ze heeft zo ontzettend veel talent.’

			De glimlach die over het gezicht van de vrouw flitste, was zo snel weer verdwenen dat hij hem bijna had gemist. ‘Dat heeft ze inderdaad.’

			‘En ze is heel bijzonder.’

			Ze hield haar hoofd schuin terwijl ze hem observeerde. ‘U bent verliefd op haar.’

			Hij keek weg en zoog nog steeds de schoonheid op van wat Quinn had gecreëerd. De schoonheid van haar ziel, die ze in elk facet van dit ontwerp had gestopt. Verliefd? Hij was nooit verliefd op iemand geweest, niet echt in ieder geval. Maar was dit dan verliefdheid?

			Hij keerde zich weer terug. ‘Ik weet niet waarom u bent vertrokken, maar ik weet dat het veel voor haar zal betekenen als ze u kan spreken.’

			Jacie schudde haar hoofd. ‘Dat is geen goed idee.’

			Grady fronste. ‘Maar u bent helemaal hierheen gekomen?’

			‘Tegen beter weten in, ja. Maar vergis u niet, meneer Benson. Ik ben hier uitsluitend om professionele redenen.’

			‘Hebt u daarom die foto meegenomen?’

			Ze stopte hem weg in haar tas. ‘Het is te lang geleden. Te veel jaren zijn verstreken – te veel fouten en gemiste kansen.’

			‘Te veel om vergeven te worden?’

			Heel even schokten zijn eigen woorden hem. Had hij te veel fouten gemaakt om te worden vergeven? Dat gevoel had hij altijd gehad, maar wat als hij het mis had? Nu hij Jacie hier zag staan, was hij er zeker van dat haar fouten uit het verleden op de een of andere manier vergeven konden worden. Waarom geloofde hij dat dan niet wat zichzelf betreft?

			‘Die meiden zijn beter af zonder mij,’ zei ze.

			‘Maar bent u ook beter af zonder hen?’

			Ze hield zijn blik even vast en keek toen weg. ‘Het ontwerp is prachtig. Ik ben blij dat ik het heb gezien. Bedankt dat u contact hebt gezocht.’

			‘Mevrouw Whitman, wacht.’ Zijn hand op haar arm hield haar vertrek tegen. ‘U kunt toch niet helemaal hierheen komen en haar niet even spreken? Als ze dat hoort dan zal ze er kapot van zijn.’

			‘Meneer Benson, ik heb nu een nieuw gezin. Dat is mijn prioriteit.’

			‘Maar Quinn dan? En Carly? Wist u dat u een kleinzoon hebt?’

			De vrouw verstijfde en zag er plotseling ongemakkelijk uit. ‘Dit was een vergissing. Ik moet gaan.’ Ze trok haar arm terug en liep richting de deur, vlak voordat Quinn naar hem toe kwam lopen.

			‘Ik wist dat je me niet zou kunnen vinden,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat je me twee keer aan hebt gekeken en niet doorhad dat ik het was.’

			‘Wauw,’ zei Grady en hij keek bewonderend naar de donkere, blauwgroene jurk die haar rondingen benadrukte. ‘Je ziet er geweldig uit.’ Haar honingkleurige haar was grotendeels opgestoken en langs beide zijden van haar gezicht hingen sierlijk een paar bewust losgetrokken krullen.

			Ze glimlachte. ‘Dank je. Jij ziet er zelf ook niet slecht uit. Ik heb die dans voor je bewaard.’

			Hij nam de tijd om zich het beeld van deze prachtige vrouw met zo veel diep begraven pijn in te prenten. Zou hij haar nog meer pijn doen als hij haar over haar moeder vertelde?

			Hij legde zijn hand in die van Quinn, leidde haar de dansvloer op en trok haar naar zich toe, terwijl ze op de muziek bewogen.

			Vlak bij de uitgang zag hij de statige vrouw in de rode jurk kijken, met het masker opzijgetrokken. Met haar ogen op hen gericht, keek Jacie verlangend toe, zoals iemand kijkt wanneer zijn fouten zo veel zijn dat ze niet meer beheerst kunnen worden.

			Hij moest naar haar toe gaan, haar dwingen om terug te komen en Quinn in ieder geval de mogelijkheid geven het af te sluiten, zoals ze wanhopig graag wilde.

			Maar terwijl hij haar blik vasthield, werd de oudere vrouw overmand door emoties, bedekte haar gezicht weer en draaide zich om.

			En toen was ze verdwenen.
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			Quinn stond in de schijnwerpers en probeerde niet te veel na te denken over wat er zich om haar heen afspeelde. Ze hield zichzelf voor dat het gewoon aan de twinkelende lichtjes lag en niet aan hoe hij eruitzag in die smoking. Dat het de dromerige, betoverende sneeuwtuin was die ze had helpen maken en niet dat hij elke dag bij haar neefje had gezeten sinds ze terug waren gekomen uit het noorden. Het kwam doordat ze in een zee van stelletjes stonden en zeker niet door de manier waarop zijn handen haar vasthielden in de holte van haar rug, alsof hij haar beschermde tegen gevaren waar zij geen weet van had.

			Ze haalde diep adem toen hij haar dichter naar zich toe trok.

			Kon ze misschien een minuutje krijgen zonder gebombardeerd te worden door innerlijke vragen?

			‘Je hebt geweldig werk geleverd,’ fluisterde hij. ‘Alles is prachtig.’

			Ze ontspande even in zijn armen. ‘Weet je, ik kan nauwelijks geloven dat ik dit hardop zeg, maar dat heb ik aan jou te danken.’

			Hij boog iets achterover zodat hij haar gezicht kon zien en er lag een ongelovige blik op zijn gezicht. ‘Is dat zo?’

			Ze wendde haar blik af. ‘Toen jij hier net aankwam, zat ik vast. Ik had geen idee waar ik met dit ontwerp moest beginnen en het was belangrijk. De eerste keer dat ik dit zonder Mimi doe. De eerste keer dat ik mijn ontwerp ging indienen bij de ontwerpwedstrijd van de Expo. Mijn enige kans om weer contact te leggen met mijn moeder. En het ligt niet in mijn aard om te ontspannen –’

			‘Dat had ik nou nooit van jou gedacht.’

			Ze glimlachte om zijn onderbreking. ‘Ik was behoorlijk gespannen.’

			‘Dat weet ik nog.’

			‘Weet je ook nog wat je tegen me zei?’

			‘Het was vast iets heel diepzinnigs.’

			‘Je zei tegen me dat jij, als je aan een geheime tuin denkt, aan iets wilds en ongetemds denkt.’

			‘Heb ik dat gezegd?’

			Ze keek hem in de ogen en knikte. ‘Eigenlijk was het iets heel eenvoudigs, maar het schudde iets los in mijn brein. Ik kon de ideeën die opborrelden nauwelijks bijbenen. Ik schetste en kleurde en zocht er bloemen bij waar ik eerder alleen van gehoord had en dit’ – ze gebaarde met haar arm – ‘is daar het eindresultaat van.’

			Hij grijnsde loom. ‘Dus je zou kunnen zeggen dat ik je muze ben.’

			‘Tja, dat zou je kunnen zeggen, maar dat ga ik niet doen.’ Ze lachte. ‘In veel opzichten maakt het niet uit dat mijn moeder het nooit zal zien, of dat ik die wedstrijd nooit zal winnen. Het is al de moeite waard om te weten dat ik dit kan.’

			‘Quinn –’

			‘En het is verbazingwekkend dat iets wat wild en ongetemd is zo mooi kan zijn.’ Dat was hij, nietwaar? Wild en ongetemd. En toch was er iets moois aan hem, en niet alleen zijn charmante glimlach.

			‘Waarom krijg ik het gevoel dat je het niet meer over bloemen hebt?’ Hij stopte met wiegen, terwijl de muziek doorspeelde.

			‘Omdat ik dat inderdaad niet heb. Ik neem geen risico’s, Grady.’ Ze dwong zichzelf niet weg te kijken, hoewel ze zich naakt en kwetsbaar voelde. ‘Jou toelaten is een enorm risico voor iemand als ik.’

			‘Dat weet ik.’ Hij streek haar haren uit haar gezicht, zijn blik onafgebroken op haar gericht.

			‘En er klopt allemaal niets meer van. Jij vertrekt. Ik heb hier een zaak. Jij bent beroemd en ik ben volledig onbekend. Jij kunt skiën en ik, tja, niet. Hoe moeten we dat allemaal doen?’

			Hij glimlachte, die lieve, scheve grijns waar ze zo naar was gaan verlangen. ‘Misschien kunnen we daar al gaandeweg achter komen? Alsof je van een steiger af het meer in springt – je weet niet precies wat er gebeuren gaat, maar dat zie je wel als je het tegenkomt.’

			‘Ik ben niet zo goed in dat “wel zien als ik het tegenkom”.’

			‘Nou, dan is het maar goed dat je mij hebt. Ik leef voor dat soort dingen.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en keek haar een tijdje aandachtig aan. ‘Ik wil dit niet verknallen, Quinn.’ Zijn blik was zo ernstig, zo oprecht, dat ze wist dat ze zich erin kon verliezen.

			Toen haar lippen de zijne vonden, leek de rest van de wereld weg te vallen als in een zoete, betoverende droom. Een droom waarin ze zichzelf kon laten gaan zonder ook maar één tel stil te staan bij alle redenen waarom dit een slecht idee was.

			Heel even was het alsof ze zweefden, alsof hun verschillen niets voorstelden. Aan dat moment klampte ze zich vast, ze sloeg het op in haar geheugen, zodat ze er zeker van kon zijn dat ze het makkelijk weer op kon roepen als ze het ooit weer nodig had.

			Voor het eerst in haar leven had ze geen plan. En ze vond het niet eens erg.

			De rest van de avond was een succes en toen ze door de massa vertrouwde gezichten heen liep, genoot ze van het stevige gevoel van zijn hand om de hare. Na het bal sloten ze zich aan bij een stel stadsgenoten dat nog wat ging eten bij Hazel’s en waar Grady het hield bij gepocheerd eiwit met geroosterd volkorenbrood, at zij een stapel van haar favoriete pannenkoeken met spek.

			‘Ik ben nog nooit met iemand uit geweest die meer eet dan ik,’ plaagde hij.

			‘Dit is pas mijn eerste bord,’ reageerde ze direct, alsof ze een uitdaging aanging. Het voelde goed om haar regels een avondje overboord te zetten.

			Daar in het restaurant, omringd door Hailey, Lucy, Carly en de rest van haar vrienden, drong het tot Quinn door dat Grady, hoewel ze hem nog niet zo lang kende, erin was geslaagd een plekje in haar hart te veroveren. En dat zich terugtrekken nu geen optie meer was.

			Ze genoot van hoe het voelde om hem naast zich te hebben, met zijn been tegen het hare gedrukt, alsof ze een stelletje waren in een groep heel goede vrienden. Alsof hij hier thuishoorde.

			Maar hij hoorde hier niet thuis, dat wist ze heel goed. Ze probeerde er niet aan te denken, maar het bleef door haar achterhoofd zeuren.

			‘Hoe gaat het met je ontbijtje?’ vroeg hij toen ze de laatste hap in haar mond stopte.

			‘Op.’ Ze grijnsde. ‘En met het jouwe?’

			‘Teleurstellend.’ Hij duwde zijn bord weg. ‘Ik had veel liever een kaneelbroodje, wentelteefjes en spek gehad.’

			Ze legde haar vork neer. ‘Ik vind het knap van je dat je je aan al die regeltjes houdt.

			‘Ik moet wel,’ zei hij, ‘ik ben geen vijfentwintig meer.’

			Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘Is dit zoals het gaat als je traint?’

			Hij nam een slokje van zijn water met citroen. ‘Eerlijk gezegd niet. Dit is hoe ik getraind zou moeten hebben. Tot voor kort deed ik eigenlijk gewoon waar ik zin in had. Maar dat ben ik nu aan het veranderen. Jij bent niet de enige die geïnspireerd is.’

			Ze zette haar koffiemok op tafel. ‘Hoe bedoel je dat?’

			‘Toen ik hier kwam voelde ik me ellendig en gebroken en ik keek naar jou en Jaden en iedereen om me heen. Jullie werken allemaal zo hard. Toen je tegen mij zei dat ik moest ophouden mezelf zielig te vinden en de strijd aangaan, heb ik het ter harte genomen, geloof ik.’

			‘Echt?’

			‘Ja, ik had iemand nodig die recht voor zijn raap is, dus bedankt daarvoor.’

			Ze glimlachte. ‘Dus je zou kunnen zeggen dat ik jouw muze ben?’

			Hij streek een dwarse krul achter haar oor. ‘Jazeker.’

			‘En als jij de Olympische Spelen wint, dan zou je kunnen zeggen dat het dankzij mij is?’

			Hij lachte, maar zijn glimlach verdween snel weer en zijn blik werd serieus. ‘Op dit moment heb ik al het goede in mijn leven aan jou te danken.’

			Lucy, met haar feilloze timing, koos dat moment om op de stoel tegenover hen neer te ploffen, waar haar onaangeraakte bord met pasteitjes en saus nog steeds stond. Had haar gesprek met Betsy niet drie minuten langer kunnen duren?

			Grady en Quinn keken allebei toe terwijl ze haar papieren servet opende en op haar schoot legde.

			‘O, let maar niet op mij.’ Lucy glimlachte. ‘Ik kom alleen even mijn enorme bord met eten leegmaken en degene met wie ik al het langst bevriend ben “ik zei het je toch” in het oor fluisteren.’

			Quinn wuifde haar opmerking weg. ‘We moeten gaan. Grady moet morgen weer vroeg op om te trainen.’

			Grady kreunde. ‘Waarom moet je me daar nu aan herinneren?’

			Ze schoof van haar stoel af. ‘Omdat ik wil kunnen opscheppen als jij met die medaille thuiskomt.’

			***

			Grady betaalde voor het eten en ze liepen de frisse avondlucht in. Quinn sloeg haar armen om zich heen, alsof dat hielp tegen de kou. Haar sjaal bleek nutteloos om haar warm te houden. Snel deed hij zijn smokingjasje uit en legde het om haar schouders.

			Een paar minuten later stonden ze voor de bloemenwinkel onder haar appartement. De herinneringen aan veel vergelijkbare nachten flitsten door hem heen, maar er was er niet één die aanvoelde als deze.

			Er was geen alcohol, geen schone schijn, geen belofte van meer als hij met haar mee naar boven kwam. En ja, hij wilde met haar mee naar boven, maar Quinn was niet als andere meisjes. Ze was speciaal. Puur. Goed.

			En dat ging hij respecteren – hoe moeilijk dat ook was.

			Zijn handen gleden onder het jasje om haar schouders over haar armen. ‘Je bent geweldig, weet je dat?’

			Haar ogen straalden en een glimlach gleed over haar gezicht. ‘Zorg dat je mijn hart niet breekt, goed, Grady?’

			Hij wilde haar vertellen over haar moeder. Op dat moment wilde hij niet dat er iets tussen hen in stond. Geheimen veroorzaakten alleen maar pijn en hij wilde dit – wat dit ook inhield – op de goede manier beginnen. Maar toen hij neerkeek op haar gezicht, vol hoop, haar angst blootgelegd, was het enige waartoe hij in staat was de afstand tussen hen overbruggen. Hoe moest hij haar vertellen dat haar moeder niet alleen haar ontwerp had gezien, maar ook haar? En dat ze er toch voor had gekozen om weg te lopen? Hij wist dat het haar hart zou breken.

			En zoals hij daar stond, onder de luifel van bloemenwinkel Forget-Me-Not, was haar hart breken wel het laatste wat hij wilde doen.
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			De dagen na het bal waren gevuld met activiteiten van het winterfestival. Zoals dat ging in Harbor Pointe duurde het evenement een volle week. Elke dag en de meeste avonden waren er in de hele stad activiteiten en dat betekende toeristen, die op hun beurt goed waren voor de zaken, wat betekende dat Quinn een drukke week had.

			Grady was zo goed om alle evenementen van hun kleine stadje te bezoeken. Op oudejaarsavond speelden ze maanlichtbingo, ze liepen de winterse kunstwandeling, wat een van Quinns favorieten was, op de voet gevolgd door de sneeuwpoppenwedstrijd die meestal gewonnen werd door de familie Kelly. Als hij een van deze dingen vervelend vond, dan liet hij het niet merken.

			De journalisten lieten hem inmiddels grotendeels met rust, zodat hij de tijd had om zijn training voort te zetten. En die nam hij serieus. Elke ochtend stond hij voor dag en dauw op voor zijn vroege fitnesstraining, waarna hij zich meldde voor zijn maatschappelijke dienstverlening. Deze weken hadden al zijn taken te maken met het festival, variërend van vuilnisbakken legen tot stoepen vegen. Ze hoorde hem niet een keer klagen.

			’s Avonds volgde nog een trainingssessie, meestal via FaceTime met een man die Happy werd genoemd. Grady’s toewijding was indrukwekkend en hoewel Quinn hem niet voor de voeten wilde lopen, wilde ze ook niet ver bij hem vandaan zijn.

			Ze werd zo’n stereotiep meisje. Opgewonden wanneer haar vriendinnen zijn naam noemden. Blozend als zijn foto oplichtte op haar telefoonscherm. De uren tellend totdat ze hem weer zou zien.

			Op dit moment stond ze voor het raam van Forget-Me-Not terwijl hij handtekeningen uitdeelde en poseerde bij bakkerij Dandy’s. Voor zover zij wist had Dandy’s nooit een olympische atleet, of een andere beroemdheid, in de zaak gehad. En hoewel Grady min of meer een vaste verschijning was geworden in hun kleine gemeenschap, trok hij toch nog veel mensen.

			‘Je vriendje is zo te zien heel populair.’

			Geraldine Byers stond midden in de bloemenwinkel, met een posttas over haar schouder en een stapel brieven in haar hand. Geraldine bezorgde al post bij de bloemenwinkel zolang Quinn zich kon herinneren en hoewel ze wat langzamer was dan vroeger, zat er nog genoeg pit in de krasse oude dame. En een deel van die pit zette ze in voor het verzamelen van alle mogelijke roddels over de stadsbewoners.

			‘Hebben jullie al een datum geprikt?’

			Quinn voelde haar wangen rood worden. ‘We leren elkaar net pas kennen, Gerry.’

			De oude dame trok haar wenkbrauwen op. ‘Kijk eens naar hem. Wat moet je daar nou aan leren kennen?’

			Quinn lachte. ‘Heb je post voor me?’

			‘Ik zag jullie wel, met de lippen op elkaar tijdens het bal.’ Deze vrouw zei altijd precies wat ze dacht. Dat was angstaanjagend en verfrissend tegelijkertijd. ‘Net als de halve stad.’

			‘Dat spijt me. Ik denk dat we opgingen in het moment.’

			Ze grijnsde terwijl ze naar Quinn keek. ‘Je hoeft je van mij niet te verontschuldigen. Niets beters dan prille liefde. Ik kan me de dag nog herinneren dat ik mijn Charlie leerde kennen. Dat was echt een stuk.’

			Quinn lachte. ‘Je was zelf vast ook een goede vangst.’

			‘O, zeker wel.’ Ze giechelde. ‘Hoewel dat alweer een tijdje geleden is.’

			Quinn keek naar de vrouw, die haar grijze uniformbroek ophees; haar aanzienlijke buik was weggemoffeld achter een brede zwarte riem. Ze gaf Quinn een stapeltje post aan en tikte tegen haar pet. ‘Zorg maar goed voor jezelf – en voor die knappe vent.’

			‘Bedankt, Gerry.’

			Quinn glimlachte naar een klant die Gerry op weg naar buiten passeerde. ‘Zeg het maar als ik u kan helpen.’

			De vrouw knikte naar haar en Quinn ging achter de toonbank staan, een plek waar ze niet kon zijn zonder aan Grady te denken. Hij kuste haar nu vaker, maar ze waren nog niet zo vertrouwd geworden dat ze zijn kussen niet meer koesterde.

			Eigenlijk hoopte ze dat ze nooit zou ophouden die te koesteren, zelfs niet als ze vertrouwd waren geworden.

			Ze bladerde door de enveloppen die ze net van Geraldine had gekregen tot haar aandacht werd getrokken door het roze logo van Michigan Floral Expo. Het stak om die woorden te lezen, een herinnering aan het feit dat ze haar kans had gemist. Ze kon zich nog steeds herinneren dat haar moeder jaren geleden haar eerste prijs voor het beste ontwerp in de wacht had gesleept. Ze was zo trots geweest, zo opgewonden. Op de een of andere manier had dat haar erkenning en zelfvertrouwen gegeven.

			Misschien dat Quinn ook naar die erkenning verlangde.

			Ze scheurde de envelop open en haalde de brief die erin zat tevoorschijn.

			Beste mevrouw Collins,

			Met genoegen laten we u weten dat uw ontwerp De geheime tuin is aanvaard voor de Michigan Floral Expo dit voorjaar. De geheime tuin zal samen met de twee andere beste ontwerpen worden getoond. We vragen u om voor de rest van onze juryleden een deel van uw arrangement mee te nemen dat een goede afspiegeling is van de totale creatie. De bezoekers vinden deze arrangementen altijd heel inspirerend.

			Nog een persoonlijke noot: ik ben heel blij dat u uiteindelijk toch de benodigde documenten kon insturen. Mijn excuses voor mijn vergissing. Het zou jammer geweest zijn als de rest van de wereld uw prachtige werk had moeten missen. Onze voorzitter was vol lof over het hele bal van het Harbor Pointe-winterfestival, maar vooral over uw creatie. Het jureren van de inzendingen van de voorronde was de laatste taak van de voorzitter, voordat ze samen met haar man met pensioen gaat en naar Florida vertrekt en ze zei dat ze dankbaar was dat ze dit nog een laatste keer kon doen.

			Ik zie ernaar uit u op de Expo persoonlijk te ontmoeten. Ik zal namelijk de taak van voorzitter overnemen tot er deze zomer een nieuwe gekozen zal worden. Meer informatie en details over uw arrangement ontvangt u komende week.

			Aarzel niet om contact op te nemen als u nog vragen hebt.

			Met vriendelijke groet,

			Kitty Moore

			Het papier dwarrelde uit haar vingers op de toonbank en de woorden drongen amper tot haar door. Wat zei deze vrouw nu? Er was vast een vergissing in het spel. Haar moeder kon niet op het bal zijn geweest. In dat geval had Quinn het heus wel geweten.

			Ja toch?

			‘Mevrouw, kunt u me helpen?’ De klant van even daarvoor stond aan de andere kant van de toonbank, met twee potten bloemen en een kleine tuinkabouter. ‘Mevrouw?’

			Quinn staarde haar met een lege blik aan. Dit kon niet kloppen. Ze had geen kopie ingestuurd van haar bedrijfsvergunning en belastingpapieren – die had ze op het bureau in haar kantoor gevonden. En dan te denken dat haar moeder hier was geweest en haar ontwerpen had gezien… Kitty Moore was vast niet helemaal op de hoogte.

			Waarom zouden ze haar toch beoordelen als haar inschrijfformulier niet volledig was?

			Ze pakte de telefoon en draaide het nummer dat het briefhoofd meldde, maar uiteraard werd ze doorgeschakeld naar de voicemail. Quinn vroeg zich af of Kitty Moore haar telefoon ooit opnam.

			‘Mevrouw, ik ben klaar met mijn aankopen.’ De klant weer, dit keer op een toon waarin ongeduld doorklonk.

			‘Het spijt me, natuurlijk.’ Snel telde Quinn het bedrag van alle aankopen bij elkaar op, zonder een praatje te maken zoals gewoonlijk. Ze kon niet meer uitbrengen dan het totaalbedrag, telde het wisselgeld uit en zei de vrouw gedag.

			Toen ze was vertrokken, draaide Quinn het bordje in haar deur om naar ‘gesloten’ en deed de lichten uit. Ze draaide nogmaals het nummer van Kitty, maar ook nu werd ze doorgeschakeld naar de voicemail.

			Als de brief klopte, dan was haar moeder hier in Harbor Pointe geweest. Ze was op haar evenement geweest, te midden van haar ontwerpen.

			En ze had niet eens de moeite genomen om gedag te zeggen.
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			Roerloos zat Quinn midden op haar bank, met de brief van de Expo opengevouwen op haar salontafel. Ze was naar boven gelopen, waar ze een halfuur onafgebroken had geijsbeerd en geprobeerd had op een rijtje te krijgen hoe dit allemaal mogelijk was.

			Ze had Carly gebeld, maar neergelegd voordat ze kon opnemen. Carly had al genoeg op haar bord. Bovendien was het beschamend om te moeten toegeven dat de moeder die ze twintig jaar lang niet had gezien in hun stadje was geweest zonder iets van zich te laten horen.

			Carly zou doen alsof het haar niets kon schelen, maar toch dacht Quinn dat het zelfs haar verdrietig zou maken als ze het wist.

			De zon was achter de horizon gezakt en wierp een goudoranje gloed door het zolderappartement. Quinn trok haar benen onder zich en deed haar best om niet te gaan huilen.

			Ze schrok op toen er op de deur werd geklopt. Ze wilde niemand zien, niet zoals ze er nu aan toe was.

			‘Quinn?’

			Grady.

			Waarom zou deze man – deze knappe, succesvolle man – ooit met haar samen willen zijn als zelfs haar moeder haar niet wilde?

			Ze slofte naar de deur en opende hem.

			Hij schoot op haar af toen hij haar zag. ‘Gaat alles wel goed? Je bent toch niet ziek, hè?’

			Ze wilde niet tegen hem liegen. Hij had beloofd eerlijk te zijn tegen haar, dus moest zij dat ook zijn en hem laten weten waar hij zich mee inliet.

			Maar ze schaamde zich zo vreselijk, ze kon het gewoon niet.

			‘Niets aan de hand. Ik ben niet ziek. Ik had gewoon even een middagje voor mezelf nodig.’

			‘Mag ik binnenkomen?’ Hij hield twee zakken van bruin papier omhoog. ‘Ik heb Chinees gehaald, af en toe mag ik dat van mezelf.’

			Ze liep bij de deur vandaan en gaf hem ruimte om door te lopen.

			‘Weet je zeker dat het goed met je gaat?’

			Ze sloot de deur en slaakte een diepe zucht.

			‘Oké, ik weet dat er iets mis is.’ Hij zette de zakken neer op het aanrecht en nam haar in zijn armen in een omhelzing die leek te zeggen: Het is goed als je wilt huilen. Dat deed ze dus ook. Hij bleef haar vasthouden en zei er niets van dat zijn T-shirt nat werd door haar tranen. Toen ze eindelijk haar zelfbeheersing weer had hervonden, maakte ze zich los en veegde haar wangen droog met haar mouwen.

			‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Normaal gesproken ben ik niet zo’n huilebalk.’

			‘Nu maak je me pas echt ongerust.’ Grady volgde haar de woonkamer in en ging op de leunstoel naast de bank zitten. ‘Verkeerde dag van de maand? Jaden?’

			‘Nee, iedereen is in orde.’ Ze plofte neer en pakte de brief op. ‘Ik kreeg vandaag iets met de post.’

			Zijn wenkbrauwen trokken samen tot een rechte lijn, iets wat hij waarschijnlijk vaak op haar voorhoofd zag gebeuren.

			‘Ik ben een van de drie finalisten op de Michigan Floral Expo.’ In haar stem ontbrak elk spoortje enthousiasme. Dat was niet zoals ze zich had voorgesteld dat ze het nieuws zou delen toen ze haar ontwerp instuurde.

			‘Quinn, dat is geweldig,’ zei hij. ‘Dat wilde je toch?’

			Haar glimlach was flauw en vluchtig.

			‘Nou, jij hoort finalist te zijn,’ zei hij. ‘Jij hoort die hele wedstrijd te winnen.’

			‘Maar er staat iets in over dat ik de documenten alsnog heb opgestuurd,’ zei Quinn. ‘Grady, dat heb ik helemaal niet gedaan.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien heb je het wel gedaan, maar besefte je het niet. Misschien hebben ze die wel later gevonden?’

			‘Ik heb ze niet gestuurd. Ik heb ze in mijn kantoor gevonden. Ze zijn niet in de envelop terechtgekomen.’

			Hij schoof door naar de bank, kwam naast haar zitten en pakte haar hand. ‘Ik begrijp niet waarom je daar vraagtekens bij zet. Dit is toch goed? Je krijgt precies wat je graag wilde.’

			‘Er is nog meer.’ Het viel haar zwaar om de woorden uit te spreken. Dat hoorde niet meer na die lange tijd, maar het nieuws had een wond opengereten die er jaren over had gedaan om te helen. Of misschien was hij wel nooit echt genezen geweest. Misschien was hij zo vers en rauw dat hij haar verstijfd en verlamd op één plek hield.

			En waarvoor? Waarom stopte ze zo veel energie in het zoeken van een vrouw die duidelijk niet gevonden wilde worden?

			‘Wat is het, Q?’

			‘In de brief staat dat mijn moeder het jurylid was.’

			Grady’s gezicht betrok. ‘Wat bedoel je?’

			‘Mijn moeder was hier, Grady. Zij heeft het scoreformulier voor mijn ontwerp ingevuld.’

			‘O, Quinn,’ zei hij, ‘dat spijt me heel erg.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het moet jou niet spijten. Het is niet jouw fout dat ze niet eens met me wilde praten.’ Nog een verrader van een traan gleed over haar wang.

			Hij stond op, wreef met beide handen over zijn slapen en slaakte een diepe zucht. ‘Ik moet je iets vertellen.’

			Waarom kreeg ze het gevoel dat de zaak op het punt stond nog veel erger te worden?

			‘We hadden gezegd dat er geen geheimen meer zouden zijn en ik had het je eerder willen vertellen, maar ik was hier bang voor. Dat er zou gebeuren wat hier nu gebeurt. Ik dacht dat ik je ertegen kon beschermen.’

			‘Waar heb je het over.’

			‘Ik heb de Expo gebeld. Ik heb met iemand gesproken die een manier heeft bedacht om ervoor te zorgen dat je weer mee kon doen aan de wedstrijd.’

			‘Wat heb je gedaan?’ Ze snapte er helemaal niets meer van.

			Hij ging op de salontafel zitten, met zijn knieën tegen de hare aan. ‘Je hebt zo snel losgelaten en ik wist dat jouw ontwerp goed werd. Ik wilde gewoon niet dat je het op zou geven zonder te vechten voor wat je wilde. Dat heb jij me geleerd, Quinn. Jij bent de reden waarom ik hier nog ben en aan het vechten ben.’

			‘Je had het me moeten vertellen.’

			‘Dat weet ik, maar ze hebben niet gezegd dat je ook daadwerkelijk mee mocht doen. Daar kwam ik pas achter op de avond van het bal.’ Zijn gezicht werd krijtwit, alsof al het bloed eruit wegtrok.

			‘Hoe bedoel je?’

			Zijn kaak trilde. Hij stond op.

			‘Grady, wat bedoel je ermee als je zegt dat je er op de avond van het bal achter kwam?’ Een nieuwe waas van tranen vertroebelde haar blik.

			‘Er was daar een vrouw,’ zei hij. ‘Zij heeft mij aangesproken. Ze vroeg wat ik vond van de sfeer. Ik zei tegen haar dat ik het geweldig vond, vooral de bloemen. En ik zei dat jij het perfect had gedaan.’ Hij draaide zich om zijn as en er ontsnapte hem een diepe zucht. ‘Zij raadde dat ik degene was die had gebeld.’

			‘Oké, en wie was het dan?’

			‘Je moeder.’

			‘Mijn moeder.’ De woorden kwamen bitter over haar lippen. ‘Jij hebt met mijn moeder gesproken?’

			‘Eerst had ik niet door dat zij het was, maar ze had precies dezelfde foto als jij in de winkel hebt hangen.’

			‘Wat had ze?’ Ze slaagde er nauwelijks in om te fluisteren.

			Hij ging weer op de salontafel zitten en pakte haar handen vast. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ze jou op moest zoeken. Ik heb haar verteld hoe geweldig je bent. Ik heb mijn best gedaan om ervoor te zorgen dat ze bleef, Quinn.’

			Toen ze dat tot zich door liet dringen, was het alsof er een mes in haar rug werd gestoken. ‘En zelfs nadat jij had aangedrongen vond ze me niet de moeite waard.’

			‘Volgens mij is dat het niet. Ik denk dat ze spijt heeft en dat ze niet weet hoe ze het goed moet maken.’

			‘Heb het lef niet haar te verdedigen.’ Ze deinsde achteruit en trok haar handen weg.

			‘Ik verdedig haar niet,’ zei hij. ‘Dat beloof ik. Ik herkende gewoon die pijn.’

			‘De pijn dat je het zo erg hebt verprutst dat het nooit meer goed kan komen?’

			‘Maar het kan wel goed komen. Ze ziet het alleen niet. Nog niet.’

			Quinn duwde zich omhoog van de bank en liep naar de keuken; ze had geen idee waarom. Afstand? Ruimte? Duidelijkheid? Ze vond geen van die dingen. ‘Ze heeft jaren de tijd gehad om dat te zien, Grady. Ik denk dat ze het nooit zal zien.’

			Hij stond op en keek haar aan. ‘Misschien niet, maar dat is een gemis aan haar kant. Ik weet dat mijn gesprek met haar kort was, maar ik denk dat ze weet wat ze heeft gemist.’

			Quinn sloeg haar armen om zich heen, alsof dat haar kon beschermen tegen de rauwe pijn die door haar lichaam trok. Sinds ze een klein meisje was, had ze gewacht op een kans om haar vragen te kunnen stellen. Waarom ben je weggegaan? Heb ik iets verkeerd gedaan? Waarom hou je niet van me?

			En nu, na dit, was het duidelijk dat geen van die vragen ooit gesteld kon worden, laat staan dat er antwoorden kwamen.

			‘Ik denk dat je beter kunt gaan.’ Ze schrok van haar woorden. Die had ze niet willen zeggen. Het gezicht van Grady – ernstig en bezorgd – was genoeg om haar hart te breken. Maar in sommige opzichten was haar hart al gebroken en kon ze er niemand de schuld van geven dat ze zo werd overrompeld, behalve hem.

			‘Quinn, het spijt me. Ik had het je moeten vertellen. Ik wilde je niet van streek maken – ik wilde niet dat je dacht dat dit iets met jou te maken heeft.’

			Hij stond nu in de keuken, te groot voor de kleine ruimte en opeens voelde het alsof de muren op haar afkwamen.

			‘Ik moet alleen zijn, Grady, alsjeblieft.’ De pijn die zich had vastgezet in haar keel maakte het moeilijk om adem te halen. Ze wurmde zich langs hem heen naar de woonkamer en voelde zich als een hamster in een kooi. Ze kon nergens heen.

			‘Ik kan niet weggaan als ik niet zeker weet of jij je redt,’ zei hij. ‘Dat doe ik niet.’

			Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik wil je hier niet!’ De tranen begonnen te stromen en ze kon de stroom niet indammen. Ze wilde niet gemeen zijn, maar haar hoofd wilde niet ophouden met tollen. Een deel van haar wilde zich in zijn armen werpen, maar hij had dit allemaal voor haar achtergehouden – iets waarvan hij wist dat het belangrijker was dan alle andere dingen.

			Hoe kon ze hem nu vertrouwen?

			Zijn ogen – gekwetst en vol spijt – bleven haar een tijdje aankijken, waarna hij zijn blik eindelijk afwendde. Hij liep de kamer door, plaatste een tedere kus op haar hoofd en liep de deur uit, waarmee hij haar achterliet met Chinees eten en de scherven van haar gebroken hart.

			***

			Grady stond op de overloop voor Quinns zolderappartement en de seconden tikten weg tot minuten. Het licht onder haar deur verdween, maar hij bleef staan en probeerde iets te bedenken – wat dan ook – om dit beter te maken.

			Tot nu toe kwam er niets in hem op.

			Er viel niets anders te zeggen dan: ‘Het spijt me.’ En hoewel hij dat al had gezegd, betwijfelde hij of ze in staat was dat te horen. Dit tussen haar en haar moeder was meedogenloos en totdat ze het los kon laten, zou het dat blijven.

			Maar wie was hij om daar iets over te zeggen? Hij had nou niet bepaald een goede relatie met zijn ouders. En hij droeg zelf zat bagage met zich mee.

			Hij liet zich op de vloer zakken, leunde met zijn rug tegen de muur en bleef bijna een uur lang zitten. Waarom had hij haar niet direct de waarheid verteld? Dat zou pijn hebben gedaan, zeker, maar dan had ze hem tenminste gehad om op te leunen. Maar misschien wilde ze wel helemaal niet leunen. Ze zou hem niet opnieuw dichtbij laten komen en hij vond het vreselijk dat hij de pijn niet weg kon nemen. Hoe meer tijd hij in dit stadje met deze mensen doorbracht, hoe meer hij besefte dat er maar Eén was Die dat kon.

			Hij stond op. ‘God, ik weet dat ik niet voor haar kan zijn wat ze nodig heeft,’ fluisterde hij tegen haar deur. ‘Maar U kunt dat wel. En ik bid of U er voor haar wilt zijn.’

			En na die woorden liep hij weg.
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			De volgende dag werd Grady wakker na een vreselijk onrustige, half doorwaakte nacht. Zijn hart bloedde nog steeds vanwege wat Quinn doormaakte en spijt hoopte zich op in zijn binnenste.

			Dit soort onzelfzuchtige liefde was nieuw voor hem en hoewel hij niet zeker wist of hij er goed in zou zijn, wilde hij dat wel heel graag proberen – voor haar. Toen hij zijn telefoon controleerde op gemiste oproepen en berichten, vroeg hij zich af of ze hem ooit zou vergeven.

			Een uur lang werkte hij zijn oefeningen af, waarschijnlijk niet met zo veel aandacht als had gemoeten, zo dicht bij de wedstrijd.

			Nadat hij terugkwam in het huisje en een proteïneshake had gemaakt, gaf een klopje op zijn deur hem hoop. Maar toen hij opendeed, was het niet Quinn die op de stoep stond, maar Gus.

			Hij had zijn uniform aan en hield zijn pet in zijn handen.

			‘Gus,’ zei hij, en hij probeerde zijn teleurstelling te verbergen.

			‘Goedemorgen, jongen,’ zei Gus. ‘Mag ik even binnenkomen?’

			Wat had Quinn tegen hem gezegd? Was hij hier om Grady te herinneren aan al zijn verkeerde keuzes en hem te waarschuwen bij zijn dochter uit de buurt te blijven?

			Grady deed een stap opzij, zodat de man erlangs kon. ‘Wat brengt u hier zo vroeg?’ Hij sloot de deur.

			‘Ik heb nieuws voor je.’ Er verscheen een warme glimlach op Gus’ gezicht. ‘Die dochter van mij moet wel echt om je geven.’

			Grady’s huid tintelde bijna bij die gedachte. Was dit echt goed nieuws?

			Gus haalde een dubbelgevouwen stuk papier uit de binnenzak van zijn jas en stak het Grady toe.

			‘Wat is dit?’

			‘Het lijkt erop dat je hier voldoende werk hebt verzet, jongen. Ze laten de rest van je taakstraf vervallen.’

			‘Heeft Quinn daarvoor gezorgd?’ Grady staarde naar het papier in zijn handen en ja hoor, daar stond het, hij was vrij om te gaan.

			Gus knikte. ‘Judge kan heel streng zijn op zijn rechterstoel, maar hij heeft een zwak voor Quinn. Ze heeft het goed onderbouwd, denk ik. Zei dat je onmisbaar was voor het succes van de opening van haar winkel en het festival. En toen heeft ze verteld wat je allemaal voor het publiek hebt gedaan en hoe je hebt geholpen bij het trainen van Jaden. Hij was overtuigd. Je bent niet meer dezelfde man als toen je hier in Harbor Pointe aankwam.’

			Ze gaf hem precies waar hij weken geleden om had gevraagd, maar absoluut niet wat hij nu nodig had. Ze wilde dat hij vertrok.

			‘Waarom ben je niet blij?’ Gus keek hem onderzoekend aan.

			Grady gooide het papier op de haltafel en liep de keuken in, gevolgd door Gus.

			‘Is dit niet goed? Ik had verwacht dat je door het dolle heen zou zijn.’

			‘Ja, het is geweldig, meneer. Fijn dat u het me laat weten.’

			De oude man keek hem aan, alsof hij uitleg verwachtte. Hoe kon Grady dat in vredesnaam aan Quinns vader vertellen? Als hij niet oppaste, dan zou de familie waar hij om was gaan geven hem de stad uit jagen voordat hij was uitgesproken.

			‘Heb je toevallig koffie?’ Gus schoof de barkruk onder het werkblad in de keuken uit en ging zitten.

			‘Pardon?’

			‘Als jij die zware last van je af gaat leggen, dan heb ik koffie nodig.’

			Grady zuchtte. ‘Ik kan het hier niet met u over hebben.’

			Gus trok een wenkbrauw op. ‘Het lijkt erop dat je niemand anders hebt om erover te praten.’

			Daar had hij een goed punt. Uit het keukenkastje diepte Grady een mok op en hij schonk de man een kop koffie in. Gus nam een slokje en gebaarde naar Grady dat hij moest gaan zitten. ‘Vertel het maar.’

			Het verhaal kwam er met horten en stoten uit, maar toen hij was aangekomen bij het deel over het bal – over Quinns moeder – zweeg hij. Deze vrouw had niet alleen Quinn in de steek gelaten, maar ook Gus verlaten. Ze had haar echtgenoot met twee kleine meisjes achtergelaten om nooit meer terug te komen.

			‘Waarom krijg ik het gevoel dat je zit te broeden op iets wat ik niet leuk vind om te horen?’ vroeg Gus, met zijn beide handen om de warme mok.

			‘Omdat ik op iets zit te broeden wat u niet leuk zult vinden om te horen.’

			‘Heb je iets uitgespookt met mijn dochter?’

			Grady stak zijn hand op. ‘Nee meneer. Helemaal niet.’

			Gus keek hem onderzoekend aan, alsof hij wilde bepalen of Grady de waarheid sprak.

			‘Echt niet.’ Grady zuchtte. ‘Maar wat ik heb gedaan, is misschien nog wel erger.’

			Twee grote ogen keken hem aan, wachtend op uitleg.

			Grady wreef over zijn gezicht en wilde dat hij dit verhaal niet hoefde te vertellen. Maar het was de waarheid en of Gus het nu leuk vond of niet, op een bepaald moment kwam hij er toch wel achter. Dan kon hij alles net zo goed van hem horen.

			Dus hij vertelde het hem. Het hele verhaal rolde zo snel uit zijn mond dat hij het niet had kunnen stoppen als hij dat had geprobeerd. Toen hij klaar was, durfde hij de oude man niet aan te kijken. Hoeveel meer pijn had hij nog veroorzaakt?

			‘Wauw,’ zei Gus na een veel te lange stilte.

			‘Het spijt me, Gus. Ik wilde haar niet kwetsen – en u ook niet.’

			De sheriff nam langzaam een slok van zijn koffie en schoof de lege mok vervolgens over het blad. ‘Wil je me nog eens bijvullen?’

			Grady fronste.

			‘Nu is het mijn beurt.’

			Hij vulde de mok bij en gaf hem aan de man, die opstond en via de eetkamer naar de veranda achter het huis liep.

			Het huisje had een spectaculair uitzicht op het Michiganmeer en eerlijk gezegd had Grady meer dan eens gedacht om het huis te kopen als hij dat kon. Het voelde als thuis op een manier die hij nergens anders had ervaren.

			Maar het was uiteraard niet logisch. Een professionele skiër kon zich niet vestigen in een klein stadje zonder fatsoenlijke skihelling, maar soms speelde hij toch met het idee.

			Grady pakte zijn jas en volgde Gus naar buiten. Het was koud, maar niet zo ijskoud als het in januari kon zijn. Toch vroeg hij zich af hoelang Quinns vader hem van plan was buiten te houden.

			‘Geef jij jezelf hier de schuld van?’ Gus staarde voor zich uit over het water en een briesje ruiste door zijn witte haren.

			‘Ja, meneer. Ik wil het graag goedmaken, maar ik weet niet hoe.’

			‘Dit is niet jouw fout, Grady. Het is de mijne.’

			Hij fronste opnieuw. ‘Wat bedoelt u?’

			‘Carly heeft me verteld dat Quinn al jaren min of meer vastzit. Alsof ze ergens op wacht, zei ze. Ik dacht dat ze gewoon voorzichtig van aard was, maar Carly lijkt te denken dat ze wacht totdat Jacie weer terugkomt.’

			‘Hebt u dat nooit aan haar gevraagd?’

			Gus perste zijn lippen op elkaar en hield zijn ogen op het water gericht. ‘Dat had ik moeten doen, maar nee. Daar had ik de moed niet voor.’

			Grady leunde tegen de reling en keek Quinns vader aan.

			‘Quinns moeder is niet zomaar op een dag vertrokken. Ik heb haar gevraagd te gaan.’ Zijn ogen keken nu naar de grond vlak voor de veranda. ‘Ik denk dat Quinn zich alleen maar de goede dingen herinnert over haar moeder. Niets van de slechte dingen. Niets van waar we allemaal doorheen gingen wegens haar. Zij heeft haar op een voetstuk geplaatst en ik stond haar toe dat beeld in stand te houden.’

			Grady keek naar Gus en zag dat de rimpels rond zijn ogen meer uitgesproken werden terwijl hij sprak.

			‘Jacie had het moeilijk. Ze dronk te veel. Meestal hield ze het verborgen voor de meisjes – voor de hele stad zelfs. Ik bedoel, iedereen was dol op haar. Maar ik wist het altijd. Ik heb haar gesmeekt om hulp te zoeken. Ik heb me verdiept in klinieken en behandelcentra, maar ze weigerde. Ze verdween soms dagen achtereen en we moesten haar altijd dekken. In die tijd werkte Mimi bij de bloemenwinkel en toen heeft zij het vak geleerd en werk overgenomen. Ze kwam bij me nadat Jacie was vertrokken en wilde de zaak overnemen. Natuurlijk stemde ik daarmee in – wat moest ik nou met een bloemenwinkel?’ Gus zweeg een tijdje, zijn ogen waren glazig.

			‘Op een avond was ik laat aan het werk en ik kwam altijd even kijken hoe het thuis ging als ik ’s avonds moest werken. Ik vertrouwde haar niet. Het is vreselijk als je je echtgenote niet kunt vertrouwen. Dat gevoel stop je zo ver mogelijk weg, snap je?’

			Grady knikte. ‘Ik begrijp het, meneer.’

			‘Het was even na elven en ik reed erlangs met mijn partner. Ik zei tegen hem dat ik even iets wilde ophalen thuis, maar toen ik naar binnen ging, rook ik de stank van aardgas.’ Gus’ ogen kregen iets wezenloos, het was alsof de herinnering hem terugvoerde in de tijd. ‘Jacie lag uitgeteld op de bank, maar het fornuis stond nog aan. De vlam was uit, dus het gas stroomde gewoon het huis in. De meisjes lagen boven te slapen. Ze hadden allemaal ziek kunnen worden, of erger, ze hadden kunnen sterven aan een koolmonoxidevergiftiging. Ik zeg nog steeds dat de Heilige Geest me daarheen heeft geleid.’

			Gus boog naar voren, zette zijn ellebogen op de reling en klemde zijn handen om de warme mok. ‘Die avond heb ik haar gezegd dat ze een keuze moest maken. Ze kon naar het behandelcentrum gaan of voorgoed vertrekken.’

			Grady zag het gewicht van dit besluit, zwaar en onwrikbaar. ‘Zij koos ervoor om te vertrekken.’

			‘Jacie was een trotse vrouw. Maar ik dacht altijd dat ze terug zou komen.’ Gus keek weg. ‘Zes maanden later kreeg ik de echtscheidingspapieren en hoorde ik dat ze zwanger was van een andere man. Dus in veel opzichten had ze gelijk. De kinderen waren beter af. Maar in sommige opzichten waren ze dat niet. Ze hebben nooit een moeder gehad en dat is mijn schuld.’

			Grady was niet gewend aan de rol van trooster en hij wist niet goed wat hij moest zeggen om de schuld of pijn van deze man te verlichten. Hij was niet wijzer dan zijn jaren en zijn leven had bestaan uit de ene verkeerde keuze na de andere. ‘U hebt gedaan wat het beste was voor uw dochters.’

			Gus hield zijn blik nu strak gericht op de kersenrode vuurtoren in de verte. ‘Maar misschien was het de verkeerde keuze.’

			‘Het heeft niet veel zin om daarbij stil te blijven staan, toch? Wat is gebeurd, dat is gebeurd. We kunnen alleen iets met wat nu voor ons ligt.’

			Misschien moest hij die woorden zelf ter harte nemen. Tenslotte had ook hij geleefd met het zware gewicht van spijt uit het verleden en net als Gus slaagde hij er niet in dat kwijt te raken.

			‘Luister, ik weet dat Quinn overstuur is, maar ze trekt wel bij,’ zei Gus. ‘En je mag dit niet aan haar vertellen.’

			Grady ging rechtop staan. ‘We moeten het haar vertellen, Gus. Ze verdient het om het te weten.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Het zal haar kapotmaken. Dan raakt ze het vertrouwen kwijt in de enige ouder die ze nog heeft en het verandert niets tussen jullie twee. Daar is alleen tijd voor nodig.’

			Grady keek weg. ‘U kunt me niet vragen om nog iets voor haar achter te houden.’

			‘Toch is dat het beste voor haar, jongen.’

			Waarom voelde het dan zo verkeerd?

			‘Dus wat moet ik nu doen, dan? Ze wil niet eens met me praten.’

			‘Win je wedstrijd en zet dit stadje een tijdje uit je hoofd. En als je al die andere dingen een plekje hebt kunnen geven, dan neem je contact met haar op.’

			‘Ik weet niet of ik dat kan.’ Hij was er aardig zeker van dat hij dat niet kon. ‘Ik wil het goedmaken met haar, Gus. Ze betekent alles voor me.’

			‘Ik ken mijn dochter. Wat ze nu nodig heeft, is tijd en een beetje perspectief.’

			‘Wat ze nu nodig heeft, is de waarheid.’

			Gus wuifde die woorden weg, gaf zijn lege koffiemok aan Grady en sloeg hem op de schouder. ‘We zullen allemaal aan je denken tijdens je wedstrijd. We willen allemaal niets liever dan dat een van onze eigen mensen naar de Olympische Spelen gaat.’

			‘Dat waardeer ik, meneer.’ En dat deed hij echt. Zolang hij zich kon herinneren, had Grady nergens bij gehoord. Toch had hij een ongemakkelijk gevoel in zijn buik.

			‘Ik laat mezelf wel uit.’

			De wind geselde de kale bomen en blies door Grady’s jas en versleten grijze hoody heen. Hij rilde. Gus’ bekentenis had hem allesbehalve een goed gevoel gegeven. Hij voelde zich eerder beroerder. Hoe moest hij een geheim als dat voor zich houden?

			Maar misschien had Gus gelijk. Misschien zou de tijd haar helpen te genezen, haar laten zien dat hij haar geen pijn had willen doen.

			Of misschien creëerde hij op die manier zo veel afstand tussen hen dat hij vergat dat hij ooit van haar had gehouden.
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			Quinn wist niet wat erger was. Het besef dat Grady weg was, of het besef dat zij daar de reden van was.

			Ze worstelde zich door de dagen na zijn vertrek uit Harbor Pointe heen, zich ervan bewust dat haar gesprek met Judge een boodschap had gestuurd: Ik wil dat je vertrekt. Op dat moment leek het een verstandig besluit, maar nu, in de nasleep ervan, vroeg ze zich af of ze hem ermee had gekwetst. Het was nooit haar bedoeling geweest hem te kwetsen.

			Ze sleepte zich door de dag heen, deed wat ze moest doen en vroeg zich af of ze een vreselijke fout had begaan.

			’s Avonds keek ze naar de sportzender, hopend om een glimp op te vangen van de man die haar hart had gestolen. Een hint van hoe het nu met hem ging. Na een paar dagen, met nog maar één week te gaan tot de grote wedstrijd, willigde een van de verslaggevers haar verlangen in. De vrouw was pittig en fit. Waarschijnlijk een voormalige atlete en het soort vrouw dat heel goed bij Grady paste.

			Quinn keek hoe het beeld van de man die ze ooit in haar armen had gehouden over het scherm flitste. Ze wist absoluut niets van skiën, maar voor zover zij kon zien, schoot hij van die hellingen af.

			‘De echte verrassing hier in Colorado is Grady Benson,’ zei de verslaggeefster. ‘Dit is een man die de skiwereld praktisch had afgeschreven, maar wat we hier nu zien is een nieuwe en verbeterde versie van de skiër die we allemaal kennen en van wie we houden. Daarbij heeft zijn voortdurende harde werk en de tijd die hij in zijn training steekt de aandacht getrokken van de olympische coaches, die dit te zeggen hadden over de favoriete rebelse skiër van Amerika.’

			Het beeld ging over naar een man met een verweerd, gebruind gezicht en stralende ogen. De naam Brian Murphy verscheen onderaan op het scherm. ‘Grady is zeker een verrassing. We hadden niet de helft verwacht van wat hij ons nu laat zien.’

			De reporter haalde de microfoon terug. ‘In het verleden hebt u commentaar gegeven op de opstandige houding van Benson. Is dat een probleem geweest sinds zijn aankomst hier in Colorado?’

			De coach lachte. ‘U weet dat Grady en ik onze meningsverschillen hebben gehad, maar het eerste wat hij zei toen hij de stad binnenreed was: “Ik ben hier om te werken, coach.” En hij heeft laten zien dat hij het meende. Zijn techniek is enorm vooruitgegaan en ja, hij luistert eindelijk naar me.’ Hij lachte nogmaals. ‘Ik durf te zeggen dat Grady Benson een veranderd man is. Ik hoop dat we hem dit jaar in ons team kunnen verwelkomen.’

			Quinns blik was troebel geworden toen de camera meer beelden liet zien van Grady die aan het skiën was. Hij deed het goed. De abrupte breuk met Harbor Pointe – met haar – was blijkbaar wat hij nodig had gehad.

			Al was het effect op haar hart minder fijn.

			Ze was een wrak. Ze was thuisgekomen van haar werk, had haar pyjama aangetrokken en staand in de keuken een restje diepvriespizza gegeten. Nu, met haar haren in een slordige knot, was het enige wat ze wilde doen in haar bed kruipen en ze wilde dat de afgelopen maand gewist werd.

			Als ze hem nooit ontmoet had, dan zou het nu goed met haar gaan.

			Maar toch kon ze zich de wereld niet voorstellen zonder hem. Hij maakte dat ze uit de doos wilde kruipen waartoe ze zichzelf veroordeeld had.

			Dat had niemand ooit in haar losgemaakt.

			De klop op de deur ontlokte haar een kreun. Dit was vast een goedbedoelend persoon die van haar hield, vastbesloten om haar uit haar bed en uit haar ellende te halen. Maar ze vond het prima om haar ellende als een mantel om zich heen te wikkelen. Dat was het enige wat ze wilde.

			Er werd nogmaals geklopt. ‘Oké, ik kom eraan.’ Ze hoopte dat haar kreun hoorbaar was. Ze stond voor de deur en opende hem. ‘Pap.’

			Hij keek uitdrukkingloos. ‘Heb je even?’

			‘Natuurlijk.’ Hoewel zij en haar vader hecht waren, kwam hij meestal niet langs. Normaal gesproken belde hij en vroeg haar om naar zijn huis te komen. ‘Is er iets mis? Gaat alles goed met iedereen? Judge? Beverly? Calvin?’

			Hij stak een hand op. ‘Iedereen is in orde, lieverd.’ Hij bekeek haar van top tot teen. ‘Behalve jij misschien?’

			Ze plofte neer op de bank. ‘Het gaat goed met me, pap. Heeft Carly je hierheen gestuurd?’

			‘Nee, maar ze vertelde me wel dat je de hele week al niet bij Jaden op bezoek bent geweest.’

			‘Ik heb het druk gehad.’

			Pa knikte en ging toen behoedzaam op de rand van haar leunstoel zitten. ‘Je ziet er niet zo best uit, Q.’

			‘Tjonge, dank je.’

			‘En je appartement is een puinhoop.’

			‘Kwam je alleen langs om me te bekritiseren?’ Ze trok een deken over haar schoot.

			‘Ik kwam kijken hoe het met je gaat.’ Hij schoof naar achteren op de stoel en keek naar de televisie, waar het geluid van was uitgeschakeld. ‘Hoe gaat het met hem?’

			‘Met wie?’

			‘Quinn, kom op.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Dat hou ik niet bij.’

			De uitdrukking op zijn gezicht maakte duidelijk dat hij haar niet geloofde. ‘Dus je kijkt tegenwoordig naar SportsCenter?’

			Ze pakte de afstandsbediening en zette de televisie uit.

			‘Hij heeft me verteld wat er is gebeurd, weet je.’

			Ze tikte met haar duimnagel tegen de rand van de afstandsbediening en vermeed zijn blik. ‘Echt?’

			Pa vouwde zijn handen in zijn schoot. ‘Ga je hem ooit vergeven?’

			‘Hij heeft gelogen, pap.’ De tranen waren weer terug en ze knipperde drie keer achter elkaar, zodat ze haar niet zouden verraden.

			‘Maar dat deed hij omdat hij dacht dat de waarheid te veel pijn zou doen.’

			‘Een leugen is leugen.’ Ze trok de deken strakker om zich heen.

			‘Quinn, lieverd.’ Zijn gezicht werd wit. ‘Er is iets wat je moet weten.’

			***

			Hij was terug. In topvorm. Vastbesloten het verleden achter zich te laten en verder te gaan. Dat betekende dat hij alle gedachten aan een bepaalde knappe bloemiste uit Harbor Pointe uit zijn hoofd moest bannen.

			Op zijn eerste trainingsdag kwam hij net aan op het moment dat Matthew Phillips een indrukwekkende afdaling had gemaakt. De camera’s begonnen te flitsen en Grady besefte dat ze niet alleen foto’s van Matthew maakten, die de naam van Bowman droeg, maar ook van Grady’s reactie op de jongere skiër. In het verleden had hij de journalisten waarschijnlijk precies de reactie gegeven die ze zochten. Vandaag, met een veelzeggende blik op Brian en de rest van het trainingsteam, koos hij voor een andere aanpak.

			Matthew kwam een paar meter voor hem tot stilstand en Grady liep onder het waakzame oog van de pers recht op hem af. Hij droeg het Spectre-logo, nadat ze een aardige overeenkomst hadden kunnen sluiten met het aanstormende bedrijf, en hij herinnerde zichzelf eraan zijn ego in toom te houden. Hij hoorde de sluiters van de camera’s klikken toen hij dichterbij kwam.

			Matthew zette zijn bril af. ‘Grady.’ Hij keek onzeker, alsof hij iets verkeerds had gedaan en op het punt stond betrapt te worden.

			‘Ik zie ernaar uit met je samen te skiën,’ zei Grady.

			‘O ja?’ De jonge man deed geen moeite zijn verbazing te verbergen.

			‘Ja. Ik ben net in de stad aangekomen. Ik moet hard aan de slag voor volgend weekend. Ik hoop niet dat ik de hele tijd tegen jouw achterhoofd aan kijk.’

			Matthew lachte onzeker.

			Grady stak hem een hand toe. Het enige waar die man schuld aan had, was tenslotte dat hij goed was in wat hij graag deed. En tijdens de rit hiernaartoe had Grady besloten het hem niet kwalijk te nemen. In plaats daarvan wilde hij het gebruiken om zichzelf aan te sporen. Als hij slim was, werd hij daar beter van.

			Matthew schudde Grady’s hand en er werd opnieuw geflitst.

			‘Ik ga de berg op,’ zei Grady. ‘Laten we hopen dat deze oude botten het bij kunnen houden.’

			Voordat hij losliet, trok Matthew hem dichter naar zich toe. ‘Mijn steun heb je, man.’

			‘Dat waardeer ik,’ zei Grady.

			Tijdens de rit had hij aan meer gedacht dan Matthew Phillips alleen. Hij had de beelden van eerdere wedstrijden, van misstappen en fouten in zijn hoofd afgespeeld. Hij had het advies doordacht dat Brian en zijn andere coaches hem in de afgelopen maanden hadden gegeven. Hij besloot dat er twee dingen waren die hij kon doen. Vertellen dat hij was veranderd, of het laten zien – en hij wist welke van die twee meer gewicht in de schaal legde.

			Ook had hij veel tijd besteed om terug te kijken op Harbor Pointe en Jaden en Quinn. Hij wilde hen trots maken, hun een reden geven om te juichen.

			En hij nam aan dat het die gedachten waren die hem op het spoor hadden gezet om vrede te sluiten met een God Die hij bijna de rug toe had gekeerd. Was het mogelijk dat Hij er altijd bij was geweest, ergens in de puinhoop die hij van zijn leven had gemaakt?

			Soms schaamde hij zich als hij terugkeek op de manier waarop hij de goede dingen die hij van God in zijn leven had gekregen had verkwanseld. Hij had zichzelf er ten onrechte van overtuigd dat hij recht had op de dingen, terwijl hij nu absoluut zeker wist dat hij dat niet had. Hij wilde nooit weer zijn tijd verspillen.

			In de donkere stilte in zijn auto had hij gebeden, God om hulp gevraagd om hem te helpen de goede keuzes te maken in zijn leven om de juiste redenen.

			Vernieuw mijn leven.

			Die woorden waren zonder waarschuwing in zijn gedachten opgekomen. Hij wist niet eens wat ze betekenden. Hoe kon het leven van iemand als hij – iemand die zo veel verkeerde keuzes had gemaakt – ooit echt vernieuwd worden?

			Maar toch werd dat zijn gebed. Vernieuw mijn leven. Op de piste en daarbuiten.

			Hij was het zat om zijn oude leven te leiden, dezelfde dingen te doen, dezelfde slechte keuzes te maken en in dezelfde gevechten verzeild te raken. Hij wilde zijn boosheid, frustratie en ego net zo graag loslaten als hij de controle op de berg wilde loslaten. Die vrijheid, daar verlangde hij hartstochtelijk naar.

			Happy was bereid zijn agenda leeg te maken om met Grady te trainen en samen hadden ze het ideale trainingsschema en dieet opgesteld voor de twee weken voorafgaand aan zijn laatste kans om zich te kwalificeren voor het team. Zijn laatste kans om zijn belofte aan Benji te houden. Zijn laatste kans om aan de wereld te bewijzen dat ze ernaast zaten wat hem betrof.

			De dagen waren vol. Hij werd omgeven door mensen. Coaches die hem eigenlijk al hadden afgeschreven, leken open te staan voor zijn nieuwe en verbeterde versie.

			Op zaterdag, toen Grady zijn spullen inpakte na de training, kwam Brian langs. Tot nu toe had Grady hem alleen in het voorbijgaan gesproken.

			‘Het ziet er allemaal goed uit, Benson,’ zei Brian. ‘Het lijkt erop dat het je eindelijk gelukt is om dat linkerbeen te laten meewerken.’

			‘Je bedoelt dat ik eindelijk begin te luisteren naar mijn coach?’ Grady stond op en keek de man aan.

			Brian glimlachte wrang. ‘Zoiets, ja.’

			‘Ik vond het zo langzamerhand tijd worden,’ zei Grady. ‘Ik hoop dat ik mijn plekje kan redden komend weekend.’

			‘Als je blijft skiën zoals je deze week hebt gedaan, dan heb je daar best kans op.’

			‘Bedankt, meneer.’

			Brian liep in de richting van de kleedkamers.

			‘Coach?’ riep Grady hem na.

			Hij draaide zich om.

			Grady sloeg zijn ogen neer. ‘Luister, ik wil mijn excuses aanbieden. Officieel. Ik heb me heel wat jaren slecht gedragen en ik dacht altijd dat ik het zelf allemaal kon. Ik heb u niet gerespecteerd en dat spijt me.’

			Brian zette zijn handen in zijn zij en keek Grady onderzoekend aan. ‘Dat meen je echt, hè?’

			‘Volgens mij wel, meneer.’

			De coach grijnsde en keek Grady aan. ‘Excuses aanvaard.’

			‘Bedankt, coach.’

			‘Wat hebben ze met je gedaan in dat kleine stadje?’ vroeg Brian.

			Grady lachte. ‘Ik denk dat ze ervoor hebben gezorgd dat ik een betere man wil worden.’

			Langzaam begon Brian zijn hoofd te schudden. ‘Ik had niet gedacht dat ik dat ooit nog mee zou maken.’

			‘Pardon?’

			‘Dat Grady Benson nog eens verliefd werd.’

			‘Nee, meneer, ik ben niet –’

			‘Wie het ook is, ze is goed voor je,’ zei Brian. ‘Die moet je vasthouden. Met beide handen. Laat haar niet gaan.’

			Was het maar zo makkelijk.

			‘Ga je vanavond uit?’ Brians vraag voelde als een test en Grady had er vertrouwen in dat hij daarvoor kon slagen.

			‘Nee, meneer. Ik ga naar het hotel om wat rust te pakken.’

			‘Goed antwoord.’

			Maar het was op deze momenten, als hij alleen was en uitrustte, dat Grady’s gedachten hem belaagden. Overdag was het makkelijk. Er waren overal mensen. Coaches, Happy, andere skiërs. Maar nu? Wanneer hij in zijn suite was en naar het donkere plafond staarde? Dan was Quinn het enige waar hij aan kon denken; dan bedacht hij hoe graag hij wilde dat alles anders was.

			Hij had geprobeerd haar een berichtje te sturen. Zelfs tweemaal geprobeerd te bellen, maar de telefoon ging steeds direct door naar de voicemail. Ze wilde niet met hem praten, dat was duidelijk.

			Misschien moest hij die hint oppakken, maar hij kon het advies van Brian niet uit zijn hoofd krijgen. Die moet je vasthouden. Met beide handen. Laat haar niet gaan.

			Was er maar iemand die hem kon vertellen hoe hij iemand vast moest houden die niet vastgehouden wilde worden.
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			Zaterdag. De dag van de wedstrijd. Grady werd vroeg en met gierende zenuwen wakker, kleedde zich aan en deed iets wat hij nog nooit had gedaan voor een race.

			Hij bad.

			De afgelopen twee weken waren eenzaam geweest en hoewel hij Jaden regelmatig had gebeld om te horen hoe het in Harbor Pointe ging, viel het hem zwaarder dan gedacht om van Quinn gescheiden te zijn. Happy had hem geholpen om zijn teleurstelling om te zetten in een motivatie om nog harder te werken, maar hij had al besloten om direct na de wedstrijd terug te gaan naar Michigan om Quinn terug te winnen.

			Ze had hem geleerd om te vechten voor wat hij wilde. Nou, hij wilde haar.

			Daar ging hij dus voor vechten.

			Maar eerst moest hij zijn plaats in het team veiligstellen.

			Hij was vroeg aangekomen en had zijn warming-up volledig gefocust gedaan – met zijn doel voor ogen.

			Dat doel? Winnen.

			Om in aanmerking te komen voor een plaats in het Amerikaanse skiteam, kon hij als eerste, tweede of derde eindigen, maar als hij eerste werd, stond hij beter te boek bij zijn coaches en de commissie. Hij had een goede indruk gemaakt, maar als hij zijn verandering vandaag niet staafde met een geweldige prestatie, kon hij de Olympische Spelen op zijn buik schrijven.

			Dan kon hij de gouden medaille op zijn buik schrijven.

			Hij deed zijn oortjes in en zette muziek aan om het publiek buiten te sluiten. Hij had het parcours de afgelopen twee weken zo vaak geskied dat hij het vanbuiten kende. Dat had hij dus aan Quinn te danken, dat zij hem eerder uit Harbor Pointe had geschopt. Het was goed voor hem geweest.

			Toch kon hij niet helemaal blij zijn met de extra tijd die hij kreeg, niet als hij daardoor minder tijd met haar doorbracht.

			‘Heb je vanmorgen ontbeten?’ Dat was Happy, die zoals gebruikelijk navroeg hoe het met hem ging. Grady kon hem niet boven de muziek uit horen, maar hij kon zijn lippen lezen.

			Hij trok de oordopjes uit zijn oren. ‘Ik heb gegeten. Ik heb gerekt. En ik heb het parcours in gedachten doorgenomen.’

			‘Dus je bent er klaar voor.’

			‘Dat hoop ik.’ Grady zuchtte.

			‘Dat klinkt niet heel erg overtuigend.’ De stem kwam van achter hem. Hij draaide zich om zijn as en zag Quinn daar staan, met het dikke witte skipak en een turquoise muts, net zo prachtig als hij zich herinnerde.

			Even bleef hij sprakeloos staan en hij knipperde met zijn ogen. Stond ze hier echt voor zijn neus?

			‘Wat doe jij hier?’ wist hij eindelijk uit te brengen.

			Haar ogen werden groter. ‘Had ik niet moeten komen? Ik wil je niet in de weg zitten.’

			‘Ben je nou mal? Nee, natuurlijk is het goed dat je bent gekomen. Ik ben…’ Ondersteboven? In extase? Verrast? Al het genoemde. ‘Ben je komen rijden?’

			‘Ik ben gevlogen.’ Ze leek trots op zichzelf.

			‘Ben je gevlogen?’ Hij schudde zijn hoofd en dronk haar aanblik in. Ze had gevlogen – om hier bij hem te zijn?

			Naast hem schraapte Happy zijn keel.

			‘O, sorry. Quinn, dit is mijn trainer, Happy.’

			Quinn glimlachte – die perfecte, warme glimlach – en schudde Happy’s uitgestoken hand.

			‘Dus we hebben het aan jou te danken dat onze jongen weer in vorm is?’ vroeg Happy.

			Grady lachte spottend. ‘Hij maakt maar een grapje.’

			‘Nee, hij heeft gelijk. Dat heb je aan mij te danken.’ Ze grijnsde. ‘Ik ben heel bazig.’

			‘Aangenaam kennis te maken, Quinn. Ik moet even gaan kijken bij de indeling, Grady. Ik zie je zo.’ Happy liep weg en liet hem nog steeds verbluft achter.

			Hij bekeek haar alsof ze de enige persoon in de omgeving was. ‘Droom ik?’

			Ze glimlachte naar hem, het soort glimlach waardoor de rest van de wereld wegsmolt, maar keek toen ernstig. ‘Ik was zo koppig en dom.’

			‘Ik begrijp waardoor je van streek was.’

			‘Nee, het was verkeerd van me. Mijn vader heeft me de waarheid verteld over alles. En ik was ook boos op hem, maar ik weet dat je me niet over mijn moeder hebt verteld omdat je me niet wilde kwetsen. Ze is vertrokken zonder iets tegen me te zeggen en dat doet pijn. Ik zal misschien nooit alle echte redenen begrijpen waarom ze weg is gebleven – waarom ze niet voor ons heeft gevochten – maar geen van die dingen was ooit jouw schuld. En het spijt me dat ik me heb gedragen alsof dat wel zo was.’

			Hij stak zijn hand uit en streek een verdwaalde pluk haar uit haar gezicht. ‘Ik ben het al vergeten. Ik ben gewoon zo blij dat je hier bent.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan, snoof haar geur op en sloeg dit moment op in zijn geheugen.

			Ze maakte zich los en keek hem in de ogen. ‘Ben je nerveus?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben er klaar voor.’

			‘Ik zal je aanmoedigen – wat er ook gebeurt. En hetzelfde geldt voor Jaden en Carly en mijn vader en iedereen die de wedstrijd nog meer bekijkt in het clubhuis in Cedar Grove. Ze zullen allemaal hard voor je juichen.’

			Hij knikte naar haar. ‘Ik moet gaan. Red jij je hier?’

			Ze glimlachte weer. ‘Denk maar niet aan mij. Ga doen waarvoor je hier bent gekomen.’

			Hij boog zich naar haar toe en kuste haar. ‘Niet aan je denken is voor mij onmogelijk.’ Hij liep naar Happy toe en probeerde zich klaar te maken voor de belangrijkste wedstrijd van zijn leven. En in zijn binnenste borrelde nieuwe hoop door de wetenschap dat de vrouw van wie hij hield hier was en hem erdoorheen zou helpen.

			***

			Zodra ze hem zag, dreven alle aarzelingen die ze had over haar besluit naar de wedstrijd te komen weg als drijfhout op het meer.

			Nu stond ze langs de piste en probeerde ze te begrijpen wat er om haar heen gebeurde.

			‘Quinn?’ Happy vroeg haar met een gebaar om dichterbij te komen. Ze zocht zich een weg tussen het publiek door en kwam naast hem staan. ‘Grady wilde dat ik even keek of alles goed met je is. Hij zei dat het misschien een beetje verwarrend zou zijn voor je.’

			‘Ja, ik ben niet zo’n skiër.’

			‘Dat heeft hij me verteld.’ De gespierde man grijnsde en zijn ogen waren warm en vriendelijk. ‘Luister, ik weet niet wat jouw gevoelens zijn voor die man, maar hij is veranderd en ik ben ervan overtuigd dat we dat aan jou te danken hebben.’

			Ze schudde haar hoofd en keek op naar het grote scherm voor haar, waarop ze Grady zag, bovenaan de berg. ‘Ik heb niets gedaan.’

			‘Je hebt hem iets gegeven wat hij nooit eerder heeft gehad: een echte, oprechte relatie. Hij is een andere man geworden. Nederig, bereid om te leren. Ja, hij heeft nog wat ruwe kantjes, maar hij doet zijn best. Hij heeft me zelfs een paar vragen gesteld over God en ik had nooit gedacht dat mee te zullen maken.’

			‘Echt?’ Quinn had gehoopt – en gebeden – dat Grady eindelijk vrede zou sluiten met God. Kon het waar zijn?

			‘Ja, echt,’ zei Happy. ‘Het is goed dat je er bent. Hij heeft je nodig, wat er vandaag ook gebeurt.’

			Quinn liet die woorden tot zich doordringen. Ze had nooit eerder het gevoel gehad dat ze nodig was en ze had zichzelf nooit toegestaan een ander nodig te hebben. Ze had het gevoel dat die tijd voorbij was.

			Hoe riskant het ook was, het was de moeite waard. Hij was de moeite waard.

			‘Daar gaat-ie.’ Happy gaf een kneepje in haar arm en ze richtte haar aandacht weer op het scherm.

			‘Wat heeft hij nodig om zich te kwalificeren?’

			Happy keek naar haar en vervolgens weer naar het scherm. ‘Technisch gezien een derde plaats of hoger. Maar je kent Grady – hij moet winnen.’

			Dat besef zond een rilling door haar ruggengraat, maar haar paniek was van korte duur. Hij schoot er als een pijl uit een boog vandoor, net op het moment dat er een berichtje binnenkwam van Carly. Een foto met een heleboel bekende gezichten, bijeen in het clubhuis in Cedar Grove. Het onderschrift luidde: Zet hem op, Grady. Je familie in Harbor Pointe juicht voor je!

			Ze wilde dat het iets eerder binnen was gekomen, want nu kon ze het pas aan hem laten zien als hij was gefinisht.

			Ze keek op en zag hem de heuvel af zoeven, elke sprong nam hij met de souplesse van iemand die zich nergens zorgen over maakte. En hij landde elke keer perfect.

			Ze boog zich naar Happy toe. ‘Hij doet het goed, toch?’

			Happy lachte gul. ‘Hij doet het geweldig!’

			Quinn keek en hield telkens haar adem in als er lucht zat tussen zijn ski’s en de grond, maar elke keer kwam hij precies goed neer en schoot hij verder.

			Het publiek juichte bij iedere sprong, iedere draai en elke soepele manoeuvre van een man die voor dat soort lof leefde. Maar ze had het gevoel gekregen dat Grady na de afgelopen maand iets zocht wat minder vluchtig was dan de kortstondige bevestiging van een wispelturig publiek.

			Dat hoopte ze tenminste.

			Toen hij nog een draai maakte, kwam hij in zicht, niet alleen op het grote scherm, maar ook voor hen, levensecht.

			‘Hij is eerste geworden.’ Happy juichte.

			Ze vouwde haar handen, drukte ze tegen haar lippen en fluisterde een zacht gebed toen hij onder nog meer gejuich de eindstreep passeerde.

			Haar telefoon bliepte toen de berichtjes van haar familie alarmerend snel binnenstroomden.

			Hij heeft het geflikt!

			Grady Benson is terug!

			Vertel hem hoe trots we op hem zijn!

			Ze stopte de telefoon in haar jaszak en dronk het moment in, samen met de rest van Grady’s bewonderende fans.

			Ze keek naar Grady, die zijn helm en bril afzette en een tijdje vooroverboog alsof hij bij moest komen. Hij bleef langer zo staan dan Quinn had verwacht, maar bukte vervolgens om zijn ski’s los te maken.

			Happy was naar hem toe gegaan en Grady stond op om zijn trainer in zo’n stevige omhelzing te nemen als alleen gebeurde bij een overwinning.

			Toen hij weer een stap achteruitzette, zochten zijn ogen het publiek af. Happy wees in haar richting en Grady zag haar staan en gebaarde dat ze naar hem toe moest komen. Toen ze niet in beweging kwam, rende hij naar de tribune, waarbij hij het gejuich van de fans negeerde, en keek haar aan. ‘Kom naar beneden, Quinn Collins. Deze was voor jou.’

			Ze glimlachte en schoof tussen de tieners door, die haar nu aangaapten.

			Hij nam haar hand, trok haar tussen het publiek uit en sloeg zijn armen om haar heen.

			‘Ik vind het zo gaaf voor je,’ zei ze. ‘Je bent vast in de wolken.’

			Hij kuste haar – voor de neus van iedereen – op het moment dat de volgende skiër razendsnel van start ging. ‘Ik had dit niet gekund zonder jou, Quinn. Jij… jij bent alles waarvan ik nooit heb geweten dat ik het nodig had.’

			Ze voelde de glimlach over haar gezicht trekken. Hoe moest ze daarop reageren? Ze had precies hetzelfde gevoel als het om hem ging.

			‘Heb je tijd voor een paar verslaggevers, Grady?’ Happy stond naast hem.

			Ze verwachtte weer naar haar stoel te vertrekken, maar Grady nam haar hand in de zijne en troonde haar mee naar de plek waar de journalisten stonden te wachten.

			Maar voordat ze de verwachtingsvolle meute paparazzi bereikten, bleef Grady stilstaan. Zijn gezicht was bleek geworden en elk spoortje opwinding was verdwenen.

			‘Wat is er mis?’ Ze volgde zijn blik naar een klein groepje mensen dat langs de kant stond. ‘Wat is er, Grady?’

			‘Mijn familie staat daar.’
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			Hoelang was het geleden dat zijn ouders op de tribune hadden gezeten tijdens een van zijn wedstrijden? Hij had de jaren niet bijgehouden. De afstand was te groot, zo groot dat Grady het had opgegeven zich ooit met hen te verzoenen.

			Hij gaf nu alleen nog om Benji.

			Maar het was ook al jaren geleden dat hij zijn broer had gezien. Ze spraken elkaar aan de telefoon en stuurden berichtjes heen en weer. Dat had altijd voldoende geleken, maar nu hij naar hem keek, had Grady spijt van de verloren tijd.

			Quinn liet haar hand in de zijne glijden en haar aanwezigheid sterkte hem. Ze wist zo weinig van zijn familie, maar het was alsof ze het intuïtief begreep. Hij had niet meer dan een toespeling gemaakt over wat er met Benji was gebeurd. Ze had vast vragen nu ze hem hier in zijn rolstoel zag.

			De spanning hing in de lucht toen hij op zijn familieleden afliep, die langs de kant stonden alsof ze gewoon een groepje fans waren. Zijn moeders ogen glinsterden in het zonlicht van deze heldere ochtend en zijn vader stond er stoïcijns en ernstig bij. Het was duidelijk niet zijn idee geweest om te komen.

			Benji’s gezicht straalde van het soort trots dat een oudere broer eigen was.

			Grady bleef staan voordat hij zo dichtbij was dat hij hen aan kon raken. ‘Jullie hadden niet verteld dat jullie kwamen.’

			‘We wilden dat het een verrassing was,’ zei Benji.

			‘Benji wilde dat het een verrassing was,’ zei zijn moeder. ‘Zijn nieuwe stoel is binnengekomen en hij is daardoor veel mobieler, dus hebben ze gezegd dat hij deze reis kon maken.’

			‘Bedankt, Grady,’ zei Benji. ‘Je weet dat ik niet van je verwachtte dat je daaraan zou bijdragen.’

			‘Het stelde niets voor,’ antwoordde Grady. De cheque van Spectre was voldoende gebleken om de achterstallige rekeningen te betalen en de stoel waarvan Benji’s fysiotherapeut had gezegd dat die goed voor hem zou zijn te bekostigen. Meer had Grady niet hoeven horen; hij had hem de volgende dag meteen besteld.

			‘Wie is je vriendin?’ Zijn moeder glimlachte behoedzaam naar Quinn, die wat meer rechtop ging staan en waarschijnlijk niet wist hoe ze met de spanning om moest gaan.

			‘O, dit is Quinn.’ Grady draaide zich naar haar toe. ‘Quinn, dit zijn mijn ouders, Randall en Charlene, en mijn broer Benji.’

			Ze glimlachte beleefd, maar in haar ogen lagen vraagtekens. ‘Wat fijn om kennis met jullie te maken.’

			‘Ah, dus jij bent degene die hem weer op het rechte spoor heeft gezet.’ Benji knipoogde naar haar en Grady hoefde niet om te kijken om te weten dat haar wangen rood kleurden.

			‘O, dat weet ik nog zo net niet,’ zei Quinn. ‘Hij was al geweldig.’

			Een beladen stilte. Zijn vader was het vast niet met haar eens.

			‘Zullen we ergens een hapje gaan eten?’ Benji probeerde duidelijk de spanning die in de lucht hing te doorbreken.

			‘Grady moet waarschijnlijk met mensen gaan praten.’ Dat waren de eerste woorden die zijn vader sprak – een excuus om te vermijden dat hij meer tijd met hem door moest brengen.

			‘Eerlijk gezegd is Grady helemaal voor jullie.’ Happy had hen daar zien staan. Wat een timing om het gesprek binnen te vallen. Happy had Grady meermaals laten weten dat hij ten minste een poging moest wagen om de breuk met zijn familie te repareren, maar Grady zat nu niet op die herinnering te wachten.

			‘Mooi,’ zei Benji, nadat Happy zich aan iedereen had voorgesteld. ‘Heb je zin om mee te komen?’

			Happy schudde zijn hoofd. ‘Gaan jullie maar. Ik zie je wel wanneer je weer terug bent, Grady.’

			Daar heb je me lekker aan overgeleverd, maat.

			Hij richtte zich tot Quinn. ‘Jij komt mee, toch?’

			Haar ogen werden groot. ‘Wil je dat ik meekom?’

			‘Ja, graag.’ Klonk hij zo wanhopig als hij zich voelde? ‘We kunnen gewoon naar binnen gaan en hier iets eten, als jullie dat allemaal goed vinden,’ zei Grady.

			‘Dat klinkt geweldig, Grady.’ Zijn moeder straalde toen ze op hem afkwam en hem omarmde. ‘Het is zo heerlijk om je te zien.’

			Een paar tellen lang was de knuffel eenzijdig, maar uiteindelijk sloeg hij zijn armen om zijn moeder heen en beantwoordde de knuffel. Toen ze zich uiteindelijk losmaakte, moest ze haar wangen droogvegen.

			‘We zien jullie zo daar wel,’ zei Grady. ‘Ik wil nog even snel met de coaches praten.’

			‘Zorg ervoor dat je in het team komt,’ zei Benji. ‘Geef ons een echte reden om feest te vieren.’

			Grady knikte en liep weg; hij wilde dat hij de tijd terug kon draaien naar het moment voordat hij hen had gezien. Was hij maar in de tegenovergestelde richting gelopen, dan had hij net kunnen doen alsof hij ze niet had gezien.

			‘Is er iets aan de hand?’ Quinn rende een paar passen om hem in te halen en hij gaf zijn hart opdracht op te houden met bonken. Hij had de teleurstelling in zijn vaders ogen gezien, die was onmiskenbaar geweest. Al die jaren, al die prijzen – zelfs deze wedstrijd – hadden niets uitgericht om de oude man voor zich te winnen.

			Grady zou nooit goed genoeg zijn om in orde te maken wat er al die tijd geleden op de berg was gebeurd.

			‘Nee hoor, niets.’ Hij vermoedde dat ze wel wist dat hij loog. ‘Ik wou alleen dat ik een reden had om die lunch over te slaan.’

			De coaches stonden op een kluitje rond de jurytafel en omdat het de laatste wedstrijd van het seizoen was, was iedereen die iets voorstelde hier aanwezig. Ze hadden hem allemaal zien skiën. En hij was foutloos geweest. Hij had zich op de piste nog nooit zo goed gevoeld als nu.

			Het idee dat hij controle had over wat er gebeurde, had hij losgelaten. En voordat hij van start was gegaan, had hij alles in Gods handen gelegd. ‘Neemt U de controle maar over,’ had hij gefluisterd. En net als Jaden zei, had Grady het gevoel dat hij dreef – vloog zelfs.

			Was het toeval dat hij het gevoel had dat er iemand anders door hem heen skiede? Hij dacht van niet, al kon hij niet tegen een ander vertellen hoe dat voelde. Dan dachten ze dat hij gestoord was.

			‘Goed gedaan vandaag, Grady.’ Brian maakte zich los van het groepje en schudde Grady’s hand. ‘Ik ben er trots op zoals jij de laatste tijd veranderd bent.’

			‘Bedankt, meneer. Ik weet dat we onze meningsverschillen hebben gehad en ik heb er echt een potje van gemaakt, maar ik ben terug en ik voel me beter dan ooit. Ik hoop dat ik jullie dat volgende maand op de Spelen ook mag laten zien.’

			‘Ik weet dat je gespannen bent over de uitkomst,’ zei Brian. ‘Als ik geen bezwaar maak, kan ik me niet voorstellen dat anderen dat wel doen. Ik kan het nog niet officieel zeggen, maar ik denk dat het je gelukt is.’

			Grady slaakte een opgeluchte zucht, die vergezeld werd door gelach en hij pompte Brians hand iets enthousiaster dan zijn bedoeling was op en neer. ‘Ik zal mijn uiterste best doen, coach.’

			Brian trok een wenkbrauw op. ‘Ik verwacht niet anders van je.’ Hij wierp een blik op Quinn en glimlachte. ‘Van jullie allebei.’

			Grady keek de coach na terwijl hij terugliep naar het groepje. Toen draaide hij zich om naar Quinn. ‘Heb je dat gehoord?’

			Haar gezicht straalde. ‘Dat heb ik gehoord, ja.’

			Hij tilde haar op en zwierde haar rond, waarna hij haar naar zich toe trok voor een kus. ‘Allemensen, wat heb ik jou gemist.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen, sloeg de blik waarmee ze hem aankeek op in zijn geheugen en wilde dat ze hier konden blijven staan, badend in de gloed van het goede nieuws: de wedstrijd die eindelijk goed had uitgepakt en de belofte van nog meer kussen om de rest van de dag mee te vullen.

			Maar de grote, donkere wolk die zich boven zijn hoofd samenpakte, dreigde hem op te slokken. De wetenschap dat zijn familie hier was en op hem wachtte, maakte hem misselijk en gespannen.

			Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Ik wil daar niet naartoe.’

			‘Dat is jouw familie. Je vader, moeder en broer lijken me aardig.’

			Hij maakte zich los, pakte haar hand en leidde haar in de richting van het restaurant. ‘Heb je de ijzige blik van mijn vader niet gezien?’

			Quinn grimaste. ‘Volgens mij zit daar een verhaal achter.’

			‘Laten we het erop houden dat er een reden is waarom we niet met elkaar praten.’ Grady trok de deur open en liet Quinn voorgaan. ‘Zeg, mag ik vast op voorhand mijn excuses aanbieden?’

			Ze lachte. ‘Waarvoor?’

			‘Voor wat er gaat gebeuren,’ zei Grady. ‘Het is nooit goed en meestal beschamend. Ik heb je gewaarschuwd.’

			‘Ik hoef niet mee te komen. Ik kan ook naar mijn kamer gaan en een tijdje gaan lezen.’

			‘Geen sprake van,’ zei hij. ‘Ik heb je nodig.’

			Bij die woorden keek ze hem met zachte ogen aan en hij besefte dat hij haar dit niet eerder had gezegd. Hij had de waarheid over zijn gevoelens achtergehouden, maar nu leek niet het beste moment om er uitgebreid bij stil te gaan staan.

			In plaats daarvan leunde hij over haar heen, kuste haar voorhoofd en haalde diep adem, terwijl hij zich schrap zette voor wat er komen ging.

			Hij liep naar binnen en zag zijn ouders aan een grote ronde tafel zitten bij de ramen die uitkeken over de bergen. Grady ging naast Benji zitten en Quinn daarnaast, naast Grady’s moeder.

			Hoe hij deze lunch door moest komen zonder alcohol wist hij niet.

			Praat over koetjes en kalfjes.

			Grady hield niet van praten over koetjes en kalfjes, maar wat moest hij anders? Ze gingen het echt niet hebben over iets wat werkelijk van belang was.

			Ze vroegen eerst Quinn het hemd van het lijf en zijn moeder deed alsof ze supergeïnteresseerd was in het leven van een bloemist. Grady maakte een grapje dat zijn taakstraf misschien zo gek nog niet was geweest, wat zijn vader uiteraard niet kon waarderen.

			Alles bij elkaar had de man misschien zeven woorden gesproken. ‘Mag ik de boter’ en ‘nee, dank je’.

			Het was Benji die het gesprek op gang hield. Lang leve Benji. ‘Het lijkt heel goed te gaan, Gray,’ zei Benji. ‘Daar ben ik blij om.’

			‘Hoe is het met jou?’ vroeg Grady zijn broer. ‘Druk geweest? Hoe gaat het met coachen?’

			Benji nam een hap van zijn broodje kip. ‘Ik heb eigenlijk een idee dat ik je wil voorleggen.’

			‘Laat maar horen.’ Grady zag zijn moeder kijken. Ze leek bijna bang voor wat Benji op het punt stond te gaan zeggen.

			‘Heb je erover nagedacht wat je na de Spelen wilt gaan doen?’

			Grady lachte en nam een slok van zijn ijsthee. ‘Ik heb net pas gehoord dat ik naar de Olympische Spelen mag, dus nee. De laatste weken heb ik niet veel ruimte gehad voor andere dingen.’

			Benji knikte. ‘Dat snap ik. Maar ik heb zitten denken…’

			‘O, Benji, vraag het hem gewoon,’ zei zijn moeder.

			‘Wat wil je me vragen?’ Grady wierp een zijdelingse blik op Quinn, die net zo geïntrigeerd keek als hij zich voelde.

			‘Het lijkt me wat om samen een trainingscentrum te openen,’ zei Benji. ‘Jij en ik.’

			Grady haalde zijn schouders op. ‘Zou kunnen, denk ik.’ Hij had er tenslotte echt lol in gehad om Jaden te coachen voordat hij geblesseerd raakte. En Quinn had inderdaad gezegd dat hij goed was in trainen. Maar de mobiliteit van Benji was beperkt en wat een coach kon doen zonder zelf op de piste te staan was dat ook.

			‘Denk je eens in: we kunnen skikampen organiseren en trainingsprogramma’s, de volgende generatie skiërs opleiden,’ zei Benji.

			Grady’s ogen gingen de tafel rond. Zijn moeder en Quinn keken allebei naar beneden, maar zijn vader – zijn ogen waren scherp op hem gericht.

			‘Ik ben al aan het werk met een paar jonge skiërs, veelbelovende kinderen, Grady – ze zijn geweldig,’ zei Benji. ‘We kunnen voedingsadviezen bieden en krachttraining. Misschien wil Happy wel meedoen. Het zou de beste trainingslocatie in het land kunnen worden.’

			‘Benji, ik denk dat het een geweldig idee is, ik weet alleen niet goed hoe dat in de praktijk moet.’

			Benji schudde zijn hoofd. ‘Hoe bedoel je? Met jouw naamsbekendheid? We kunnen hier echt iets van maken. Veel sporters beginnen met coachen als ze met pensioen gaan.’

			‘Maar ik ga niet met pensioen,’ zei Grady.

			‘Nee, natuurlijk niet, maar na de Spelen misschien wel?’

			Grady wilde niet nadenken over de tijd na de Spelen. Hij wilde zich richten op de volgende uitdaging die voor hem lag, één ding tegelijk.

			‘Ik dacht dat je op de Spelen misschien wat balletjes op kon gooien, wat investeerders warm maken, misschien een paar sponsors.’ Benji had hier blijkbaar goed over nagedacht.

			‘Benji, ik wil niet te confronterend zijn, maar hoe dacht jij serieuze skiërs te gaan coachen?’ Grady vond het rot dat hij dit moest vragen.

			Benji’s gezicht betrok. ‘Ik weet veel over de sport, Grady.’

			‘Dat weet ik, man. Daar twijfel ik niet aan.’

			‘De jongens die ik gecoacht heb zijn serieuze skiërs. Ja, ze hebben wel een handicap, maar we richten ons op de Paralympische Spelen.’

			‘De Paralympische Spelen?’ Grady dacht een tijdje over het idee na. Het was nooit in hem opgekomen om met zijn broer samen een bedrijf te beginnen.

			‘Dit is echt uniek, Grady,’ zei Benji. ‘Dat we een programma kunnen bieden zowel voor kinderen die kunnen lopen als voor kinderen met een handicap? Zoiets bestaat nog niet.’

			‘Daar moet ik even rustig over nadenken,’ zei Grady. ‘Als ik weer terug ben dan hebben we het erover, goed? Eerst moet ik door de komende weken van trainen, reizen en wedstrijden heen zien te komen.’

			Aan de overkant van de tafel snoof zijn vader minachtend.

			‘Waar was dat voor nodig?’ Grady voelde iets knappen in zijn binnenste.

			Zijn vader keek Benji aan. ‘Ik zei je toch dat hij het niet ging doen.’

			‘Ik heb geen nee gezegd. Ik probeer gewoon duidelijk te krijgen hoe dit gaat werken en of het wel is wat ik wil.’

			‘Hoor jij jezelf praten?’ De vork van zijn vader viel kletterend op zijn bord. ‘Jij krijgt je hele leven al wat je wilt. En je broer dan?’

			‘Natuurlijk wil ik dat Benji krijgt wat hij wil – dat is het enige waar ik alles voor gedaan heb. Dat is de reden waarom deze Spelen zo belangrijk zijn.’

			‘Daar moet je bij ons niet mee aankomen, zoon.’

			‘Toch is het zo.’

			‘We hebben allemaal de verhalen voorbij zien komen over jouw snelle leven. Doe nou niet alsof je op die manier leeft voor iemand anders dan jezelf.’

			‘Is dat waar dit allemaal om draait, pa?’ Grady liet zijn bestek op tafel vallen. ‘Je geeft me nog steeds de schuld van wat er gebeurd is, hè?’

			‘Hou daar toch over op,’ zei Benji. ‘Het is lang geleden. Kunnen we het verleden alsjeblieft in het verleden laten?’

			‘Het is geen verleden, Benji,’ zei pa. ‘Niet als jij nog elke dag in die stoel zit.’ Zijn woeste blik werd als een laser op Grady gericht. ‘En jij moet niet denken dat alles wel goed is als je hem geld toeschuift.’

			‘Wat moet ik van jou verder nog doen, dan? Ik kan het niet ongedaan maken. Ik heb al duizend keer mijn excuses aangeboden. Ik heb mijn leven eraan gewijd om de droom van Benji uit te laten komen en jij kunt het nog niet verdragen om naar me te kijken.’ Grady duwde zijn bord weg en stond op. ‘Wanneer is het ooit genoeg?’

			Hij stond verstijfd en de spanning was om te snijden. Toen, in het besef dat zijn vader niet ging reageren, stormde hij het restaurant uit naar de parkeerplaats, zich bewust van de aandacht die hij daarmee trok.

			Het kon hem niet schelen. Hij was het zat om boete te doen voor het verleden.

			Toch had hij ook het gevoel dat een levenslange straf precies was wat hij verdiende.

		


		
			38

			Roerloos zat Quinn aan de tafel met de familie van Grady.

			Hij was blijkbaar toch niet zo voorbarig geweest met zijn excuses op voorhand. Er speelde hier een pijnlijke voorgeschiedenis en ze voelde zich een indringer omdat ze er middenin zat.

			‘Waarom moest je dat nu doen?’ Charlene bette haar ogen met haar servet.

			‘Ik zei toch dat het een slecht idee was.’ Randy drukte zijn vlezige handen tegen de tafel.

			‘Het was geen slecht idee totdat jij hem op zijn huid ging zitten.’ Charlene draaide zich naar Quinn toe. ‘Het spijt me, Quinn. We maken niet echt een goede eerste indruk, hè?’

			‘Maakt u zich om mij maar niet druk.’ Quinn bedekte haar half leeggegeten bord met haar servet. ‘Ik ga op zoek naar Grady.’

			‘Kijk in de bars,’ zei Randall.

			Ze keek hem in de ogen. ‘Uw zoon is een goede man, meneer.’

			‘Ze heeft gelijk, pap,’ zei Benji. ‘Grady heeft lang genoeg geboet voor wat er is gebeurd toen we klein waren. Het was een ongeluk. Het is tijd om het los te laten.’

			‘Maar hij gedraagt zich nog steeds als een rebelse tiener, of niet soms?’

			‘De laatste tijd niet meer zoals eerst,’ zei Benji. ‘Hij heeft dit allemaal voor ons gedaan, zodat wij trots op hem kunnen zijn. Maar jij bent er zo op gericht om hem nederig te houden, dat je hem de grond in boort. Dat heb je altijd gedaan.’

			Randall stond op. ‘Hier hoef ik niet naar te luisteren.’

			‘Prima, als je maar onthoudt dat dit jouw probleem is, niet het mijne,’ zei Benji. ‘Je bewijst mij er echt geen gunst mee door dit allemaal vast te houden. Ik wil alleen maar mijn broer terug.’

			Randall stormde weg en liet hen allemaal sprakeloos achter.

			‘Vraag of hij mij een berichtje stuurt als je hem vindt, goed?’ vroeg Benji.

			Quinn knikte en stond vervolgens op. ‘Ik vond het fijn kennis met jullie te maken.’

			Zowel Charlene als Benji staarden zwijgend naar hun bord.

			Het was een heldere, koude dag. Ze hadden het moeten vieren, maar in plaats daarvan zat Grady zich vast ergens ellendig te voelen. Ze was begonnen bij zijn kamer, maar die was leeg. Daarna volgden de fitnesszaal, de lounge en de kamer van Happy. Allemaal leeg.

			De woorden van Randall kwamen terug. ‘Kijk in de bars.’

			Die gedachte duwde ze weg en ze ging terug naar haar eigen kamer, stuurde hem nog een berichtje: Hoi, waar ben je? Om vervolgens het daaropvolgende uur door haar kamer ijsberen.

			Waar was hij? Waarom beantwoordde hij haar berichten niet?

			Tegen de avond voelde ze zich als een hamster in een kooi. Ze kende de weg in de stad niet, maar welke keuze had ze? Ze begon zich nu echt zorgen te maken.

			Ze zocht haar huurauto op de parkeerplaats en reed in de richting van waar volgens haar gps het stadscentrum lag. Ze speurde parkeerplaatsen af, op zoek naar zijn bekende SUV en vroeg God of Hij ervoor wilde zorgen dat Grady veilig was.

			‘En als ik hem vind, God, geef me dan alstublieft de juiste woorden om te spreken.’ Het was duidelijk dat Grady gekwetst was, maar zou hij haar lang genoeg dulden om haar te vertellen waarom?

			Eindelijk, na twintig minuten de hoofdstraat op en neer te hebben gereden, zag ze zijn Jeep staan en wist een parkeerplaats in de buurt te vinden. Ze trok haar jas om zich heen en bleef naast zijn auto staan, die pal voor de deur van een klein café met de naam Doonby’s was geparkeerd.

			Een zenuwachtig gevoel welde in haar op toen ze bij de auto vandaan liep. Het was niets voor haar: vreemde plaatsen, andere staten of bars. Maar ter wille van hem moest ze gaan kijken.

			Ze liep naar de bar en het geluid van luide muziek was op straat te horen. Ze passeerde een paar mannen die naar binnen gingen. Een van hen kwam naast haar lopen. ‘Jij ziet er verdwaald uit.’

			‘Ik zoek mijn vriend,’ zei ze.

			‘Is je vriend net zo knap als jij?’

			‘Hij is knapper.’ Ze wierp de man een strenge blik toe.

			‘Quinn?’

			Ze draaide zich om naar het geluid van Grady’s stem en zag hem zitten op een bankje langs de straat.

			Haar wangen kleurden rood en ze dwong zichzelf te blijven staan toen de mannen naar binnen liepen.

			‘Wat doe jij hier?’ Hij stond op.

			‘Ik kwam jou zoeken,’ zei ze. Ze keek hem intens aan en hoewel ze niet kon ontkennen dat ze boos op hem was – omdat hij haar had laten zitten in het restaurant, omdat hij zijn zelfbeheersing was verloren, omdat hij het waagde naar zo’n plek te gaan – ontdekte ze tot haar verbazing dat boosheid niet de enige emotie was die in haar opwelde.

			Ze zag hem voor wat hij werkelijk was: een gebroken man. Wat er ook was gebeurd in het verleden, hij sjouwde het sinds dat moment met zich mee. En door dat gewicht vond hij zichzelf niet de moeite waard om vergeven te worden.

			Daar wist ze zelf ook het een en ander van. Wat had Carly ook alweer tegen haar gezegd; dat ze de wereld door een lens van gebrokenheid zag? Ze wist nu dat het waar was. Dat ze zich had vastgeklampt aan een verleden dat haar gijzelde, dat ze geloofde in de leugens dat ze iets verkeerd had gedaan en niet de moeite waard was om van te houden.

			Maar het was niet Quinn die haar moeder had weggejaagd. Dat zag ze nu en ze was bezig zich te verzoenen met het feit dat het misschien nooit goed zou komen tussen haar en de vrouw op wie ze had gewacht. Zoals een kind met een ballon op een winderige dag, had ze het gewoon losgelaten. Het uit handen gegeven.

			Kon Grady ooit hetzelfde doen?

			‘Je ziet er heel knap uit,’ zei hij.

			‘Jij ziet er nogal dronken uit.’

			‘Dat ben ik niet.’ Hij liet zijn schouders hangen. ‘Ik ben er een paar minuten binnen geweest. Ik dacht dat ik het weg kon drinken, maar…’

			‘Maar wat?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Het voelde verkeerd.’

			Ze keek naar hem. Hij was naar een bar gegaan, had waarschijnlijk één of twee glazen alcohol gehad en was toen in zijn eentje naar buiten gegaan? In de vrieskou? Hij was niet perfect, maar o, wat deed hij zijn best.

			‘Zal ik je terugrijden naar je kamer?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Je mag hier bij me komen zitten.’

			‘We moeten gaan.’

			‘Het is nog vroeg.’

			‘Laten we gaan.’

			Hij stond op. ‘Goed dan.’

			Ze leidde hem naar haar huurauto en reed in stilte terug naar het skiresort.

			Hij staarde uit het raam.

			‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze.

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Goed hoor.’

			‘Je vader heeft een paar dingen gezegd waar –’

			‘Mijn vader is een rotzak,’ kapte Grady haar af. ‘Altijd al geweest.’

			Quinn klapte haar mond dicht en reed verder. Misschien was dit niet het juiste moment om te praten. Ze kwamen aan bij het resort en liepen naar zijn kamer.

			Hij haalde zijn sleutel uit zijn zak, liep naar binnen en hield de deur voor haar open. Ze bleef onbeweeglijk op de drempel staan.

			‘Wil je niet binnenkomen?’ vroeg hij.

			‘Ik denk dat ik dat beter niet kan doen.’

			Hij keek haar aan. ‘Heel even? Alsjeblieft?’

			Ze zette een onzekere stap naar binnen en hij sloot de deur achter haar. ‘Heb je nog iets nodig voordat ik terugga naar mijn eigen kamer?’

			Hij raakte haar gezicht aan. ‘Ik heb je vanavond in de steek gelaten en dat spijt me.’

			Ze keek hem in de ogen en las daar verdriet in.

			‘Zeg me dat het oké is.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Maar het is niet oké.’

			Hij sloot zijn ogen. ‘Ik weet het. Ik had je al verteld dat ik niet goed genoeg voor je ben, Quinn. Hoezeer ik ook naar jou verlang, jij verdient iemand die veel beter is dan ik ben.’

			‘Jij hebt koffie nodig.’ Ze liep langs hem heen de suite in en vond een kleine koffiepot naast de gootsteen.

			‘Ik heb één drankje gehad. Niets aan de hand.’ Hij plofte neer op de weinig meegevende loveseat van het hotel. ‘Kun jij je de eerste keer dat ik je gekust heb nog herinneren?’

			Ze keek over haar schouder zijn kant op. ‘Kun jij je nog de eerste keer herinneren dat je mij gekust hebt?’

			‘In jouw appartement.’ Hij grijnsde ondeugend.

			‘Je weet het nog.’ Ze keek hem recht aan. ‘Ik nam aan dat het een van die dronken dingen was die je was vergeten.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het nog goed. Jij gaf me het gevoel dat ik alles aankon. Zelfs toen, toen je me nog niet kon uitstaan.’

			Ze lachte. ‘Jij kon mij ook niet uitstaan.’

			‘Maar ik vond het wel fijn om jou te kussen.’ Hij haalde zijn wenkbrauwen veelbetekenend op. Zijn glimlach stierf weg en de uitdrukking op zijn gezicht werd ernstig. ‘Je hebt vast vragen over mijn familie.’

			Ze gaf hem een beker koffie aan en kwam tegenover hem zitten. ‘Ik wilde me nergens mee bemoeien.’

			‘Ik praat er niet graag over.’

			‘Dat dacht ik al.’

			‘Maar je verdient het om het te weten.’ Het was zo lang stil dat Quinn zich afvroeg of hij zich had bedacht.

			Ze stak haar hand uit en legde die op de zijne.

			‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’ Zijn ogen ontweken haar en stonden gekweld.

			‘Ik ga nergens heen,’ zei ze, ‘neem je tijd.’

			Hij keek haar aan. ‘Jij bent zo goed, Quinn. Waarom verspil jij je tijd aan iemand die zo verknipt is als ik?’

			Ze kwam naast hem zitten op de bank en bleef zijn handen vasthouden. ‘Ik ben toevallig van mening dat er veel goeds in jou schuilt, Grady Benson. Meer dan je zelf beseft.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij kent het hele verhaal niet.’

			‘Vertel het me dan.’

			***

			Grady zat niet bepaald te popelen om het hele verhaal op te biechten; hij wilde niet dat zijn verleden haar mening over hem zou veranderen. Natuurlijk kende ze veel van de fouten die hij had gemaakt, maar dit niet – niemand wist dit.

			En toch vertrouwde hij haar. Zij verdiende het meer om de waarheid te horen dan hij het verdiende te blijven zwijgen voor zijn eigen gemoedsrust.

			Hij haalde diep en haperend adem en miste de gebruikelijke moed die een glas alcohol hem altijd gaf.

			Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘Het is in orde, Grady. Wat het ook is.’

			Maar het voelde niet in orde. En voor zijn vader was het ook niet in orde. En voor Benji zou het helemaal nooit in orde zijn. Maar Grady was al te lang een gevangene van zijn eigen schuldgevoel. ‘Ik was veertien. Benji was zestien. We hadden het skiën al heel jong ontdekt. Onze vader nam ons mee en volgens mij vond hij dat we potentie hadden. Dat, of hij dwong ons om er goed in te zijn. Hoe dan ook, op die leeftijd dacht ik dat ik alles wist.’ Hij pakte de mok koffie en nam een slok.

			‘Benji was veel voorzichtiger dan ik. En veel getalenteerder. Ik denk dat dat meespeelde. Zelfs toen al wilde ik de beste zijn. Op een avond gingen we skiën en er was een deel in ons bos dat nog niet vrijgegeven was. Benji skiede nooit buiten de piste, maar ik was er dol op. En ik wist dat ik hem kon verslaan als ik hem overhaalde een wedstrijdje met me te doen.’

			Hij had dit verhaal nooit verteld. Aan niemand. Spijt kneep zijn keel dicht en deed een poging de woorden begraven te houden op de plek waar ze al die jaren bedolven hadden gelegen.

			Hij keek haar aan en voelde diep vanbinnen dat het goed was om verder te gaan.

			‘Het was eigenlijk een domme weddenschap,’ zei Grady. ‘Maar we sloten haar en schoten vervolgens door het bos heen alsof we wisten waar we heen gingen. De sneeuw was diep. Diep genoeg om boomstronken en rotsblokken en de wortels van de grotere bomen te verbergen.’

			Hij voelde nog steeds hoe de wind in zijn gezicht blies terwijl ze de helling afdaalden. Het geruimde pad lag maar een paar meter verderop, maar ze bleven op het oneffen terrein; Grady voorop en Benji niet ver achter hem.

			‘Kom op, broertje, kun je niet harder?’ Grady provoceerde zijn broer, daagde hem uit hem in te halen, wetend dat hem dat nooit zou lukken. Deze dag niet in ieder geval. Hij ging voorop tussen de bomen door, de bocht om en op dat moment schoot Benji naar links, in een poging Grady af te snijden. Grady sneed ook naar links om zijn positie te behouden en ze sprongen allebei, lucht tussen hun ski’s en de grond.

			Grady’s stem trilde. ‘Ik landde rechtop, maar Benji…’

			Quinn gaf opnieuw een kneepje in zijn hand.

			Grady veegde met zijn vrije hand over zijn gezicht. ‘Ik dacht dat hij nog steeds achter me zat.’ Zijn ogen werden troebel en hij staarde naar beneden, kijkend naar haar hand op de zijne. ‘Het was niet eens een hoge sprong en Benji was een stuntskiër. Hij was al honderd keer veel hoger en verder en sneller gesprongen, maar omdat de sneeuw zo diep was, zag hij een enorme boomstronk over het hoofd. Hij landde er recht op. Het sneed zijn ruggenmerg door.

			Grady nam nog een slok en probeerde zijn zelfbeheersing terug te vinden, maar de herinnering was te intens. Hij had zijn ski’s uitgetrokken en was de berg op gerend. Daar lag Benji, kronkelend van de pijn.

			‘Ik kan me niet bewegen, Gray,’ zei hij. ‘Ik kan mijn benen niet voelen.’

			Soms hoorde Grady nog het gehuil van zijn broer in de nachten dat hij niet kon slapen.

			‘Ik racete de berg af om hulp te halen. Ze moesten hem met een helikopter weghalen. Na één blik op mij wist mijn vader dat het mijn idee was geweest – mijn fout – en nu zou Benji nooit meer lopen.’ Hij wreef over zijn slapen, in de hoop dat dat de doffe pijn zou verlichten.

			‘Hij had al zijn hoop op Benji gevestigd en droomde over zijn toekomst. En met één domme beslissing heb ik hem dat afgenomen.’ Grady keek naar het plafond. ‘Ik denk niet dat mijn vader het me ooit vergeven heeft.’ Dat kon hij zien als hij naar zijn vader keek. Vanaf die dag was de teleurstelling er altijd geweest, ergens op de achtergrond. Zelfs als Grady een belangrijke wedstrijd had gewonnen, of een belangrijke prestatie had neergezet op de piste. Het was nooit genoeg geweest. Het zou ook nooit genoeg zijn. Want het had Benji moeten zijn en dankzij Grady ging dat nooit gebeuren.

			‘O, Grady,’ fluisterde Quinn.

			Nog een veeg over die verraderlijke ogen. ‘Weet je, Benji heeft me nooit de schuld gegeven. Meteen de volgende dag, net nadat hij had gehoord dat hij nooit meer kon skiën, heeft hij de schuld van me afgenomen. “Het was mijn keuze om jou daar te volgen,” zei hij tegen me. ‘Ik heb mezelf dit aangedaan.’”

			Eindelijk waagde Grady het Quinn aan te kijken. ‘Maar het was mijn fout. Het was mijn dwaze idee en ik wist dat we daar niet hoorden te skiën. En Benji – hij was goed. Ze hadden het met hem al over de Olympische Spelen toen hij vijftien was. Dat was alles wat hij ooit gewild had. Alles wat mijn vader ooit gewild had.’

			Zijn ogen schoten weer naar het plafond. ‘Dus heb ik hem beloofd dat ik het goud mee naar huis zou nemen. Voor ons allebei.’

			‘Daarom stop je niet met topsport,’ zei ze zachtjes.

			Hij knikte langzaam. ‘Ik kan nog niet stoppen. Ik moet nog dingen doen. Voor Benji.’

			Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Grady, het was een ongeluk. Je was nog een kind.’

			‘Ik was oud genoeg om beter te weten.’ Hoe kon het dat ze dat niet begreep? Hij stond op en liep naar de andere kant van de kamer. ‘Trouwens, jij kunt ook niet zeggen dat je alles wat er met jouw moeder is gebeurd zomaar hebt losgelaten.’

			‘Daar werk ik aan.’ Ze zei het zachtjes en hij kon de pijn in haar ogen zien. Hij waarschuwde zichzelf om haar niet te verwonden, hier geen potje van te maken zoals hij met alle andere goede dingen in zijn leven had gedaan.

			‘Je kunt niet zomaar met je vingers knippen en het laten verdwijnen. Dat zou jij toch moeten begrijpen.’

			Ze stond op en keek hem aan. ‘Dat zeg ik ook niet.’

			‘Wat zeg je dan, Quinn? Wat wil je dat ik doe?’

			‘Hoelang is het nu geleden? Is het niet tijd dat je jezelf vergeeft?’

			Hij keek haar aan. ‘Ik verdien het niet om gewoon verder te gaan met mijn leven, alsof er niets aan de hand is.’

			Haar blik haakte zich in de zijne. ‘Jij verdient het niet om gelukkig te zijn? Is dat wat je denkt?’

			‘Dat is wat ik weet.’

			Ze keek alsof ze een openbaring kreeg. ‘Nu begin ik het te snappen.’

			‘Wat begin je te snappen?’

			‘Waarom jij je gedraagt zoals je doet. Waarom je gevechten uitlokt en je afzet tegen je coaches.’ Ze keek hem aandachtig aan. ‘Jij gelooft niet dat je de goede dingen in je leven verdient.’

			‘Dat is dom,’ zei hij.

			‘Waarom heb je jezelf dan niet vergeven?’ Ze keek hem indringend aan.

			‘Sommige dingen zijn onvergeeflijk. Dat jouw moeder je verlaten heeft – dat is onvergeeflijk. Dat ik het ongeluk van mijn broer heb veroorzaakt – dat is onvergeeflijk.’

			Ze zei zachtjes: ‘Dat denk ik niet, Grady.’

			‘Nou, dan heb je het mis.’ Hij liep een rondje en haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ga maar weg.’

			‘Wat?’ Hij kon de verwarring in haar stem horen.

			‘Ik heb tijd nodig.’

			‘Je gaat mij ook wegduwen,’ zei ze.

			‘Kom op, Quinn,’ zei hij. ‘We wisten allebei dat dit nooit gaat werken.’

			‘Hoe kun je dat zeggen?’ Tranen blonken nu in haar ogen en hij kon de wond zien die hij haar had toegebracht. Maar het was beter zo. Ze verdiende iemand die beter was – iemand die net zo goed was als zij.

			‘Ik wil alleen zijn.’ Zijn stem was gespannen en luider dan de bedoeling was geweest.

			En het volgende wat hij hoorde, was het geluid van de deur die achter haar dichtviel.
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			Het zou toch nooit wat zijn geworden. Dat hield ze zichzelf in ieder geval voor. De dag na Grady’s wedstrijd was Quinn direct teruggegaan naar Michigan en sinds die tijd had ze niets meer van hem gehoord. Dat was weken geleden.

			De Olympische Spelen stonden voor de deur en hij was officieel opgenomen in het team. Hij verscheen weer in het nieuws en zij probeerde er geen aandacht aan te besteden. Tot nu toe werkte haar vermijdingsstrategie. Ze wist niet precies waar hij was, alleen dat hij aan het trainen was en waarschijnlijk verliefd was geworden op een vrouwelijke skiër, of ten minste op iemand die er niet uitzag als een Michelinmannetje op de piste.

			Ze was teruggevallen in haar gebruikelijke ritme. Het ontbijt bij Hazel’s met Hailey en Lucy. De zondagse brunch bij haar vader thuis en Carly, Jaden en de rest van de club. Maar ’s nachts, als het duister en de stilte neerdaalden, kwamen haar gedachten altijd bij hem uit.

			Haar vriendinnen en familie hadden haar vage uitleg ‘het is niets geworden’ tussen haar en Grady grotendeels geaccepteerd. Misschien gingen ze ervan uit dat ze erover zou praten als ze er klaar voor was.

			Zou die tijd ooit komen?

			Ze hield zichzelf bezig met de voorbereidingen voor de Expo. Haar miniarrangement zou op het podium komen en hoewel haar moeder blijkbaar een nieuw leven leidde in Florida, wilde Quinn nog steeds eerste worden.

			Niet voor Jacie Whitman, maar voor zichzelf. Omdat ze had gezien hoe het was om ergens de beste in te zijn, dankzij Grady, en ze daar zelf ook iets van wilde ervaren.

			Ze hoopte dat ze daarmee niet hoogmoedig was.

			Jaden genas goed en scharrelde rond op krukken. Voorlopig stond hij nog niet op de ski’s, maar hij deed goed zijn best bij fysiotherapie om ervoor te zorgen dat hij dat rond deze tijd volgend jaar wel weer kon.

			Quinn moest toegeven dat ze had verwacht dat Grady Harbor Pointe zou verlaten en nooit meer aan hen zou denken, maar volgens Carly hield hij nog steeds contact met haar neefje en beurden zijn telefoontjes Jaden altijd op. Zijn telefoontjes en het knappe, donkerharige meisje dat elke dag langskwam om hem te helpen met zijn gemiste schoolwerk; zij leek ook zeker bij te dragen aan zijn goede humeur.

			Nu stond Quinn op de stoep van Carly’s bungalow en hoopte dat haar bezoek aan Jaden niet zou uitlopen op een samenvatting van alle geweldige dingen die Grady de laatste tijd had gedaan. Ze dacht niet dat ze dat aankon.

			Ze klopte op de deur en liet zichzelf binnen. ‘Hallo?’

			‘Ik ben hier, tante Quinn.’

			Ze volgde het geluid van Jadens stem naar de woonkamer, waar ze hem languit op de bank zag liggen, met de televisie afgestemd op het al te bekende sportkanaal.

			‘Mam is nog niet thuis van haar werk,’ zei Jaden.

			Ze ging op de stoel naast hem zitten. ‘Hoe voel je je?’

			‘Ik voel me goed. Heb je het interview met Grady gezien, dat van vanmiddag, na zijn training?’ Jadens ogen straalden. ‘Man, ik wilde echt dat ik zijn aanbod aan had kunnen nemen.’

			‘Welk aanbod?’

			‘Kaartjes voor de Winterspelen. Heeft hij je dat niet verteld?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom zou hij ons kaartjes aanbieden?’

			Jaden haalde zijn schouders op. ‘Omdat hij niet zo’n goed contact heeft met zijn familie. Wie heeft hij anders om het met hem te vieren?’

			Als hij het zo zei, klonk Grady zo eenzaam. Was hij dat? Bij die gedachte ging haar hart naar hem uit. Ze negeerde het.

			‘Stom been,’ zei Jaden. ‘Een kans uit duizenden en ik zit vast op de bank.’

			‘Sorry, knul,’ zei Quinn, hopend dat haar stem luchtiger klonk dan ze zich voelde.

			‘Je hebt niet met hem gesproken, of wel?’ vroeg Jaden.

			‘Eh, nee.’ Quinn streek haar rok glad en liet haar handen op haar knieën rusten. ‘Wacht, hoe weet jij dat?’

			‘Hij heeft gisteravond gebeld. Vroeg naar jou.’ Jadens ogen schoten haar kant op. ‘Waarom praat je niet gewoon met hem?’

			‘Het is ingewikkeld.’

			‘Leg het me dan uit.’

			Nee. Ze was absoluut niet van plan om ook maar iets hiervan te bespreken met haar vijftienjarige neefje.

			‘Laat maar. Ik heb mam met opa horen praten, dus ik weet alles.’

			Ze keek hem geschokt aan.

			‘Ze dachten dat ik sliep,’ zei Jaden. ‘Je bent te hard voor hem.’

			‘Er zit veel meer achter dan dat, Jaden. En het was niet mijn keuze om er een punt achter te zetten.’ Quinn schoof naar achteren op haar stoel.

			‘Dat heeft hij me ook verteld,’ zei Jaden.

			‘Allemensen, is er ook iets wat hij je niet heeft verteld?’ Grady’s relatie met haar neefje was alleen maar hechter geworden na het ongeluk. Jaden keek naar hem op alsof hij een grote broer was. Een paar weken geleden zou ze daar moeite mee hebben gehad, maar nu miste ze hem er alleen maar meer door.

			Jaden werkte zich overeind op zijn ellebogen. ‘Tante Quinn, hij is stapelverliefd op jou. Hij heeft het verknoeid en dat weet hij heel goed. Geef hem nog een kans.’

			De woorden prikten in haar hart en probeerden zich naar binnen te wurmen, maar zij sloot ze buiten. Nee. Ze was niet van plan zich nogmaals door deze waanzinnige cocktail van emoties te laten bedwelmen. Ze had een keuze gemaakt. Ze was beter af in haar eentje.

			‘O, kijk, daar is hij.’ Jaden richtte de afstandsbediening op de televisie en zette hem harder. ‘Ze zijn lovend over hem. Ze zeggen dat hij de Spelen weleens kan gaan winnen.’

			Echt? Hoe voelde hij zich daaronder? Hij was vast in de wolken.

			‘Dat is wel even anders dan hoe ze eerder over hem praatten.’

			‘Ja. Hij laat ze allemaal zien dat ze het mis hadden.’

			Grady schoot de helling af en kwam soepel tot stilstand toen twee mannen op hem af kwamen lopen. Hij zette zijn skibril af en daar was die glimlach. Hij zag er oprecht blij uit. Zie je nu wel? Ze waren alle twee beter af alleen.

			Maar zij zat hier niet te glimlachen. Zij leed, in ieder geval vanbinnen. Ze wilde horen hoe het met zijn training ging. Ze wilde weten hoe het voelde om aan iedereen te bewijzen dat hij nog steeds zo goed was als eerder, misschien wel beter. Ze wilde alle details van zijn leven horen.

			Maar dat kon ze niet. Zij spendeerde haar tijd aan het arrangement van de Floral Expo en aan een poging te vergeten hoe ze zich voelde als ze bij hem was.

			Het gezicht van Grady vulde het scherm. Hij was gebruind, zijn ogen straalden. Hij zag er goed uit. Heel goed.

			Grady boog naar voren terwijl hij luisterde naar de verslaggeefster, een knappe vrouw met een felrode skimuts. ‘Er wordt veel gepraat over de Spelen dit jaar en de meeste verhalen gaan over jou. Wat voor gevoel heb je daarbij?’

			Grady liet zijn charmante glimlach zien. ‘Weet je, Kat, ik voel me geweldig. Ik ben blij dat de mensen het nu over mijn skiprestaties hebben en niet meer over mijn domme fouten.’

			Kat lachte. ‘Er wordt veel gezegd over de nieuwe en verbeterde Grady Benson en ik moet eerlijk toegeven dat je een andere skiër lijkt. Voel jij je ook anders?’

			Hij keek omhoog en daarna terug naar de vrouw die hem interviewde. ‘Jazeker. Ik voel me sterk en gefocust.’

			‘En Brian Murphy, de hoofdcoach van het Amerikaanse skiteam, heeft het ook gemerkt. Hij zei gisteren tegen ons dat hij van alle deelnemers het meest enthousiast is over jou. Hij zei dat hij grote veranderingen heeft gezien in jouw houding en werkethiek sinds je bent teruggekomen van je niet geheel vrijwillige sabbatical.’ Ze hield de microfoon weer voor Grady’s neus.

			De achterdeur ging open en Carly riep: ‘Ik ben thuis!’

			‘We zijn hier, mam,’ riep Jaden terug.

			Op het scherm lachte Grady en die glimlach deed zijn best de verdedigingsmuren van Quinn neer te halen. ‘Tja, Brian en ik hebben zo onze meningsverschillen gehad in het verleden. Maar ik ben teruggekomen als een nederig man en leer wat ik kan van die man. Hij is geniaal en het was dom van mij dat ik dat niet eerder zag. Hij is de reden waarom ik hier sta.’

			Carly verscheen in de deuropening. ‘Ho eens even, wat is hier aan de hand?’

			Jaden en Quinn sisten allebei: ‘Sst.’

			‘Dus wat is er zo anders aan jou, Grady?’ vroeg Kat. ‘Waar komen deze opmerkelijke veranderingen vandaan?’

			Hij trok zijn handschoenen uit en keek voor het eerst sinds het begin van het interview in de camera. ‘Nou, je weet dat het me een tijdje niet zo meezat, maar ik heb iemand ontmoet die me de waarde heeft geleerd van hard werken en geloof. Ze heeft me geleerd dat het soms de moeite waard is om voor je droom te vechten. Ik denk dat ik haar trots wil maken en ik wil dat ze weet dat ik nog niet klaar ben met vechten.’

			‘Komt zij je aanmoedigen?’

			Grady’s blik werd troebel. ‘Nou, dat zou pas een droom zijn die uitkomt.’

			‘Die dame boft maar, Grady. We wensen je veel succes dit weekend.’

			‘Bedankt, Kat.’

			Ze babbelde nog verder over iets, maar Quinn luisterde niet meer.

			‘Je denkt toch niet dat hij het had over…’

			‘Jawel,’ zei Jaden. ‘Hij had het over jou.’

			‘Denk je dat?’

			Carly was in de stoel tegenover Quinn gaan zitten. ‘Ja, en daarom vraag ik me af waarom jij nog steeds geen contact met hem wilt hebben.’

			Ze reageerde niet.

			Carly kreunde. ‘Je bent zo koppig!’

			‘Ik ben niet koppig. Hij heeft me heel erg gekwetst.’ Het hardop uitspreken van die woorden bracht de gevreesde brok in haar keel.

			‘Hoorde je wat hij net zei?’ vroeg Carly. ‘Wat er hiervoor is gebeurd is niet van belang.’

			Maar het was wel van belang. Het ging goed met hem en ze was blij voor hem – heel blij – maar dat betekende niet dat ze aan zijn zijde hoorde.

			Quinn veegde een traan weg die over haar wang rolde. ‘Er is echt niets wat ik hieraan kan veranderen, jongens. Hij heeft me duidelijk gemaakt dat hij ons niet bij elkaar vindt passen. Einde verhaal.’ Ze stond op. ‘Ik moet gaan.’

			‘Quinn, wacht.’ Carly legde een hand op haar arm, maar zij trok hem weg en liep door. Ze had haar kans met de olympiër gehad.

			En het mocht niet zo zijn.
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			Op de wedstrijddag van de Floral Expo werd Quinn wakker in een onbekende hotelkamer tegenover het beurs- en congrescentrum in Grand Rapids. Hoewel ze wist dat ze haar moeder die dag niet zou zien, hield ze vast aan de gedachte dat Jacie Whitman deze wedstrijd op de een of andere manier volgde. Ooit had haar dat zenuwachtig gemaakt, maar nu leek het allemaal niet zo belangrijk.

			Nadat ze het had losgelaten, had ze het gevoel dat er iets van haar af was gevallen, een last die ze haar leven lang als extra bagage had meegesjouwd.

			Nu streefde ze ernaar de top van haar vakgebied te bereiken, voor zichzelf en ten bate van de bloemenwinkel.

			Een dag eerder was ze op de Expo aangekomen om haar arrangement neer te zetten, een kleinere versie van het ontwerp van De geheime tuin dat haar hier een plek had bezorgd. Terwijl ze aan de slag ging met dezelfde bloemen, bleef ze aan Grady denken.

			Wild en ongetemd. Als hij die woorden niet had gesproken, dan zat zij hier nu niet.

			De Olympische Spelen waren afgelopen. In Cedar Grove hadden de mensen samen gekeken, maar zij was weggebleven, tot ongenoegen van Carly. ‘Je moet komen,’ had haar zus gezegd, ‘het is echt heel leuk.’

			‘Dat kan ik niet, Car.’ In plaats daarvan had ze naar hem gekeken in de beslotenheid van haar eigen zolderappartement, waar ze haar emoties de vrije hand kon geven zonder dat ze zich er druk over hoefde te maken welke betekenis anderen eraan koppelden.

			En haar gevoelens waren alle kanten op geschoten. Van paniek, angst en bezorgdheid tot opwinding en op-het-puntje-van-haar-stoel-verwachting, ze had het allemaal doorstaan en het was geëindigd met euforie toen ze zag dat de man van wie ze hield juichend over de eindstreep kwam om het goud in ontvangst te nemen.

			Hij was extatisch geweest en terecht. Hij had niet opgegeven en dat had zijn vruchten afgeworpen.

			Misschien was het hoogtepunt nog wel dat ze zag dat hij die medaille afdeed en naar zijn broer toe liep die aan de kant zat, stralend van trots.

			Quinn had haar tranen al lang genoeg teruggedrongen en had alles laten gaan, daar in haar woonkamer.

			Zie je nou wel? Dat was de reden waarom ze het niet met anderen samen kon kijken. Dan zou ze zichzelf verraden hebben.

			Ze was zo blij voor hem en wilde niets liever dan het hem vertellen, maar toen ze de telefoon pakte en naar het lege scherm staarde onder zijn naam, twijfelend of ze een berichtje moest sturen, hield iets haar tegen. Ze kon het niet. Dat zou de boel alleen maar ingewikkelder maken.

			Maar sinds dat moment voelde ze ondanks haar opwinding over de ontwerpwedstrijd een leegte vanbinnen. Een leegte die ze wegstopte toen ze de deuren van het beurscentrum door liep, haar badge liet zien en naar de hal wandelde waar de uitreikingen werden gehouden. In de lobby voor de zaal stonden de drie arrangementen die de finale voor het beste ontwerp hadden gehaald. Toen ze langsliep, hoorde ze iemand commentaar geven op haar creatie: ‘Het is gewoon zo vrij en levendig.’

			Ze trok de deur open die naar de grote zaal leidde en dacht aan Grady. Vrij en levendig. En ze hoopte dat ze dat op een dag over zichzelf kon zeggen. Tenslotte was dat zoals ze wilde leven.

			De zaal zag eruit als een standaard feestzaal. Vooraan was een podium met een katheder in het midden, geflankeerd door twee grote schermen. Mensen scharrelden rond en er stonden meer stoelen voor het podium dan ze had verwacht. Waarschijnlijk voelde het nu meer intimiderend, omdat haar foto’s en ontwerpen op dat scherm zouden verschijnen.

			Terwijl ze naar voren liep, waar een stoel voor haar was gereserveerd, bleef ze midden in het gangpad staan. Daar, een hele rij vullend, zaten haar vader en Beverly – hand in hand! – Carly, Jaden, Calvin, Judge, Hailey en Lucy.

			Quinns ogen werden groot. ‘Wat doen jullie nou hier?’

			‘Ik heb ze erbij gehaald.’

			Ze draaide zich met een ruk om en zag Mimi achter zich staan. ‘Mimi? Ik dacht dat jij in Italië zat!’

			‘We hebben besloten om een paar weken naar huis te komen voordat we vertrekken naar onze volgende bestemming: Bali.’ Mimi opende haar armen en Quinn liet zich stevig en moederlijk omhelzen. ‘Ik ben zo trots op je.’

			‘Ongelooflijk dat jullie hier allemaal zijn.’ Quinn maakte zich los uit Mimi’s omhelzing en keek ze een voor een aan. ‘Jullie zijn geweldig.’

			‘Nou, we hadden het voor geen geld ter wereld willen missen, hoor.’ Haar vader straalde. ‘We zijn hier om je te steunen, lieverd.’

			‘Mevrouw Collins? Wilt u alstublieft plaatsnemen?’ De vrouw die het vroeg, droeg een oortje en een medewerkersbadge.

			‘Ga maar gauw,’ zei haar vader en hij gaf een kneepje in haar hand.

			Ze keek hem aan. Hij was vader en moeder tegelijk voor haar geweest. Hij was attent geweest en goed en vriendelijk. Hij had haar beschermd, steeds opnieuw. En tot aan dit moment was ze zich daar niet bewust van geweest. ‘Bedankt, pap. Bedankt dat jullie er allemaal zijn. Dat betekent heel veel voor me.’

			‘Zet hem op, Quinnie,’ riep Lucy vanaf het einde van de rij.

			‘We zullen allemaal heel hard juichen,’ zei Carly. ‘Ik hoop dat je je niet te snel geneert.’

			Quinn lachte en op het moment dat ze plaatsnam, drong het tot haar door dat de uitkomst van de wedstrijd niet meer zo belangrijk was. Wat echt belangrijk was, zat daar in die rij: een groep mensen bij elkaar die verweven waren met haar leven.

			Ze luisterde naar Kitty Moore, een kleine vrouw met perfect gekapt oranjegeverfd haar, die iedereen verwelkomde bij de prijsuitreiking. Eerst kwamen een paar andere prijzen en Quinn luisterde plichtmatig en probeerde haar aandacht erbij te houden.

			Eindelijk, na een uur, verschenen de woorden ‘Beste ontwerp’ op het scherm. Carly slaakte een kreet en Quinn onderdrukte een lach. Haar familie kende geen tact. En dat was slechts een van de redenen waarom ze van hen hield.

			Een voor een presenteerde Kitty de inzendingen van de finalisten. Foto’s flitsten over het scherm en eindigden met een profielfoto naast elke naam. Toen die van Quinn verscheen juichte de hele groep die daar voor haar was.

			‘Mag ik alle drie de finalisten vragen op het podium te komen?’ Kitty keek in de richting van waar ze allemaal zaten en ze stonden op, waarna ze de trap naar het podium beklommen.

			‘Nu eerst een kort woord over elke finalist van onze voormalige voorzitter, Jacie Whitman.’

			Quinns mond werd droog. Ze keek Carly aan toen de bekende, maar toch onbekende vrouw op het scherm verscheen.

			Het was de eerste keer sinds haar kindertijd dat Quinn het gezicht van haar moeder goed zag. En hoewel ze ouder was geworden, uiteraard, was er toch een spoor van dezelfde vrouw die Quinn al die jaren geleden had gekend en van wie ze had gehouden.

			Jacie begon over een van de andere deelnemers te vertellen en legde uit waarom haar ontwerp het had gehaald tot de finale.

			Wat zou ze over Quinn zeggen?

			Daarna kwamen de opmerkingen over de man die aan Quinns rechterkant stond, wiens werk ‘gedurfd en prikkelend’ was.

			Quinn keek op het scherm achter in de zaal dat naar het podium was gericht. Ze deed haar best een band te voelen met een vrouw die niet echt aanwezig was en luisterde terwijl ze haar mening gaf over het werk van de dochter die van haar vervreemd was.

			‘In januari had ik het genoegen om op bezoek te zijn in Harbor Pointe voor het winterfestival, waar De geheime tuin van Quinn Collins me de adem benam. Het was inventief en grillig en sprak tot mijn verbeelding vanaf het moment dat ik de deur door stapte. Ik was niet de enige die geraakt werd door het werk van juffrouw Collins. Veel van de gasten die ik sprak, waren betoverd door het prachtige arrangement. Juffrouw Collins is een veelbelovend en creatief ontwerpster, eentje om in de gaten te houden. Als u op zoek bent naar prachtig vakmanschap met een unieke artistieke inslag, dan raad ik u aan vandaag nog naar bloemenwinkel Forget-Me-Not te gaan.’

			Het scherm werd zwart, maar Quinn bleef kijken, alsof ze haar moeder met wilskracht terug kon toveren. Om nog iets persoonlijks tegen haar te zeggen. Om een teken te geven, een hint dat ze nog steeds van haar hield.

			Maar ze was weg. En er was niets. Alleen een professionele houding die haar, zelfs na al die tijd, op afstand hield.

			Quinn keek op en zag haar vader kijken. Hij leek te vragen hoe het met haar ging. Verderop zag ze het ene na het andere gezicht met dezelfde bezorgde uitdrukking.

			Ze was zo geliefd. Haar leven was zo goed. Misschien was afwezigheid inderdaad het beste cadeau dat haar moeder haar had kunnen geven.

			En toen haar naam genoemd werd als winnaar van de tweede prijs en ze vanaf het podium keek naar hun stralende, blije gezichten, drong het tot haar door dat er maar één aan ontbrak.

			En dat was niet degene op wie ze haar hele leven had gewacht.

			***

			Het nieuws van haar tweede plaats ging als een lopend vuurtje door Harbor Pointe. Het leek weinig uit te maken of je olympisch goud won, of een de tweede plaats op een bloemenwedstrijd – de mensen in dit stadje vierden het.

			Na het nieuws van haar succes was het in de winkel van levendig naar druk gegaan en er waren bruiden die haar nu al belden voor bruiloften die pas over maanden zouden plaatsvinden. Met de verwachting van een heel druk jaar had ze twee parttime krachten ingehuurd.

			Na het inzicht dat ze had gekregen op de Expo, had ze besloten dat ze lang genoeg koppig was geweest. Grady had haar dan wel te verstaan gegeven dat hij wilde dat ze vertrok, maar dat interview op televisie gaf haar aanleiding om te denken dat hij daar nu misschien anders over dacht.

			Ze moest het zeker weten. En de enige manier om erachter te komen hoe hij er echt over dacht, was door hem te zien. Van die gedachte kreeg ze het Spaans benauwd.

			Nu ze al een keer met het vliegtuig was geweest, had ze voldoende moed om nog een ticket te kopen. Maar het idee hem onder ogen te komen en zichzelf weer kwetsbaar op te stellen, daar was een heel ander soort moed voor nodig. En ze wist niet zeker of ze die bijeen kon rapen.

			Daarnaast had ze op sportwebsites gezocht naar wedstrijden om erachter te komen of hij daar nog aan meedeed, maar omdat het seizoen praktisch voorbij was, had ze niets gevonden. Ze wist niet waar Grady op dit moment was en dat vond ze niet leuk.

			Haar laatste mogelijkheid was om het aan Jaden te vragen, maar dan verraadde ze haar plan. Op dit moment was het misschien nog haar enige optie. En Grady was de mogelijke vernedering wel waard.

			Op zaterdagen, zoals vandaag, liet ze de winkel aan haar werknemers over, terwijl zij een rustige dag voor zichzelf had met haar favoriete koffie en een boek dat ze die week had uitgezocht.

			Nu, vanaf haar plekje aan het bistrotafeltje voor bakkerij Dandy’s, keek ze naar een jong gezin dat voorbijfietste; de wielen ratelden over de straat. Het geluid van lachende kinderen was hoorbaar vanuit het park een straat verderop en winkelende mensen liepen kletsend voorbij. Iedereen genoot van de ongewoon warme maartse dag.

			‘Is deze stoel vrij?’

			Quinn verstijfde. Ze kende die stem, ze kreeg hem nooit meer uit haar hoofd. Maar dat was toch niet mogelijk…

			Ze draaide zich om.

			Grady.

			Hij stond daar alsof hij zo uit een tijdschrift was gestapt: gebeeldhouwde jukbeenderen en een beetje slonzig, maar sterk en gezond. Zijn ogen gingen nog meer stralen nu hij haar aankeek.

			‘Hoi, Q.’ Zijn glimlach trok weg toen hij haar in zich opnam.

			Ze stond op. ‘Wat doe jij hier?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had gehoord dat hier een geweldig bloemenwinkeltje zit en…’ Hij haalde een in bruin papier gewikkeld boeket achter zijn rug vandaan.

			‘Tulpen,’ zei ze. ‘Heb je geld uitgegeven om mij mijn eigen bloemen te geven?’

			Hij glimlachte. ‘Hoe vaak krijg jij bloemen?’

			Ze nam het boeket aan. ‘Nooit, eigenlijk.’

			‘Dan is het een perfect cadeau.’ Hij keek onzeker. ‘Mag ik bij je komen zitten?’

			Ze schudde even met haar hoofd, in een poging weer terug te komen in het heden. ‘O, ja, natuurlijk.’

			Hij nam de stoel tegenover haar, vouwde zijn handen in elkaar op de tafel en keek haar intens aan toen ze weer ging zitten.

			‘Dus… waarom ben je hier echt?’ Klonk ze net zo wankel als ze zich voelde?

			‘Ik wilde jou opzoeken.’ Hij reikte over de tafel en nam haar handen in de zijne. ‘Ik kwam mijn zaak bepleiten.’

			Ze fronste. ‘Wat voor zaak?’

			‘Niet het soort waarvoor je voor een rechter staat,’ zei hij met een wenkbrauw opgetrokken. ‘Het soort dat hopelijk laat zien hoeveel je voor mij betekent.’

			Daar had ze geen antwoord op.

			‘Ik heb veel nagedacht over wat je hebt gezegd. Over dat ik mezelf moest vergeven en mijn vader.’

			‘O ja?’

			‘Ik ben er nog niet helemaal.’ Hij gaf een kneepje in haar handen. ‘Maar ik werk ernaartoe. Ik wil leren om het los te laten, om al die troep uit het verleden achter me te laten, zodat ik vooruit kan gaan.’

			‘Ik denk dat dat heel goed voor je zou zijn, Grady.’

			‘En je had gelijk. Zoals ik me gedroeg… Ik heb jou van me afgeduwd. En ik denk nog steeds dat ik niet goed genoeg ben voor je.’

			‘Grady, alsjeblieft –’

			Hij onderbrak haar door een hand op te steken. ‘Maar ik heb je eerder verteld dat ik dat wel wil zijn. Ik wil proberen de man te zijn die jij denkt dat ik kan zijn.’

			Ze keek naar haar gevouwen handen op de tafel. ‘Ik heb je zien winnen.’

			‘Echt waar?’ Een glimlach verzachtte zijn gezicht. ‘Ik hoopte dat je keek. Jaden vertelde dat je niet met de rest naar Cedar Grove ging, dus ik wist het niet zeker.’

			‘Ik heb in mijn eentje gekeken.’ Ze keek hem in de ogen. ‘Je hebt je medaille aan Benji gegeven.’

			Hij knikte. ‘Die medaille was altijd voor hem. Maar het skiën – de reis ernaartoe – dat was ik helemaal zelf.’

			Ze perste haar lippen op elkaar. Gebeurde dit echt? Zat hij hier echt in Harbor Pointe aan haar tafeltje?

			‘Luister, Quinn’ – hij stak zijn hand uit en legde hem op haar wang – ‘ik zal mijn best doen om al die andere dingen los te laten, maar ik wil jou nooit meer loslaten.’

			Ze knipperde, waardoor de tranen over haar wangen rolden. ‘Ik wist niet zeker of ik je nog terug zou zien.’

			‘Ben je mal? Het enige waar ik aan kon denken toen ik won, was dat ik wilde dat jij erbij was geweest.’

			Ze begreep dat gevoel, maar op een veel kleinere schaal.

			‘Mag ik je wat laten zien?’ Hij stond op.

			Ze keek sceptisch naar zijn uitgestoken hand.

			‘Kom op.’ Hij trok haar overeind, bleef haar hand vasthouden en liep de straat door in de richting van de bloemenwinkel.

			‘Wat doe je?’

			Hij leidde haar om het gebouw heen naar het steegje waar de achterdeur op uitkwam. ‘Ogen dicht.’

			‘Meen je dat?’

			‘Bederf de verrassing nu niet.’

			Ze deed wat haar was gezegd en stond hem toe haar verder te leiden. Waarnaartoe? Dat wist ze niet.

			‘Weet je nog dat ik zei dat jij me duidelijk hebt gemaakt dat dromen de moeite van het vechten waard zijn?’

			‘Ja.’

			Hij bleef staan. ‘Ik wilde jou aan hetzelfde duidelijk maken. Doe je ogen maar open.’

			Zonlicht stroomde in het steegje en verlichtte een oud, vaalblauw Volkswagenvrachtwagentje met een open laadbak.

			‘Kijk eens.’ Hij rende naar het vrachtwagentje toe en opende de zijkleppen van de laadbak. ‘Hier kun je kratten op zetten en we kunnen een soort plank maken voor de bloemenemmers. Van die gegalvaniseerde die je zo leuk vindt. O, en dit is het beste deel.’ Hij boog zich het vrachtwagentje in en haalde er een lang bord uit waarop stond: Bloemenwagen Forget-Me-Not.

			Tranen schoten in haar ogen. ‘Heb je dit voor mij gedaan?’

			Hij zette het bord tegen de zijkant van het vrachtwagentje en keek haar aan. ‘Ik zou alles voor je doen.’

			Hij greep haar trui beet, trok haar zachtjes naar zich toe en legde zijn armen om haar middel. Ze legde haar handen tegen zijn borst en waagde het om hem in de ogen te kijken. Langzaam bracht ze haar lippen naar de zijne, zich ervan bewust dat ze een keer niet bezig was te bedenken wat er allemaal fout kon gaan.

			Ze dacht maar aan één ding: mogelijkheden. Geen gedachten meer aan de eventuele risico’s van hem liefhebben. Ze wist alleen dat ze het van nu af aan de rest van haar leven wilde doen.

		


		
			Van de auteur

			Elk verhaal dat ik schrijf, lijkt een momentopname van de reis die ik afleg, de lessen die ik heb geleerd en het leven waarvan ik ben gaan houden. Pak mijn hand is daar geen uitzondering op. Het was me een waar genoegen om terug te keren naar Harbor Pointe, dit keer met nieuwe hoofdpersonen, en om het leven te ontdekken door de ogen van Quinn en Grady.

			In veel opzichten lijk ik op Quinn, de risicomijdende volger die zozeer blijft vasthouden aan pijn uit het verleden dat ze niet eens doorheeft dat ze daardoor wordt tegengehouden. Dat is mij overkomen. Ik zat lange tijd vast in het verleden, niet in staat om me los te maken van de manier waarop ik dacht dat de dingen moesten gaan.

			Misschien herken je dat?

			Het schrijven van dit verhaal heeft me geholpen in te zien dat loslaten en verdergaan absoluut noodzakelijk zijn als we een vol, gelukkig en voorspoedig leven willen kunnen leiden. Ik ben dankbaar voor de mogelijkheid om de dingen die God in mijn hart doet te verkennen door de verhalen die Hij erin legt en ik ben er vooral dankbaar voor dat je de tijd hebt genomen om dit verhaal te lezen.

			Ik weet dat er onnoemlijk veel dingen zijn waar je je tijd aan kunt besteden, dus het feit dat je mijn woorden leest, betekent heel veel voor me.

			Ik hoop oprecht dat je hebt genoten van het verhaal van Quinn en Grady en ik zou het heel leuk vinden om te horen wat je ervan vond. Ik geniet er enorm van om van mijn lezers te horen, helemaal wanneer ik jullie een beetje beter leer kennen! Ik nodig je van harte uit om je in te schrijven voor mijn nieuwsbrief (in het Engels) op mijn website: www.courtneywalshwrites.com of me een e-mail te sturen via: courtney@courtneywalshwrites.com.

			Met liefde en dankbaarheid aan jullie,

			Courtney

		


		
			Dankwoord

			Aan Adam. Voor altijd en eeuwig. Jij + ik. Bedankt dat je mijn beste vriend bent en me niet toestaat mijn dromen op te geven, zelfs niet als het heel moeilijk is. Ik reken jou tot mijn allergrootste zegeningen.

			Mijn kinderen, Sophia, Ethan en Sam. Natuurlijk weten jullie dat ik van jullie hou, maar wisten jullie ook dat ik van jullie geniet? Met volle teugen. Ik ben vreselijk trots op degenen die jullie aan het worden zijn.

			Mijn ouders, Bob en Cindy Fassler. Bedankt dat jullie mijn grote dromen nooit ontmoedigd hebben. En mam, bedankt dat je mijn eerste lezer wilde zijn. Bedankt dat jullie voor ons bidden, en voor het feit dat jullie me geleerd hebben de weg te gaan die ik moet gaan. Ik dank God elke dag voor jullie.

			Stephanie Broene. Ik zal jou echt altijd dankbaar zijn. Je hebt mijn leven op zo veel manieren verrijkt en ik ben je veel verschuldigd.

			Shaina Turner. We hebben veel plezier samen, maar je bent ook een geweldige partner geweest op de reis om van dit verhaal een echt boek te maken. Wat een vreugde dat ik de kans heb om er samen met jou aan te werken. Dank je.

			Danika King. Geduldig. Vriendelijk. Bedachtzaam. Scherpzinnig. Waar zou ik zijn zonder jou? Bedankt voor alles wat je doet om mijn boeken beter te maken. Je bent een geschenk.

			Carrie Erikson. Mijn zus. Mijn vriendin. Mijn wijze raadgever. Bedankt dat je een hartsvriendin bent. En bedankt dat je zonder schaamte hardop lacht, zelfs wanneer het een beetje ongepast is.

			Aan Natasha Kern, mijn agente. Bedankt dat je me uitdaagt om beter te worden en sterker te schrijven. Ik ben zo dankbaar voor jouw wijsheid op deze reis.

			Aan Deb Raney. Voor altijd mijn mentor en voor altijd mijn vriendin. Voor alles wat je hebt gedaan om me te helpen verhalen te doorgronden – ik ben je dankbaar.

			Aan Katie Ganshert, Becky Wade en Melissa Tagg, mijn dierbare schrijfvriendinnen op wie ik dol ben. Bedankt dat jullie samen met me hebben gebrainstormd en me hebben uitgedaagd. Voor de gesprekken over de kunst van het verhalen vertellen, publiceren en het leven. Dankzij jullie voel ik me minder alleen en volledig gesteund. Wat zijn jullie een geschenk!

			Aan het hele team bij Tyndale. Jullie zijn geweldig. Echt. Bedankt voor wat jullie elke dag doen om een licht te schijnen op onze verhalen en voor het feit dat jullie auteurs een veilige plaats bieden om verhalen te scheppen. Ik ben zo gezegend dat mijn boeken worden uitgegeven bij zo’n geweldige uitgeverij.

			Aan de kinderen en gezinnen in onze Studio. Bedankt dat jullie me zo veel plezier geven tijdens mijn ‘dagelijkse baan’. Wat zou ik moeten beginnen zonder jullie allemaal?

			En in het bijzonder dank aan jullie, mijn lezers. Ik hoop dat jullie weten hoe bijzonder jullie zijn. Ik hoop dat jullie weten dat jullie vriendelijke woorden (rechtstreeks aan mij of via een recensie of social media) zo enorm worden gewaardeerd. Ik hoop dat jullie weten dat deze verhalen mijn manier zijn om met jullie te delen wat er in me omgaat en ik ben enorm dankbaar voor die gelegenheid. Jullie zijn zo belangrijk voor mij.
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